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प्रारंभिक शब्द 


न केवल भारतीय सस्कृत सौहित्य मे, किस्तु विश्व-साहित्य में वेदों का 
स्थान बहुत उच्च है। मंक्‍्समूलर ने कहा था कि ऋग्वेद ससार भर के उपलब्ध 
साहित्य मे सबसे प्राचीन ग्रन्थ है । प्रन्य जो प्रनेको भावनाएं वेदों के साथ 
जुड़ी हुई हैं, उन्हे थोडी देर के लिए छोड भी दे, तो भी केवल प्राचीनतम 
साहित्य की दृष्टि से भी वेदों का श्रध्ययन तथा तद्विषयक अनुसन्धान विशेष 
महत्त्व रखता है। भारतीय मनीषियो की वेदो के प्रति प्रगाढ भक्ति रही है । 
उन्होने इस का एक-एक छन्द, एक-एक पक्ति, एक-एक ग्रक्षर गिता हुआ था, सम्पूर्ण 
बेद उन्हें कण्ठाप्र रहते थे । वेदों को वे स्वत. प्रमाण मानते थे । अन्य स्मृत्यादि 
साहित्य वेदानुकूल होने पर ही प्रमाण मानता जाता था, अन्यथा नहीं । द्विंज 
के लिए वेदो का प्रध्ययन अ्रावश्यक करत व्य था । मनु ने कहा था कि जो द्विज 
बेद को त्याग कर ग्रन्य शास्र में श्रम करता है, वह इसी जीवन में सद्य, 
शुद्॒त्व को प्राप्त कर लेता है। वेदों को सब विद्याप्रो की निधि माता गया 
था। परन्तु शने शर्ने कालक्रम से एक ऐसा युग भी झ्राया जब लोग वेद के 
अर्थों को भूल गये । उस समय यज्ञों मे वेदमन्त्रों के पाठमात्र से स्वगंप्राप्ति 
हूपी फल कल्पित किया जाने लगा। कुछ महषियों को यह स्थिति सह्य नहीं 
हुई, और उन्होने बेदो के प्र्धज्ञान तथा उसके प्रचार के लिए वेदागों की 
रचना की । वेदों का श्राधार रख कर ब्राह्मण, आरण्यक, उपनिषद प्रादि 
साहित्य रचा गया | आ्रवश्यकतानुसार प्रातिशाहुप, ग्रनुक्मणी आदिका भी 
निर्माण हुप्ना । स्कन्द स्वामी, नारायण, उरगीथ, माधव भट्ट, वेकेट माधव, 
ग्रात्मानन्द, सायण, उबट, महीबर, ग्रादि ने वेदों या वेदों के स्थलविशेषों 
पर भाष्य रचने का उपक्रम किया | यह सत्र वेरविषथक अनुसंधान की दिशा 
में ही एक प्रयत्न था । फिर बहुत समय तक वे ये यर नवीन काये बन्द सा 
हो रहा | गत शती मे स्वामी दयानत्द ने फिर इस झ्ोर ध्यान आाकृष्ट 
किया, तथा करमंकाण्डिक परम्परा से भिन्न पद्धति का अवलम्बन कर 
वेदभाष्य किया । उनका भाष्य वेदभाष्य की परम्परा में एक क्रान्तिकारी 
युग का सूत्रपात करता है । लोकमन्य तिलक ने ज्योतिष की दृष्टि से कुछ 
वैदिक प्रकरणो पर प्रकाश डाला । उधर पश्चिमी विद्वानो का ध्यान भी 
वेदों की बग्रोर आक्ृष्ट हुआ तथा मैक्समूलर, रॉय, विल्सत, ग्रासमान, 


() 


ग्रिफिय, प्रोल्डतवर्ग, ह्िटने, मैल्डनर श्रादि ने वेदों के शुद्ध सस्करणों के 
प्रकाशन, सटिप्पण भ्रनुवाद झ्रादि का कार्य किया, यद्यपि उनके वेद-विषयक 
मन्तब्यो पर पग-पग पर प्रइनचिम्हु उपस्थित किये जा सकते है। वतंमान 
में भी वेदों पर कोशनिर्माण, भाष्य तथा विविध विषयों पर पअभनुसधात 
ग्रादि हो रहे है । 


वेदों का अध्ययन करते हुए हमारा ध्यान इस अभाव की ओर विशेष रूप 
से गया कि शैलियो की इष्टि से वेदो का अध्ययन प्राय नहीं हुआ है । शैली- 
विचार के बिना वेदों का वास्तविक रूप पाठक के समक्ष नहीं श्रा पाता | जब 
हम सायशादि के भाष्यो को पढते है, तब वेदिक शब्दो का भ्रर्थ तो हमे विदित 
होता है, किन्तु उनके पीछे क्या भावना है, इससे हम पर्याप्त अशो में अपरिचित 
रहते है। हमारे सम्मुख भ्रनेक समस्याएं उपस्थित हो जाती है और समाधान 
की भ्रपेक्षा करती है। अथवा हम यह समभने लगते है कि वेदों मे कोई विशेषता 
नहीं है, स्तुति, प्रार्थना, यज्ञ तथा कुछ निरर्थक झ्राख्यान मात्र है। परन्तु 
जब हम वेदों की शैलियों मे परिचित हो जाते है, तब हमारे लिए स्तुति- 
प्राथंनाए कोरी स्तुति-प्रार्थनाए नही रहती, आ्राख्यान कोरे प्रास्थात नही रहते, 
सवाद कोरे सवाद नहीं रहते, अपितु उनके पीछे किन्‍्ही रहस्यार्थों के दर्शन होने 
लगते है | इसी विचार से प्रस्तुत प्रबन्ध मे वेदों की गैलियो को शाध के विषय 
के रूप में गृहीत किया गया है । 


शैली का विथय अपने झाप में बहुत विस्तृत है। इस पर भाषा, छन्‍्द, 
अर्थ ग्रादि कई दृष्टियो से विचार हो सकता है। हमने केवल वर्णशत, विषय- 
प्रतिपादन या भ्रथे का ही प्राधार रखा है, अर्थात्‌ वेद किसी विषय का प्रति- 
पादन किन-किन शैलियों से करते हैं, यह दर्शाया है। अभ्रतएव प्रबन्ध का शीर्षक 
'बेंदों की वर्शान-शलिया' है । वर्णन या प्रतिपादन की शैलियाँ भी वेद में अ्रनेक 
समभी जा सकती हैं, उनमे से प्रमुख शैलियों को ही लिया है, जिन्हें आठ 
श्रध्यायो मे विभक्‍त किया गया है । इन अध्यायो को लिखने से पूर्व चारो वेदों 
का ध्यानपूर्वक पारायण कर जिस शली की जो सामग्री जहा प्राप्त होती है, 
उसे बडे प्रयत्न से सगृहीत किया है। इस दिशा में यह स्वथा नवीन प्रयत्न 
है । यद्यपि वेदो के हिन्दी भाष्य विद्यमान है, तो भी उनसे सनन्‍्तोष न कर 
प्रबन्ध में प्रयुक्त बेदमन्त्रो का भाषान्तर भी स्वय किया है, जिसमे अनेक 
स्थानों पर दूसरे भाष्यों के भाषान्तर से नवीतता है। भाषा घाराकाहो रहे 
तथा शब्दार्थो' से दूर भी न जाये इस का ध्यान रखा गया है | किस झौली के 
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विचार से क्या विषेष परिणाम हमारे संमक्ष श्राते हैं, इस पर भी यर्थास्थान 
चर्चा की गयी हैं । 

विषय-प्रवंद' रूप प्रथम अध्याय मे विषय के महत्त्व पर प्रकाश डाला गया 
है। तथा इस विषय पर प्राचीन देन कया है, जी शोधकारय में हमारे लिए 
सबल बनती है, यह विस्तार से दर्शाया है । वेदों की अ्नेकार्थंक शैली को भी 
स्पष्ट किया गया है। अनेक अथ-प्रक्रियाओ की शैली पर एक स्वतन्त्र अध्याय 
भी लिखा जा सकता था, परन्तु वैसा न कर इसे विषय-प्रवेशात्मक इस 
ग्रध्याय में ही लिया है। इस शैली का प्रयोग श्रगले अ्रध्यायों मे हमने प्रर्याप्त 
किया है, इस कारण प्रथम अध्याय मे इसका विवेचन हो जाना आवश्यक था। 
ग्रन्त मे झ्रपने अध्ययन की दिशा तथा सीमाझो को भी स्पष्ट कर दिया है । 


प्रगले अध्यायो में विभिन्न शैलिया है। प्रहेलिकात्मक शैली के अध्याय में 
जो प्रहेलिकाए दी गयी है, उनके चयन में बहुत परिश्रम किया गया है । उनमे 
से कुछ तो प्रहेलिका रूप मे सवंविदित है । किन्तु शेष का प्रहेलिकात्मक रूप 
हमने स्वय निर्धारित किया है, भाष्यकारों ने उन्हें वैसा रूप नहीं दिया है । 
प्रहेलिकाओ की जो व्याख्याए पृर्व झ्राचार्यो ने की हैं, उन्हे तो दर्शाया ही गया 
है, किन्तु उन के प्रतिरिक्त ग्रनेक व्यास्याए वेदों तथा इतर वैदिक साहित्य से 
सकेत-सूत्र गहीत कर हमने स्वय की है । इस शैली का वेदार्थ की इष्टि से क्या 
महत्त्व है यह भी सोदाहरण स्पष्ट किया गया है। 


सवादात्मक झली मे वेदिक सवादों को दर्शाते हुए प्रत्येक मन्त्र को लिया 
है, तथा जहा सायणादि से हमारा मतभेद है उसे भी हेतु पुरस्सर दिया है । 
प्राय इन सवादो की प्राकृतिक व्याख्याएँ ही की जाती रही है। हमने विविध 
इष्टिकोशो से व्याख्याए प्रस्युत करने का यत्न किया है। प्रत्येक ग्रध्याय पर 
यहा कुछ लिखने से इस प्राककथन के अधिक बडा हो जाने का भय है । प्रथम 
प्रध्याय मे सक्षेप से तथा आगे प्रत्येक शेली पर विचार करते हुए पर्याप्त लिख 
दिया गया है। अ्रत पिष्टपेषण की ग्रावश्यकता भी नही है । 


इस प्रबन्ध को लिखने में गरुरकुल काग्डी विश्वविद्यालय के बृहत्‌ 
पुस्तकालय से बहुत लाभ उठाया गया है। जिन वैदिक विद्वानों के ग्रन्थों से 
सहायता मिली है, उनका नाम सादर सन्दर्भग्रन्थ-सूची मे दे दिया गया है । 
श्राधुनिक विद्वानों मे श्री पाद दामोदर सातवलेकर, डा० मगलदेव शास्त्री, 
प० धर्मंदेव विद्यामातंण्ड तथा आचाय॑ प्रियत्रत वेदवाचस्पति से लेखक को 
विद्येष प्रेरणा प्राप्त हुई है। प्रपने पी-एच० डी० के निर्देशक डा० धर्मेन्द्र- 
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ताब शास्त्री, भष्यक्ष संस्कृत विभाग डी० ए० बी० कालेज देहरादुन से समय- 
समय पर जो भनेक परामशे प्राप्त हुए हैं, तदर्थ उनके प्रति लेखक प्रत्यन्त 
कृतश है। पन्त में उन मतीषी प्राचीन भ्राचायों के प्रति लेखक नतमस्तक 
होता है, जो वेदसय ये तथा जिनके सुरक्षित साहित्य का इस शोध-प्र बन्ध मे 
प्रचुर प्रयोग किया भया है। 
प्राय प्रतिनिधि सभा पजाब तथा गुरुकुल विश्वविद्यालय के भ्रधिकारियों 
ने गुरुकुल के व्यय पर इसे प्रकाशित करवाना स्वीकार किया।गुरकुल कागड़ी 
फार्मेसी के ब्यवसायाध्यक्ष डा० हरिप्रकाश आयुवदालंकार ने इसके प्रकाशन एव 
मुद्रण में विशेष रुचि लेकर अत्यल्प समय में ही गुरुकुल-प्रुद्ृणालय के 
कमचारियों के सहयोग से इसे प्रकाशित करा दिया | एतदर्थे लेखक इन सबके 
प्रति भ्राभार व्यक्त करता है | 
इस शोध-प्रवन्ध पर सन्‌ १६६६ में प्रागरा विश्वविद्यालय से लेखक 
को पी-एच० डी० उपाधि प्राप्त हुई थी । किन्तु भ्रभी तक इसे प्रकाशित नही 
किया जा सका था । ग्रब गुरुकुल कागडी विश्वविद्यालय के श्रद्धानन्द-झोष- 
संस्थान द्वारा यह प्रकाश मे श्रा' रहा है। भ्रायंसमाज-स्थापना-शताब्दी वर्ष पर 
बेद-प्रेमियो के सम्मुख लेखक की यह विनम्र भेंट उपस्थित है । 


गुरुकुल कागड़ी विदृवविद्यालय 
र८ फरवरी १६९७६ रामनाथ बेदालंकार 
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विषयानुक्रमणिका 


प्रथम भ्रध्याय १-८ 

शली-विचार 

वेदों का गौरव, वेदो के शैली-विचार का महत्व, वेदों में 
दौली-निर्देश, शतपथब्राह्मण में शैली-निर्देश, यास्क का शैली-विचार, 
शौतक का शैली-विचार, इतर साहित्य मे शैली-विचार, वेदों की 
पग्रनेकार्थंक शैली, अध्ययन की दिश्ला श्रौर सीमाए 

द्वितीय अध्याय ३६-१०१ 

प्रहेलिकात्मक शेली 

प्रारभिक विवेचन, ऋग्वेद को प्रहेलिकाएं-एक-दूसरे के शिक्ु 
को दूध पिलाती हुई दो माताए, दस युवतियों का एक पुत्र, वत्स 
माताओं को उत्पन्न करता है, आकाश के मध्य में स्थित थाच बैल, 
वृक को सार्ग से हटाने वाले आकाशवासी सुपर्ण, तीन भाई, छह 
लोको को धारण करने वाला भ्रज, एक पक्षी जिसकी गोएं सिर से 
दूध देती तथा पैरो से पानी पीती हैं, गर्भ में वत्स को लिये गो उड़ 
रही है, एक वृक्ष पर बडे दो सुन्दर पक्षी, कभी न मरते वाला ग्वाला, 
पके बैल का घुप्ना, तीन केशधारी साधु, एक अदभुत चक्र, एक 
विशाल कौग्रा, स्वर्ग पहुचाने वाला रथ, छह भार उठाने वाला 
प्रचल बैल, बैल के घोसले में उत्पन्न सिर-पैर-विहीन शिशु, चार 
सीग झ्रौर तीन पैर धारी वृषभ, आकाश में उड़ने और रग बदलने 
वाला उक्षा, पिता-माता के लिए महिष और मृग पकाने वाला 
युवक, सात दोर्ाओं से दुही जाने वाली गौ, वृक्ष-वृक्ष पर बेठी हुई 
गौ, उल्टी सीला, युवक को वृद्ध ने निगल लिया, चार चोटियो 
बाली युवति, समुद्रक्षायी सुपणं, केशी भगवान्‌ का विष-पान, यजुबेंद 
को प्रहेलिकाएं-सरस्वती में गिरने वाली पाच नदिया,शरीर मे निवास 
करने वाले सात ऋषि; सामवेव को प्रहेलिकाएं-दो ऊधसो वाली 
गोए, अथव॑बेद की प्रहोलिकाए-दस सिरो वाला ब्राह्मण, ध्यावापृथिवी 
का धारक बेल, सहस्न चरणों वाला इयेन, भ्राठ चक्रो और नो द्वारों 
बाली प्रयोध्यापुरी, खड्डी से प्रनस्त वस्त्र बुनने वाली दो युवतिया, 


() 


छह युगल शिशुझों का एक अकेला भाई, उल्टा कटोरा, स्वर्ग का 
यात्री हस, दो जादू की लकड़ियाँ, बिना पैरों का प्राणी, तवद्वार 
कमल, एक पैर से उड़ते. बाला हस; प्रहेलिकात्मक शेली के घिचार 
का महत्त्ब-प्रतगत प्रकरणो की व्याख्या मे सहायता, वृषभ तथा 
मेष को पकाने का झ्ाशय, पशुओ की प्राहुति का झ्राशय, श्रश्वमेघ 
तथा ग्रजमेघ, देवो के स्वहूपनिर्णय मे सहायता । 
बुत्ीय अध्याय १०२-१४० 
आत्मकथात्मक शलों 
इन्द्र की भ्रात्मस्तुतिया, प्रथम आत्मस्तुति, द्वितीय भ्रात्मस्तुति, 
तृतीय आत्मस्तुति, चतुर्थ श्रात्मस्तुति, इन्द्र-स्तुतियों पर एक दृष्टि; 
असदस्यु की आ्रात्मस्तुति, वागाम्भूणी की ग्रात्मस्तुति, सेनानी की 
आत्मस्तुत्ति; रुद्र की ग्रात्म-स्तुति, मनुष्य का ग्रास्म-परिचय; मनुष्य 
के वीरोदगार;मनुष्य का आत्मपरिदेवन-एक जुश्नारी का झात्मनिवेंद, 
मैं ग्रपते आपको ही नहीं जानता, ज्योति की राह दिखाओो, इस 
काली रात्रि को कैसे पार करू , हे वरुण, दर्शन क्यों नही देते ?, 
जालबद्ध-मत्स्पो का करुण क्रन्दन, अहो मैं क्‍या से क्या हो गया, 
विरदी का बिलाप; उपसहार । 
चलुर्ष अध्याय १४१-२०२ 
संबादात्मक शझेली 
प्रारम्भिक विवेचन, इन्द्र-मरुत्‌ तथा इन्द्र-अगस्त्य के संवाद, 
विश्वामित्र नदी-सवाद, यम-यमी-सवाद; इख्द्र, इन्द्राणी और वृषा- 
कपि का संवाद, पुरूरवा ओर उबंशी का सवाद, सरमा झौर पस्ियो 
का संवाद । 
प्र्चम अध्याय २०३९२३० 
प्रदनोत्तरात्मक 'शेली 
ऋण्वेद के प्रइनोत्तर-सोम के मद का कया प्रभाष है ?, 
अण्िि, सूर्य, उधाए, नदिया कितनी हैं ”, परम पुरुष के मुख्ल, बाहु, 
जॉब, पर क्या थे ?, कुभार को ग्रोर उसके रथ को किसने बनाया ? 
साबापृथियी किस वृक्ष से रचे गये ? मुक्ति के लिए किसे स्भरण 
करे ? यजुयेंद्र के प्रश्शोत्तर-कोम एफाकी चलता रहता है ?, ऐसी 
क्या वस्तु है जिसकी माप-तोल नहीं ?, क्या विष्णु के पयो मे सादा 
भुवन समाया है ?, फिनके श्रस्दर युरव प्रविष्ट है?, सक्से विध्ाल 


(शं) 


पक्षी कौन ?, पिशंगिला और कुरुपिशगिला क्या हैं ?,यज्ञ के स्थिति- 
स्थान, ग्रक्षर आदि कितने है ?, इस म्रुवन की नाभि आ्रादि को कौन 
जातता है ?, पृथ्वी का सबसे अन्तिम छोर कौन सा है ? सामबेद के 
प्रध्नीोत्तर-बहुत सी गर्दनों वाला युवा वृषभ कहा है ?, श्रथंवेद 
के प्रश्नोत्तर-गौ, एक ऋषि, धाम, झ्राशीष आदि क्या हैं ?, किसकी 
कृपा से भ्रोत्रिय झ्ादि मिलते हैं ?, किससे देवो मे वासयोग्य होता 
है ?, भूमि, ग्राकाश आदि किसने बनाये ?, ब्रह्म के विवाह भे 
घराती बराती कौन ? शरीर के अ्गो को किस ऋषि ने जोड़ा ?, 
शरीर में रग किसने भरा ?, किस गाय का दृूध-घी ग्रादि अब्राह्मण 
न खाये ?, किस गाय का दान अवद्य करे ? तुलनात्मक विचार । 


षष्छ भ्रध्याय २३१-२६० 
प्रेरणात्मक, आइवासनात्मक तथा आश्ञीर्बादात्मक शेली 
१-प्रेरणात्मक झली-(क) विध्यात्मक रूप. उद्बोधन, कतेव्य- 
प्रेरणा, राजा एवं सेनानी को कतेंव्य-प्रेरणा, अम्निहोत्र की प्रेरणा, 
त्याग की प्रेरणा, अतिथि-सत्कार की प्रेरणा, सामतस्य की प्रेरणा, 
प्रन्य प्रेरणाए-कृषि, दीर्घायुष्य, अलक्ष्मी-ताशन, प्रणय, रक्षा के 
उपाय ।(ख) निषेधात्मक रूप । उक्त प्रेरणाओं पर एक इष्टि । 


२-श्राईवासनात्मक शैलो-सुबन्धु को आइवासन, व्याधिग्रस्त 
को आश्वासन, चिकित्सक की जादू-भरी वाणी, सर्पंदष्ट को आरवा- 
सन, प्नन्य प्रसंग । 

३-आ्राशीर्वांदात्मक शली-दानी के प्रति, प्रगिरसो के प्रति, 
बर-वधु के प्रति, जतसाधारण के प्रति, दिवगत गआरात्मा के प्रति, 
उपसहार | 


सप्तम श्रध्याय २६१-२६१ 
ग्रथंवादात्मक, भ्रभिशापात्मक, तथा भत्सेनात्मक शली 
१-प्रभंवादात्मक शंली-(क) प्रशसात्मक अर्थवाद-यज्ञ एब 

अग्निहोश्न की प्रशसा, दान-दक्षिणा की प्रशसा, सोम-सबन की 
प्रशंसा, श्रतिथि-यज्ञ की प्रशसा, आदित्यो के रक्षण की प्रशसा, 
ब्रह्मरास्पति के सख्य की प्रशंसा, सत्य की प्रशंसा, पायमाती ऋचाग्रो 
के ग्रध्ययन की प्रशंसा, मणि-धारण की प्रशसा, विविध ज्ञानों की 


(था) 


प्रशंसा, उक्त प्रशंसाग्रों पर एक दृष्टि । (ख) निन्दात्मक अ्र्थवाद- 
भ्रदान-निन्दा, अज्ञान निलदा, दूत-निन्दा, ब्राह्मण के तिरस्कार की 
निन्‍दा, गो के पीडन की निन्‍्दा, अतिथि के प्रति उपेक्षाभाव की 
निन्‍्दा, ब्रात्य के श्रपमान की निन्‍दा, इतर निन्‍्दाए, उक्त निन्‍्दाओं 
पर एक दृष्टि 

२-अ्रभिज्ञापात्मक शंली 

३-भत्स॑नात्मक शलो २६२-३२४ 

अष्टप्ष प्रध्याय 
स्तुत्यात्मक, प्रार्थनात्मक, तथा आशंसात्मक इॉली 

पूर्व श्राचार्यों का विचार-यास्क, शौनक, कात्यायन, स्वामी 
दयानन्द । स्तुत्यात्मक शंलो-दो भेद, १.प्रत्यक्षक्ृत स्तुति-इन्द्र, भ्रग्ति, 
सोम, मरुतु, सूर्य, वन्द्र, गाव., लाक्षा, अजन, २ परोक्षकृत स्तुति- 
इन्द्र, विष्णु, वरुण, सोम, प्राण उषा, सूर्य, पर्जन्य, मण्दुक, अरण्य । 

प्राथंनात्मक शंली-इन्द्र, श्रग्नि, सोम, वरुण, सूर्य, सविता, 
ज्ावापृथिवी, प्राणापान, दुन्दुभि । 

प्राशंसात्मक शली-ऋग्वेद, यजुर्वेद, सामवेद, प्रथवंवेद । 
बंदिक स्तुति-प्राथंना-आशसाओ पर एक दृष्टि : मैक्समुलर का 
हीतोथीज्म, जड पदार्थों की स्तुति में विविध वाद-अभिमानि- 
ढेवतावाद, प्रकृतिपूजावाद, ब्यत्ययवाद, आरोपवाद, बेदिक उदात्त 
भावनाएं । 


सकेत-सूची ३२५-३२६ 
सन्वर्भ -प्रत्थ-सूचो ३२७-३३० 
सम्त्रानु क्रमणिका ३३१-३४२ 


(श्रंप्र) 


प्रथम प्रध्याय 
शैली-विचार 
वेदों का गोरव 


विश्व-साहित्य मे वेदों का स्थान बहुत उच्च तथा गौखपूर्ण है । सभी 
काल के भारतीय मनीषियों को इन्होंने अपनी दिव्य भारती से आाकृष्ट किया 
है। प्रथ॑-परणंता, देवताओं के माध्यम से नाना विषयों के प्रतिपादत की कला, 
ब्रह्मविद्या तथा सृष्निविद्या का एवं इहलोक तथा परलोक का समुचित समन्वय, 
स्थूल प्रतीको द्वारा सूक्ष्म ग्राध्यात्मिक रहस्यो के वर्णन की क्षमता, क्वचित्‌ 
गम्भीर और क्वचित्‌ भ्राख्यान, सवाद ग्रादि रोचक शलियो द्वारा विषय के 
तिरूपण, प्रनुपस काव्य-सौन्दर्य ग्रादि के कारण वेदों ने विशेष आदर प्राप्न 
किया है। ग्रार्याव्त में प्राचीन काल में वेदों का अ्रध्ययन-प्रध्यापन पवित्र कतंव्य 
माना जाता रहा है। मध्य-काल में जब वेदार्थ लुप्लप्राय हो गये, यहा तक 
कि मन्‍्त्रों की अनर्थंकता का वाद चल पड़ा, तब भी वेदों के पाठसात्र से स्वर्ग- 
प्रापक ग्दृष्ट की उत्पत्ति तथा परम कल्याण क॑। प्राप्ति स्वीकार की जाती 
रही । समस्त सस्कृत-साहित्य एक स्वर मे वेदों की गौरव-गाथा का गान करता 
है । 

वेदों की महत्ता से विदेशी विद्वाव भी कम प्रभावित नही हुए है। मैकक्‍्स- 
मूलर, रॉथ, विलसन, ग्रासमान, लुडविग, ग्रिफिथ, श्रोल्डनवर्ग, कीथ, हिटने, 
ब्लूमफील्ड प्रभूति पश्चिमी विद्वानों ने वेदों के ग्रध्ययत, प्रकाशन, श्रनुवाद, 
टिप्पणी-योजन आदि कार्यो' में पर्याप्त रुचि प्रदर्शित की है, तथा वे वेदों को 
इस कोटि का साहित्य समभते हैं जिस पर भ्रधिकाधिक ब्रनुसधान-कार्य किया 
जाना चाहिए । यह श्रेय का विषय है कि आज भ्रनेक दृष्टियों से जगतू वेदों 
की महत्ता को स्वीकार कर चुका है, तथा इस के विविध विषयों पर भारत में 
झ्रौर विदेशों मे भी शोधकाय हो रहा है । 


बेदों के शेली-विचार का महत्त्व 

किसी भी शास्त्र का अध्ययन प्रारम्भ करने से पूर्व उसकी भाषासत 
तथा अर्थमत क्ैलियो का परिज्ञान आवश्यक होता है। अन्यथा उस शास्त्र 
को न हम पूर्णात: समझ सकते है, न ही उसका यथार्थ मूल्यांकन कर सकते हैं। 
उदाहरखार्थ प्रत्याहार-प्रक्रिया, परिभाषावलि, सूत्रद्ली आदि के पूर्व ज्ञान के 
बिना हम पारिति की अष्टाध्यायी को हृदययम नहीं कर सकते, कालिदास, 
दाण या माघ की विशिष्ट शलियो का परिचय पाये बिना उनकी कविता का 


२ वेदों की वर्णंन-दैलिया 


मुल्य-निर्धारण नही कर सकते । इसी प्रकार वेदो के हृदगत ग्राशय को. समभने 
के लिए तथा उनका मूल्याकन करने के लिए वेदों मे प्रयुक्त शेलियों का ज्ञान 
परम ब्रावश्यक है। 


वेदों को रचना तथा शैली इतर शास्त्रों से विलक्षण प्रकार की है। वेदों 
के सम्मान स्मृतिया भी धर्मज्ञास्त्र हैं, किन्तु वेदों तथा स्मृतिशास्त्रों की शैली मे 
महान्‌ धन्तर है। स्मृतिशास्त्र बण, आश्रम, राजनीति ग्रादि प्रत्येक विषय का 
प्‌थक्‌ प्रकरण रखते हैं, तथा उसमे उस-उस विषय के सब नियमों का उल्लेख 
कर देते है। परन्तु वेदो मे ऐसा कोई स्पष्ट क्रम हमे परिलक्षित नहीं होता । 
वेद अग्ति, इन्द्र आदि के स्तुति-प्रसग से कहीं भी किसी विषय की कोई बात 
कह जाते है, वह भी प्राय द्वचर्थकता के आवरण के पीछे भअ्न्तहित रहती है, 
जिसे सूक्ष्म दृष्टि में देखना पडता है। स्मृति-शास्त्रों की भाषा स्पष्ठत एक 
निश्चित अर्थ को देती है, प्रत्येक व्यक्ति उससे एक ही ग्र्थ समभता है । परल्तु 
वेदों की भाषा रहस्यमय है, विभिन्‍न व्यक्ति उससे अपने-अ्रपने स्तर के भिन्‍न- 
भिन्‍न भ्राजय ग्रहीत कर सकते है। स्मृतिशास्त्रों मे ब्रह्मचारी, स्नातक, राजा 
आदि के जो कतंव्य-विधान करने होते हैं, वे स्पष्टत प्रतिपादित कर दिये जाते 
हैं कि भ्रमुक के श्रमुक कर्तव्य है, जिनका उसे पालन करना चाहिए । परन्तु वेद 
सीधी विधिपरक भाषा में बहुत कम बोलते है। जब वे स्पष्टत. विधि का 
विधान ही नही करते तो शका होने लगती है कि उन्हे धमंशास्त्र की कोटि में 
ही क्योकर माना जाए । 


जब हम वेदों की शैलियो से ग्रभिज्ञ हो जाते है, तब इस प्रकार को सब 
शकाए स्वतः निर्मुल हो जाती है, तथा उन शैलियों को ध्यान मे रखते हुए हम 
वेदों के आशय तक पहुंच सकते हैं। उदाहरणार्थ, वेद की शैलियों मे एक सवादा- 
त्मक शैली है । इस शैली के रहस्य को समझे बिना जब हम यम-यमी के 
संवाद को पढ़ते है, तब कोई यम-यमी थे, जिनमे ऐसा सवाद हुआ था, इतने 
मात्र भ्र्थ का बोध हमे होता है। परन्तु सवाद को एक प्रतिपादन-छौली के रूप 
में स्वीकृत कर लेने पर हम इस संवाद से ग्रनेक विधियों को स्वतत: कल्पित कर 
लेते हैं, यथा भाई-बहित का परस्पर विवाह नहीं होना चाहिए, यदि कभी 
कोई परस्पर ऐसा प्रस्ताव कर भी बेठे तो दूसरे को उसका प्रत्याख्यान कर 
देना चाहिए, आदि । यही अन्य सवादों व आख्यानों के विषय में हैं। ऐसा ' 
करने पर जो मन्त्र विधिहीन दिखाई देते है, वे हो सब स्पष्टत. विधियों का 
प्रतिपादत करते हुए प्रतीत होने लगते हैं, तथा समस्त वेद कतेव्योपदेशक 
शास्त्र के रूप में परिणत हो जाता है। 


शैली-विचार डे 


अनेक स्थलो में वेद में प्रहेलिका-रोली श्राती है। इस शैली से परिचित 
हुए बिना प्रहेलिका वाले स्थल असंबद्धार्थाभिषायी उन्मत्त-प्रलाप से प्रतीत 
होते हैं। इस शेली का रहस्य न समभने के काररा ही बेदो के अमेक प्रकरणों 
का श्राशय समभते मे विद्वात्‌ भाष्यकार भी असफल रहे है, इसकी मीमासा 
हमने इस हौली के ग्रध्याय में विशद रूप से की है। वेदों की भ्रर्थवादात्मक 
शैली पर ध्यात न जाने के कारण कई वार वेदों पर यह ग्राक्षेप किया जाता 
है कि वेद अ्रसत्य_ फलो को वरणित करते है। पर फलश्रुति की अर्थवादात्मकता 
हृदयगम कर लेने पर यह सझ्यय दूर हो जाता है। यही बात प्रत्येक शैली के 
सबध में कही जा सकती है। प्रत्येक शैली के विचार का महत्व यथास्थान 
उस-उस शैली के अध्याय में प्रकट हो गया है । शली-विचार के बिना जो 
प्रकरण मुतकल्प प्रतीत होता है, वही शैली का रहस्य समभ लेने पर सप्राण 
दीखने लगता है, और ऐसा प्रतीत होता है, मानो वह स्वयं बोल कर अपने 
आहय को स्फुरित कर रहा है। यदि शैलियो की दृष्टि से वेदों का विशद 
अध्ययन भ्रब॒ तक किया गया होता तो वेदों के साथ हम अधिक न्याय कर 
सकते और श्राज वेदों की जो लोक-प्रियता है, उससे कही बहुत अधिक हो 
सकती । 
बैदो मे झागे प्रतिपादित जो भी शैलिया व्यवहृत हुई है उनके विवेच- 

तात्मक श्रध्ययन का एक लाभ यह भी होगा कि उस-उस शैली के सब प्रकरणों 
को एकत्र कर हम उस शैली के प्रयोग में वेद कहा तक गये हैं तथा किस 
प्रकार और कितने श्रशों तक वे परवर्ती साहित्य के लिए उन-उन शैलियों के 
प्रयोग मे पथ-प्रद्शक हुए हैं, इसकी भी मीमासा कर सकेगे । सक्षेप में बेदों 
के शैली-विचार से हमें निम्न प्रकार के लाभ हो सकेंगे । 
- वेदों का स्वरूप लिख़र कर हमारे सामने आयेगा । 

वेदों में वैविध्य का दशेन हो सकेगा । 
. मनन्‍्त्रो को विधिरूप में परिणात कर सकेंगे । 
. मत्रों में विविध भ्र्थ-प्रक्रिश्नों की योजना कर सकेंगे । 

जो प्रकरण कोरे इतिहास या काल्पनिक ग्राख्यान समभे जाते हैं, 

उनमे भअन्तनिहित अभिप्राय को हृदयगम कर सकेंगे । 
६ उन दौलियो का सहितोत्र काल मे कहा तक उपयोग, पललवन एवं 
विकास या छास हुआ है, इसकी मीमासा कर सकेगे । 
. जो वेदिक ज्ैलिया शिक्षा-मनोविशात की इृष्टि से उपादेय हैं, उन 

का लोक में प्रयोग कर सकेंगे । 
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ड़ वेदों की वर्णन-शैलियां 


८. अनेक असगत तथा बिपरीतार्धाभिधायक प्रतीत होने वाले" प्रकरणों 
की सुसगत व्याख्या हो सकेगी । 
, ग्रनिशयोक्तिपूर्ण फलश्रुतियों का वास्तविक अ्रभिप्राय हृदबंगम किया 

जा सकेगा | 

१० वेदों के क्र ग्रभिशापों के पीछे जो भावना है, उसका ग्रहण कर 

सकेंगे । 
११ वेद स्तुति-प्रार्थनाश्रों का सम्रहमात्र है, इसका परिहार हो सकेगा । 
१२ वेद विविध विज्ञातों की तिधि है, इसका रहस्य उद्घाटित हो 
सकेगा । 

इस प्रकार शैली-विचार के महत्त्व का कुछ विवेचन करने के प्रतन्तर भ्रब 
यह देखना आवश्यक है कि झली-विषयक शोधकार्य को प्रवृत्त करने के लिए 
प्राचीन देन हमे किस अ्रश् तक प्राप्त होती है। 
बेंदों मे शली-निर्देश 

यद्यपि सामान्यतः वेदों मे वैदिक शैलियों के निर्देश की ग्राशा नहीं की 
जाती, तो भी प्रसगवश कुछ शैलियों का सकेत वेदों मे आया है। एक इृध्ठि से 
वेदमत्रों का ऋग्‌, यजु:, साम इन तीन श्रेणियों मे विभाजन प्राप्त होता है । 
जिन मल्त्रो में अर्ववह्ग पादव्यवस्था होती है वे ऋग्‌, गानपरक मन्त्र साम, तथा 
इन दोनों से ग्रवशिष्ट मन्त्र यजुः कहाते है। जेमिनीय मीमासा मे इसे निम्न 
शब्दों में प्रतिपादित किया है--“तेषाम्‌ ऋग्‌ यत्रार्थवश्षेन परादव्यवस्था । 
गीतिषु सामाख्या । शेषे यजु:क्षब्द.” (पू मी २ १. ३४-३७) | ऋणगू, यजु:, 
साम इन भेदों की एक व्याख्या यह की जा सकती है कि वर्णंनात्मक मन्त्र ऋग्‌, 
विधिपरक या यज्ञ से सम्बन्ध रखने वाले मन्त्र यजु.,, तथा स्तुतिगानपरक भत्त्र 
साम होते हैं।' एवं ऋग्‌, यजु , साम ये वेदमन्त्रो की तीन शैलिया मानी जा 
सकती है, यद्यपि यह शैली भेद बहुत स्पष्ट नहीं है, तथा इन सज्ञाश्रो के उपर्युक्त 
ग्रथ॑ ही वेद को अभिप्रेत हैं; इसमें पुष्कल प्रमाण भी नही है । 


2र्गि 


१ द्रह्वव्यः ऋग्‌ १०. ६० ६, यजु ३१ ७ तथा ३४ ५ 
तुलनीय . सा वा एषा वाक्‌ त्रेधा विहिता, ऋचो यजूंषि सामानि। 
शत० १० ५. १. २। विनियोक्तव्यरूपदच त्रिविधः सम्प्रदर््यते । 
ऋग्यजु: सामरूपेण मन्त्रो वेदचतुष्ठये । पड्गुरुक्षिष्य, सर्वोनुक्रमणी-वृत्ति 
की भूमिका | 

२. ऋग्भि: शंसन्ति, यजुर्मियंजन्ति, सामभि: स्तुबन्ति | निरं. १३. ७ 


छेली-विचोार ह 


इससे अधिक स्पष्ट रूप मे अथवंबेद मे ब्रात्यप्रकरण के निम्न मंत्रों में 

कुछ दौलियो का निर्देश मिलता है, वे हैं इतिहास, पुराण, गाथा और नाराशसी। 

स बृहतों दिशमनुब्यचलत्‌ । तमितिहासइच पुराणं व गाधाइच नारा- 

शंसीइचानुब्यचलन्‌ । इतिहासस्य च बे स पुराशस्य च गाथानां चि तारा- 
शंसीनां जे प्रियं घाम मवति य एवं वेद । हु 

अथर्व, १५. ६. १०-१२। 

सामान्यतः इतिहास, पुराण आदि ब्राह्मणग्रन्थो के शली-भेद माने जाते हैं । 

परन्तु सहिता में निदिष्ठ ये चारो भेद सहितोत्तरकालीन ब्राह्मणग्रन्थो के नहीं हो 

सकते । एवं ये भेद वेदमन्त्रों के ही होने चाहिए । 


१, इतिहास 

बेदों मे जो आख्यानात्मक शैलो के प्रकरण हैं, उन्हे इतिहास कहते है । 
निरक्तकार ने भी वेद के कुछ प्रकरणों पर इतिहास दर्शाया है। यथा, वृष्टिसूक्त 
(ऋग्‌ १० €८ ) पर देवापि-शन्तनु का इतिहास दिया गया है। नदी-सूक्त 
(ऋग ३. ३३) पर विश्कामित्र का इतिहास दिखाया है। द्रुघणसूक्त (ऋग्‌ 
१० १०२) पर मुद्गल भारम्यहव का इतिहास प्रदर्शित किया गया है। 
बविदृवकर्मा-सूक्त (ऋग्‌ १० ८१) पर विश्वकर्मा भौवन का इतिहास वर्णित 
किया गया है।' सरण्यू के मन्त्र (ऋग १० १७ २) पर सरण्यू-विवस्वान्‌ 
का इतिहास दिया गया है।” यह ध्यान देने योग्य है कि जहा निरुक्तकार 'तत्रें- 
तिहासमाचक्षते' ऐसा कहते है, वहा उनका अभिप्राय ऐतिहासिक शली से 
होता है, जैसा उक्त प्रकरणों में है। किन्तु जहा 'इत्यैतिहासिका:” कहते है, 
वहा वेदार्थ के ऐतिहासिक सम्प्रदाय से अपना मतभेद प्रदर्शित करते हैं। 
यथा 'तत्‌ को वृत्र.? मेघ इति नेरुक्ता., त्वाष्ट्रोब्सुर इत्येतिहासिका (निरु.२.१६)।' 
वेद में ऐतिहासिक शैली की सत्ता निरुक्तकार स्वीकार करते है, उससे उनका 
विरोध नही है। 

शौनक ने भी वेद के कुछ यूक्तो को इतिहासात्मक कहा है। ऋग्वेद के 
निम्न प्रकरण इतिहासात्मक शैली के उदाहरण-रूप मे प्रस्तुत किये जा सकते 


३. निरु. २. ११ 

४. निरु, २. २४ 

५. निरु, ६. २२ 

६. निरु, १०, २६ 

७. निरु, १२, १० 

८. बू. दे. ४. ४६;६. १०७, १०६, ७. ७, ११३; ८. ११ 


ृ बेदों की वर्णान-दोलियां 


हैं--पाशबद्ध शुतः शेष का इतिहास (ऋग्‌ १. २४-३०), इन्द्र-प्रष्ि के बुद्ध का 
इतिहास (ऋग १ ३२), दधीचि की झस्थियो से वृत्रवध का इतिहास (ऋणग्‌ 
१. पड़े १३, १४) कुंप-पतित त्रित का इतिहास (ऋग्‌ १ १०४), अषिविदेबो 
के इतिहास (ऋग १ ११६), भपाला का इतिहास (ऋणग्‌ 5. ५०)”, सुबन्धु 
के प्राणानयन का इतिहास (ऋग्‌ १० ५७-६०) ग्रादि । दान-स्तुतियों के सूक्त 
भी ऐतिहासिक शली के ही है, जिनमे राजाञ्रो के दान की स्तुति की गयी है। 
कुछ ग्राचाय संवाद-सूक्तो को भी इतिहासात्मक मानते है | 
२. पुराण 

पुराण शब्द प्राय, इतिहास के साथ ग्राता है। शतपथ-ब्राह्मण मे इन 
दोनो का वेद नाम से स्मरण किया गया है। गोपथ ब्राह्मण में पांच 
दिज्ञाओ्रों से पाच वेदों की उत्पत्ति बताते हुए ध्रूवा एवं ऊर्ध्वा दिक्षात्रो से 
क्रमश: इतिहास-वेद तथा पुराण-बेद को उत्पन्न कहा गया है । सायरा के श्रनुसार 
पुराण एक कया है जो सुष्टि की आरम्भिक श्रवस्था का वशंन करती है।* 
एव प्रारम्भ में वेद के ही कुछ भागों को जिनमें प्रातन सृष्टिविद्या का 
बर्णान है, पुराण कहा जाता था। अ्रथवंवेद में यह इसी श्रर्थ मे प्रयुक्त 
हुआ हैं। बाद में उत्तरवर्ती पौराणिक साहित्य को भी पुराण सज्ना दे दी गयी, 


&. निरुक्त मे इस सूक्त के विषय मे कहा है कि इसमे इतिहास, ऋक तथा 
गाथा का मिश्रण है--तत्र ब्रह्म तिहासमिश्र ऋड मिश्र गाथामिश्र 
भवति । निरु. ४ ६ 

१०. इसे कात्यायन ने भी इतिहास कहा है--कन्या वा' सप्तात्रेय्यपालेतिहास 
ऐन्द्र:--का. ऋ. सर्वा । 

११, यथा पुरूरवा-उवंशी-सवाद के विषय में शौनक का कथन है कि यास्क 
इसे सवाद मानते है, किन्तु मेरी सम्मति में यह इतिहास है। बू दे 

4 श्श्रे 

१२. तानुपदिशति इतिहासो वेदः |, . ,तानुपदिशति पुराण वेद: । शत १३. ४, 
३. १२ १३ 

१३. गोलबा,पू १ १० 

१४. द्रष्टव्य ऐतरेय ब्राह्मण पर सायशभाष्यमूमिका | रॉय ने भी अपने . 
कोष में इसका उल्लेख किया है, यद्यपि इसे चिन्त्य बताया है.। 

१४. जीग का विचार | द्रष्टव्य: सूयंकान्त . वेदिक कोष, १६६३, बनाश्स 
हिन्दू यूनिवर्सिटी, इतिहास तथा पुराण शब्द । 


शली-विचार 


क्योकि उसमे भी सुष्ट्यू त्पत्ति, स्रष्टिसहार आदि के वर्णन झाते है।' ऋग्वेद 
के अमुख प्‌ राख-प्रकरण निम्न हैं--- 


१०, ७२ अदिति-सूकत 
१०. ८१, 5२ भिश्वकर्मा धुत 
१०, ६० पुरुष-सुक्त 


१०. १२१ हिरप्यगर्भ -सूक्‍्ते 

१०. १२६ नासदीय-सुक्त 

१० १६० भाववृत्त-सुक्त 
३. गाथा 

वेदों में गाथा शब्द का प्रयोग मिलता है। यह स्वतन्त्र रूप से पाच 

बार ऋग्वेद मे, तीन बार सामवेद मे तथा छह बार अथवंबेद में आया है ।* 
यहा गाथा से गाथा-दली में निबद्ध विशेष वेद-मन्त्रों का ही ग्रहण होता है । 
यास्क ने ऋग १ १०५ के विषय में कहा है कि इसमे कुछ मन्त्र इतिहासरूप, 
कुछ ऋग्रूप तथा कुछ गाथारूप हैं।” इससे स्पष्ट है कि यास्क के मतानुसार 
बेद-मन्त्रों मे गाथाए है। काठक तथा पारस्कर गृद्य सूत्रों मे 'सरस्वति प्रेंदमव' 
इत्यादि अनुवाक को गाथा कहा गया है, एवं ये भी वेदों में गाथाए मानते 
है । ऐतरेय ब्राह्मण मे ग्रथवंवेद २०. १२७ की ११ से आगे की कुन्ताप 
ऋचाग्रों को गाथा कहा है |” तेत्तिरीय आ्रारण्यक के भाष्य मे सायश मन्‍्त्र- 
विशेषों को गाथा कहते है । इन प्रमाशो के होते हुए कुछ विद्वानों का यह्‌ 


१६, स्गंइच प्रतिसर्गंइंव वद्यों मन्वन्तराणि च। वशानुचरित चेंव पुराण 

पञ्चलक्षणम्‌ ॥ 

१७ क्रग्‌ 4.३२.१, 5७१ १४, 5५,६८५.६९, ६६६४, १०५५६ 
साम पृ. १.५ ५, उ १.२३ ३, उ ८६.३ 
प्रथवं, १०, १०. २०, १४. १. ७, १४ ६ १६, १२, २०. १००. रे; 
२०. १०३. ६ 

१८. निरु. ४. ६ (्रप्नव्य: पादटिप्पणी ६) । 

१६. ततो गाथा वाचयति सरस्वति प्रेदमवेत्यनुवाकम्‌ | का. गर सू. २५ २३। 
इस पर टीकाकार का निम्न वचन है ' गीयन्ते इति गाथा;, विद्विष्टा एव 
ऋच: है। “भझथ गाथा गायन्ति, सरस्वति प्रेदमव सुभगे बाजिनी- 
बती, पा. गे. सू, १७. २ 

२०. ऐ. ब्रा. ६. ३२ 

२१. गाथा मन्त्रविशेषा:--तै. भ्रा. २.६ का सायणभाष्य । 


ष् वेदों की वर्गान-शैलिया 


मत स्वीकार नहीं किया जा सकता कि गाथाएं केवल लोकिक ही होती हैं, 
बेदिक नही । वेद में सभवत वे गेय ऋचाएं गाथा कहलाती हैं जिनमे 
देवस्तुति ग्रादि वशित होती है । ऋग्वेद में कहा है कि तुम गाथा द्वारा इन्द्र 
के कार्यों का गान करो ।* 
४, नाराशंसी 
निरक्त मे नाराशस उन मन्त्रों को कहा गया है जिनमे मनुष्यों की प्रशंसा 
होती है। शौनक के अनुसार ताराशसी वेद की उन ऋचाओ को कहते हैं, 
जिनमे राजाग्रो के दान झ्रादि की स्तुति की जाती है-- 
कर्मारित याभिः कथितानि राश्ञां 
दानानि चोज्चावचमध्यमानि । 
नाराशंसीरित्यूचस्ता: प्रतीयाद्‌ 
याभि स्तुतिर्दाशतयीधु राज्ञाम्‌ ॥ बर. दे. ३. १५४। 
सायरा ने भी ऐसा ही माना है। ऋग्वेद में राजाओ्रों की दान-स्तुतिया, 
जो नाराशसी के भ्रन्तर्गत हो सकती है, भ्रनेक हैं। कात्यायन ने अ्रपनी सर्वानु- 
क्रमणी में निम्न बाईस दान-स्तुतियो का उल्लेख किया है -- 
१. १२५ स्वनय 
१. १२६ भावयव्य 


२२, द्रष्टव्य: सूयंकात्त वैदिक कोश” १६६३, बनारस हिन्दू यूनिवर्सिटी, 
गाथा दाब्द पर रॉथ का विचार । 
प्र कृतानि ऋजीषिण कण्वा इन्द्रस्य गाथया । 
मदे सोमस्य वोचत । ऋग्‌ ८. ३२. १ 
२४ येन नरा. प्रशस्यन्ते स नाराशसों मत्र । तस्यैधा भवति, ग्रमन्दान्‌ स्तो- 
मानु प्र भरे मनीषा (ऋग्‌ १ १२६. १) | निरु. € ६ 


२्‌ 


न्थ्ण 


२५ प्राता रत्तम्‌ ऋग्‌ १ १२५ ६ इत्यादिका मनुध्याणा स्तुतयों ताराशस्य.। 
साथश ऋग्‌ १०. ५५. ६ का भाष्य | 
२६. जिन राजाओं की दान-स्तुति की गयी है, उनके विषय मे दो मत है । 


प्रथम मत यह है कि ये ऐतिहासिक राजा हुए हैं, जिनसे दान पाकर 
ऋषि ने उनके दान की स्तुति की है। द्वितीय मत के अनुसार ये काल्पनिक 
नाम हैं, जो यौगिक प्रर्थ से राजाओं के किन्‍्हीं गुणों को सूचित करते हैं । 
प्ररोचना द्वारा वेद ने दान का विधान किया है। द्र॒ष्टव्य युध्िष्ठिर 
मीमांसक “ऋग्वेद की कतिपय दानस्तुतियों पर विचार” नामक लघुलेख . 
प्राच्य विद्या प्रतिष्ठान, अ्जमतगढ़ पैलेस, काशी । 


शली-विवार 


५. ६१ वेददद्वि तरन्त, वेददछ्टिव पुरुमीढ़, दाभ्यं रथवीति, 
तरन्तमहिषो शशीयसी 

६... २७ चायभान अभ्यावर्ती 

६... ४७ साञ्जय प्रस्तोक 

७. रै८ सुदास्‌ पैजवन 

5, २ विभिन्‍दू 

८३ कौरयाण पाकस्थामा 

द् . कुरग 

८५ चैद्य कशु 

घ ६ तिरिदिर पाशंव्य 

८5. १६ असदस्यु 

८ २१ चित्र 

द. २४ सौषाम्ण बरु 

८. ४६ कानीत पृथुश्रवा 

5५. 2५ प्रस्कष्व 

८ ७४ ग्राक्षे श्रुतर्वा 

१० रेरे कुरुश्रवण त्रासदस्यव 

१०, ६२ सावर्णि 


एबं इतिहास, पुराण, गाथा तथा नाराश्षसी ये ग्रथवंवेदोक्त नाम वेदों की 
विभिन्‍न शैलियो को सूचित करते हैं | शंली-विचार मे इतनी देन हमें बेदों से 
प्राप्त होती है । ४ 
शतपथ-ब्राह्मणा में शली निवेश 

शतपथ-ब्राह्मण में मँत्रेयी-याज्ञवल्वय-सवाद के प्रसंग में याज्ञवल्क्य के 
निम्त बचन आये है-- 

'स यथा प्राद्रेंधाग्नेरभ्याहितस्य पृथर्धूमा विनिदततरन्ति एवं वा भ्ररेष्ट्य 
महुतो भूतस्य निशवर्सितसेतद्‌ यद ऋग्वेदों यजुर्वेद सामवेदोःथरबॉगिरस 
इतिहास: पुरारा विद्या उपनिषदः इलोकाः सूत्राण्यनुध्याख्यानानि व्यास्यानानि 
एतस्येबेतानि सर्वाशि निशवसितानि” । झ्त. १४. ५. ४ १०। 

इसमे ऋगादि चारो वेदो के अतिरिक्त इतिहास, पुराण, विद्या, उपनिषद्‌, 
इलोक, सूत्र, अनुव्याख्यान, व्याख्यान इन्हे भी महान्‌ भूत परमेहवर के निश्व- 
सित रूप कहा है। चतुमूंख ब्रह्मा से उपदिष्ट वेद-संहिताए ही मामी जाती हैं, 
इतर साहित्य नहीं । भ्रत: जब याज्ञवल्क्य इतिहासादि को भी परमेश्वर का 


१० व्रेदों की वर्णन-शैलियां 


निश्वसित कहते है, तो उनका अभिप्राय यह होना चाहिए कि ये इतिहासादि 
वैदिक सहिताशो के हो भाग-विशेष हैं। इनमे से इतिहास तथा पुराण के 
विषय में ऊपर लिखा जा चुका है। शेष के सम्बन्ध मे यहा विचार करते है । 


विद्या-विद्या वेद के वे स्थल कहलायेंगे जिनमे ब्रह्म से श्रतिरिक्‍त किन्‍्ही प्रन्य 
विद्याप्रों का वर्णन हो, यथा आयुविद्या, धनुविद्या, कृषिविद्या, व्यापारविद्या, 
पशुपालनविद्या, अ्र्थविद्या, गणितविद्या, नक्षत्रविद्या, सर्पविद्या आदि” । वेदो 
के विविध प्रसगो मे इन विभिन्न विद्याग्रो का वर्णान उपलब्ध होता है । वे सब 
प्रसग विद्या के अन्तर्गत होगे । देवों की स्तुति, प्राथेना श्रादि के प्रसगो का 
विद्या मे ग्न्तर्भाव नही होगा । 


उपनिषद्‌-उपनिषद्‌ मुख्यत रहस्थमय ब्रह्मविद्या के प्रसगो को कहेंगे । 
बह्यविद्या-सम्वन्धी शुक्ल-यजुर्वेद का चालीसवा अध्याय तो पृथक ईशोपनिषद्‌ 
नाम से प्रख्यात हो ही गया है। श्रन्य ऋगेद का पुरुष-सूक्त ( १० ६० ), 
अ्रथवंवेद के केतसूक्त (१० २) स्कम्भ सूक्त ( १० ७ ) आदि भी उपनिषद्‌ 
कहला सकते हैं । ब्रह्मविद्या से अतिरिक्त कुछ भ्रन्य वर्शंनों को भी उपनिषद्‌ 
कहते हैं, जिनसे कोई रहस्य होता है, अथवा जो प्रत्यक्षत या परोक्षत स्तोता 
के अपने से सबध रखते वाले, सवंसाधारण पर प्रकट न करने योग्य उद्गार 
होते हैं। कात्यायनीय सर्वानुक्रमणी मे ऋग्दद के निम्न प्रसगो को उपनिषद्‌ 
कहा है -- 


१. ५०. ११-१३ रोगध्नी उपनिषद्‌ 

१. १६१ विषध्नी उपनिषद्‌ 

५. छ५, ५, € गर्भस्नाविणी उपनिषद्‌ 
७ ५५. २-८ प्रस्वापिनी उपनिषद्‌ 
१०, १४५ सपत्नीबाधन उपनिषद्‌ 


इनमे से प्रथम मे आदित्य के उदय का स्वागत करते हुए उससे हृदयरोग, 
हरिमा एवं हेषी के विनाश की आ्राशंसा कीं गयी है । द्वितीय मे श्रपू, तृणा, सूर्य 





२७ विविध विद्याओं के परिचयार्थ, द्रष्टव्य ' छा उ. ७१ । 
उत्तरकालीन साहित्य में विद्या का व्यापक भ्र्थ हो गया है तथा आ्रान्वी- 
क्षिकी, त्रयी, वार्ता, दण्डनीति ये चार विद्याए, या ४ वेद ६ वेदाग, 
घर्मज्षास्त्र, पुराण, न्याय तथा मीमासा ये चौदह विद्याए मानी गयी है । 
२५. वेदों मे धिविध विद्याश्रो के लिए द्रष्टव्य स्वामी दयानन्द . ऋग्वेदादि- 
भाष्यभूमिका, विद्यानिरूपशा-प्रसग । भगवदृत्त : वेदविद्यानिदशन । 


शेली-वित्तार ११ 


ग्रादि से रोगकृमि तथा विष के निवारण की चर्चा है। तृतीय प्रसव-विषयक 
है, जिसमे कहा गया है कि दस मास गर्भ मे निवास किया हुमा कुमार जीवित 
माता के उदर से जीवित एव श्रक्षत रूप मे बाहर श्रा जाए । चतुर्थ में सारमेय 
को तथा समस्त ज्ञातिजनो को प्रस्वापन कराया गया है। पंचम भे पत्नी की 
झोर से सपत्नियो को न आने देने तथा पति के प्रेम को पाने की आकाक्षा व्यक्त 
की गयी है । 

इलोक भ्रादि-इसी प्रकार स्तुति-सम्बन्धी मत्नों को इलोक कह सकते है, यथा 
ऋग्वेद ४ २३ में ऋत-स्तुति के इलोक हैं । शतपथ ब्राह्मण मे एक स्थल पर 
यजुर्वेद के ४०वें ग्रध्याय के 'ग्रन्धन्तम. प्रविद्यन्ति', प्रसूर्या नाम ते लोका ' इन 
मन्‍्त्रों को इलोक कह कर उद्दघृत किया गया है । 


सूत्रात्मक मत्रो को सूत्र कह सकते है, यथा ग्रथव॑वेद के कुन्तापसूक्तो के कुछ 
मंत्र सूत्ररूप है, जो लघुकलेवर है तथा विशद व्याख्यान की अपेक्षा रखते है । 


यदि कोई वन अन्य प्रसग में श्राये हुए किसी इत्तर वर्शान पर प्राश्वित 
होता है, एवं उसका पूरक या उसी की व्याख्या करने वाला होता है, तो उसे 
प्रनुव्यास्यान कह सकते है। ऋग्‌ १० १०५८ में सरमा एवं पशियों का एक 
सवाद है । परि इन्द्र की गौए चुरा ले गये है, तथा उन्हे पब॑त-गुहा मे छिपा 
दिया है। इन्द्र सरमा को दूती बना कर भेजता है, वह पणियों को डराती- 
धमकाती है कि गौए लोटा दो, नही तो इन्द्र के वीर झ्ाकर तुम्हे परास्त कर 
इन्हें छीन ले जायेंगे । परन्तु ग्रन्त मे परिणाम क्या हुआ इसका सकेत इस युक्त 
में नहीं है। वह प्रथम मड़ल के सूकत ६२ मन्त्र ३,४ से ज्ञात होता है। एवं 
प्रथम मड़ल के ये मत्र उक्त सवाद के झनुव्याख्यान या पूरक कहलायेगे। वेदो 
मे ऐसे परस्पराश्चित सुक्‍त या मत्र पर्याप्त हैं। 

जब किसी सूकत, अध्याय आदि में कोई बात कह भ्रागे उसी का व्याख्यान 
या विस्तार किया जाता है, तब उन विस्तार-परक मत्रो को व्याख्यान कहना 
उचित होगा । यथा, ऋग्वेद प्रथम मडल के सूकत ८० में प्रथम मत्र में इन्द्र 
को सम्बोधन कर कहा गया है कि तू पृथ्वी से ग्रहि को बाहर निकाल दे तथा 
स्वराज्य की अचेना कर । विधि इस मत्र मे पूर्णा हो जाती है, उद्बोधनार्थ 
क्षेष मत्रो मे उसी का विस्तार है। दूसरा उदाहरण दक्षम मण्डल के सूक्त १०७ 


२६. “ऋतस्य इलोको बचिरा ततदं कर्णा बुधान शझुच्मान आयो.” । यहा 
साक्षात्‌ इलोक शब्द प्रयुक्त भी हुआ है। 
३०. छत, १४. ७. २. ११-१४ 


श्र बेदों की वरान-शैलियां 


का ले सकते है, जहा प्रथम दो म्त्रों मे दाल की प्रशंसा करके झ्रागे उसी का 
व्याख्यान किया गया है। 

एवं शतपथ के इस प्रकरण से वदिक शैलियों पर कुछ प्रकाद् पड़ता है, 
यद्यपि इन भेदो को पुर्णतः शैली का नाम देना उपयुक्त नहीं कहा जा सकता । 
शतपथ मे अन्यत्र भी इन भेदों की चर्चा हुई है । हमारा यह अभिप्राय नही 
है. कि उक्त परिभाषाए सवंत्र वैदिक सहिता के किन्‍्ही ग्रशों के लिए ही 
प्रयुक्त होती है। अन्यत्र इतसे सहितोत्तर-काल के साहित्य के किन्‍्ही अशो का 
भी ग्रहण हो सकता है। जैसे, उपनिषद्‌ शब्द मुख्यत. उत्तरकाल की उपनिषदों 
के लिए ही प्रयुक्त होता है | इसी प्रकार इलोक प्रादि ब्राह्मणसाहित्य तथा उस 
से उत्तरकाल के साहित्य मे भी पाये जाते है । 


यास्क का हलो-विचार 

यास्काचार्य ने ग्रपते निरुक्‍त में दो दृष्टियो से शली-विचार किया है । 
प्रथम शब्दयोजना या वाक्ययोजना की दृष्टि से, द्वितीय प्रतिपाद्य प्र की 
दृष्टि से । प्रथम के अनुसार ऋचाए तीन प्रकार की कही है, परोक्षक्रत प्रत्यक्ष- 
कृत, तथा ग्राध्यात्मिक | इन का परिचय निम्न शब्दों मे दिया गया है-- 

तास्त्रिविधा कच. । परोक्षइता., प्रत्यक्षक्ृता., श्राध्यात्मिक्यद्च । तत्र 
परोक्षक्षता. सर्वारभिननामविभक्तिभिर्युज्यन्ते प्रथमपुरुष॑रचास्यातस्य । 'इन्द्रों दिव 
इन्द्र ईशे पृथिव्या ,' 'इन्द्रमिद्‌ गाथिनों बृहत्‌', इद्देणते तृत्सवों वेविषाणा,' 
न्द्राय साम गायत,' 'नेनद्रादृते पवते धाम किझ्चन, 'इन्द्रस्थ नु वीर्यारि 
प्रवोषम्‌,' 'इन्द्रे कामा झ्यसत' इति । ग्रथ प्रत्यक्षकृता मध्यमपुरुषयोगास्वमिति 
चैतेन सर्वनाम्ना | त्वमिन्द्र बलादधि,' वि न इन्द्र मृधो जहि' इति। भ्रथापि 
प्रत्यक्षकृता, स्तोतारो भवन्ति परोक्षक्रृतानि स्तोतव्यानि। 'मा चिदन्यद्‌ 
विज्लसत,' कण्वा अभिप्रगायत, उपप्रेत कुशिकाइचेतयघध्वम्‌,' इति। श्रथाध्या- 
त्मिक्स उत्तमपुरुषयोगा भ्रहुमिति चेतेन स्वनाम्ता । यर्थतदिन्द्रों वैकुण्छो, लब- 
पृक्‍्त, वागाम्भुणीयमिति । परोक्षकृता. प्रत्यक्षकृताइच मत्रा भूयिष्ठा प्रल्पहा 
ग्राध्यात्मिका ।/ निरू ७ १-३ । 

१ परोक्षकृत- परोक्षकृत ऋचाओं में स्तोतव्य में सभी विभक्तियो 
का प्रयोग हो सकता है, तथा वाक्य में स्तोतव्य यदि कर्ता हो तो उम्तके लिए 


३१. यथा, छत. ११.५. ६ ८ तथा १४. ६. १०. ६। प्रथम मे एक नया भेद , 
वाकोवाक्य भी है, जिसका ग्राद्यय प्रश्नोत्तर से है । 

३२. उक्त परिभाषाओं के विषय में भ्रन्य अर्थों तथा मतों के -परिचयार्थ 
द्रष्टव्य: मेकडानल तथा कीच : वेदिक इण्डक्स, सूयंकान्त : वैदिककोश ! 


शैलीं-विचार १३ 


क्रिया प्रथम पुरुष की रहती है। उदाहरणाथं-इम्द्रो दिव इन्द्र ईशे प्‌ थिव्या: 
(ऋग्‌ १०. ८६ १०) यहा स्तोतव्य इन्द्र में प्रथणमा विभक्ति है, तथा वही 
कर्ता है, ग्रत उसमे “ईशे' यह प्रथम पुरुष की क्रिया प्रयुक्त हुई है। “इर््रमिद्‌ 
गाथिनौ बृह॒दिन्द्रके भिरकिण । इन्द्र वाशीरनूषत, (ऋण १ ७. १), इसमें 
स्पौतव्य इन्द्र द्वितीया विभक्ति में है, क्रिया का कर्ता इन्द्र नही है, अतः क्रिया 
पर विच र नही होगा। इसी प्रकार “इन्द्रेणते तृत्सतों वेविषाणा' (ऋगू ७ १८ 
१५), 'इन्द्राथ साम गायत' (ऋगू ८ &८ १), नेन्द्रादुते पवत्ते धाम किचन 
(ऋग्‌ € ६६ ६) 'इन्द्रस्य नु वीर्यारि प्रवोचम' (ऋग्‌ १ ३२. १), इन्द्र 
कामा अयसत'  इल मत्राशों में क्रमक्ष स्तोनव्य इन्द्र मे तुतीयादि विभकतिया 
प्रयुक्त हुई है। थद्यपि गायत, प्रवोचम ये क्रियाये क्रमश मध्यमपुरुष तथा 
उत्तमपुरुष की है, तो भी क्योकि उनका कर्त्ता स्तोतव्य नहीं है, अत इनके 
मन्त्रो को परोक्षकृत ही माना जायेगा । 

२ प्रत्यक्षकृत--प्रत्यक्षकृत ऋचाए वे होती है, जिनमे स्तोतव्य को 
त्वम्‌ स्वंताम से प्रकट किया जाता है तथा उसके लिए क्रिया मध्यमपुरुष की 
प्रयुक्त होती है। यथा, त्वमिन्द्र बलादधि सहसो जात ओजस । त्व॑ वृषन्‌ बुषे- 
दसि (ऋग्‌ १० १५३ २), इस मत्र में स्तोतव्य इस्द्र के लिए 'त्वम' सर्वनाम 
का प्रयोग किया गया है, तथा 'भ्रसि' मध्यमपुरुष की क्रिया है। विन इन्द्र 
मृधो जहि नीचा यच्छ पुतन्यत । यो श्रस्माँ अभिदासत्यथधर गया तम, 
(ऋग्‌ १० १५२ ४), इस द्वितीय उदाहरण मे यद्यपि “त्वम्‌' पद प्रयुक्त 
नही है, किन्तु यह ग्रव्याहृत हो जाता है। 'जहि' 'यच्छः “गमसय क्रियाएं 
मध्यम पुरुष की हैं ही। 

३. प्राध्यात्मिक--अ्राध्यात्मिक ऋचाए वे होती है, जिनमे देवता 
'ग्रह' सर्वनाम के द्वारा स्वय. झ्रपना परिचय देता है, तथा अपने लिए उत्तम 
पुरुष की क्रिया प्रयुक्त करता है। ग्रह भूव वसुन पृव्यंस्पति ” झादि इन्द्र 


३३ यह मन्त्र कहा का है, यह परिज्ञात नहीं हो सका । अपने वैदिक ककर्डन्स' 
में ब्लूमफील्ड भी निरुक्‍त के अतिरिक्त इसका कोई पता निदिष्ट नहीं कर 
सके हैं। दुर्गाचार्य की टीका मे इसका शेष भाग इस प्रकार पूर्ण किया 
है 'दिव्यास पाथिवा उत | त्यमृ षु गृूणता नर ।' उसे ब्लूमफील्ड ने भी 
उद्धृत किया है। 

१४. त्वम्‌ में यहा युवाम्‌, यूयम भी समाविष्ट समभने उचित हैं । यथा,'युव 
हि वस्व उभयस्य राजथ:' (ऋंग ७,८२.५), 'यूय हि ष्ठा सुदानव 
(ऋग्‌ ८.७ १२)। 


श्ड वेदों की वर्शन-शैलिया 


वैकुण्ठ का सूकत (ऋग्‌ १० ४८), 'इति वा इति भे मनो गामइव सबुयाभिति' 
आदि लब-इन्द्र का सृक्त (ऋग्‌ १०.११६) तथा रह रुद्रेभिवंसुभिदचरामि' 
ग्रादि वागाम्भूणी-सुक्त (कऋग्‌ १० १२५) इसके उदाहरण है। 


यहा यह पुन ध्यान देने योग्य है कि ये विभाग स्तोतव्य की दृष्टि 
से किये गये है, स्तोता की दुष्टि से वही । स्तोता के लिए क्रिया मध्यमप्‌ रुष 
या उत्तमपुरुष की होने पर उन्हे हम प्रत्यक्षकृत या आध्यात्मिक ऋचा नहीं 
कह सकते | यथा 'मा चिदन्यद्‌ विशसत' (ऋग 5८ ११), कण्वा ग्रभि- 
प्रगायत” (ऋग्‌ १ ३७.१), “उप प्रेत कृशिकाश्चेतयध्वम्‌ (ऋग्‌ ३५३ ११), 
इनमें यद्यपि 'विशसत', “अभिप्रमायत', चेतयध्वम्‌' येक्रिया-पद मध्यमपुरुष के 
है तथा 'यूयं का ग्रध्याह्र हो जाता है, तो भी 'यूय' सर्वनाम तथा मध्यम 
पुरुष के क्रियापद स्तोतव्य के लिए न होकर स्तोताओ्रो के लिए है, अत ये 
ऋचाए प्रत्यक्षक्ृत नही, प्रत्युत परोक्षक्ृत ही मानी जायेगी । 


इन तीनो प्रकार की ऋचाझ्ों का विवेचन कर निरुक्तकार कहते है कि 
वेदों में परोक्षकृत तथा प्रत्यक्षक्ृत मंत्र तो बहुत है, किन्तु आध्यात्मिक लक्षण 
बाले प्रत्यल्प इष्टिगोचर होते है। 


प्रतिपाध भअ्र्थ की दृष्टि में यास्क ने श्राठ शैलिया निर्धारित की है, जिन 
का निम्न शब्दों मे वर्सान किया है-- 


प्रथापि स्तुतिरेव भवति नाशीर्वाद । 'इच्दस्थ नु वीर्यारि प्रवोचम्‌' शत 
यथेतस्मिन्‌ सूकते। भ्रथाप्याक्ोरेव न स्तुति: । सुरक्षा अ्रहमक्षोम्यां सुबर्खा 
मुखेन सुश्त्‌ कर्राम्यां भूयासम्‌' इति । तदेतद्‌ वहुलसाध्ययंतरे याझ्ञेतु च मन्‍्त्रेषु । 
भ्रथापि शपथासिशायों । “भ्रश्मा सुरीय यदि यातुधानों भ्रस्मि' अरधा स वीर॑- 
बंशभिवियूया, इति। पह्रथापि कस्यचिद भावस्थालथिसल्यासा । 'त मुृत्युरासोद- 
मृत न तहि, 'तम झासीत तमसा गूढमग्रे' इति। अरथापि परिदेवना कस्मास्खिद्‌ 
भावात्‌ । 'सुदेवों भ्रद्य प्रप्तेदनावृत्‌,' “न विजानासि यदि वेदमस्मि हति। 
झथापि निनन्‍्दाप्रशंसे । 'केवलाघो भवति केवलादो,' 'भोजस्येदं पुष्करिरतीव वेदम' 
इति | एयसक्षसक्ते छूतनिन्‍्दा कृषिप्रशंशा च। एवशुस्थावचेरभिप्राय- 
ऋ धोशां मत्ररृणष्टयो भवत्ति ।” नि. ७३ 

१. स्तुति-कुछ मत्रो मे केवल स्तुति होती है, आाज्ञी नहीं। यथा- 
“इन्द्रस्थ नु वीयरि प्रवोचम” (ऋग्‌ १३२१) । इस सम्पूर्ण सूक्त में स्तोता 
वीरतापूरं कर्मों के वर्णन से इन्द्र की स्तुति कर रहा है। इसमें वह प्रपने 
लिए याचता कुछ नहीं करता । 


शैली-विचार श्श्‌ 


२ प्राशी.-कुछ मत्रो मे केवल प्राश्ञी (प्रार्थना) होती है, स्तुति नही 
होती । यथा-“सुचक्षा अरहमक्षीभ्या सुवर्चा सुखेत, सुश्रुतु कर्शास्या भूयासम्‌  /। 
यहा आखो से अच्छा देखने, मुख से सुवर्चा होने तथा कातो से भ्रच्छा सुनने की 
ग्राशी मात्र है। किसी देवता की स्तुति इस में नही है। यह शेली यजुर्वेद मे 
तथा यज्ञनसम्बन्धी मत्रो में ग्रधिक पायी जाती है । 

३. शपथ-किन्ही मत्रो मे शपथ होती है। शपथ का अप्रभिप्राय है, 
ग्रपते लिए बलपूर्वक कहना कि मैं प्रमुक दोष का दोषी नहीं हु, बदि होऊ तो 
मेरा ग्रमुक अनिष्ट हो जाए। यथा-“अद्या मुरीय यदि यातुधानों ग्रस्मि/ 
(ऋग्‌ ७ १०४ १५), यदि मैं राक्षस होऊं तो ग्राज ही मर जाऊ । 

४ अभिकज्ञाप-कुछ मत्रो मे अभिशाप रहता है।यथा-“'प्रधा स बीरेदंश- 
भिवियूया यो मा मोच यातुधानेत्याह” (ऋग्‌ 3१०४ १५), जो मुझे यातुघान 
कहता है, बह अपने दसो पुत्रों से विद्युक्त हो जाए । 

भावाचिरुयासा-कही क्रिसी भाव की विवक्षा रहसी है। यथा, ऋग्वेद 
के प्रसिद्ध तासदीय-चूक्त मे सृष्टयुत्पत्ति में पूर्व को अवस्था का निम्न शब्दों मे 
चित्रण किया गया है । 

न पृत्युरासोदमृत न तहि न राध्र्या प्रद्न भासीत्प्रकेत । 
भ्रानीदवात स्वधया तदेक तत्माद्धान्यञ्न पर: किचतास ॥ 
तम श्रासीत्तमसा गुढमग्रेष्प्रकेत सलिल सर्व मा इदम्‌ । 
तुच्छ येनाभ्वपिहित यदासीत्तपसस्तन्महिनाजायतेकम्‌ । 

ऋणग्‌ १०.१२६ २,३ 

६. परिदेवना-कही परिदेवन अर्थात्‌ अपनी अवस्था से अंसन्तुष्ठ होकर 
बिलाप किया जाता है। यथा, ऋग्वेद के पुरूरवा-उवंशी-सवाद मे जब उबंशी 
पुरूरवा के बार बार अनुनय-विनय करने पर भी उसके पास आने के लिए 
तैयार नहीं होती, तब वह उसके बिरह में बिलाप करता है कि इससे तो 
अच्छा यही है कि मै पर्वत आदि से गिर कर आत्महत्या कर लूँ--'सुदेवो प्रद्य 
प्रपतेदनावृतु' (ऋग्‌ १०.६५ १४) । इसी प्रकार मनुष्य अपनी प्रज्ञानावस्था 
से असन्तुष्ठ हो परिदेवन करता है कि मैं यही नहीं जानता कि मैं क्‍या हू, 'न 
विजानामि यदि वेदमस्मि' ( ऋग्‌ १.१६४ ३७) । 

७ निन्‍्वा-किन्ही मंत्रो मे किसी पाप आदि की निन्‍्दा की जाती है। 
यथा, अन्यों को न खिला कर ग्रकेले खाने वाले की निन्‍दा करते हुए कहा गया 





३५ यह वाक्य मानव मरह्सूत्र १६२४ मे आता है। कुछ अन्तर के साथ 
आशवालायन गृहासूत्र ३.६.७ तथा परारस्कर गृह्मयूत्र २६.१६ मे भी है। 
इन गृह्सूत्रो मे वेद की किसी लुप्त शाला से लिया भया ज़्तीन होता है । 


१६ वेदों की वर्शान-दैलियां 


है कि वह केवल पाप का ही भागी होता है ' केबलाघो भवत्ति केदलादी' 
(ऋग्‌ १० ११७.६) | इसी प्रकार अक्ष-्यूक्त (ऋग १०.३४) मे थूत्त की 
निश्दा की गयी है । 

८. प्रशंसा-किन्ही मंत्रों में किसी सत्काय्यं की प्रशसा की जाती है, जिस 
से मनुष्य उसमे प्रवृत्त हो। यथा, दान-स्तुति-सृक्त में दानी की प्रशसा करते 
हुए कहा गया है कि दानी का ग्रह प्रृष्कर-पत्रों से श्रलकृत सरसी के समान 
शोभित होता है--“भोजस्येद पुष्करिस्णीव वेइम” (ऋण १० १०७.१०)। 

यास्क ने भ्र्थ की दृष्टि से यद्यपि इत भ्राठ शैलियों को ही प्रदर्शित 
किया है तो भी ग्रन्य शैलियो का अनुसन्धात भी उन्हें अ्रभिप्रेत है, क्योकि 
उपसहूर करते हुए वे लिखते है कि इस प्रकार झनेकविध भ्रमिप्नायो से ऋषि 
मंत्रद्शन करते है ! 
शौनक का शेली-विचार 

शौनक ने श्पने प्रसिद्ध ग्रन्थ बृहद-देवता में निम्न इलोको में मत्रों के 
विभिन्न प्रकार निदिष्ठ किये है। 

भस्त्रा तानाप्रकारा: स्यु ₹ ष्टा ये मन्त्रव्शिभिः । 
स्तुत्या चेव विभृत्या च प्रभावाद्‌ देवतात्मन ॥ 
स्तुति: प्रशंसा निन्दा च संशय. परिदेवना । 
स्पृहाझी: कत्थता याज्आ प्रदतः प्रेथः प्रवल्हिका ।। 
नियोगइचानुयोगश्च इलाघा विलपितं च यत्‌ । 
झंधिक्यासाथ संलाप पवित्रास्यानमेव से ॥। 
प्राहनस्या नमस्कार: प्रतिराधस्तयंव च । 
संकल्पद्च प्रलापइच प्रतिवाक्य॑ तथेब च ॥ 
प्रतिषेघोषदेशौं च प्रमादापहू नवो च हु । 
उपप्र बश्च यः प्रोक्त: सज्वरों यदय विस्मय. ॥ 
ग्राफ़ोश्ोईभिष्टवहचंब क्षेप: शापस्तर्थव से । 
बू० दे० १.३४-३६ 
इलोक ४८ से ५८ तक इनके उदाहरण भी दिये मये हैं, जो नीचे 
प्रदर्शित किए जाते है । ४ 
१. स्तुति 
चित्र इद राजा राजका हृदन्यके यके सरस्वतीमनु । 
प्जस्य हव ततनद्धि मंष्डया सहख़मयुता बदत्‌ ॥। आग्‌ ८.२१.१८ 


शैली-विचार १७ 


इस में सोभरि द्वारा चित्र राजा की स्तुति की गई है कि चित्र ही वस्तुतः 
राजा है, श्रन्य जो सरस्वती के तट पर स्थित है वे छोटे राजा हैं, चित्र ने 
पज॑ल्य के समान हम पर सहस्तों धन-धान्य, गवादि की वृष्टि की है । 


२ प्रशंसा 
भोजायादव सं मृजन्त्याशु भोजायास्ते कन्या शुम्भसाना। 
भोजस्येदं पुष्करिणीव वेइम परिष्कृत देवमानेव चित्रमू ७ 
ऋग १०१०७.१० 
इस मे भोज अर्थात्‌ दानी की प्रशसा है कि दानीं के लिए लोग अश्व 
को सजा कर लाते है, दानी को वध रूप मे शोभमान कन्या प्राप्त होती है, 
दाती का गृह पुष्करपत्रों से अलकृत सरसी के समात शोभित तथा देवमदिर 
के समान चित्रित होता है । 


३. निन्‍दा हु 
मोघसन्न बिन्दते भ्रप्रचेता सत्यं ग्रवोसि वध इत्‌ स तस्य । 
नायंमरण पुष्यति नो सखाय॑ केवलाघो भवति केवलादी ॥ 
करग्‌ १० ११७ ६ 
इसमे दान न करने वाले की निन्‍्दा है कि वह व्यथ ही अ्रन्न को प्राप्त 
करता है, वह ग्रन्न उस के वध का ही कारण होता है। अकेला खाने वाला 
केवल पाप का ही भागी होता है । 


३६ सोभरि द्वारा चित्र*की स्तुति के सम्बन्ध में शौनक ने निम्न इतिहास दिया 
है--'कण्वपृत्र सोभरि अपने वशजों के साथ कुरुक्षेत्र मे यज्ञ कर रहे थे 
तभी चूहो ने उन के यव तथा विविध हृवियों का भक्षण कर लिया | तब 
सोभरि ने इन्द्र, चूहों के राजा चित्र तथा सरस्वती की इन्द्रों वा' 
इत्यादि मत्र (ऋग्‌ ८५ २१ १७) से स्तुति की । तब देव के समान स्तुति 
किए हुए चित्र ने झ्रभिमान से प्रहष्टमना हो सोभरि को सहल्ो गौए दी । 
ऋषि को उसने कहा कि मै तियंग्योनि मे उत्पन्न होने के कारण स्तुतियोग्य 
नही हू, प्राप देवताभ्रो की स्तुति करे । तो भी प्रस्तुत मन्त्र द्वारा सोभरि 
उस' की स्तुति कर रहा है” (बू दे.६ ५८-६२) । सायण ने चूहे राजा 
की कथा नहीं लिखी । उसके प्रनुसार चित्र नामक एक राजा ने सरस्वती 
नदी के तीर पर इन्द्राथ याग किया था। उसी के दान की इस मे स्तुति 
है । नैरक्त मत में चित्र गुझवाच्री नाम होगा, किसी व्यक्ति-विद्देष 
का नहीं । 


श्द वेदों की वर्णान-शैलिया 


४. संशय हि 
तिरइचोनो दिततों रश्सिरेषामथः स्विवासीदुर्परि स्विदासीत्‌ । 
रेतोधा श्रासन्‌ महिमान आसन स्वधा पश्रवस्तात्‌ प्रयतिः परस्तात्‌ ॥ 
ऋणग्‌ १०. १२६. ५ 
यह सृष्ट्युत्पत्ति विषयक प्रसिद्ध तासदीय सूक्त का मन्‍्त्र है। इसमे संशय 
व्यक्त किया गया है कि सृप्ट्ुत्पत्ति के समय जो चिरइचीन रश्मि वितत 
हुई वह नीचे थी या ऊपर थी ।* 


५ परिदेवना 
दण्डा इबेद्‌ गोग्रजनास भ्रासन्‌ परिच्छिन्ता भरता भ्रभंफास: । 
झ्रभवच्च पुरएता वसिष्ठ आादित्‌ तृत्सूनां बिशो अ्रश्नथन्त ॥ 
ऋग्‌ ७ ३३. ६ 
इस मन्त्र मे कहा गया है कि तृत्सु बैलो को हाकने वाले दण्ड के समान 
परिच्छिन्त तथा अल्प थे। वसिष्ठ इनका पुरोहित बना, तभी से इनकी 
प्रजाए विस्तार को प्राप्त हो गयी । कात्यायन को सर्वानुक्रमणी एवं सायण के 
झ्रनुसार यह वसिष्ठ की उक्त है! परन्तु वसिष्ठ की उक्ति मानने पर यह 
मन्त्र परिदेवना का उदाहरण नहीं हो सकता । शौनक के मत मे यह तृत्सुओो 
के विरोधियों की उक्ति प्रतीत होती है। वे परिदेवन कर रहे हैं कि जो तृत्सु 
सर्वथा दीन-हीन थे वे ही भ्रब इतने समृद्ध हो गए हैं, श्रौर कितने दु.ख की 
बात है कि हम जो पहले उन्नत थे, श्रब अवनति के गत॑ मे गिर गये है । 
६. स्पृष्ठा 
सुदेवो भ्रद्य प्रपतेदनावृत्‌ परावतं परमां गन्तवा उ । 
श्रधा त्ायीत निऋ तेरुपस्थेडघेन वुका रभसासों प्रद्यु. ॥ 
क्रम १०. ६५. १४ 
पुरूरवा अपनी स्पुहा व्यक्त कर कहा है कि उवंशी पुन मेरे साथ रहना 
स्वीकार नही करती तो विरह का जीवन व्यतीत करने से श्रच्छा तो यही है 
कि मैं कही से गिर कर सदा के लिए प्रथ्वी के अंक में सो जाऊ ।* 





39. अ्रत एवं पाणिनि के अनुसार “अ्रध स्विदासी ३ त्‌' मे 'विचायंमाणानामु' 
पा ८५ २. ६७ से वाक्य की टि को प्लुत होता है। 'उपरिस्विदासी रे त्‌' 
में 'उपरिस्विदासीदिति च पा ८. २. १०२ से टि को प्रनुदात्त प्लुत 
हुआ है । 

३८. निरुक्‍्त मे यह मन्त्र परिदेवना का उदाहरण है, यह हम ऊपर देख 
चुके हैं, निर ७. ३२। इससे अच्छा स्पृह्ा का यह उदाहरण हो सकता 
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७. भ्राशी 
वात हरा बातु भेषजं शंभु मयोभु नो हृदे । 
प्र झ्रायू वि तारिषत्‌ ॥ ऋणग्‌ १० १५६ ! 
ग्राद्वी. का भ्रभिप्राय आशसा है। इस मे स्तोता यह भ्राशसा कर रहा है 
कि वायु अपने साथ भेषज को लाए, जो हमारे हृदय के लिए शान्तिकर एव 
ग्रारोग्यकर हो, तथा वह हमारी ग्रायु को प्रवृद्ध करे । 
८. कत्थना 
प्रहूं मनुरभवं सूर्यक्चाहूं कक्षीवाँ ऋषिरस्मि विप्र । 
अ्रह॒ कुत्समाज्‌ नेय॑ न्यूडजे5ह्‌ कविद्शना पद्यता मा ॥ 
क्रगू ४ २६ ! 
कत्थना से आात्मस्तुति अभिप्रेत है । यहा इन्द्र श्रात्मस्तुति कर रहा है कि 
मैं ही मनु हूं और सूर्य हूं, मैं ही विप्र कक्षीवान्‌ ऋषि हू, आदि | 
६. याच्चा 
यदविच्द्र ब्ित्र मेहनाइस्ति त्वादातमद्रिव । 
राषस्तन्नो विवस उभया हस्त्या भर ॥ ऋग्‌ ५ ३६ १ 
इस में स्तोता याचना करता है कि है इन्द्र, जो आपका ऐसा महनीय 
धन है जो हमारे पांस नही है, उसे ग्राप दोनों हाथो से भर-भर कर हमे 
दीजिए । 
१०. प्रहन 
पृष्छामि त्वा परसन्त़ प्रृथिण्या: प्रच्छामि यत्न भुवनस्य ताभि । 
पृच्छामि त्वा वष्णो श्रदवस्य रेत, पृच्छामि वाच: परम व्योम 0 
ऋग्‌ १. १६४. ३४ 
इसमे प्रइन किया गया है कि पृथ्वी का परम अन्त कहा है, भुवन की 
ताभि कहा है, वृषा अश्व का रेतस क्‍या है, तथा वाणी का परम व्योम 
क्या है । 


है--'इति वा इति मे मनो गामश्व सनुयामिति। कुबित्‌ सोमस्थापामिति 
ऋग्‌ १०, ११६. १। श्र्थात्‌ मेरा यह मन कर रहा है कि मैं गो एवं 
अ्रहव का दान करू , क्योकि मैंने बहुत अधिक सोमपान कर लिया है । 
३६. हमने यह प्रसंग आ्रात्मकथात्मक दौलो में लिया है । द्रष्टब्य . 
अध्याय २। 
४०. यहु प्रइन है, इसका उत्तर प्रतिवाक्य - शैली (सख्या २४) में आगे 
दिया है । 


२० वेदों की वर्शान-शैलियां 


११. प्रंष 
प्रेष प्रेरणा को कहते है | होता यक्षत्‌' आदि ऋग्‌ १. १३६, १० में होता 
को यजन की प्रेरणा की गयी है, झ्रत यह प्रैष का उदाहरण होता है। 
१२ प्रवह लिका 
विततो किरणों हो तावापिनष्टि पुरुष । 
न वे कुमारि तत्‌ तथा यथा कुसारि मन्यसे ॥ अथर्व २० १३३ ! 

प्रहेलिका या पहेली को ही प्रवह लिका कहते है । उपर्युक्त मन्त्र मे 
कोई व्यक्ति किसी कुमारी से पहैली-बुकौवल कर रहा है। वह पहेली पूछता है-- 
“दो किरण फंले हुए है, पुरुष उन्हे पीस रहा है,” इस पहेली को बूको | वह 
यह भी कहता है कि तुम ज॑सी बात समझ रही हो वंसी नहें है, अर्थात्‌ 
सावधान करता है कि सुनते ही तुम जिस स्थूल आशय तक पहुंची होगी, 
वस्तुतः वह इस पहेली का समाधान नहीं है, सूक्ष्म बुद्धि से समाधान करो । 

विभिन्न दृष्टियों से इस पहेली के विभिन्न समाधान हो सकते है। 
अधियज्ञ पक्ष में पुरुण यजमान है, दो किरण उत्तरारणि तथा ग्रधरारणि है, 
उनके पेषण या सघर्षण से ग्रग्ति उत्पन्न होती है | भ्रध्यात्म में पुरुष ग्रात्मा 
है, साधक का मत एक ग्ररणि है, प्रणव दूसरी अ्ररसि है, ध्यान रूप पेषण से 
परमात्माग्नि प्रकट होती है । पुरुष परमात्मा को भी कहते है” । दो किरण 
है प्राकृतिक जगतु तथा जीव । परमात्मा इन दोनों का पेषण प्रर्थात्‌ सम्बन्ध 
कराता है, जिस से मोक्ता-भोग्य के पारस्परिक व्यापार द्वारा यह जगत चल 
रहा है | इस पहली की एक ग्रन्य व्याख्या भो हो सकती है । इधर से भ्रग्नि 
की किरणों या ज्वालाए ऊपर को उठती है, ऊपर से सूर्य की किरणों नीचे की 
झ्ौर आती है । मध्य में दोनो का पेषरा ग्र्थात्‌ सगम होता है । प्रादित्य- 
पुरुष ही पुरुष है, जौ इन दोनो का सगम कराता है। इस पहेली का एक 


४१. ऐ ब्रा. ६.३३ और कौ. बा. ३० ७ में अथवंवेद के कुछ छन्दो २०. 
१३३, श्ञा थरौ. यू १२. २२ तथा खिल ५.१६ को प्रवह्लिका कहा 
गया है । 

४२ स्वदेहमरणि कृत्वा प्रणव चोत्तरारणिम्‌ । 
ध्यातनिमंथनाभ्यासाद देव पर्येन्निगूढवत्‌ ॥ दवेता, १ १४ 

४३. सहस्नश्ीर्षा पुरुष सहख्राक्ष सहद्नपातु | ऋणगू १०.९०. १ 

४४ वैश्वानरों यतते सूर्येण ऋगू १ ६5८-१. । अमुतोमुष्य रइमय प्रादु्भवन्ति, 
इतोउस्याचिष , तयोभासों सगमं दृष्ट्वेबमवरक्ष्यत्‌ । निरु. ७.२३ 

४५ योछसावादित्ये पुरुष सोइसावहमु | यजु ४०.१७ 
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समाधान हमे इसी वेद के ब्रह्मचयं-यूक्त मे मिलता है। एक किरण अपरा विद्या 
है, दूसरी परा विद्या है, पुरुष ब्रह्मचारी है जो अ्रपने जीबन भे इन दोनो का 
सगम करता है । 

जिस सूक्त की यह पहेली है उसमे ६ मत्र हे, तथा सभी इसी प्रकार अ्रहे- 
लिकात्मक है । 
१३. नियोग 

इमं नो पशममृतेषु धेहीमा हथ्या जातवेदों जुघस्व । 

स्तोकातामग्ने मेदसों घृतस्थ होतः प्राशात प्रथमो तिषथ ॥ ऋग्‌ ३२१ १ 

इस मत्र में स्तोता भ्रग्तनि को इस कार्य के लिए नियुक्त कर रहा है कि 
बह उसके यज्ञ को देवाधीन करें, हवियों को स्वीकार करे, तथा स्तिग्ध घृत के 
बिन्दुओ्ओो का भक्षण करे । एवं यहा नियोग है ! 
१४. भ्रनुयोग 

इह्‌ ब्रवीतु य ईमज्ट वेदास्प वामस्य निहित पद वे. । 

शीर्ष: क्षोरं दुल्यते गावो श्रस्य वत्रि वसाना उदक पदापु ॥ 

ऋग्‌ ६ (६४७ 

इसमे अनुयोग ग्रर्थात्‌ जिज्ञासा है कि जो उस कमनीय पक्षी के निहित पद को 
जानता हो वह बताये, जिस पक्षी की गौए सिर से दूध देती है तथा पैरों से पानी 
पीती है । 
१५. इलाघा 

प्रधोीरामिव मामयं शझ्नरारुरभि मन्यते । 

उताहमस्मि वीरिरीखपत्ती सरत्सला विश्वस्माविन्द्र उत्तर ॥ 

ऋग्‌ १० ८६ ६ 


४६ दूँ विद्ये वेदितव्ये. परा चेवापरा च। मु १४ 

४७. प्र्वागन्य इतो भ्रन्य पृथिव्या अग्नी समेतों नभसी अ्रन्तरेमे । 
तयो: श्रयन्ते रश्मयो5धि दढास्तानातिष्ठति तपसा ब्रह्मचारी ॥ 

प्रथ्व ११.५ ११ 

४८. आरागे द्वितीय अध्याय में हमने प्रहेलिकात्मक शैली पर विचार करते हुए 
वेदों कौ अनेक रोचक तथा ज्ञानवर्धक पहेलियो को दर्शाया है। 

४६ हमने इस मन्त्र को प्रहेलिका-रूप माना है, तथा द्वितीय अध्याय मे इस 
की व्याख्या प्रदर्शित की है। शौनक इसे प्रहेलिका से भिन्‍न अनुयोग-रूप 
मानते हैं, अर्थात्‌ यह पहेली-बुकौवल की भावना से नही किन्तु जिज्ञासा- 


श्र वेदों की बर्शान-शैलिया 


यह मंत्र इन्द्र-इद्धाणी-वृषाकपि-संवाद” का है। इन्द्राणी आ्ूत्मइलाघा- 
पृवंक'' कहती है कि यह घातुक वृषाकपि मुझे झबीरा मान बैठा है, मैं तो 
वौरागना हूँ, इन्द्र की पत्नी हूँ, तथा मरुत्‌ मेरे सखा हैं । 


१६. विलपित 
नदस्य मा रुधत काम भ्रागन्नित आ्जातो श्रमुत: कुतश्चित्‌ । 
. लोपासुव्रा ब्रषष नोरिणाति धोरमधीरा धयति इवसन्तम्‌ ॥ 
ऋग्‌ १.१७६.४ 


यह मंत्र अगस्त्य-लोपामुद्रा- संवाद का है तथा निरुक्‍्त"' में भी व्यास्यात 
हुआ है। भअगस्त्य ने गृहस्थ होते हुए भी प्रजनन-निरोध का ब्रत ग्रहण किया 
हुआ है । उसके प्रति उसकी पत्नी लोपामुद्रा के सन में काम उदित होने पर 
बह विलापयुकत भाव प्रकट कर रही है कि ऐसा क्यो हुआ" | 


समाधानार्थ पूछा गया प्रइन है । सामान्यत प्रश्न शौर अनुयोग पर्याय- 
वाची है-प्रधनोष्नुयोग पुच्छा च ( अ्रमर० १६१० )” | संख्या १० 
में प्रइन नामक प्रकार आ चुका है, पुत यहा अनुयोग उससे पृथक्‌ 
प्रतिपादित करने से ज्ञात होता है कि शौनक दोनों मे भेद करना चाहते 
हैं। प्रहन सामान्य प्रइन है, जो परीक्षा आदि की भावना से भी पूछा जा 
सकता है, किन्तु अ्रनुयोग में जिज्ञासा का भाव रहता है, यह दिये गये 
उदाहरणो से स्पष्ट है । 

५० इस संवाद पर हमने सवादात्मक शैली मे विचार किया है, जिसमे प्रस्तुत 
मत्र भी व्याख्यात हुआ है। द्रष्टव्य श्रध्याय वे । 

४१. अष्टम प्रकार कत्थना बताया गया था। सामान्यत कत्थना तथा आत्म- 
इलाधा एक ही भ्रथ मे प्रयुक्त होते है, किन्तु यहा कत्थना प्रात्मस्तुति के 
ग्रंथ मे तथा इलाघा आत्मश्लाधा अर्थ मे प्रतीत होते हैं । 

५२. नदनस्थ मा रुधत काम आगमत्‌ सरुद्धप्रजननस्य ब्रह्मचारिण इत्यूथिपृश्या 
विलपित वेदयन्ते । निश ५२ 

५३ इस सम्पूर्णा संवाद की व्याख्या हमने सवादात्मक शैली के अध्याय ४ में 
की है, जिसमे प्रस्तुत मत्र पर भी विवेचन है। सायश के प्रनुसार 
यह मंत्र लोपांमुद्रा की नहीं, प्रत्युत श्रगस्त्य की उक्ति है। हमने भी इसी 
रूप में व्याख्या की है। उस अ्रवस्था में यह ऋचा विलपित का 
उदाहरण नहीं होगी। शौनक ने निरुक्‍्त की व्याख्यानुसार इसे विलपित 
कहा है । 
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१७. भ्राचिल्यासा 

न मृत्युरासीदमृत न तहि, ऋगू्‌ १० १२६. २ झ्रादि सत्र मे आचि- 
ख्यासा या भावविवक्षा है। यह मत्र निरक्‍त मे भी भावाचिख्यासा के उदाहरण 
में दिया गया है, जिसका उल्लेख ऊपर किया जा चुका है । 
१८. सलाप 

उपोपष से परा भृश सा से दक्षारित मन्‍्ययाः । 

सर्वाहसस्सि रोमज्ञा गन्धारीशासिवाविका॥ ऋणगण्‌ १ १२६ ७ 

इसमे तथा इससे पूर्व के मत्र में पति-पत्नी का सलाप है । इस मन्र 
में पत्नी पति से कहती है कि आप मुझसे परामर्श कर लिया करें, मेरो 
शक्तियो को अल्प न समझे, क्योकि मैं युवति तथा सर्वंगुणसम्पन्ना हू । 
१६ आख्यान 

'हये जाये मनसा तिष्ठ घोरे' आदि क्रगू १० €५ में पुरूरवा तथा उबंशी 
का झाख्यान है। सप्तम श्रध्याय में छोतक मे इस सूकत का प्राख्यान 
प्रदर्शित किया है, तथा इसके विषय में लिखा है कि यास्क इसे सवाद मानते 
हैं, किन्तु मेरी सम्मति में यह ग्राख्यान है । 
२० आहनस्या 

महानरनी सहानरनं धावन्तसनु धावति । 

इमास्तवस्थ गा रक्ष यस्त सामद्ोधदनम ॥ . प्रथव २० १३६ ११ 





५४ जायापत्यो: सप्नवादों दब चेन । बृ. दे ३.१५५ 


५५. वेकट माधव एवं सायण ने इस तथा इससे पूर्व के मत्र को सभोगपरक व्या- 
ख्यात किया है । स्वामी दयानन्द के अ्रनुसार इस मत्र मे राजपत्नी राजा से 
कहती है कि भ्राप मेरे गुणों का विचार कीजिए, मेरे गुणो को अल्प न 
समभिए । जैसे पृथ्वी का शासन करने वाली (गधारी) नारियी में पहले 
रक्षिका नारिया होती रहीं, बसी ही मैं हू । द्रष्टव्य इस मत्र पर स्वामी 
दयानन्द का ऋ-ग्वेद-भाष्य, वैदिक यत्रालय, अजमेर | 


५६. पझ्राख्यान प्रतिचाल्यानमितरेतरयोरिद्म । 
सबाद मन्यते यास्क इतिहास तु शौनकः ॥ बृ.दे. ७. १५३ 
हमने इस सम्पूर्ण सूवत की सवादात्मक शैली, अध्याय ४ मे व्याख्या की 
है। वहीं शौनक-प्रदर्शित इतिहास भी दिया है । 


२४ वेदों की वर्णन-शैलिया 


आहनस्या कामाभिव्यजकता को कहते है” | शौनक के मत में यह सूकत 
इसी प्रकार के भावों का है । 
२१. नमस्कार 
नमस्ते भस्तु विद्युते नमस्ते स्तनयित्नवे। 
नमस्ते भ्रस्त्न्वइ्मने येना दृड़ाशे झस्यसि ॥ ग्रथवं १ १३ १ 
इसमे पर्जन्य के विद्युत्‌ स्तनयित्नु (गर्जन) एवं ग्रएमा (ध्रोलो) को नमस्कार 
किया गया है | 
२२ प्रतिराध 
ग्रथवंवेद, काण्ड २०, सूकत १३४ के “भुगित्यभिगतः” इत्यादि प्रथम तीन 
मत्र प्रतिराध के नाम से प्रसिद्ध हैं । ऐतरेय ब्राह्मण में लिखा है कि इनके 
द्वारा देवो ने असुरो का प्रतिराधन कर उन्हे पारस्त किया, ग्रतः इन्हे प्रतिराध 
कहते है । सायणा के अनुसार विरोधियों की समृद्धि (राघ) का प्रतिवन्धन 
करने के कारण प्रतिराध नाम पडा है । 
२३ संकल्प 
यदिद्धा हु यथा त्वमीशीय वस्थ एक इत्‌ । 
स्‍्तोता मे गोषखा स्थात्‌ ॥ ऋग्‌ ८५.१४ १ 
इसमे भक्त इन्द्र के प्रति अपना सकलल्‍प व्यक्त कर रहा है कि हे इन्द्र, 
यदि तेरे समान मैं धन का ईईवर बन जाऊ, तो अवश्य अपने स्तोता को 
गोसखा (गौप्ों से युक्त) कर दू । 


५७ द्रष्टव्यः वेदिक इण्डक्स में ग्राहतस्या शब्द । 

४८. वस्तुत कामाभिव्यजकता-परक इस का बाह्य प्र्थ है। कोई महातर्न 
पुरुष दौड़ रहा है, महानग्ना स्त्री उस के पीछे भाग रही है, और कहती 
कि मुझ झ्ोदनरूपा का भोग करो । इसका रहस्यार्थ यह हो सकता है 
कि महानग्न जीव है, महानग्ना प्रकृति है, जीव उसे छोड कर 
अपवर्ग की दिश्या मे भागना चाहता है, पर प्रकृति भागने नहीं देती, 
बह भोगाथं उसे आाक्ृष्ट करती है । 

५६. द्रष्टव्य मोनियर विलियम्स का सस्कृत-अ्रग्नेजी कोश । 

६०. प्रतिराधेन वे देवा असुरान्‌ प्रतिराध्य अथैनानत्यायन्‌ । ऐ. ब्रा. ६. ३३ 

६१. विरोधिना राध॑ सर्मृद्ध प्रतिबध्तातीति प्रतिराध:- ऐ. ब्रा, ६. ३े३े पर 
सायणभाष्य । 


शैली-विचार श्र 


२४. प्रलाप 
प्रलाप का उदाहरण गअथव्ंवेद के कुन्ताप यूक्तो मे ऐतश-प्रलाप के युक्त 


(२०.१२६-३२) एता प्रदवा आप्लवन्ते'' श्रादि है। 
२५४. प्रतिबाक्‍्य 
इयं बेदि परो भ्रन्त प्रथिव्या श्रय यज्ञों भुवनस्थ नाभि । 
भ्रयं सोमो वृष्णो ग्रदवस्य रेतो ब्रह्माथ वाच परम व्योम ॥। 
यह वेदि ही प्रृथिवी का फ्रम अन्त है, यह यज्ञ टी भुवन की नाभि है, 
यह सोम ही वृषा श्रदव का रेतस्‌ है, यह ब्रह्मा ही वाणी का परम व्योम है” । 
२६. प्रतिषेध 
झूतसूक्त के “बक्षर्मा दीव्य ( ऋग १० ३४१३ )” इस मन्त्राश् में 
चूतकीडा का प्रतिषेध है । 
२७. उपवेश 
चूत-सूक्त के ही 'कृषिमितु कृषस्व (ऋग्‌ १० ३४ १३) इस मत्राश मे कृषि 
का उपदेश किया गया है । 
२८. प्रमाद 
हन्ताह पृथिवोमिमां निदधानीह वेह वा। 
कुवित्‌ सोमस्यापासिति ॥ ऋग्‌ १० ११६ ६ 
यहा लब रूपधारी इन्द्र सोमपान कर अपने उद्गार प्रकट कर रहा है 
कि हे भाई, मै इस प्रथवी को यहा रख दू या वहा रख दूँ, मैने बहुत भ्रधिक 
सोमपान कर लिया है। इस मत्र को प्रमाद के उदाहरशा-रूप में उपन्यस्त करने 





६२ इसे 'अ्रग्नेरायु काण्ड' भी कहते है। ऐ ब्रा ३०.७ ३३ में इस विषय में 
निस्त कथा है--ऐलश मुनि ने अस्तेरायु तमक मल्ज्काण्ड का दर्शन 
कर पपने पुत्रों से कहा कि मैं इसका झ्रालाप करूगा, जो कुछ बोलू 
बोलने देना, मेरी निनद्रा मत करना। यह कह उसने "एता अइहवा 
ग्राप्लवन्ते” ग्रादि बोलना आरम्भ कर दिया। अभ्यरित नामक उसके 
पुत्र ने पिता को उन्मत्त हुआ जान सुख आ उसका मुख बन्द कर 
दिया । इससे क्ुद्ध हो पिता ने पूत्र को अलस हो जाने का शाप दे 
दिया । भ्रन्त में कहा है कि कुछ याज्ञिक इसका बहुल पाठ करते है। 
बहुल पाठ करते हुए ब्राह्मणाच्छप्ती को यजमान निषेध न करे । 

६३ प्रतिवाक्य प्रत्युत्तर को कहते हैं। प्रश्न स० १० मै झा चुका है। 
यहा उसका उत्तर दिया गया है। इस प्रइनोत्तर की व्याख्या हमने 

शैली (अध्याय ५) मे की है । 


२६ वेदो की वर्शान-शैलिया 


का शौनक का आशय यह प्रतीत होता है कि क्योकि यहा सोमपानज़नित प्रकृष्ठ 
मद से प्रभावित हो वचन प्रवृत्त हुप्ला है, भ्रतः यह प्रमाद का उदाहरण है। 
एवं प्रमाद यहाँ आलस्य, श्रसावधानता ग्रादि श्रर्थों मे व्यवहृत प्रतीत नही 
होता । 


२६. प्रपह्नव 
न स स्‍्वो दक्षो वरुण प्रति: सा सुरा मन्युविभीदको भ्रचित्ति:। 
प्रस्ति ज्यायान्‌ कवीयस उपारे स्वप्नइचनेदनतस्य प्रयोता ॥। 
क्रम ७.६६९.६ 
पाक्षबद्ध स्तोता वरुण से कह रहा है कि मनुष्य अ्रपनी इच्छा से ही 
पाप मे प्रवृत्त नही होता, किन्तु सुरा, क्रोष, बृतकीडा ग्रादि कई कारण होते 
हैं। ग्रभिप्राय यह है कि मैने भी इच्छापूर्वंक भ्रनुताचरण नही किया है, भ्रत 
मुझे पाक्षमुक्त कर दीजिए । एवं यहा अपने अपराध को कुछ छिपाया सा गया 
है, जिससे वड़ कम प्रतीत हो, भ्रतः अपक्ृलव है । 
३०. उपप्रंध 
इस्त्राकुत्सा वहसाना रधेना वामत्या प्रषि करें बहस्तु । 
निःधोमद्भ्यो धम्थो नि: घधस्थान्‌ सघोनो हृदो वरथस्तसासि ॥ 
ऋग्‌ ५ ३१ ६ 
उपप्रेष का अर्थ आमन्त्रण है। यहा स्तोता इन्द्र एवं कुत्स को प्रामन्त्रत 
कर रहा है कि तुम्हे घोडे रथ मे बहुत करके लाये तथा तुम आकर शुष्णासुर 
का सहार एवं यजमान के हृदय से तमस्‌ का उच्छेद करो । 
३१. संज्वर 
न विजानासि यदि वेदमस्मि निष्यः सनठों मतसा चरामि। 
यदा मागन्‌ प्रथमजा ऋतस्थादिद बाचो भ्रदनुवे भागसस्था ॥ 
ऋग १ १६४. ३७ 





६४. शौनक ने इस पर निम्न इतिहास प्रदर्शित किया है । रात्रि मे एक बार 
स्वप्न-दशया मे वसिष्ठ वरुण के घर पहुंच गए। जब उन्होने अन्दर 
प्रवेश किया तब कुत्ता भोंकता हुआ उन पर दौडा । वसिष्ठ ने “यदर्जुन 
सारमेय ७.५५.२, २ श्रादि दो ऋचाग्रों से सान्त्वता देकर उसे सुला दिया, 
इसी प्रकार सेवक को भी सुला दिया | इस पर वरुण ने उन्हें पाशवरद्ध 
कर लिया। तब वसिष्ठ ने पाशमुक्त होने के लिए 'धीरा त्वस्थ ७ ८६-८६ 
भ्रादि चार सूक्तो से वरुण की स्तुति की । इसो स्तुति में उक्त मन्त्र भी 
थाया है । द्रष्टव्य बृ दे ६११-१५। 


शैली-विचार २७ 


संज्वर से हृदय का सक्षोभ विवक्षित है। इस मन्त्र मे मनुष्य अपने 
ग्रज्ञान की ग्रवस्था से क्षुब्ध हो कह रहा है कि मैं यह हू, वह हूं, या 
क्या हूं? 
३२ विस्मय 
को श्रद्च युडक्ते धुरि ग। ऋतस्य शिमीवतों मामिनों बृंह णायून्‌ । 
आसन्निषुन्‌ हृत्स्वसो मयोभून्‌ य एवां भृत्यामुशधत्‌ स जीवात ॥ 
ऋग्‌ १ ८४. १६ । 
को श्रद् नयों देवकाम उद्यश्निन्द्रस्य सख्य जुजोष । 
को वा महे&वसे पार्याय समिद्ध अ्रग्नो सुतसोस ईटटे ॥ 
ऋग्‌ ४ २५ १ 
प्रथम उदाहरण भे विस्मय प्रकट किया गया है कि वह कौन विलक्षश 
पुरुष है, जो इन्द्र-रथ के घुरे मे कमंवान्‌, तेजोयुक्त, दुःसह क्रोध वाले प्रदवों 
को नियुक्त करता है । द्वितीय उदाहरण में यह विस्मय व्यक्त किया गया है 
कि कौन ऐसा बविलक्षण देवकाम यजमान है, जो इन्द्र के सख्य को प्राप्त कर 
लेता है । 
३३. प्राक्रोश 
माता च ते पिता च तेः्ग्न॑ वृक्षस्य रोहत । 
प्रतिलामीति ते पिता मभे मुष्टिमतंसयत्‌ ॥ 
माता च ते पिता च तेः्प्रे वक्षस्य क्रोडत: । 
विवक्षत इव ते पुल ब्रह्मत्‌ प्रा त्वं बदो बहु ॥ यजु २३. २४, २५ 
कर्मकाण्ड-परक व्याख्यानुसार अ्रश्वमेध-प्र करण मे ऋत्विजों द्वारा रानियों 
से परिहास के प्रसंग में उक्त मन्त्र है। प्रथम मन्त्र ब्रह्मा ने महिषी को कहा 
है । इस पर महिषी भी उसे वैसा ही उत्तर देती है, तथा यह देख कि ब्रह्मा 
फिर कुछ कहने के लिए मुख खोलना चाह रहा है, श्राक्रोश करती हुई कहती 
है कि हे ब्रह्मन्‌, श्रव आगे भ्रधिक मत बोलो ।* 


६५. इस मन्त्र को यास्‍्क ने परिदेवन के उदाहरण में दर्शाया है, यह हम 
ऊपर देख चुके हैं (निरु. ७. ३) | हमने भी इसे प्ात्मकथात्मक शैली 
(अध्याय ३) में परिदेवन-रूप व्याख्यात किया है । 

६६ इन मन्‍्त्रो की उवट एवं महीधर कृत व्याख्या अत्यन्त अश्नील है। इतर 
अर्थ के लिए द्रष्टव्य . १. स्वामी दयानन्द ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका का 
भाष्यकरणशझंकासमाधानादि विषय तथा इन मन्‍्त्रों पर उनका यजुबेंद- 
भाष्य ) २ दामोदर शर्मा का मन्तवाथंचसन्द्रोदय, ज्योतिष प्रकाश प्रेस, 


रद वेदों की वरशान-दौलिया 


३४, अधिष्टव ह 

शौनक ने मन्त्रप्रकारों में तो इसे परिगणित किया है, किन्तु उदाहरण नही 
दिया । कुछ लोग स्तुति के साथ इसकी एकात्मता ही उदाहरण न देने का 
कारण मानते है। किन्तु यदि स्तुति तथा अमिष्ठव एक ही हैं, तो दोसों का 
पृथक परिगरान चिन्त्य हो जाता है। शौनकोक्‍्त प्रइव तथा झरनुयोग एवं 
कत्यना तथा इलाघा भी यद्यपि एक-से ही प्रतीत होते हैं, तो भी उन मे प्रन्तर 
है । इसी प्रकार स्तुति तथा अ्मिष्ठव मे भी अन्तर होना चाहिए | अभिष्टव 
यहा झ्राक्रोश के साथ पठित होने से, आक्रोश से विपरीत अर्थ का प्रतिपादक 
समझा जा सकता है । एवं साधुवाद या ग्राशीर्वाद श्रर्थ में ग्रहीत होगा । उस 
ब्रवस्था मे इसके उदाहरण “रव्या सहस्रवंसेमौ स्तामनुपल्षितौ, श्रथवं ६ 
७८, २ आदि हो सकते है । 
३५. क्षेप 

अभीवमेकमेको श्रस्सि निष्धाडभी द्वा किप्रु त्रथ करन्ति । 

खले न पर्षान्‌ प्रति हन्मि भूरि कि मा निन्‍्दन्ति शत्रवोईनिन्द्रा: ॥| 

ऋग्‌ १० ४५८५, ७ 

इसमे इन्द्र कहता है कि मै अकेला ही इस एक ज्ञत्रु को परास्त कर 
देता हू, दो को भी परास्त कर देता हु, तीन भी मेरा क्या कर सकते है । 
खलिहान में पूल्रों के समान सब झत्रुओ को मैं कुचल देता हु। मुझ इख्ध को 
ज्येन्न न मानने वाले ये रिपु मेरी क्या निन्‍दा कर रहे है। एवं इस मन्त्र में 
शत्रुभो के प्रति क्षेप (प्राक्षेप) या उन्हे तुच्छ बताने का भाव है । 


३६. शाप 
यो मायातु यातुधानेत्याह यो वा रक्षा: शुक्तिरस्मीत्याह । 


बुख्हस्त हन्तु सहता व्धेन विश्वस्य जन्तोरधमस्पदोष्ट !। 
ऋग्‌ ७, १०४. १६ 
जो राक्षस मुझे यातुधान न होने पर भी यातुधान कहता है, तथा प्रपने 
ग्राप को "मैं शुचि हू' ऐसा उद्घोषित करता है, उसे इन्द्र महान्‌ वज्ञ से बिनष्ठ 
क्र दे, वह सब जत्तुग्रो से ग्रधम होकर नीचे गिरि । एवं इसमें राक्षस को 
शाप दिया गया है /* बृह॒द बता में ग्रभिशाप नाम से इसका दूसरा यह उदा- 


बनारस, १६६७ वि, पृ०४ ०२-४। ३. स्वाधिभगवदाचाय : यजु:सस्कार- , 
भाष्येण सहित: शुक्लयजुर्वेद: सरस्वती पुस्तक भण्डार, ग्रहमदाबाद, १ । 

६७. निरुक्‍त मे इसी यूक्‍त का अन्य (१५ वा) मन्त्र अभिशाप के उदाहरण 
में दिया गया है, जिमे हम देख चुके हैं । 


शैली-विचार रह 


हरण दिया है-प्रप्रजा. सन्त्वत्रिण ऋग्‌ १ २१.५,“भक्षक राक्षसों की सत्तान न 
हो या उत्पन्न हो कर मर जाए ।7 

शौनक ने मत्रो के उक्त छत्तीस प्रकार बताए है, जो वस्तुत विभिन्न 
शैलिया ही है ! यद्यपि क्व्रचित्‌ मतभेद सभव है, तो भी इस विवेचन से शौनक 
की वेदमत्रो के विषय मे सूक्ष्म निरीक्ष एा-शक्ति का परिचय मिलता है । 


इतर साहित्य में शेली-विचार 

दर्शन-साहित्य में भी प्रसगवश वेदिक शैलियो का कुछ विचार प्राया है । 
“जैमितीय न्यायमाला' मे मत्रभाग का क्‍या लक्षण हो, इस पर विचार करते 
हुए कहा है कि याज्ञिको ने जो विभिन्‍न प्रकार के मन्न समाख्यात किए है उन्ही 
का ग्रहरा मत्रभाग में होता है, एवं “याज्ञिकसमाख्याता मन्त्रा ' यह लक्षण 
निर्देष है । 

सायरणा ने अपने ऋग्भाष्य के उपोद्धात मे उन याज्ञिक-समाख्यात मत्र- 
प्रकारो में से कुछ इस प्रकार निदिष्ठ किये है-- 

“उत प्रथस्व' इत्यावयोधनुष्ठानस्मारफा:। अग्निमीड़े पुरोहितम्‌' इत्यादय 
स्तुतिरूपा । इषेत्वा' इत्यादयस्त्वान्ता । अग्न श्रा याहि चीतये” इत्पादय 
श्रामन्‍्त्रणोपेता. । “श्रग्नीदरनीन्‌ बिहर' इत्यादय प्रेघरूपा: । “झध: स्विदासी- 
दुपरि स्विदासोत' इत्यादयों विचाररूपा:। 'भ्रस्बे प्रस्वाल्यम्बिके न मा सयति 
कंदचन' इत्यादय: परिदेवनरूपा: । 'पृद्छामसि त्वा परमस्त पृथ्चिष्या ' इत्यादयः 
प्रशनरूपा । 'विविभाहः परमन्त प्रथिव्या:' इत्यादय उत्तररूपा:। एवमन्यदप्यु- 
वाहायंम । 

एवं यहा अनुष्ठानस्मारफ, स्तुत्तिरूप, त्वान्त, झआमत्रण, प्रंष, विचार, परि- 
देवन, प्रश्न, उत्तर इन शैलियों का परिगणन हुआ है। इनमे से भ्रनुष्ठानस्मारक, 
त्वान्त तथा आमत्रण ये नवीन है, शेष का उल्लेख बृहददेवता मे हम देख चुके 
है। 'विचार' का ग्रन्तर्भाव पूर्वोक्त 'सशय' में हो सकता है। 

सायरा ने ऋग्वेद के उपोदधात मे ही ब्राह्मण' के लक्षण पर विचार करते 
हुए-- हेतुनिवंचन निन्‍दा प्रशसा सशयों विधि । परक्रिया पुराकल्पो ब्यवधारण- 
कल्पना ॥' यह पूर्वाचार्यों का इलोक उद्धृत कर कहा है कि 'हेत्वादीनामन्यतम 





६० याज्ञिकाना समाख्यान लक्षण दोबवर्जितम्‌ । जै. नया. २ १ ७ 

६६, इन मन्राज्षों के पते क्रमशः निम्न हैं-ते. स. १. १ ८ १, ऋणग्‌ १.१.१, 
यजु १ १, तै.बा ३. ५ २ १, ते स. ६.३ १.२, ऋग्‌ १० १२६४५, 
ते. स. ७ ४.१६. १, ते. स. ७ ४.१८, २, ते स ७४ १८.२। 


३० वेदों की वरशुन-शैलियां 


ब्राह्मण यह ब्राह्मण का लक्षरश संभव नही है, यत हेतु झादि मन्त्रों मे भी प्राप्त 
होते है । तदनन्तर मन्त्रों मे से इनके निम्न उदाहरण दिये है। साथ ही इति- 
करण एवं पश्राख्यायिका के भी उदाहरण है- 

हेतु-इन्दवो वामुशन्ति हिं। ऋग्‌ १२.४ 

निरबंचन-उदा निषुमंही रिति तस्मादुदकमुच्यते | अथवे ३ १३ ४ 

निन्दा-मोधभन्न विच्दते अ्रप्रचेता | ऋग्‌ १०.११७.६ 

प्रशंसा-प्रग्तिमृर्धा दिव ककुत्‌ । ऋग्‌ ८ ४८.१६ 

सजञय-प्रध स्विदासीदु्परि स्विदासीतू | ऋग १० १२६ ४ 

विधि-वसन्ताय कपिञझ्जलानालभते । यजु २४२० 

परकृति-सहस्रमयुता ददत्‌ | ऋग ८ २१ (८ 

पुराकलप-यज्ञेन यज्ञमयजन्त देवा । ऋग्‌ १ १६४५० 

इतिकरर्ा-राजा चिदू य भग भक्षीत्याहच | ऋग्‌ ७४१२ 

झारुयायिका-यम-यमी-सवाद ऋग १० १० 

व्यवधा रणकल्पना का उदाहरण सायणा ने नही दिया, वह्‌ हो सकता है- 
'बद्‌ यद्‌ यामि तदाभर', ऋग्‌ ८६१ ६। 
शैली-विचार मे प्राचीन साहित्य वेद, निरुक्तादि से इतनो सहायता 

हमे प्राप्त होती है । प्राचीनो ने जो विचार किया है वह इतना मात्र है कि 
इस-इस प्रकार के मत्र वेदों मे पाये जाते हैं। शैलियो की दृष्टि से वेदों का 
ग्रध्ययन उन्होने प्रस्तुत नही किया है। तो भी जो कुछ उपलब्ध होता है, 
वह हमे विचार मे प्रवृत्त करने में पर्याप्त सहायक है, तथा उसके लिए हम 
प्राचीन आचार्यों के ऋणी है । 
बेंदों को अ्रनेकार्थंक शंली 

प्राचीन मनीषी आचाय॑ वेदों मे त्रिविध प्रक्रिया के दर्शत करते रहे हैं, 
ग्रधिदेवत, अधिभूत तथा अध्यात्म । इन्ही में अधियज्ञ, अ्रधिज्यौतिष, अधिराष्टर 
श्रादि इतर प्रक्रियाओं का भी अन्‍्तर्भाव हो जाता है । स्वय वेदो मे ही इसके 
सकेत मिल जाते हैं कि इन्द्र, वरुण, सविता, मरुत्‌, भ्रश्विनो आदि की योजना 
विभिन क्षेत्रों मे की जानी उचित है। उदाहरणार्थ, जब वेद मरुतों के विषय 
में यह कहते हैं कि तुम्हारे कन्धो पर भाले हैं, पैरो मे पादत्राण हैं, वक्ष पर 
रकम हैं, सिरो पर शिरस्त्राण हैं," तो अनायास यह प्रकट हो जाता है कि मझ्तों 
का अधिभूत श्रर्थ वीर सैनिक ग्रहण करना उचित है। मरुतों द्वारा वर्षा करने 


७०. ऋग्‌ ५. ५४.११ 


शैली-विचा र ३१ 


आदि के वर्णशान इनके वायुपरक अ्रधिदेवत श्रर्थ को स्पष्ट कर देते है ।” कही 
एक भ्रर्थ स्पष्ट प्रतीत होता है, दूसरा प्रच्छुन्न रहता है, जिसमे लक्षणा, 
व्यजना, प्रलकारादि की योजना करनी होती है, कही दूसरा अर्थ स्पष्ट होता 
है। वेद स्वयं कहते हैं कि मनृष्य का शरीर ब्रह्माण्ड का ही छोटा रूप है, 
ब्रह्माण्ड के सब देवता शरीर मे भी अवस्थित है ।* अत. जो वेदमन्त्र बाह्य 
जगत के पक्ष में घटित होते हैं, वे शरीरपरक भी घट सकते है । वेदों के रणि, 
श्रव , ऋत, वाज, गौ, घृत, अरव, सोम झ्रादि शब्द भी रहस्यमय हैं, जो बाहा 
ग्रथों के साथ ग्रान्तरिक ग्रथ॑ को भी प्रकट करते है। जब बेद मे स्तोता की 
औ्ोर से गो, घोडे ओर धन, सन्तान ग्रा्दि की प्रार्थना होती है, तब वहा स्थूल सम्पत्ति 
ही नही, प्रत्युत झान्तरिक सम्पत्ति भी प्राधित होती है ।” गो से आन्तरिक 
ज्योत्ति, अश्व से प्राणबल, भ्रौर घन तथा सन्‍्तान से आन्तरिक शक्तियों का घन 
एवं आन्तरिक शक्तियों की उत्तरोत्तर वृद्धि प्रभिप्रेत होते है। 

विभिल क्षेत्रों मे अ्रभंदशन ऋषियो की एक प्रिय वस्तु रही है। शतपथ 
ब्राह्मण के बृहदारण्यक मे उद्दालक आरुणि याज्ञवल्क्य से प्रइन करता है कि वहू 
प्रन्तर्यामी कौन सा है जो इहलोक, परलोक तथा सब भूतो के भ्रन्तर मे रहता हुआा 
उनका नियमन करता है। याज्ञवल्क्थ उसका उत्तर अ्धिलोक, श्रधिदेष, 
झ्रधिभूत तथा ग्रध्यात्म इन पाच दृष्टियों से देते है ।” इसी ब्राह्मण मे पूणंमा 
ग्रौर दर्श क्या हैं, यह विच्यर प्रवृत्त होने पर अ्रधिदंवत तथा अध्यात्म दोनो 
दृष्टियो से उत्तर दिया गया है| इसी ब्राह्मण मे ब्रतमीमासा-प्रकरण को 
अध्यात्म तथा ग्रधिदेवत दोनो इष्टियों से वणित किया है तथा '“श्र्बागबिलश्च- 
मस ऊरध्वंवुध्त ' झ्रादि मन्त्र की व्याख्या अध्यात्मपरक की गयी है ।” आरण्यक 
एवं उपनिषदों के ऋषि भी इस शैली में रुचि लेते है। केत उपनिषद्‌ मे यक्ष- 
कथा के प्रसंग मे ऋषि अधिदवत मे विद्युतु के विद्योतन को तथा अध्यात्म में 
मन के सकल्प को ब्रह्म का आदेक्ष कहता है !* तैत्तिरीय उपनिषद्‌ भे 'अथात: 


७१ कऋग ५. ५४५ 

७२ प्रधर्व ११ ८ २६-३२, तुलनीयः ऐ उ २४, छा उ ५ १३ 

3३. द्॒ष्टब्य श्री अरविन्द, आन दि वेद' भाग १, अध्याय ४, तथा कपाली 
शास्त्री ऋग्वेद संहिता, सिद्धाजव भाष्य की भूमिका। दोनों श्री अश्रर- 
बिन्दाश्रम पाडिचेरी से प्रकाशित । 

७४. शत, १४.६.,७ 

७४५, शत, ११.२.४ 

७६ बात, १४.४.३. २०-३४ तथा १४. ५. २ ४-६ 

७७. केन ४ ४, ५ 


३२ वेदों की वर्णत-दलियां 


संहिताया उपतनिषद ं व्याल्यास्यामः' यह प्रतिज्ञा कर भ्रधिलोक, अधिज्यौतिष, 
श्रधिविद्य, भ्रधिप्रज तथा अध्यात्म इन सब दृष्टियों से व्याख्यान किये गये है 
और पाइडक्त उपासता भी झधिभूत तथा अ्रध्यात्म इष्टियों में वशित की 
गयी है” । छान्दोग्य उपनिषद्‌ मे उदगीथ-महिमा के प्रसग मे श्रधिदेवत में श्रादित्य 
को तथा ग्रध्यात्म में मुख्य प्राण को उद्गीथ कहा गया है” । इसी उपनिषद्‌ 
में भ्रन्यत्र अध्यात्म मे मत को ब्रह्म तथा वाक्‌, प्राण, चक्षु और श्रोत्र को 
उसके चार पाद, एवं अ्रधिदेवत मे आकाश को ब्रह्म तथा अग्नि, वायु, श्रादित्य 
झौर दिशाओं को उसके चार पाद रूप मे वर्शित किया है । इसी उपनिषद्‌ 
के चतुर्थ प्रपाठक में सयुग्वा रैक्ब सवर्गविद्या का वर्शान अधिदेवत तथा 
अध्यात्म दोनो इष्टियों मे करता है । 


इसी परम्परा के अनुसार यास्‍्क ने तथा इतर वेदमाष्यकारों ने वेदव्यास्या 
में विविध प्रक्रियाओ का आश्रय लिया है। निरुक्त मे अनेक मन्‍्त्रो की ग्रधि- 
देवत तथा भ्रध्यात्म उभयविध व्याख्या प्रदर्शित की गयी है । निरुक्त परि- 
श्षिष्ट में महान्‌ झ्रात्मा के लगभग ८० नामों का उल्लेख किया गया है, जिनमे 
प्रायः सब नाम ऐसे ही है जो बाह्य पदार्थों के वाची प्रसिद्ध है, तथा जिनके 
विषय में सामान्यत यह कल्पना भी नहीं हो सकती कि ये महान प्रात्मा के 
वाचक भी हो सकते हैं । इसके अ्रनन्‍्तर २६ मन्त्रो की व्याख्या प्रस्तुत की गयी 
है, जो प्राय. ग्रधिदेवत तथा अध्यात्म उभयपक्षों में है” । इससे निरुक्तकार की 
प्रघानतया अधिदंवत अ्रथों को देते हुए भी गध्यात्म-प्रक्रिया के विषय में कितनी 
ग्रभि्च थी यह ज्ञात होता है । कही-कही निरुक्तकार ने यज्ञपरक व्याख्या भी 
दी है । एक भन्‍्त्र की व्याख्या मे आाष, वेयाकरणा, याज्ञिक, नैरुक्त तथा 
अध्यात्म ये पाच पक्ष प्रदर्शित किये हैं" | ऐतिहासिक पक्ष का भी यथास्थान 
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सेली-विभार हरे 


डल्लेख हुआ है” । एक स्थल पर परिद्राजक पक्ष भी दिया है । 

निरुक्त के टीकाकार तथा ऋग्वेदभाष्यकर्ता स्कन्द स्वामी तो स्पष्ट प्रति- 
पादित करते है कि वेद के समस्त मन्त्रों की ग्रथं-योजना अधिदेवत, अधिभूत, 
भ्रध्यात्म इन तीनो प्रक्रियाशो मे करती चाहिए । सायण से पूव॑वर्ती एक भाष्यकार 
प्रात्मानन्द का ऋगंेद के झस्यवामीय ( ११६४ ) सृक्त पर भाष्य उपलब्ध 
होता है, जिसमे सब मन्त्रो की व्याख्या अध्यात्मपरक है” । उसी युक्त की 
सायरा ने अधिदेवत या अ्रधियज्ञ व्याख्या की है, किन्तु कुछ मन्त्रों की व्याख्या 
उसके साथ-साथ भ्रध्यात्मपरक'' भी की है | प्रथम मन्त्र का भाष्य दर्शा कर 
सायशा लिखते हैं कि इसी प्रकार शेष मन्त्र भी श्रध्यात्मपरक व्याख्यात हो 
सकते हैं । सायण का वेदभाष्य यद्यपि मुख्यत अधियज्ञ है, तो भी प्रन्य भी 
कई स्थलो में उसने अध्यात्म ग्रर्थ प्रदशित किये हैं । 

स्वामी दयानन्द ने अपने वेदभाष्य से विविधार्थ प्रक्रिया का विशेष रूप 
से प्रयोग किया है | भ्पने ऋग्वेदभाष्य के प्रारम्भ में ही प्रथम बगे क पाचो 
सत्रो का भोतिक प्रग्ति तथा परमात्मा दोनों पक्षों में श्र दिया है। वे वाचक- 
लुप्तोपमा एवं इलेष ग्रलकारो के प्रयोग से मत्रों के दो अर्थ प्रायः यूचित कर 
दैते है । उषा देवता के मत्रो की वे प्राकृतिक उषा तथा नारी दोनो पक्षो मे 
प्रथे-योजना करते है। रुद्र का ग्रथ॑ परमात्मा, प्राण, सेनापति, सभेश, बेच 
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34 वेदों की वर्णन-शेलिया 


आदि करते है । सविता का अर्थ परमेदवर, सूर्य, राजा आदि एवं वरुण का श्र 
परमात्मा, जीवात्मा, राजा, सूर्य, न्यायाधीश, प्रध्यापक, श्रपान, उदान श्रादि 
करते हैं । 

श्रीपाद दामोदर सातबलेकर प्रभृति श्राघुनिक वेदभाष्यकार भी वेदा्थ मे 
किसी एक ही प्रक्रिया का झ्रादर न कर विविध प्रक्रियाओ्रों का आश्रय लेते हैं । 
श्री अरविन्द ने वेदो के सम्बन्ध मे जो अध्यात्म-प्रक्रिया की शैली तिदिष्ट की 
है, उसका आधार लेकर श्री कपाली शास्त्री ने ऋग्वेद के प्रथम श्रष्टक पर 
अध्यात्मपरक भाष्य लिखा है। मैक्समूलर, रॉथ, ब्लूमफील्ड, गैल्डनर, प्रिफिथ 
भ्रादि विदेशी विद्वान्‌ प्राय अ्रधिदंवत, श्रधियज्ञ, तथा ऐतिहासिक प्रक्रियाओ्रो का 
अनुस रण करते है । 

एवं परम्परा इसकी साक्षी है कि वेदार्थों मे विविध प्रक्रियाओं का यथो- 
चित उपयोग अभीष्ट है। विभिन्न प्रत्रियाझ्रों में मुख्य शब्दों के अर्थ क्या लिये 
जाये इसके विषय मे प्राय” स्वय वेदों से ही संकेत मिल जाते हैँ । संहितोत्तर 
काल के ब्राह्मणादि वैदिक साहित्य से भी बहुमूल्य सहायता प्राप्त होती है । 
एवं किसी भी वैदिक विषय पर ग्रनुसधान करते हुए वेद की इस श्रनेकार्थकता 
की शैली पर ध्यान रखना आवश्यक है | हमने भी अगले अ्रध्यायों मे विविध 
शैलियों पर विचार करते हुए इस पद्धति का प्राय उपयोग किया है । 


अध्ययन की दिशा और सीमाएं 

प्राचीन आचार्यो ने वेदों का ग्रध्ययन करते हुए मत्रो मे जिन विभिन्न 
प्रकारों का दर्शन किया था, उन पर हम दृष्टिपात कर चुके है। उस प्रदर्शित 
दिशा से लाभ उठाकर उसे पलल्‍लवित तथा विकसित करता तथा उस आधार से 
वैदिक शलियों एवं वेदों का ग्रध्ययच करना हमारा कार्य है । 

शली-विचार एक विस्तृत विषय है। वेदों मे शैलियों का अनुसंधान दो 
इृष्टियो से हो सकता है, एक भाषा की दृष्टि से, दूसरे विषय-प्रतिपादन की दष्टि 
से। भाषा की दृष्टि से निम्न प्रकार की बातो पर विचार हो सकता है-- 

वाक्य-रचना कैसी है? वाक्य मे कर्ता, कमं, क्रियादि का स्थान कहाँ रहता 
है ” उपसर्गों के प्रयोग मे क्या नियम है ? वण्ये विषय, वक्‍ता, बोद्धव्य, रस 
प्रादि के भ्रनुसार भाषा में परिवर्तन होता है या नही ? भाषा को ग्रलकृत 
कश्ने की प्रवृत्ति किस सीमा तक पायी जाती है? किन शब्दालंकारो का प्रयोग 
हुआ है ? कौन से छन्द प्रयुक्त हुए हैं ? छन्‍्दो के प्रयोग में कोई विदोष नियम 
दिखाई देता है या नहीं ? भाषा की सरलता या कठिनता किस आधार पर है? 
समस्यापृर्ति का वेदों मे क्‍या स्थान है ? शब्दाध्याहार कहाँ तक होता है ? 


छैली-विचार ३५ 


विरामचिह्न-प्रयोग के क्या नियम हैं ? शब्द योगिक, योगरूढ या रूढ किस प्रकार 
के हैं? लक्षणा, व्यंजना झ्रादि का प्रयोग पाया जाता है या नहीं ? इत्यादि 
बातों का तुलनात्मक अध्ययन । 

हमने वैदिक शैलियों के ग्रध्ययत में भाषायत शैलियों को नहीं लिया है, 
प्रपने निबन्ध का क्षेत्र विषय-प्रतिपादन-शैलियों तक ही सीमित रखा है। भाषा- 
गत शैलियो का अध्ययन एक स्वतत्र अनुसंधान का विषय हो सकता है । 

इस निबंध का शीर्षक है “वेदों की वर्णन-शैलियाँ” । वर्णान-शैलियों से 
तात्पयं विषय-प्रतिपादन-शैलिया है। वेद किसी बात को कहने के लिए जिन- 
जिन शैलियों का प्रयोग करते है, उनका इसमे भ्ध्ययन भ्रस्तुत किया गया है। 

बेदों से यहाँ क्या अभीष्ट है, इसका स्पष्टीकरण भी आवश्यक है | वेद 
शब्द बहुत व्यापक भ्रर्थों मे प्रचलित रहा है। कुछ आचार्यो' के भ्नुसार सब 
शालाओ सहित सहिताभाग, ब्राह्मणग्रन्थ, आरण्यक वे उपनिषदे सब वेद से 
ग्ृहीत होते हैं । इतर आचाय केवल मत्रभाग को ही वेद कहते हैं' । हमने बेदो 
से वैदिक सहिताओ को ही लिया है तथा शैली-विचार मे केवल निम्न सहिताझो 
को भ्राधार रखा है-ऋग्वेद की शाकल सहिता, यजुर्वेद की वाजसनेयि माध्य- 
न्दिन शुक्ल यजुवेंद सहिता, सामवेद की राणायनीय सहिता तथा अभ्रथवंवेद की 
शौनक सहिता। हमारी प्रस्तावित शलिया, जिन पर इस निबन्ध में विचार 
किया गया है, निम्न है। 

१. प्रहेलिकात्मक शैली-प्राचीनो ने इसे प्रवह लिका कहा है। किन्तु 
वे केवल अथर्ववेद २०.१३३, शाखायन श्रौतसूत्र १२.२२ तथा ब्लिल ५१६ 
को प्रवह लिका मानते थे । प्रस्तुत निबन्ध मे इस शेली का वेदों में बहुत 
व्यापक रूप से दर्शन किया गया है, तथा इसके विचार की क्या महत्ता है इसका 
भी स्विस्तर प्रतिपादन हुआ है । 

२. आत्मकथ/त्सक धली-शौनक-प्रोक्त कत्थना, रलाघा, स्पृहा, परिदेवता, 
विलपित तथा संज्वर का इसमे ग्रन्तर्भाव हो सकता है। किन्तु हमारे द्वारा 
व्याथ्यात यह शैली इन्ही तक सीमित नही है, ्रपितु ग्रधिक व्यापक है । 

३. संवादात्मक शेलो-शौतक ने इसे सलाप कहा है। यह ऋग्वेद की एक 
महत्वपूरणं तथा विशिष्ट शैली है। इस निबन्ध में प्रमुख सवादों को मस्वरश्तः 


&४. इसमे कौन सा पक्ष प्रबल है, एतद्विषयक विवेचन इस निबन्ध का बिबय 
ने होने से यहा नहीं किया गया है। इस सम्बन्ध मे द्रष्टव्यः स्वामी 
दयानन्द कृत क्र. भा भू. का वेदसज्ञाविचार विषय । 

€५. द्रष्टव्य: ऐ. ब्रा. ६.३३, की. ब्रा. ३०.७ । 


३६ वेदों की वर्गान-शी लिया 


दर्शा कर यथासभव श्रधिदेवत, अध्यात्म आदि इृष्टियो से उनकी व्याख्या की 
गयी है। मन्त्र-व्याख्याए कई स्थानों पर सायर भश्रादि से भिन्न भी की गयी हैं, 
जिसके लिए पोषक हेतु यथास्थान उपन्यस्त कर दिये गये है। 

४ प्रदनोत्तरात्मक शेली-शोौनक के प्रश्न, अनुयोग तथा प्रतिवाक्‍्य इसके 
ग्रन्तगंत हो जाते है। यह शैली जो शिक्षाज्ञास्त्र मे भ्रपना विशेष स्थान रखती 
है, वेदो मे पर्याप्त प्रयुक्त हुई है। इस शली के श्रध्याय में चारो सहिताप्नो के 
प्रश्नोत्तरो को पृथक्‌-पृथक सग्रहीत कर नूतन दृष्टिकोण से उनकी व्याख्याए 
प्रस्तुत की गयी है तथा चारों सहिताश्रो के प्रन्‍्नोत्तरों का तुलनात्मक विवेचन 
भी किया गया है। 

५ प्रेरणात्मक शलो-शौनक-प्रोक्त प्रैष, नियोग तथा उपदेश इसके 
प्रन्तगंत हो सकते है । किन्तु इस निबन्ध में जो इसका क्षेत्र निर्धारित किया 
गया है, वह पर्याप्त व्यापक है, तथा बेदिक प्रेरणाग्रो की विशेषता को प्रकट 
करता है। प्राचीनो की 'विधि' भी इसी मे समाविष्ट हो जाती है। इस ईली 
के विवेचन में प्रेरशाओ को विधि तथा निषेध दो रूपो मे विभाजित किया 
गया है। उदबोधन, कक्तंव्य-प्रेरणा ग्रादि के जो उदाहरण दिए गये हैं, वे 
ग्रन्त.करण में विशेष स्फूर्त को उत्पन्न करने वाले है । 


६ सास्त्वतात्मक शली-प्राचीनो ने मन्त्र-प्रकार दशाते हुए इसका परि- 
गशन नहीं किया है। तो भी यह शैली वेद में अपता विशिष्ट स्थान रखती 
है, तथा इसका विचार किया जाना उचित है । उद्धृत किये गये प्रकरणों से 
स्पष्ट है कि वेदमन्त्रों मे जो सान्त्वनाए दी गयी हैं, वे निराध्च हृदय में भी 
ग्राशा का सचार करने वाली है । 


७ प्राशीवदात्मक शेली-प्राचीनो से प्रयुक्त श्राशी को यदि प्रार्थना 
तथा ग॥राशीर्वाद इस व्यापक श्रर्थ मे ले तो अ।जश्ी: का किसी ग्रश तक इसमे 
प्रन्तर्भाव हो सकता है । शौनक के अ्रभिष्टव की हमने जो व्याख्या की है, उस 
के भ्रनुसार वह भी इस में अन्तभूत हो सकता है। हमारा इस शैली से 
अभिप्राय झुभ-कामना तथा आशीष की शैली से है। वेदों मे इसके जो प्रमुख 
उदाहरण मिलते हैं, उन्हे इस प्रकरण मे सकलित किया गया है, जिससे वैदिक 
इृष्टि मे ग्राशीषों के पात्र कौन हैं, तथा आशीषो का स्वरूप क्‍या है, इस पर 
प्रकाश पडता है। | 

८ श्रथ्रंब्रावात्मक शेली-यास्क तथा शौनक के प्रशसा एवं निन्‍्दा का 
इसमे अन्तर्भाव होता है अर्थवाद शब्द यद्यपि दर्शनशाज्ञ में बहुत व्यापक ग्रथों 
मे प्रयुक्त हुआ है, तथा इसके श्रनेक भेद है, तो भी इससे हमारा प्रयोजन मुख्यत 


शंसी-विजार ३७ 


प्रतिशयोक्तिपूर्ण प्रशसा तथा निन्‍्दा को दर्शाना ही है। सामान्यतः यह समझा 
जाता है कि भ्र्वाद का क्षेत्र ब्राह्मणप्रन्‍्थ है, वेद्रिक मन्त्रभाग नहीं। परल्तु 
वस्तुत: मन्त्रो मे भी इसका प्रचुर प्रयोग मिलता है, तथा वैदिक शैलियों मे इसका 
विचार प्रावश्यक है। इसका जो अध्ययन यहा प्रस्तुत किया गया है, उससे 
वेदमन्त्रों मे असत्य फल वर्णित हुए है, इस पझ्राक्षेप का समुचित उत्तर मिल जाता 
है श्रर्थवादात्मक शैली से जो वस्तुओं की प्रशसा या निन्‍दा की गयी है, उससे 
यह प्रकट हो जाता है कि वेदों की ईष्टि मे अतिशय स्पृहणीय या प्रत्यधिक 
हेय वस्तुए कौन सी हैं । 


£ झभिशापात्मक शली-तैदिक ग्रभिश्ापों की ओर यासक्र एव शौनक 
दोनो का ध्यान गया है । जिसे ग्रभिशाप दिया जाता है, उसके प्रति प्रपनी उम्र 
विरोध-भावना को प्रकट करने की यह एक शैली है। 


१० भत्संनात्मक शेली-शौतक-प्रोक्त आक्रोश इसके अन्तगंत हो सकता 
है | वेदों मे राक्षस, पाप, अलक्ष्मी आदि अवाछनीय तत्त्तों की बड़ी प्रबलता के 
साथ भत्संना की गयी है। यह शैली मनुप्य को इन प्रनिष्टकर वस्तुओं से 
मुक्ति फने के लिए विज्षेष रूप से उत्साहित करने वाली है । 


११. स्तुत्यत्मक शली-यास्क तथा शौनक प्रोकत स्तुति से यही शैली 
ग्रभिग्र त है, यद्यपि उन्होने इसका विशद विश्लेषण नहीं किया है। निबन्ध मे 
इसका प्रत्यक्षकृत एवं परोक्षक्रृत भेदो को दर्शाते हुए विस्तार से विचार किया 
गया है | 


१२ प्रार्भनात्मक शेली-गौनक का याच्जा नामक प्रकार इसी के लिए प्रयुक्त 
हुआ है । वैदिक प्रार्थनाए कई रृष्ठ्रियो मे अपनी विशेषता रखती है । जिन वस्तुग्री 
की प्रार्थना की गयी है, वे मनुष्य के लिए उपादेय है, यह इस शैली से सूचित होता 
है । इस प्रकरण मे जो प्रार्थनाए संग्रहीत की गयी है, वे अतिशय उच्चकोरि की 
हैं । उनसे वैदिक स्तोता के लिए कौन सी वस्तुए ग्रभीप्सा करने योग्य है, यह 
ज्ञात हो जाता है। 


१३. श्राह्यंसात्मिक शेली-शौनक का आंशी. नामक प्रकार इसी शैली के 
अन्तगंत होता है। इसी शैली में वाछ्नीय वस्तुओं की प्राप्ति की श्राशसा 
व्यक्त की जाती है। प्रार्थना मे जिससे याचना को जांती है उसके प्रति समर्पण 
का भाव भी निहित होता है, किन्तु आशसात्मक शैली मे केवल अपनी इच्छा या 
आकांक्षा प्रकट होती है। इस प्रकरण मे सकलित आआाशसा-मन्त्रों से वैदिक 
प्रार्थी की महत्त्वाकांक्षाओ पर प्रकाश पडता है| 


शरद वेदों की वर्गुन-वैलियां 


इन्हीं शैलियों का द्वितीय से प्रष्टम भ्रध्याय परय॑त्त सात,प्रध्यायों में 
विभाजन कर इस निबन्ध में प्रध्ययन प्रस्तुत किया गया है। इस शैली-विचार 
में कु प्रन्य शैत्रियों को भी सम्मिलित किया जा सकता था, यथा प्रास्यानात्मक 
एव भ्रल॑कारात्मक शैली । विस्तारभय से इन्हे स्थान नहीं दिया जा सका । 
तथापि प्रास्यानात्मक शैली का दिग्दशंन सवादात्मक शैली के प्रकरण मे पर्याप्त 
अंशो मे हो जाता है, क्योकि सवादों में प्रास्यात भी ग्रन्तनिहित हैं, यहां तक 
कि किसी-किसी सवाद के सम्बन्ध में यह विवाद उठ खड़ा हुग्मा है कि इसे 
सवाद माता जाये या ग्रास्यान । 

ग्रगले प्रध्यायों मे शै्ली-विवेचन करते हुए यह ध्यान रखा गया है कि 
प्रत्येक शैली का भेदोपभेद-सहित स्वरूप-निर्धारण कर उसके चारो वेदों में जो 
उत्तमोत्तम उदाहरण उपलब्ध होते हैं, उन्हें सक्लित किया जाए, तथा उन 
का प्रनुवाद प्रवाहमयी सजीव भाषा में प्रस्तुत किया जाए, जिससे वेदमलो मे 
जो बल, प्राण एवं ्मत्दन है, वह प्रकट हो सके । प्रत्येक शैली के सम्बन्ध मे 
विशेष वक्तव्य, व्याध्या प्रादि भी यधास्थान दे दिये गये है। प्रत्येक शैली के 
बिचार की पश्रावश्यकता पर भी प्रकाश डाला गया है। 


द्वितीय भ्रध्याय 


प्रहे लिकात्मक शैली 


प्रारंभिक विवेचन 


किसी तथ्य को गुप्त या रहस्यमय रूप में प्रकट करना वेदों को बहुत 
रुचिकर है । ब्राह्मणग्रन्थो मे कहा है कि देवता परोक्षप्रिय होते हैं । प्रहेलिका भी 
परोक्षप्रधान या गुह्मां होती हैं, अत प्रहेलिकात्मक-शैली ने वेद मे विशेष 
स्थान पाया है । 

सस्कृत के काव्यशास्त्रियो ने प्रहेलिका पर पर्याप्त विचार किया है, तथा समय- 
समय पर सस्क्ृत के कवि प्रहेलिकाएं लिखते रहे है। दण्डी ने प्रहेलिका का 
उपयोग बताते हुए कहा है कि क्रीडा-गोप्ठियो में मनोरजन, जनाकीण स्थान 
में परस्पर गुप्त माषण तथा पर-व्यामोहन के लिए यह उपादेय होती है| । उसने 
समागता, वचिता, व्युत्कान्ता, प्रमुषिता, समानछूपा भ्रादि प्रहेलिका के सोलह 
भेदो का भी सोदाहरणा निरूपण किया है । भोज ने प्रहेलिका के च्युताक्षर, 
दत्ताक्षर, च्युतदत्ताक्षर आदि छह भेद परिगणित किये है' | कविराज विश्वनाथ 
के अनुसार रसानुभूति मे बाधक होने से प्रहेलिका अलकार-कोटि मे नहीं आती, 
क्योकि ग्रलकार तो रसोपकारक हुआ करते है, वह चित्र के ही ग्रन्त्गंत होती 


प्रहेलिका का आदि स्नोत वैदिक सहिताए ही है । पर उत्तरकालीन साहित्य 
में प्रहेलिका का जो शब्दुचित्रात्मक जटिल रूप च्युताक्षर, दत्ताक्षर भ्रादि हो 
गया, वह वेदों मे उपलब्ध नही होता । भ्रधिक से अ्रधिक जो शब्दचित्रमय रूप 
बेदों में प्राप्त होता है वह 'सुण्येव जभंरी तुफेरीलू' श्रादि है', वह भी बहुत कम। 


१ परोक्षप्रिया इब हि देवा भवन्ति प्रत्यक्षद्विष । गो पू २-२६ 
२ विदश्धमुखमण्डन मे प्रहेलिका का निम्न लक्षण मिलता है- 
व्यक्तीकृत्य कमप्यर्थ स्वरूपार्थस्य गोपनातु । 
यत्र बाह्यन्तरावर्थो कथ्येते सा प्रहेलिक। 
« काव्यादर्श ३.६७ 
. वही ३.६८-१२४ 
. सरस्वतीकष्ठाभरण २.१३३ 
रसस्य परिपन्थित्वान्नालेंकार. प्रहेलिका | सा. द १० १३ 
. सुण्येव जभंरी तुर्फरीतू नैतोशेव तुफेरी पफेरीका । 
उदत्यजेव जेमना मदेरू ता मे जरायवजर मरायु ॥ ऋग्‌ १०. १०६. ६ 
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४० बेदो की वर्शान-शैलिया 


बेदो की कुछ पहेलियां हिन्दी की इस पहेलो से साम्य रखती है--एक सन्दूक 
जिसमे बारह खाने, बारह खानों मे तीस-तीस दाने' । ज॑से, दो पक्षी हैं, वे एक 
हो बृक्ष पर बैठे हैं। उनमे से एक वृक्ष के फलो का स्वाद ले रहा है, दूसरा 
केबल देख रहा है । कुछ पहेलियाँ ऐसी है जिनमे कोई प्रसभव बात कहीं गयी 
है, जिसकी सगति लगानी अभीष्ट होती है। जैसे, पुत्र का माता को उत्पन्न 
करना, श्राकाश मे बैलो का स्थित होना, सिर से दूध देने वाली तथा पैरो से 
पानी पीते वाली गौझ्नो का वतन, बल का घोंसला होना तथा उससे शिक्षु 
उत्पन्न होना, चार सीग, तीन पैर, दो सिर और सात हाथों का बेल होना भ्रादि' । 
जितना ही अधिक ग्रसभव वर्णन है, उतना ही ग्रधिक पहेली में चमत्कार है। 
कुछ पहेलिया ब्लेषमूलक है। दण्डी ने जो भेद प्रदर्शित किये है, उनमे से 
अधिकाश वैदिक पहेलिया वचिता' तथा समानरूपा'' के अन्तगंत हो जाती है! 

प्रनेक वैदिक पहेलियो में वायस, वृषभ, सुपर्णा, गौ आदि ऐसे शब्द प्रयुक्त 
हुए हैं, जिनका प्रसिद्ध अर्थ कौग्रा, बेल, गरुड़, गाय झ्रादि है । पहेली को सुनते 
ही प्रथम ध्यान उन्ही भ्रथों की श्रोर जाता है, किन्तु बुद्धि द्वारा श्रनुसन्धान 
करके हम सूर्य, प्राण, आत्मा, प्रत्यचा श्रादि आशयो पर पहुंच जाते है। इन 
ग्रथों के साथ योगार्थ का भी समजस हो जाना पहेली मे और भी चमत्कार 
ला देता है। जैसे वायस की पहेली मे हम प्रसिद्ध काक प्र्थ के स्थान पर सूर्य 
ग्राशय लेते है, तथा गत्यर्थंक वी धातु से निष्पन्न कर वायस का प्रर्थ गतिमय 
भी कर लेते है, जो सूर्य पक्ष मे घटित हो जाता है” । 

बेदों की पहेलिया केवल दण्डी के पूर्वोक्त प्रयोजनों तक ही सीमित नहीं है, 
भ्रपितु इनसे रहस्यार्थ को समभने मे बडी सहायता मिलती है । इनसे उपमानो- 
पमेय-भाव भ्रादि ध्वनित होकर एक चामत्कारिक प्रर्थ की प्रतीति हो जाती 


इस प्रकार के उदाहरण दण्डी के प्रमुषिता नामक प्रहेलिका-भेद के प्रन्तर्गत 
हो सकते हैं । द्रष्टव्य काब्यादर्श ३६६, १११ 
८. ऋग्‌ १. १६४. २० 
६ द्रष्टव्य ग्रागे वर्णित ऋखेद की पहेलिया । 
१० यथा, झआ्रागे बर्णित उक्षा, तीन भाई एवं भ्रज की पहेलिया । 
११. वड्चितान्यत्र रढेन यत्र शब्देन वज्चना | काब्यादश ३.६८ 
१२. समानरूपा गौणार्थारोपितग्रेथिता पद ।॥। 
भ्रश्नोद्याने मया दृष्टा बल्‍लरी पञ्चपललवा । 
पललबे पल्लबे ताम्रा यस्यां कुसुममज्जरी ।। 
१३. द्वष्टब्य : झागे बणित ऋग्‌ १.१६४.५२ की पहेली । 


प्रदेलिकात्मक शैली डे? 


है। जैसे पाच नदियों के सरस्वती मे गिरने की पहेली का यदि हम इन्द्रियों द्वारा 
प्रानीत ज्ञानो के वाणी द्वारा प्रकट करने से समाधान करते है, तो ज्ञान एबं 
बाशी नदियों की धारा के समान है, इस उपमानोपमेय-भाव मे परिशति होकर 
प्रतिपाद्य अर्थ मे विशेष स्वारस्य उत्पन्न हो जाता है । 

वेदिक प्रहेलिकाग्रो में एक यह बात ध्यान देने योग्य है कि उनके समाधान 
विभिन्न क्षेत्रों में भिन्न-भिन्न हो सकते है। इन पहेलियो मे ग्रधिदेंवत, अ्रधिभृत, 
प्रध्यात्म, अधियज्ञ ग्रादि भ्रर्थों का दर्शन प्राचीन मनीणी करते रहे है। निरुक्त 
इसमे प्रबल प्रमाण है। निरुक्त मे कई पहेलियो की भ्राध्यात्म तथा श्रधिदेष॒त 
दोनो पक्षो में व्याख्या मिलती है, जिनमे से कुछ पहेलियो पर झ्रागे हमने विचार 
भी किया है, जहा निरुक्त का सकेत कर दिया गया है। निरुक्‍त-परिशिष्ट में 
जो मन्त्र दिये गये है, उनमे श्रधिकाश पहेलिया ही है, जिनके निरुक्‍तकार ने 
प्रधिदेवत तथा प्रध्यात्म दोनों समाधान दर्शाये है। इस विधि से २५ पहेलिया 
निरुक्‍्त-परिशिष्ट मे ही व्याख्यात हों गयी है। कही-कही तो अधिदेवत तथा 
ग्रध्यात्म व्याख्यान के साथ वैयाकरशा, याज्ञिक आदि अन्य पक्ष भी दिये हैं । 
निरुकत के शेष भाग मे भी इसी शैली से कुछ पहेलिया व्याख्यात हुई है । 

सायणा ने भी झनेक पहेलियो की विविध पक्षो मे व्याख्या की है। अस्य- 
बामीय सूक्‍त, जो ऋग्वेद का प्रसिद्ध प्रहेलिकापरक सूक्‍त है, सायण ने यद्यपि 
ग्रधिकाश अधिदंबत या अग्रधियज्ञ दृष्टि से ब्वाख्यात किया है, तथापि उसने 
स्वय स्वीकार क्रिया है कि ये सब पहेलियाँ ब्रध्यात्म मे भी चरितार्थ हो सकती 
है” । कुछ की तो उसने प्रध्यात्म योजना प्रदर्शित भी की है । यही सूझ्त 
सायण से पूर्ववर्ती प्रार््मानन्द ने सम्पूरं अध्यात्मपरक घटाया है” । 

वंदिक प्रहेलिकाओं को विविध क्षेत्रों में घटाने की इसी पद्धति का 

आश्रय हमने भी लिया है। विविध क्षेत्रों मे घटाने के लिये सूत्र स्वय वेदिक 


१४. द्रष्टब्य आगे बरशित यजु ३४.११ की पहेली । 

१५. द्रष्टव्य निरू १३.६ 

१६ द्रष्टव्य निर १२.३५.३६ 

१७ एवमुत्तरत्रापि अध्यात्मपरतया योजयितु शक्यम्‌, तथापि स्वरसत्वा- 
भावात्‌ ग्रन्थविस्तरभयाक्ष्च न लिख्यते, ऋग्‌ ११६४१ के भाष्य में 
सायण । 

१८ द्रष्टव्य ऋग्‌ १. १६४ के मन्त्र १११६,२०,२१,२२ का सायण-भाष्य । 

१६ द्रष्टव्य आत्मानन्द, अस्यवामीयसूक्तम्‌ । इनका भाधष्य केवल इसी सूक्‍त 
पर है। 


४२ वेदों की वर्शन-शैलिया 


सहिताओ मे या उत्तरकालीन बदिक साहित्य मे उपलब्ध हो जाते है। यथा, 
सुपर्ण की पहेली का समाधान करते समय यह देख लेना उपयोगी है कि बेद- 
मन्‍्जों मे किन-किन को सुपर्ण कहा गया है, अथवा परम्परा किन-किन 
वस्तुओ को सुपर्ण मानती है । आगे पहेलियो की जो व्याख्याए प्रस्तुत की 
गयी है, उनमे से कुछ प्राचीन एवं अर्वाचीन भाष्यकारों के आधार पर है, 
तथा कुछ हमारी अपनी नवीन है। किन्‍्तु नवीन व्याख्याएं करते हुए उनके 
सप्रमाण होने का ध्यान रखा गया है। जो सकेत जहा से ग्हीत हुए है, उनका 
पता भी यथास्थान दे दिया गया है । 

सायण प्रभृति भाष्यकारों ने पहेलियों का समाधानपरक अर्थ तो दिया 
है, परन्तु प्रहेलिकात्मक रूप स्पष्ट नही किया है। उनके भाष्य को पढने से 
सामान्यत यह प्रतीत नही होता कि अमुक मन्त्र पहेली है । ऐसा लगता है कि 
ग्रन्थ का सीधा अर्थ ही यह है । जंसे, “मैंने एक गोपा को देखा है, जो मरता 
नहीं-अपश्य गोपामनिपद्यमानम्‌',” यहाँ यदि गोपा का सीधा अर्थ ही रक्षक 
आदित्य कर लिया जाये तो पहेली का चमत्कार कुछ भी प्रतीत नहीं होता । 
चमत्कार तो तब दिखाई देता हैं, जब पहले गोपा का अर्थ ग्वाला करे । 
ग्वाला अर्थ करने पर असभव सा अर्थ बन कर पाठक के मन में उत्सुकता 
जनित करता है कि ऐसा ग्वाला कौन हो सकता है। “एक सुपर्ण है, जो 
समुद्र मे बैठा हुआ सारे विश्व को देख रहा हे--एक सुपर्ण से समुद्रमाविवेश 
स्‌ इद॑ विश्व भुवत विचप्टे, यहाँ यदि प्रारम्भ में ही सुपर्ण का अथ वायु 
तथा समुद्र का अथे अन्तरिक्ष बार लें, तो पहेली का रूप ही नहीं बनता । 
भाष्यों से प्रहेलिकात्मक रूप स्पष्ट न होने के कारण ही वैदिक पहेलियों की 
ओर वेद के अध्येताओ का बहुत कम ध्यान गया है । मैक्समूलर, प्रिफिथ 
आदि के जो अनुवाद तथा टिप्पणियां है, उनसे अपेक्षाकृत प्रहेलिकात्मक रूप 
सामने अधिक आता है, यद्यपि उनके समाधान बहुत अधूरे है, तथा प्राय ' 
सायण-भाष्य पर निर्भर है। इस युग के वैदिक विद्वानू स्वामी दयानन्द, 
श्रीपाद दामोदर सातवलेकर, जयदेव विद्यालकार आदि ने भी पहेलियो के 
समाधान या तदुपयोगी सकेत अपने भाष्यों मे दिये है', यद्यपि उन्होने इन 
के लिए पहेली शब्द का प्रयोग नहीं किया । अभी कुछ समय पूर्व श्री बासुदेव 


२० ऋकग्‌ १ १६४.३१ 

२१. ऋग्‌ १०.११४४ । 

२२. इनके भाष्य क्रमश. वैदिक यन्त्रालय अजमेर, स्वाध्यायमण्डल पारडी 
(सूरत), तथा सस्ता साहित्य मण्डल अजमेर से प्रकाशित हुए हैं । 


प्रहेलिकात्मक शैली डरे 


शरण अग्रवाल, श्री कुन्हन राजा आदि का ध्यान इन वैदिक पहेलियो के 
महत्त्व की ओर गया है।' 

पहेलिया वेदों मे बहुत है। ऋग्वेद के १.६५,१.१०५, ११६२-६४, 
१० २७-२८, १० ५५, १० ११४ आदि कुछ सूक्‍त स्पष्ट प्रहेलिकात्मक है। 
इनके अतिरिक्त इन्द्र, ऋभुगण, अश्विनौ आदि देवो के अनेक मन्त्र भी प्रहेलिका- 
रूप है। कई सूक्‍तो के बीच-बीच मे भी कुछ मस्त्र इस शैली के मिल जाते 
है। यजुबंद मे भी कही-कही पहेलियाँ मिलती है, जिनमे कुछ ऋग्वेद के 
समान हैं तथा कुछ नृतन है । सामवेद में <-६ से अधिक पहेलिया नहीं है । 
जो है वे प्राय ऋग्वेद मे भी आ जाती है, दो-तीन ही नूतन है।' अथव॑वेद मे 
पहेलिया पर्याप्त है, यद्यपि ऋग्वेद की तुलना में कम है। इस वेद की कई 
पहेलिया ऋश्वेद से मिलती है | वेदों में अमुक मन्त्र प्रहेलिकात्मक है, यह 
गणना कर सकना बहुत कठिन है। इसका कारण यह है कि जैसा अभी कहा 
जा चुका है, वेदभाष्यो मे मन्त्रो का प्रहेलिकात्मक रूप स्पष्ट नहीं किया गया 
है । गणना करने वाले को प्रहेलिकात्मक रूप भी स्वय पहचानना होगा । जैसे, 
आंगे जिन पहेलियों पर विचार किथा गया है, उनमे से कइ्यों का प्रहेलि- 
कात्मक रूप हमने स्वय आविष्कृत किया हैं। निदर्शन के रूप में हम जो 
पहेलिया दे रहे है, वे किसी एक प्रकरण की न होकर विविध प्रकरणों से 
सगहीत है । प्रहेलिकात्मक शैली का विचार वेदव्याख्या की दृष्टि से बहुत 
महत्त्वपूर्ण है। इस विषय पर हम अध्याय के अन्त में प्रकाश डालेंगे । अब 
क्रमश वेदों से कुछ पहेलिया प्रदर्शित की जाती है। जो पहेली हमने किसी 
एक वेद के शीषंक के नीचे दी है, वह यदि अन्य वेद मे भी मिलती है, तो 
स्पष्टता की दृष्टि से हमने इसका सकेत भी साथ ही दे दिया है । 


२३. द्रष्टव्य 4. ४. 8. 8889४), | 9094708 07 6 १५६०८ 6, 
2. [6 ॥॥005870 5५80०6 $७६८०॥ (सहस्राक्षरा वाक्‌) शीड्मणा वा 
[008 9970685, (॥9प्रदाक्ाए॥8, रैशक्या।ड, , 0. ( प्रागत्वा 
रि3]9' 4593 भक॥85४३ मिजा॥ (7॥6 60॥९ 0 06 एाएश४०), 
(04॥68॥ & (० , '(४०735४-7. |र्ता रि. ५. ५४०५७. 85५३ एश्या- 


3894. शाप (क्थितत8 800०0). &. ५४. 6. एपफ्राए॥0०॥5, 
7009-2५ 


२४. यथा, चन्द्रमा अप्स्वन्तरा ऋग्‌ ११०५.१; साम पू० ४.७ ६; विघु दद्राण 


ऋणग्‌ १०.३५.५; साम० पूृ० ३.१० ३, सहषंभा” सहवत्सा., साम पू० ५. 
४. १२। 


डड वेदों की बर्शनहीलियां 


एक-दूसरे के शिशु को दूध पिलापो हुई दो माताएं 


हे बिरूपे चरतः स्वर्थे भ्न्यान्या वत्सभुप धापयेते । 
हरिरन्यस्यां भवति स्वधावाड्छुको प्रन्यस्थां वह्दे सुवर्चा: ॥ 
ऋण १६५ १, (यजु ३३५) 
विभिन्न रूपो वाली काली-गोरी दो माताए हैं। वे शुभ उद्देश्य को लेकर 
आवागमन करती है, एक-दूसरे के शिक्षु को दूध पिलाती हैं। गोरी माता का 
पुत्र हरि है, जो कृष्णा माता मे स्वधावान्र (अन्नवान्‌) होता है, कृष्णा माता का 
पुत्र खुवर्चा झुक्र है, जो गौरवर्णा माता में स्वधावान्‌ होता हैं । 


ये काली-गोरी दो माताए क्रमश रात्रि तथा दो (दिन) है।* काली 
रात्रि का पुत्र सूर्य है, जो गोरा है तथा जिसे मन्त्र में शुक्र एवं सुवर्चा: शब्दों 
से सूचित किया है। अथवंवेद मे इस सूर्य के लिए कहा भी है-“कृष्णाया पुत्रों 
अर्जुनो राज्या वत्सो अजायत, अथर्व १३३२६” ।* उस शिशु को उत्पन्न 
कर रात्रि द्यौ (दिन) को सौंप जाती है, तथा यो ही उस गिश्वु को दूध पिलाती 
है, और अ्गुनी पकड़कर प्रात: से साय तक गगन-प्रागण में चलाती है। गोरी 
थी का करष्णाभ पुत्र धुमिल अग्नि” या कलक्रमय चन्द्रमा है, जिसे मन्त्र मे हरि 
बाब्य से स्मरण किया है। ओ उसे रात्रि को पालना्थ दे देती है, तथा 
बह रात्रि माता का दूध पीकर परिपुष्ट होता है । 

अथवा ये दो माताए पृथिवी तथा दो (द्युलोक) भी हो सकती हैं, पृथियी 
कृष्णाभ है, दो गौरवर्णा हैं । पृथिवी का वत्स हरि है अर्थात्‌ सोम वनस्पति, 


२५ था. दिन, नि! €। सायण ने तैत्तिरीय आरण्यक १ १० का अनुसरण 
करते हुए इनके लिए रात्रि तथा अह. (अहोरात्रे) शब्द रखे हैं। परन्तु 
माता के लिए स्त्रीलिंग शब्द रखने मे औचित्य होने से हमने दिनवाची 
स्त्रीलिंग शब्द दिव्‌ (दो) लिया है । 

२६. तुलनीय रात्रि कृष्णा शुक्लवत्सा, तस्था असावादित्यों वत्स.। 
शत ६.२ ३ ३० 

२७ हरि हरितवर्णोउम्नि. । शुक्र: शुक्ल, आदित्य ।” ३३.४. का यजुर्वेद- 
भाष्य, उबट तथा महीधर | सायण ने हरि आदित्य को तथा शुक्र अग्नि 
को माना है-हरिः रसहरणशील आदित्य: । शुक्र. निर्मेलदीप्तिरग्सि ।' 

२८. हरि मनोहारी चन्द्र । दयानन्द, ३३.५ का यजुर्भाष्य । 

६ हरि. सोमो हरितवण । निरू ४१६ 


ट॥ 


प्रहेलिकात्मक शैली प्‌ 


एवं दी का वत्स सूय है। चौ माता पजंत्यवृष्टि द्वारा पृथिवी के पुत्र को 
पय पान कराती है, और पृथिवी दो के पुत्र सूं को, यत' सूये अपने किरणा- 
रूप ओएछ्ठो से पृथिवीस्थ रसो का पान करता है।'" 
दस युवतियों का एक पुत्र 

दशेम त्वष्टुजंवयन्त गर्भभतन्द्रासों युबतयों विभ्‌ श्रम । 

तिग्मानीक॑ स्वयशर्स जनेषु विरोचमान परि षों नयस्ति ॥ 

ऋग १६५२ 

आलस्यरहित दस युवतिया अपने पति त्वप्टा द्वारा गर्भस्थ एक पुत्र को 
जन्म देती है, जो सबसे धारण करने योग्य हैं । तीक्ष्णमुख, यशस्वी, विरोचमान 
उस पुत्र को वे युवतिया जन-जन के पास ले जानी है । 


सायण ने इस पहेली को दो व्याख्याए प्रस्तुत की है। प्रथम व्यास्यानुसार 
दस युवतिया दस प्राची आदि दिशाए है। त्वष्टा मध्यमस्थानीय दीप्त वायु 
है । उसके द्वारा दिशाओं के मेघरूप उदर में गर्भ स्थापित किग्रा जाता है, 
जिससे वे दिज्वाए वैद्युताग्ति-रूप पुत्र को जन्म देती हैं, जो तीक्षममुख, अतिशय 
यशस्वी तथा विशेष रूप से दीप्यमान है । द्वितीय व्याख्यानुसार यज्ञकर्ता की 
दस अगुलियां दस यूबतिया है । त्वष्टा पूवंवत्‌ वायु है। अगुलिया अरखिमन्थत 
करके वायु की सहायता से यज्ञार्ति-रूप पुत्र को उत्पन्न करती है । 

दिशापरक व्याख्या मे त्वष्टा से सूर्य श्रथं भी लेना सभव है। यह शब्द 
'त्विष्‌ दीप्तौ' धातु से निष्पश्न होता है तथा निरक्‍्तानुसार भ्रग्ति, वायु, सूय॑ तीनो 
का बाची है । दिषाश्रों मे सूय॑ द्वारा उत्पन्न पुत्र सौर तेज है, जो जन-जन के 
पास पहु चा हुआ है। 

ग्रध्यात्म में दस इन्द्रिय-शक्तिया युवतिया हो सकती है तथा त्वष्टा प्राण | 
ये इन्द्रिया प्राण द्वारा ज्ञान या कर्म रूपी यशस्वी, विरोचमान पुत्र को उत्पन्न 
करतो हैं भ्ौर उसे सवंत्र ले जाती हैं, उसका प्रसार करती है। श्री भ्ररविन्द 
की वेदव्याख्या-शैली का श्रनुसरण करने वाले कपालीशास्त्री कृत सिद्धाजनभाष्य 
में ये युवतिया सूक्ष्म धीशक्तिया मानी गयी है, जो दिव्य सम्पत्ति के लिए 


३०. द्रष्टव्य ऋग १.१६४ ५१, भ्रूमि पजजन्या जिल्वन्ति दिव जिन्वन्त्यस्नय । 
३१ द्रष्टव्यः निरु 5५.१४, १० ३३, १२११। 


३२ द्रृष्टब्य: ऋग्वेदसंहिता, सिंद्धाजनभाष्य | श्रीअरविन्द आश्रम, १६५१, 
पृ. ११७, छ०ण्य | 


४६ वेदों की वर्णन-शैलिया 


यज्ञयात्रा करने वाले यजमान के श्रन्दर दिव्य प्रग्ति रूपी शिशु को उत्पन्न 
करती हैं । 
बत्स माताप्नों को उत्पन्न करता है 

क इस वो निष्यमाचिकेत वत्सो मातृ जतयत स्वधानि: । 

बद्गोनां गर्भो भ्रपसामुपस्थान्महान्‌ कविनिददच्चरति स्वधावान्‌ ॥ 

ऋणग्‌ १.६४.४ 

तुममे से कौन इस गुह्य रहस्य को जानता है ? वत्स अपनी शक्तियों से 
माताश्रो को उत्पन्न करता है । उन बहुत सी माताओं का गर्भभूत बह वत्स 
स्वय भी उनके गर्भ से बाहर निकल आता है । वत्स का परिचय यह हे कि 
वह बहुत महान्‌ है, कवि है तथा शक्तिशाली या प्रात्मनिभंर है । 


यह वत्स सूर्य है, उघाए उसकी माताए है, यत' बह उषाओं में से भ्रावि- 
भू'त होता है। पर उषाद्रो को कौन उत्पन्न करता है ? उनका उत्पादक भी 
सूर्य ही है, क्योकि क्षितिज के नीचे विद्यमान सूयं का प्रकाश हो तो उषा" है। 
इसी को भ्रन्यत्र आालकारिक रूप में वेद इस प्रकार कहता है कि सूर्य उषा रूपी 
वर्तिका को प्रपने मुख से पकड़ हुए भ्राता है । इसी लिए पहले हमे मुख में 
पकड़ी हुई उषा के दर्शन होते है, पश्चात्‌ सूर्य के । 

प्रथवा, वत्स अग्नि है उसकी माताए श्ररणिया है, क्योकि वह मन्धन द्वारा 
झरणियो से प्रकट होता है। पर भ्ररणिया कहा से आती है ? भ्रनग्नि ही वृष्टि 
द्वारा उन्हें उत्पन्न करता है। एवं अ्रग्ति अरणियो का वत्स भी है श्रौर उत्पादक 
भी। 

अथवा, वत्स मेधवर्ती वद्युताग्नि है। उसकी माताए मेघस्थ जल (श्राप. ) 
है । पर इन मेघस्थ जलो का उत्पादक भी भ्रग्नि है, क्योकि श्रग्नि में प्रदत्त 
श्राहुति वृष्टि मे निमित्त होती हे। एवं वह वत्स माताझ्ो का जनक भी कह- 
लाता है । 


३३ तुलनीय आदित्यों दक्ष इत्याहु., आादित्यमध्ये च स्तुतः। प्रदिति- 
दक्षायणी । अतितेदंक्षो ग्रजायत दक्षाद्वदति परि' इति च। तत्कथ- 
मुपपद्येत ? समानजन्मानों स्थातास्‌ । श्रषि वा देवधर्मेण इतरेतरजन्मानों 
स्थातामितरेत्रप्रकृृती । निरु. ११.२० 

हेड द्रष्टव्य. ऋग्‌ १११७१६ 

३५. इस व्याख्या के लिए द्र॒ष्टव्यः इस मन्त्र पर सायण तथा विल्सन का 
भाष्य । 


प्रहेलिकात्मक शैली ४७ 


झाकाजञ के मध्य में स्थित पांच बेल 

श्रमो ये पञ्चोक्षणो मध्ये तस्थुमंहो दिव.। 

देवता न्‌ प्रवाच्यं सधीचीना निवावतु- 

वित्त से प्रस्थ रोदसो || ऋग्‌ १.१०५.१० 

पाच बैल (उक्षण ) महान्‌ घूलोक के मध्य मे स्थित है। वे उसके पास, जो 
देवो में प्रशसनीय है, एक साथ आते है तथा फिर लौट जाते है। है द्यावापृथिवी 
(अर्थात्‌ द्यावाप्रथिवी-वासी समस्त स्त्री-पुरुषो), मेरी इस पहेली को बूको । 

सायण के अनुसार इन्द्र, वरुण, ग्रग्नि, भ्रयमा तथा सविता ये पाच देव 
श्रथवा प्रग्नि, वायु, सूर्य, चन्द्रमा तथा विद्युत्‌ रूप पाच देव ही द्युलोक के पांच 
बैल या उक्षा है। उक्षा शब्द 'उक्ष सेचने' धातु से वना है। सेचक या कामा- 
भिवर्षक होने के कारण ये उक्षा कहलाते है। देवो मे प्रशसनीय स्तोत्र के प्रति 
ये पाचों देव आते है तथा यजमान की परिचर्या स्वीकार कर तृप्त हो प्रति- 
निवृत्त हो जाते है । 

नक्षत्रविद्या-परक व्याख्या मे ये पाच बैल, मगल, बुध, बृहस्पति, शुक्र 
तथा शनि नामक पाच ग्रह हो सकते है, जो हिलकर देवों में प्रश सनीय सूर्य की 
परिक्रमा कर रहे है। आकाञ् मे बैल की आराकृति बनाने वाली वृष राशि के 
पाच प्रमुख तारे भी पाच बैल समभे जा सकते है” । देवो में प्रशसनीय सूर्य 
से इनका योग तथा वियोग होता रहता है, क्योकि सूर्य मेष, वृष झ्रादि बारह 
राशियों मे क्रमश प्रविष्ट तथा निगेत हुआ करता है । 

प्रध्यात्म में शरीर का उत्तमाग बुलोक है | उसमे रहने वाले पाच उक्षा 
पाच ज्ञानेन्द्रिय है, यत. वे ज्ञान का सेचन या वर्षण करते हैं। देवो में प्रशस- 
तीय आत्मा है, जिसके समीप वे जाते-आते रहते है तथा जिससे प्रेरणाए प्राप्त 
करते है । 





३६. उक्षण सेक्ता।र कामाभिवर्षका पहुंच । तन्न इन्द्रस्तद्‌ वरुणस्तदग्नि- 
स्तदयंमा तत्सविता चनो धातू ( ऋग्‌ १ १०७ ३ ) इत्यधं्चेन प्रति- 
पादिता पञचसख्याका देवा । यद्‌ वा, अग्लिर्वायु सूय॑श्चन्द्रमा विद्युदि- 
त्येव पञु्चसल्याका । तथा च शाट्यायनकम्‌--एतान्येव पञ्च ज्योत्रीषि 
यान्येषु लोकेषु दीप्यन्ते । अग्नि प्रृथिव्या वायुरन्तरिक्षे आदित्यों दिवि 
चन्द्रमा नक्षत्रे विद्युदप्सु' इति । नक्षत्रे नक्षत्रलोके, अप्सु मेघस्थोदकेषु । 
तैत्तिरीयेधप्याम्नातम-'अग्नि प्रथिव्या वायुरन्तरिक्षे सूर्यों दिबि चन्द्रमा 
दिक्लु नक्षत्राणि स्वलेके' (तै. आ १. २०. १) इति | सायण 

३७. ॥॥#0$6 ॥ए6 लिए्य[5$ * ह6 ४5 00 5076 ए086॥]80070. 0ा7 


डद बेंदों की बण॑न-शैलिया 


बृक को मार्ग से हटाने वाले ग्राकाशवासी सुपरणे 


घुपर्णा एत ग्रासते मध्य श्रारोधने दिव । 

ते सेघन्ति पथो बुक तरन्तं यद्भतीरपो 

वित्त में भ्रस्थ रोदसी || ऋग्‌ १.१०५.११ 

ग्राकाश के व्याप्त प्रदेश के मध्य में कुछ सुपरों (गुड) उपविष्ट है। बे 
विस्तीरों जलो (श्राप.) को तैरना चाहते हुए बुक (भेडिये) को मार्ग से हटा 
देते हैं । हे द्यावापृथिवी, मेरी इस पहेली को बूको । 

सायण-कृत व्याख्या मे सुपर्णा या गरुड सूर्य-रश्मिया है, जो ग्राकाण के 
मध्य मे स्थित है। इस सूक्त का ऋषि त्रित कूप में गिरा हुझ्ा है। कूप में 
गिरते से पूर्व नदी के परले पार से उसे एक भेडिये ने देखा तथा उसे खाने 
के लिए नदी को तैर कर श्राने लगा । फिर सूर्थ-रश्मियो पर उसकी इृष्टि 
पड़ी तो उसने सोचा कि यह त्रित को खाने का उपयुक्त झ्वसर नही है। उप- 
युक्त ग्रवसर तो रात्रि हो सकती है, जब सूयं-रश्मिया न हो, भ्रतः बहू लौट 
गया । एव रब्मियों ने भेडिये को मार्ग से निवत्त कर दिया । 

फिर सायण स्वय यास्क का पक्ष दर्शाते हुए कहते है कि उसके पक्ष मे 

आप * (जल) अन्तरिक्षवाची है, वृक चन्द्रमा है,” जो द्वादशराब्यात्मक आकाश्- 
मार्ग को पार कर रहा है, सुपर्ण सूर्यरव्मिया ही है। दिन में सूययरक्ष्मिया 
चन्द्रमा को निरुद्ध अर्यात्‌ निष्प्रभ कर देती है । ग्रिफिथ ग्रन्धकार या चन्द्रग्रहण 
को बृक तथा तारो को सुपर्ण मानने का प्रस्ताव करते हैं ।* 

इस पहेली की ग्राकाशीय तारासमूह परक व्याख्या भी सभव है। वर्षा 
से हेमत्त ऋतु तक आकाश-गगा के मध्य श्रवण तारे के समीप गरुड-तारासमूह 
दिखाई देता है, जिसका अ्रग्नेजी ताम ऐक्विला ( 8५0॥|8 6 486 ) है । 
वर्षाऋतु में दक्षिण मे इसी झाकाह्य-गगा के पश्चिमी तट पर वृक नामक तारा- 
समूह रहता है, जिसे ल्यूपस ( ].प905 ) कहते है । तट पर स्थित यह ऐसा प्रतीत 
होता है, मानो तर कर आकादा-गगा को पार करना चाहता है, पर गरुड़ के 
तारे इसे मार्ग से हटा देते है, भ्र्थात्‌ आकाश-गगा को पार नही करने देते । 
हटा देने की सगति इस प्रकार भी लग सकती है कि भगली दो ऋतुओ में भी 
गरुड् तो ग्राकाद में दीखता है, परन्तु वृक वर्षा के उपरान्त श्रस्त हो 
जाता है। है 


३८ श्राप: --अन्तरिक्ष, नि० १.३, वृकश्चन्द्रमा भवति' । निरु० ५.२० 
३६९. 96086 छि705 0 #€ब्रपा०05 जाांणा * (6 आंक्ा$. ॥॥6 शर्णा 
वभगाताट5४ छा ६०॥७५९ ० [6 'चि०0॥- -7(मांगिएा, 
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१. गरइड, २ आकाश-गगा, ३ वृर्क 


तीन भाई 

अस्य बामरुय पलितस्प होतुस्तस्प भ्राता मध्यमों भ्रस्त्ययन, । 

तृतीयों भ्राता घृतपृष्ठो शअ्रस्यात्रापदय विष्प्ति सप्तपुत्रम्‌ ॥ 

ऋग्‌ १ १६४.१, (अथर्व £ € १) 

एक अतिसुन्दर (वाम), पके बालो वाला वृद्ध (पलित) है, जिसे होता” 
कहते हैं। उसका मध्यम भ्राता अईन (बहुत खाने वाला) है। तृतीय आता 
घृतपृष्ठ (जिसके पृष्ठ पर घृत लगाया जाये) है । इनमें से जो सात पुत्रों वाला 
है, उसे मैंने विष्पति (सब प्रजाओ का पालक) समझा है। 

यहा वाम, पलित, होता, अ्रश्न आदि शब्द श्लिष्ट हैं। प्रहेलिका रूप मे 
इनका ऊपर दर्शाया हुआ अर्थ होता है, किन्तु समाधानपक्ष में प्रन्‍्य श्र । 
सायण ने इस मन्त्र को दो प्रकार से व्याल्यात किया है। प्रथम व्याल्यानुसार 


५० वेदों की वर्णात-शैलिया 


ये तीन भाई क्रमशः भ्रादित्य, वायु तथा अ्रग्नि हैं। सूर्य समस्त श्रारोग्याथियों 
द्वारा सेवनीय होने से वाम (वन षण सभक्तो), प्रकाश, वृष्टि भ्रादि के प्रदान 
द्वारा पालक होने से पलित (पाल रक्षणो) एवं सके द्वारा भ्राद्वानाहे होने से 
'होता' (ह्लु तर स्पर्धाया शब्दे च) है। उसका मध्यम अ्राता वायु है, जो 
सवंत्र व्याप्त होने से अश्न कहाता है (अ्रशुद्र व्याप्तों) | तृतीय घृतपृष्ठ आता 
अ्रग्ति है, क्योकि उसके पृष्ठ पर घृताहुतिया पड़ती है। इनमे से सप्तरश्मिरूपी 
पुत्रों से युक्त झ्रादित्य ही विवरपति अर्थात्‌ सब प्रजाओ का पालक है । सायण 
की यह व्याख्या निरुक्‍्त का अनुसरण करती है |” ट्वितीय व्याख्या मे 'वाम,' 
'पलित', 'होता' परमेश्वर है, यत वह विश्व को अपने अन्दर से उदगीरण 
करने वाला ख्रष्टा (वर्म उद्गिरणे), सृष्ट जगत्‌ का पालक, और आदाता 
अर्थात्‌ सहर्ता (हु दानादनयों आ्रादाने चेत्येके) है। उसका मध्यम आता भ्रहइन 
व्यापनशील सूृत्रात्मा वायु है। तृतीय अआ्राता म;लशरीराभिमानी विराट है, जो 
घृतपृष्ठ है । यहां प्रृष्ठ शब्द कृत्स्न शरीरों का उपलक्षक है, तथा घछृत का प्र्थ 
प्रदीप्त है, एबं घृतपृष्ठ का अर्थ प्रकाश्चित-शरीर होता है। इन तीनो भाइयों 
में से सप्त लोकों का ख्रष्टा परमेश्वर ही मोक्षप्राप्ति के लिए साक्षात्‌ करने 
योग्य है । 

झात्मानत्द का मत है कि इस ऋचा मे ग्रवस्थात्रयकथनपूर्वक चित्स्वरूप 
आत्मा का चित्रण किया गया है। वाम पलित होता से विश्व नामके आत्मा 
का, मध्यम श्राता अइन से तेजस श्रात्मा का, छतपृष्ठ से प्राज्ञ आत्मा का तथा 
सत्पुत्न विश्पति से तुरीय आत्मा का ग्रहरा होता है” । 
छह लोकों को धारण करने वाला ग्रज 


अ्धिकित्वान्‌ चिकितुषद्िचिदत्र, कवीन पृच्छासि विदूमने न विद्वान । 
वि यस्तस्तम्भ धड्िसा रजांसि, भ्रजस्थ रूपे किसपि स्विवेकम्‌ । 
ऋग्‌ १.१६४,६, (अथर्व ६.६.७) 
भ्ज्ञ मैं विज्ञ मनीषियों से एक प्रइन पूछुता हु । सचमुच मैं ज्ञानवर्धन के 
लिए पूछ रहा हू, विद्वान बन कर नही | मैंने सुता है कि भ्रज (बकरे) का 
रूप धारण किए हुए कोई एक है, जिसने इन छहों लोको (रजासि) का भार 
उठाया हुग्ना है। वह कौन है ? 
४०. द्र्वव्य. निरू ४२६। तुलनीय : बु० दे० ४.३३ 
“अग्निस्तु वाम. पलितों वायुअ्राता तु मध्यम: । 
घृतपृष्ठस्तृतीयोउत्र सप्त वे रह्मयस्तु ता; ॥” 
४९. द््टव्य- आात्मानन्द के 'भस्यवामीयसूक्तम्‌' मे इस भन्‍्ज का भाष्य । - 
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प्रथम यह श्रज (बकरा) आ्रादित्य है”, क्योकि यह भ्रपनी धुरी पर गति 
करता है, तथा श्रन्य प्थिव्यादि ग्रहोपग्रहो को अपने चारो ओर गति कराता 
है (अ्रज गतिक्षेपणयो:) । इस आदित्य ने ही सौर जगत्‌ के पृथिवी, मगल, बुध, 
बृहस्पति, शुक्र, शनि इन छहो लोकों का भार उठाया हुआ्ना है। प्रथवा छह 
ऋतुए छह लोक हैं, जिनका सूर्य निर्माण करता है । अथवा तीन भूमिया श्ौर 
तीन घुलोक ये छह लोक है, मध्य के तीन ग्रन्तरिक्ष इन्ही में समाविष्ट हो 
जाते है । 

दूसरे यह प्रज परमात्मा है, यत वह कभी जन्म नहीं लेता। वह भी 
उक्त छहो लोको को धारणा किये हुए है । शरीर मे यह भ्रज जीवात्मा है''। 
बहू शरीर के पाच ज्ञानेन्द्रिया तथा एक मन रूपी ग्रथवां पच प्राण एवं एक 
मन रूपी षड लोको को धारण करता है। ग्रात्मानन्द ने भ्रज का श्र्थ नित्य 
प्रात्मा तथा 'षड्‌ रजांसि' का भ्रथ ग्जोगुर के कार्य कामादि षड्‌ रिपु किया 
है, जिन्हे ग्रात्मा स्तम्भित करता है” | 


सिर से दूध देने तथा पंरों से पानी पीने वाली गोएं 

हह ब्रवीतु य ईमज़ः वेद भस्य वामस्य निहित पढं वे: । 

शीष्ए: क्षीरं दुछ्नते गावों श्रस्य वरत्रि वसाना उदक॑ पदापु. 

ऋग्‌ १.१६४ ७, (ग्रथर्व ६.६ ५) 

जो कोई जानता हो वह इस पहेली को बुभे | एक बड़ा ही भव्य पक्षी है, 
जिसने अपना पर निहित किया हुप्रा है। उसके पास गौए है। उसकी वे गौए 
सिर से दूध देती हैं, तथा रूप को धारण करने वाली वे पैर से पानी पीती है। 

यह पक्षी सूर्य है, जिसने चुलोक में श्रपता पेर रखा हुमा है। उसकी 


४२. पग्रजस्य गमनशीलस्य जन्मरहितस्य वा ग्रादित्यस्थ | सायण 

४३. यदू्‌ वा, षड्‌ रजासि विलक्षणा षड्‌ ऋतव' | सायण 

४४ अथवा षडिमानि रजासि त्रिविधान्‌ घुलोकान्‌ त्रिविधान्‌ भूलोकाइ्च यस्त- 
स्तम्भ । 'तिख्रों भूमीर्घारियन्‌ त्रीरत झून्‌ (ऋग २२७ ८) इति तिगम । 
सायण 

४५ अजस्य जननादिरहितस्थ चतुर्मूखस्य ब्रह्मण.। सायण 

४६. द्रष्टव्य * सवेता. ४.५ 

४७. इमा इमानि प्रसिद्धानि कामादीनि षड्‌ रजासि मलानि रजोगुणकार्यारि 
वा | झात्मानन्द 

४८. वे: गन्तुरादित्यस्थ । सायश 


भर वेदों की वर्शांत-बौलिया 


गौए किरण * हैं। वे सिर से दूध देती हैं, अर्थात्‌ उपरिस्थ मेघमण्डल मे से 
वर्षा करती है, श्रौर फिर अपने पैरों से भूमिष्ठ पानी को पी लेती है, काष्प 
बनाकर ऊपर ले जाती है । 

भ्रथवा हस पहेली को दस रूप मे घटा सकते है कि यह सुन्दर पक्षी "वृक्ष" 
है, जिसने भूमि में अ्रपना पैर निहित किया हुमा है, श्रर्थातु जड़ जमायो हुई 
है। इस पर चढी हुई लताए इसकी गोए है, जो सिर मे फल रूपी दूध को देती 
हैं, तथा पैरो (जडो) से पानी पीती है । 

शरीर में आत्मा रूपी पक्षी को गौए ज्ञानेन्द्रिया है। वे स्नायुजाल 
रूपी पैरों से बाह्य समाचार ग्रहण करती है, तथा सिर के मुखादि अवयवो 
से ज्ञान रूप दूध देती है | पक्षी से हृदय भी ग्रहीत हो सकता है, जो एक 
स्थान पर पैर जमाये हुए निरन्तर अपने पख्व चला रहा है, गति कर रहा है । 
इसकी पेशिया या गौए पैर-तुल्य दो शिराओ से गरीर के अशुद्ध रक्त रूपी 
पानी को पीती है तथा फुप्फुसों द्वारा उसे शुद्ध करवा शुद्ध रक्त रूपी द्रूघ मे 
परिण॒त कर गरीर की पुष्टि के लिए बृहत्‌ धमनति रूपी सिर से बाहर भेज 
देनी हैं । 
गर्भ में बत्स को लिए गो उड़ रहो है 

झवब: परेण पर एनावरेश थदा वत्स बिश्वतों गोरवस्थात्‌ | 

सा कव्रीची क॑ स्विदर्ध' परागात्‌ क्‍्व स्वित्‌ सूते नहिं यूथे प्रत्तः | 

ऋग्‌ १ १६४ १७, अथवे ६.६ १७ 

एक गौ है, उसके गर्भ में वत्स हैं ।आगे के परो को पीछे मोड़कर और 
पीछे के पैरो को आगे मोड कर उदरस्थ वत्स को दबाये हुए वह गौ उड रही 
है । गर्भभार के कारण उसकी गति मन्थर है । मन्धर गति वाली वह भला 
कितना सा मार्म पार कर सकेगी ! थोड़ी दूर ही जाकर वल्स को जन देगी । 
पर कहा जनेगी ? इतना अता-पता ध्यान रखिये कि पशुओ के यूथ में नहीं 
जनेगी । 

देदिक साहित्य से सूत्र ग्रहस कर इस पहेली की कई व्याक््याएं हो 
सकती हैं । 


४६९. सवडपि रइमयों गाव उच्चन्ते । निह. २.७ 

५० वृक्ष पत्र रूपी पंखो वाला होने से पक्षी है । 

५१. द्रष्टव्य द्वा सुपर्णा सयुजा सलामा | ऋण १ १६४.२० 

भर इन्द्रिय बे वीय॑ गाव , शत, ५.४.३.१० | गाव पह्नक इन्द्रियाशि वा- 
दयानन्द, ऋग्‌ १ ३८ २ का भाष्य । 
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१ यज्ञ-भ्रूमि गौ है, अग्नि उसका वस्स है। यज्ञ की सब तंयारी हो 
चुकी है, केवल अग्नि प्रदीप्त नहीं की गयी है, वह गर्भ मे विद्यमान है । शीघ्र 
ही यज्षभूमि अ्रग्ति रूपी बत्स को जम्म देने वाली है, क्योकि जब सब सभार एकत्र 
हो चुके है, तो अष्नि-प्रदीपन भी होगा ही । यह लीजिए, गौ ने वेश्स को जन 
दिया । पर कहाँ जना है ” गौ होते हुए भी गो-यूथ में तो जना नही, यज्ञकुण्ड 
में जना है । 

२. यज्ञाहुति गौ है, यज्ञ-फल वत्स है । यज्ञाहुति रूपी गौ यज्ञफल को 
गर्भ मे धारण किये हुए ऊपर उड़ती है। पर कब तक उढ़ती रहेगी ? 
झ्रादिश्यलोक में पहुच कर विध्रान्त हो जाती है, तथा यज्ञकर्ताओं को यज्ञषफल 
प्रदान कर देती है । 

३ आकाशस्थ भेघ गो हे,' उसके गर्भ मे विद्यमान जल उसका बत्स है । 
वह मेघ-गौ आ्राकाश में उड रही है । शीघ्र ही गर्भस्य जल को बरसा देगी । 
यही वत्स का जन्म है | 

४ श्रन्तरिक्ष गौ है, वायु उसका वत्स है।” वायु श्राकाश के गर्भ में 
बिलीन है, सचार नही कर रहा । सब प्राशी अकुला रहे है, अपने को सन्दूक 
में बन्द हुआ सा अनुभव कर रहे है, वायु के जन्म की प्रतीक्षा कर रहे है, 
सत्वर ही शीतल मन्द पवन बहने लगा । प्राशियो में प्राण का सचार हो 
गया । गो ने बत्स को जन्म दे दिया । 

' दिशाए गौ है, चन्द्रमा उनका वत्स है । पूर्व या पश्चिम दिज्ा के 
गर्भ में चेन्रमा विद्यमानः है, अभी उदित नही हुआ है । पर कब तक उदित 
नहीं होगा ? लीजिए यह चन्द्रोदय हो गया, गौ ने वत्स को जन्म दे दिया । 

६ युलोक गो है, आदित्य उसका वत्स है। रात्रि के प्रन्धकार में 
ग्रादित्य विलीन हो गया है, वह दो के गर्भ मे विद्यमान है। पर सदा सूर्य 
गर्भ में ही प्रच्छन्न नही रहेगा, शीघ्र सूर्योदय होगा । यह देखिए, सूर्य उदित 
हो गया, गौ नें वत्स को जन्म दे दिया । 


५३ पृथिवीं चैनुस्तैस्या अग्निवेत्स | अथर्ब ४ ३६.२ 

५४. अत्र अरनौ हुयमानाहुति्गोंरूपेण स्तुयते । सायण 

५४. अग्नो प्रास्ताहुति. सम्यगादित्यमुपतिष्ठते । मनु ३ ७६ 

५६ द्रह्॑व्य., ऋग १. १६४ र८ का सायणाभाष्य -'मेघरूपा गौः ।' 
५७. प्रन्तरिक्ष घेनुस्तस्या वायुव॑त्स: | अथवे ४ ३६ ४ 

५५. दिलों पेतवस्तासां चन्द्रों वत्स: | वही, ४. ३६ ८५ 

५६. ौ॑मुस्तस्या झोदित्यों वत्स, | वही, ४ ३६. ६ 


भ्र्ड वेदों की वर्शान-दलियां 


७ वेदवाणी गो है,” उसका रहस्यार्थ या उसमें प्रतिपादित घिषघय उसका 
वत्स है । जो लोग वेदवाणी को केवल कण्ठस्थ कर लेते हैं, ग्रर्थज्ञ नही होते, 
वे उस मनुष्य के समान हैं, जो घास-फूस की बनो ऐसी गौ को लिए फिरता है, 
जो न ब्याती है, न दूध देती है। पर जो विवेकीजन वेदार्थ-परिज्ञान के प्रति 
उत्सुक होते है, उनके प्रति वेदवाक-रूपिणी गौ श्रर्थ रूपी कत्स 
को उत्पन्न करती है। उन्हे ही वेदाध्ययन का सच्चा फल या वेदवाक्‌-छूपिणी 
गौ का दृध प्राप्त होता है ।* 

८ प्रकृति गौ है, जगत्‌ उसका वत्स है। सृष्ट्यू त्पत्ति से पृ सत्त्ब, 
रजस्‌, तमस्‌ की साम्यावस्था प्रकृति विद्यमान होती है, जगत्प्रपंच उसके गर्भ 
में बिलीन रहता है। प्रकृति में क्रिया उत्पन्न होने के अनन्तर जगत्‌ रूपी 
वत्स उत्पन्न हो जाता है । 
एक वृक्ष पर बंठे दो सुन्दर पक्षो 

दवा सुपर्णा सयुजा सखाया समान वृक्ष परिषत्वजाते 

तथोरत्यः पिप्पल स्वाद्त्यनइनन्नन्थों प्रभिचाकशोति 

ऋग्‌ ६ १६४ २०, (अथवं ६६२०) 
सुन्दर पस्रो वाले दो पक्षी है, जो साथ-साथ रहते है, एक-दूसरे के सखा है, 
समान वृक्ष पर बैठे हुए हैं। उनमे से एक स्वादु फलो का भक्षण करदा है, 
दूसरा भक्षण नही करता है । 

यहा वृक्ष यह जगठ्मपत्र अथवा मनुष्य-शरीर है। उस पर बेठे दो पक्षी 
जीवात्मा श्रौर परमात्मा है। जीवात्मा वृक्ष के फलो को खाता है, प्र्थात्‌ 
सासारिक भोगो को अथवा कर्मफलो को भोगता है । परन्तु परमात्मा भोगता 
नहीं, द्रष्टा मात्र रहता है । अ्रथवा ग्राकाशरूपी वृक्ष है, उस पर सूर्य और 


६०. वाग्‌ व॑ घेनु , गो० पू० २ २१, ता० ब्रा० १८. £ २१। वाच बेनु- 
मुपासीत, शत० १४, ८ ६. १। 

६१. स्थाणुर॒य भारहार किलाभूदधीत्य वेद न विजानाति योश्चेम्‌ । योअ्ध॑न्ञ 
इत्‌ सकल भद्गरमदनुते ताकमेति ज्ञानविधुतपाप्मा | निरु० १. १८ । 
ऋग्‌ १० ७१. ४, ५ भी द्रव्य है। 

६२ सतौ बन्धुमसति निरविन्दन्‌ हृदि प्रतीष्या कबयो मनीषा। ऋग्‌ 
१० १२६ ४ 

६३. 'अत्र लोौकिकपक्षिद्यक्छान्तेन जीवपरमात्मानो स्तुयेते- सायण । यह मत्र 
ग्रथर्व ६.६.२०, निरुक्‍त १४.३०, मु. ३.१, श्वेता. ४.६ मे भी ध्राया है। 


प्रहेलिकात्मक दौली 2 


चन्द्र दो पक्षी भ्रवस्थित है | उनमे से चन्द्र क्षय-वृद्धि-हूपी फलो को भोगता है, 
सूर्य प्रकाहकमात्र रहता है । भ्रथना, देवयजनस्थलरूपी वृक्ष पर ब्रह्मा और 
यजमान * ये दो पक्षी बंठते है, जिनमे यजमान यज्ञफल को भोगता है। ये दो 
पक्षी भग्नि-सूर्य, प्राणु-अपान, प्रहोरात्र आदि युगल भी हो सकते है । 


कभी न मरने वाला ग्वाला 

अपहयं गोपमनिपद्चमानमा च परा व पथिभिद्चरन्तम्‌ । 

स॒ सप्रीची स विष चीजसान थ्रा वरीवर्ति भुवनेष्वन्तः ।। 

ऋग्‌ ११६४ ३१, १०.१७७.३ 

मैंने एक ग्वाले को देखा है, जो कभी मरता नही, मार्गों से श्राता है और 
जाता है। वह साथ रहने वाली तथा अन्य स्थानों में रखी हुई पोशाकों को 
पहन कर भुवनो के ग्रन्दर झ्राता-जाता है। 

इस मल्त्र की व्याख्या साथण ने ऋग ११६४ में सुयंपरक तथा ऋग्‌ 
१० १७७ मे सूर्य भौर प्राण-परक की है। यजुर्वेद मे उवट एवं महीधर ते 
सूयंपरक व्याख्यान किया है । 

अधिदंवत्त पक्ष मे यह ग्वाला सूर्य है, क्योकि यह प्रजा रूप गौश्रो की ग्रथवा 
अपनी रहिम रूप गौग्नो की रक्षा करता है" । यह प्रवाह-रूप से भ्रमर है, यत 


अद्व॑ंतवादियों ने इसकी अद्वैतृपरक व्याख्या की है। स्वामी दयानन्द ने 
इसे सत्यार्थप्रकाद्य समु ८ मे त्रेत की पुष्ठि मे उल्लिखित किया है । 

६४ सुपरण नसूय॑, द्ृष्टव्य ऋग्‌ १ ३५.७, ५.४७ ३, 
अंथथर्व १३२ ६, ३६, २७, १६६५ १॥। सुपर्ण --चन्द्रमा, 
द्रष्टव्य ऋग्‌ (१०५ १ 

६५ सुपर्णा सुपर्णों सुपतनोा यजमानब्रह्मणौ. , ऋग्‌ १० ११४३ पर 
सायशाभाष्य | 

६६ इस सूक्‍त के २२वें मन्त्र के पश्चात प्रिफिथ ने निम्न टिप्पणी दी है-- 
सप४8 ((78|) ॥3$ 0९शा छ़क्षात 0५ तरदिया घ्ला0ैश5 
98 90 59८९0८४ 0800]5,. 099 शाएं ज़ांशा।, पा का शि०आा; 
(एण&। ) 35 7898 णए वीढगा, ४5, एोशा6$, 8छा8 0 6 
तहत, ज़ांटड85; 260 धीढ ग6्ट ० जशांधी (0९ए (९४ 88 (९ 
७०09, (6 0४ 0 उहट्टांगा ए तह $फा, तीर इबटापीए॑वा। 005, 
॥6 ५४०07]6, 3900 (8 ग्रएक्तांटगं एण6(-ना०८. 

६७. एप वे गोपा, य एप (सूय॑.) तपति, एव हींदं सर्व गोपायति । 

शत, १४१.४.६ 
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अस्त होने के पश्चात्‌ भी पुन उदित हो जाता है। प्रस्तरिक्षमार्गे से प्रात 
झ्राता है वथा साथ चला जाता है। अपने साथ रहने वाली दीप्तिरूपी पोशाक 
को तथा भअन्यत्र चन्द्रादि मे स्थित दीप्ति को भी घारण करता हुभा पुनः-पुने. 
पुथिव्यादि लोको मे ग्रावागमन करता है । 

ग्रध्यात्म में यह ग्वाला प्राण है" । वह इन्द्रियहपी गौड्नो का रक्षक है, 
मार्गों से शरीर मे आता-जाता है। वह शरीर की समातान्तर तथा ग्रसमाना- 
स्तर नस-ताडियो का वस्त्र पहल कर जन्म-जन्मान्तर में श्रावागसन करता है। 

यह ग्वाला परमात्मा ,जीवात्मा तथा मन भी हो सकते हैं'। परमात्मा लोक- 
लोकान्तरो का रक्षक होने से गोपा है, वह अ्रमर भी है। नाना मार्गों (उपायों) 
से साघको को वह कभी प्रत्यक्ष तथा कभी ओभल होता रहता है। वह एक 
दिशा मे या विपरीत दिशाओं में जाने वाली नदी, दिशा आदियो को बसाता 
हुआ भुवनो के ग्रन्दर व्याप्त हुआा-हुआ है | जीवात्मा भी गरीरस्थ इन्द्रिय-गौग्रो 
का रक्षक, भ्रमर, शरीरो मे आने-जाने वाला, देहो के अन्दर एक दिशा में या 
बिरुद्ध दिशाओं मे चलने वाली रक्तवाहिनी एवं ज्ञानवाहिनी नाड़ियो को धारण 
करता हुआ जन्म-जन्मान्तर में विभिन्न योनियों मे कर्मतुसार झ्राता-जाता रहता 
है । इसी प्रकार मनुष्य का मन ज्ञानेन्द्रिय, वाणी आदि गोौश्रो का रक्षक होने 
से गोपा, मुक्तिपय॑न्त ग्रात्मा के साथ रहने से भ्रमर, नाना मार्गों से समीप तथा 
दूरवर्ती स्थानो पर आते-जाने वाला श्रौर एक दिशा में तथा बिरोधी दिशाश्रो 
में जाने वाली सकल्पञ्मक्तियो को धारण करने वाला है, तथा वह भ्रपनी कल्पना 
की उडानो से विभिन्न लोको में पहुच जाता है । 

राष्ट्र मे राजा भूमियो का रक्षक होने से गोपा है। बह श्रनिषद्यमान है, 
अर्थात्‌ सोया नही रहता, किन्तु सदा प्रजापालन मे जागरूक रहता है। राज्य 
मे बने हुए अनेक मार्गों से वह प्रजा के मध्य ग्राता-जाता रहुता है ! वह समान 
तथा अ्रसमान पेझो वाली प्रजाओ्रो को धारण करता हुआ ग्रन्य राष्ट्रों में भी 
आवागमन करता रहता है । 
पके बल का धुआं 

शकमयं घमसारादपश्य विधुदता पर एनावरेज़ । 

उक्षारण पुष्निनसपचन्त दोरास्तानि धर्माणि प्रयमान्यासन्‌ ।। 

ऋणग्‌ १.१६४.४३, (प्रथव ९.१०.२५) 

मैंने दूर पर गोबर का घुआ (कशकमय धूम) देखा है, जो इस व्याप्तिमान्‌ ' 

भूलोक से परे श्राकाश में है। वीरो ने चितकबरे बैल (उक्षा पूृश्नि) को पकाया 


६८. प्राणो वे गोपा:। स ही सर्वमनिपश्चमानों गोषायति । जे. उ.३.३७. २ 
६६, द्रष्टव्य: नि १४ ३ 
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है, उसी का यह घुआ है | पर वीरो ने चितकबरे बेल को पकाया क्‍यों ? यह 
तो उनका धर्म ही है | बताइये, यहू बैल कौन है भर धुआ क्या है ? 

प्राचीन परम्परानुसार यहा उक्षा पुश्नि सोमवल्ली है। सर्वानुक्रमणी में 
इस मन्त्र का देवता सोम लिखा है” । सायण ने भी सोमपरक व्याल्यात किया 
है| बृहददेवता मे भी सोम को ही उक्षा कहा है” । सायरा की व्याख्यानुसार 
यहा वीरो से ऋत्विजों का ग्रहण करना चाहिए-'बीरा विविधेरणकुशला 
ऋत्विजः' । वे सोमवल्ली को पकाते है, जिससे धुआ उठता है। उसे देख यज- 
मान कहता है कि मै जकमय धूम को देख रहा हू, तथा उस व्याप्तिमान्‌ ग्रवर 
धूम से उत्कृष्ट जो उसका कारणभूत अग्नि है, उसे भी देख रहा हू । यह 
व्याख्या कर सायण ने वैकल्पिक दूसरी व्याख्या के लिए एक इलोक' दिया 
है, जिसका भाव है कि सोम उक्षा है, यज्ञाथं उसे देवों ने गोबर से पकाया, 
उससे उत्पन्न धूम भेष हो गया, वही शकधुम है । 

ग्रात्मानन्द के मत में शकमय घूम ग्रावरक श्रज्ञान है, जो सत्र प्रसत 
प्रत्यक्षादिप्रमाशसिद्ध ब्रह्म (विषृवत्‌) से अवर जीव के साथ स्थित है। उसे 
महाबाक्यारथ-बोध द्वारा विगलित अ्रविद्या वाला जन देख रहा है । इस पहेली 
की निम्न व्याख्याए भी सभव है । 

(क) उक्षा पुछित (बैल) पाथिव समुद्र है” । बीर सूर्य की किरणों है” । 
बे किरणों समुद्र रूपी बैल को पकाती अर्थात्‌ सन्तप्त करती है। उससे समुद्र- 
जल वाप्प बन कर ऊपर जाता है तथा मेघ रूप को धारण कर लेता है। यह 
मेष्र ही शकमय धूम हे, क्योकि देखने से गोबर का बुआ सा प्रतीत होता हैं” । 

(ख) शकधूम का अर्थ धूमकेतु या पुच्छल तारा भी हो सकता है। पुच्छल 
तारे मे तीन भ्रश होते है-केन्द्र, सिर तथा पुच्छ | पुच्छ इसमे सदा नही रहती। सूर्य 
के समीप पहुंचने पर इसके श्रन्दर से रज करा जेसे पदार्थ निकलने लगते है, वे 





७० शकमयमिति शकधूम उक्षाण पुश्तिमिति सोम । का ऋ सर्वा 

७१ ब्‌ दे ४:४१ 

७२ सोम उक्षाभवतु पूर्व त॒ देवा: शकृतापचन्‌ । यज्ञार्थे तदभवों धूमो मेथ 
आसीत्‌ तदुच्यते । तत्परत्वेन वा मन्त्रो व्यास्येयोषय विचक्षण )। 

७३. उक्षा समुद्र | ऋग ५४७.३ 

७४. विशेषेश ईरयन्ति ऊरध्व॑ प्रेरयन्ति पारथिवान्‌ रसानिति वीराः सूर्यरइ्मय:। 

३४ गार तऋण6 ॥99, एथग498, 08 8 ग8परभ५6 6682टछ॥0 0 
चाह हटाया ए 0० (6 ।थं॥ट]0च75.--(ऊाञतफि 
मेघे शकस्तस्य धूम: सलिल वास एवं वा । ब्‌, दे. ४ ४१ 


श््ष वेदों की वर्सान-दो लिया 


ही प्रधानत. सूर्य की चमक से प्रकाशित होकर पुच्छ से दिखाई देते हैं। यह 
पुच्छभाग धूम सा होता है । परन्तु भेद यह है कि पाथिव धूम तो क्ृष्णाभ 
होता है तथा यह चमकीला । इसी लिए इसे 'परः एना प्रवरेश' अर्थात्‌ इस 
पाथिव घूम से विज्षेष या भिन्न कहा है। यह धूम श्राया कहा से ? उक्षा पृद्िन 
(पुच्छहीन धृमकेतु) को वोरो ( सूयंकिरणों ) ते पकाया, उसी से धुम निकल 
रहा है। 

(ग) कौशिकसूत्र १०० ३ में इस मन्त्र को चन्द्रग्रहण की प्रायश्चित्ति के 
निमित्त पढने में विनियुकत किया है। इससे इस पहेली को चन्द्रग्रहश परक 
भी समझा जा सकता है। चन्द्र ग्रसा जा रहा है। ग्रभी परिपूर्ण बिम्ब दिखायी 
दे रहा था, ग्रभी यह गोबर का धुआ सा उसके कोने पर झा जाता है, तथा 
यह बढता ही चलता है! यह धरम कहा से आया ? यह पाथिव घूम तो नही, 
यह तो इस अबर भूलोक से परे का है | इस चन्द्र को, उक्षा पृश्नि को, सूर्य- 
किरण रूप वीर पकाते या परिपक्व करते हैं, जिससे यह प्रकाशित होता है । 

(ध) ग्रथव ६ १२८ मे शकधुम को नक्षत्रों का राजा कहा गया है। 
सामान्यतः नक्षत्रराज चन्द्रमा समका जाता है”। परन्तु उक्त प्रकरण में 
झकधुम का चन्द्रमा अर्थ प्रतीत नहीं होता, क्योकि उस शकधूम से जिनके 
लिए भद्गदिन की प्रार्थना की गयी है, उनमे एक चन्द्रमा भी है” । चन्द्रमा से 
ही यह प्रार्थना करना कि वह चन्द्रमा के लिए भद्र दिन लाये समत नहीं हो 
सकता । यहा शकधुम से नीहारिका ()४९८७७/७) श्रभिप्रेत हो सकती है, जिसे 
बेद मे भ्रदिति भी कहा गया है” । इसे शकधृम कहना सार्थक भी प्रतीत होता 
है, यतः यह रात्याकाश में घूम सी ही प्रतीत होती है । ऐसी कई नीहारिकाए 
झाकाश में विद्यमान है, जिनमे से एक प्रसिद्ध नीहारिका मृगशीषष नक्षत्रपुज मे 
दिखायी देती है । प्रस्तुत पहेली में भी शकघृम से नोहारिका गृहीत हो सकती 
है । ये नीहारिकाए कई प्राकृतियों की होती हैं। बंल के समान श्राकृति बाली 
नीहारिका को देख द्रष्टा कह रहा है कि मुझे सुदूर झ्राका् मे गोवर का धुझा 
सा दीख रहा है, जो इस अवर विषुवत्‌ रेला से परे है, ऐसा लगता है मानों 
उसे किन्‍्ही वीरो ने पकाया हो, उसी का यह घुआ हो । 


७६. चन्द्रमा नक्षत्राणामधिपति: । भ्रथव ५. २४.१० * 

७७. प्रहोरात्राभ्यां नक्षत्रेभ्य: सुर्याचन्द्रमसाभ्याम्‌ । भद्राहमस्मम्यं राजन्‌ श्षक- 
धूम त्वं क्धि ॥ भ्रथर्व ६.१२८. 

छद. द्रष्टन्य: ऋन १०.७२ 


प्रहेलिकात्मक शैली ५६ 


तोन केशघारी साधु 


अयः केशित ऋतुथा विचक्षते संवत्सरे वपत एक एथास । 
विदवमेकों अ्रभिचष्टे शच्षीमिः ध्राजिरेकस्थ दद्शे त रूपस्‌ !! 
ऋग्‌ १. १६४. ४४, (भ्रथर्व €. १०.२६) 

तीन केशधारी साधु है, वे समय-समय पर क्ृपादष्टि करते रहते हैं। 
उनमे से एक वर्ष भर बाल काटना रूपी नापित का कार्य करता है या बीज 
बोतां और फसल काटता रहता है, या जलाता रहता है (वपते),“। दूसरा अपनी 
क्रियाओं से विश्व को प्रकाशित करता हैं। तीसरा ऐसा है जिसको गति तो 
दीखती है, रूप नहीं । 


निरक्‍्त तथा तदनुसार सायणा ने इस पहेली का निम्त समाधान किया 
है। ये केशधारी तीन साधु ऋ्रश अग्नि, आदित्य तथा वायु है ।” अग्नि के 
धुम रूपी केश होते है, तथा वह वर्ष भर जलाने का कार्य या जलाने द्वारा 
केशस्थानीय ओषधि, वनस्पति आदि का छेदन रूपी नापित का कार्य करता 
है।” आदित्य के रश्मि रूपी केश होते हैं, तथा वह विश्व को प्रकाशित करता 
है । तीसरे वायु के रज कण या जलकण रूपी केश होते है, तथा उसकी गति 
तो प्रत्यक्ष अनुभूत होती है, रूप नहीं दीखता । 


ये तीन साधु क्रमश जीवात्मा, परमाणु-समूह तथा बहा भी हो सकते है । 
जीवात्मा कम करता हुआ शुभाशुभ सस्कारो का बीज वोता तथा वैसी ही 
अच्छी या बुरी फसल काटता अर्थात्‌ अच्छे-बुरे फल भोगता रहता है । दूसरा 
परमाणु-समूह है जो अपने गुण-कर्मों से विश्व को रूपयुक्त करता है (अभिचण्टे)। 
तीसरा साधु ब्रह्म है, जिसकी क्रिया तो जगत्‌ मे सबंत्र इृष्टिगोचर होती है, 
हूप नही दीखता । 


७९. वष्‌ धातु के वेद में जलाना, बीज बोना तथा काटना तीनो अर्थ होते हैं । 

बपते < दहूति, निरु. १३२२६ । बीज बोना, यथा-कृते योनौ वपतेह 

_> बीजम्‌,' ऋग्‌ १०.१०१३। काटना, यथा-वप्ता वषसि केशध्मश्रु', 
अथवे ५.२ १७ 


८०. केशी केशा रश्मय: तैस्तद्वान्‌ भवति । अथाप्येते उत्तरे ज्योतिषी केशिनी 
उच्येते, धुमेनार्ति. रजसा व मध्यम । निह. १२ २५.२६ 


८१. सवत्सरे वपत एक एषामित्यग्नि पृथिवीं दहति-नि6. १२.६२ । वपते 
दाहेन केशस्थानीयौषधिवनस्पत्यादिच्छेदत नापितकार्य॑ करोति-सायण । 


६० वेदों की वर्शन-दैलिया 


शरीर में ये तीत साधु क्रश मन, आत्मा तथा प्राथ लिये जा सकते हैं। 
मन निरन्तर विचार द्वारा सिद्धान्तों के स्थापत एवं खण्डन रूपी बोने और 
काटने का कार्य करता है। आत्मा सबका प्रत्यक्ष करता है! तीसरे प्राण की 
गति तो दिखाई देतो है, रूप नहीं दीखता । 
एक श्रद भुत चक्र 

हादश प्रधयइच क्रमक श्रोशि नेम्यानि क उ तब्चिकेत । 

तह्मिन्त्साऊ श्रिज्ञता त शंकवो४पिता: बष्टित चलाचलास, । 

१.१६४.४५, (अथर्व १० ८ ४) 

एक चक्र है, जिसमे बारह प्रष्चिया है, तीन नम्य है। उसमें ३६० कीले 
जडी हुई हैं, जो अत्यन्त चचल है। कौन इस चक्र को जानता है ? 

यह सवत्सर रूपी चक्र हैं। वर्ष के बारह मास ही बारह प्रधिया हैं। 
वसतन्त-म्री ष्म, वर्षा-शरद्‌, हेमन्त-शिशिर ये तीन ऋतुयुगल ही तीत नमभ्य हैं । 
जटित ३६० कीलें वर्ष के २६० अहोरात्र हैं। ये अहोरात्र रूप कीलक अत्यन्त 
अचल हैं, क्योकि एक-एक करके व्यतीत हो जाते है | 

आत्मानन्द ने इस पहेली की प्रथम इसी प्रकार की कालचक्र-परक 
व्यास्या कर फिर इसे अध्यात्मपरक भी घटाया है । अध्यात्म मे यह अद्मुत 
चक्र शरीर है। दस इ/स्रया, मन तथा बुद्धि ये बारह प्रतिया है, जाग्रत्‌, स्वप्न 
तथा सुषुप्ति थे तीत अवस्थाए ही तीन नभ्य है। ३६० कीले हैं गरीरस्थ अनेक 
अस्थिधा, मज्जाए या अस्थिसन्धिया । 


एक विशाल कौश्ा 
दिव्यं सुपरां वायसं ब्हन्तमपां गर्म बशंतमोषधोनास्‌ । 
प्रमोपतो वृष्टिभिस्तपंयन्स सरस्वन्तमवसे जोहदीमि ॥ 
ऋणग्‌ १.१६४ ५२, (अथर्वे ७.३६.१) 
मैं अपनी रक्षा के लिए कौए (वायंस) को बारम्बार पुकारता हूं। वह 
कौआ आकाश में निवास करने वाला, स्वर्णिम पलों वाला, बहुत विशाल, 
जलो को ग्रहण करने वाला अर्थात्‌ बहुत पानी पीने वाला, ओषधियो 
का दर्शन कराने वाला, चारो ओर के जगत्‌ को वृष्टियों से तृप्ष करने वाला 
तथा भ्रपार जलो वाला है | हि 


८२. अथर्ववेद मे इस मन्त्र का उत्तरार्ध इस प्रकार है-तत्राहुतास्त्रीण शतानि 
शइ्कव. षष्टिव्च ख्लीला अविचाचला ये । 


प्रहेल्लिकात्मक श्लैज्ञी ह!्‌ 


यह कौआ या वायस सूये है। उपर्यूक्त वर्शांत सू्े में पूणांत घट जाता 
है | वह आकाशनिवासी है, किरणरूपी स्वणिम पखो से युक्त है, विशाल 
इतना है कि ज्योदिविदों के अनुसार आठ लाख छियासठ सहन मील लम्बा 
इसका व्यास है। भूमिष्ठ जलो का पान भी करता है तथा वृष्टि करके ओषधि- 
बनस्पतियों को उत्पन्त करता है। वह सरस्वान्‌ भी है, क्योकि आकाश में 
बादलरूप में जल का समुद्र एकत्र कर लेता है, अथवा ताप या ज्योति का 
सागर होने से सरस्वान्‌ है। वेद मे अन्य भी हस, पतग आदि पक्षीवात्री शब्दों 
से सूर्य को स्मरण किया गया है .* यह वायस पजेन्य या प्राण” भो हो सकता 
है | परमात्मा-पक्ष मे भी इसकी सगति लग सकती है, जिसके लिए कहा भया 
है--'रसों व स” (तैंउ२६१)। 
स्वर्ग पहुंचाने वाला रथ 

प्राता रथो नवो योजि सस्निदचतुयु गस्त्रिकशः सप्तरदिभः ! 

दक्षारित्रों तृष्य स्त्र्षा: स इष्टिभिमंतिभी रहो भृत्‌ ॥ 

ऋग्‌ २१५.१ 

एक रथ है, जो प्रात काल जोड़ा जाता है। वह नूतन यथा प्रशसायोग्य 
है, साफ-युधरा है। उसमे चार जुए (यूग), तीन चाबुके (कशा ), सात रातें 
(रश्मिया) तथा दत पहिए (अरित्र) हैं | वह मनुष्यों के लिए हितकर तथा 
स्व पहुचाने वाला है। वह इच्छाओ और मतियों से चलाया जाता है । 

सायण के अनुसार यहू रथ प्रात.कालीन यज्ञ है। चार युग सोमरस 
निकालने के चार सिलबडूं (ग्रावा), अथवा होता, उद्गाता, अध्वर्यू, ब्रह्मा रूपी 
चार ऋत्विज्‌ हैं। तीन कणाए मन्द्र, मध्यम, उत्कृष्ट रूप तीन वाणिया है, 
अथवा तीन कशाओ से तीन सवन अभिप्रेत है। सात रश्मिया गायश््यादि सात 
छुत्द है । दस पहिए दस ग्रह हैं, जो पापो से रक्षा करते हैं! यह यज्ञ मनुष्यो 
का हितकर तथा स्व देन वाला है ही। प्रायणीय, आतिध्य आदि इष्टियो से 
तथा मननीय स्तोन्नों से शब्दनीय (रह्य ) होता है ।* 


८हे द्रष्टव्य ऋगू ४.४० ५, १०.१८६.३ 

पड. द्रष्टव्य अथवे, प्राणसूक्त ११४ 

८४५ रथ रहणाद्‌ रथो यज्ञ । सच नव । नूयते स्तूयतें 5श्रेति नव स्तुति- 
मान्‌ । चतुयुंग , युज्जन्ते इति युवानि ग्रावाण , चत्वारि युगानि यस्य स 
तथोक्‍्त , अध्वय्वाधित्विगभिप्रायं वा... दक्षारित्र' अरिम्य पापेस्यस्त्रा- 
यन्‍्त इत्यरित्रा ग्रहा. दक्मसख्याका ग्रहा यस्य स ताध्श , चमसाध्वम्थे- 
भिप्राय भा । मनुष्य: मनुध्याणां हित । स्वर्षा स्वस्थ वाज़ा | सायण. 


६२ वेदों की वर्शान-शैलियां 


-इस रथ की मानव-शरीर परक व्याख्या भी की जा सकती है" यहू इन्द्र 
अर्थात्‌ धात्मा रूपी रथी का रथ है। रात्रि भर विश्राम कर प्रात: चलने के 
लिए तंयार हो जाता है। ग्रन्य प्राणियों के शरीर-रथो की ग्रपेक्षा नवीन तथा 
प्रशंस्तनी य है। दो भुजाए तथा दो पेर अथवा धर्म, पश्रथे, काम, मोक्ष इसके 
चार जुए है। मन, वाणी और प्राण ये तीन कशाए हैं। पंच ज्ञानेन्द्रियां, मन 
तथा बुद्धि ये सात रास है। दस प्राण ही दस पहिए हैं। यह स्वर्ग या मोक्ष 
की प्राप्ति का साधन है। यज्ञभावताओं से (इष्टिम्ि:) तथा मतियो से चलाया 
जाता हैं 
छह भार उठाने वाला अ्रचल बल 

षड़्‌ भारां एको भ्रच रन्‌ बिभति ऋत॑ वर्षिष्ठमुप गाव झागुः । 

तिख्रो महीरुपरास्तस्थ्रत्या गहा दे निहिते दहयेंका ।। 

कऋरग्‌ ३ ५६ २ 

एक विश्वाल बैल है, जो चलता नहीं, पर छ भार उठाये हुए है। उसके 
समीप अनेक गोएं आती है। तीन विशाल घोड़िया उसके निकट स्थित है, 
जिनमे दो गुदा मे निहित प्रर्थात्‌ अदृश्य हैं श्रोर एक दिखायी देती है । 

सायश की व्याख्यानुसार यह बल सवत्सर है, जो स्वय चलता नही, स्थिर 
रहता है। छह भार वसन्‍्तादि छह ऋतुए है, जिन्हे वह धारण किये है। उनके 
समीप आने वाली गोए सूर्य-किरणे है, जो सवत्सर को व्याप्त किये रखती है। 
निकट स्थित तीन धोड़िया पुथिवी, ग्रन्तरिक्ष और दो हैं, जिनमे एक पृथिवी 
स्पष्ट दिखायी देती है, तथा भश्रन्तरिक्ष और दो गृहा मे निहित है, प्र्थाव्‌ स्पष्टत 
दृष्टिगोचर नहीं होते । 

अध्यात्म में यह बैल प्राण है” | छ: भार हैं पच ज्ञानेन्द्रिया तथा छठा 
मन, जिन्हे यह धारण करता है । समीय श्राने वाली गौए ग्रन्य इन्द्रिया हैं। 
निकटस्थित तीन घोडिया त्रिविध वाणिया है, जिनमे दो भ्र्थात्‌ मन स्‍थ और 
बुद्धिस्थ वाणिया गृहानिहित हैं तथा तीसरी स्थूल वाणी प्रत्यक्ष श्रुतिगोचर 
होती है । 


८६. तुलतीय. ग्रात्मान रथिन विद्धि शरीर रघमेव तु। कंठ० हे ३७ ये 
कुमार नव रथमचक्र मनसाकृणों' । एकेष विश्वत. प्राज्चमपद्यन्न- 
बितिष्ठसि ॥ ऋग्‌ १०.१३५-२ 

८७. अनड॒वान्‌ प्राएा उच्चते । श्रथवं ११.४.१३ 

८प्र. प्राण ,इन्द्रियो.का धारक है, एतदर्थ द्ष्टब्य: छा. उ. ५.१ । 
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बल के घोंसले में उत्पन्न सिर-पर-विहोन शिशु 

स जायत प्रयमः परत्यासु महो बुष्ने रजसो श्रस्य योनी । 

अपादशीर्षा गहमानो भ्रन्तायोयुवानों वृबभस्य नौडे ।। 

ऋग ४१११ 

महान्‌ विश्व के मूल मे, इस लोक के घर मे, एक शिक्षु प्रजाग्रो के मध्य मे 
उत्पन्न हुआ है । वह चरणविहीन तथा सिरविह्वीन है, अपने पाइवों को (कच्छप 
के समान) अन्दर ही अन्दर छिपा रहा है, बैल के घोसले मे सिमटा बंठा है। 

यह प्रदुभुत झिश्लु अरखियों द्वारा नवजात यज्ञाम्नि है, जो इस लोक के 
यज्षगृह में उत्पन्न होता है। यह झ्रारम्भ मे ज्वालाहीन होने मे अशी्ष है। 
यक्षकुण्ड के मध्य मे अरखियो द्वारा उत्पन्न होने के कारण इसका कीई भ्रधोवर्ती 
मूल भी नही होता, अत' यह अपात्‌ है । इसके प्रग-प्रत्यग हीते तो हैं, जो कि 
पदचात्‌ इसके विस्तीणं होने पर निकल भी आते हैं, पर इस समय यह उन्हें 
कछुए के समान अपने ग्रन्दर ही समेटे होता है । कामनाओ का व॑क होने से 
यज्ञ ही वृषभ या बैल है, उसका नीड यज्ञकुण्ड है, उसमें यह सिमटा बैठा 
होता है । 

अथवा यह शिशु वेद्युताग्नि है । वह अन्तरिक्ष-लोक के घर मे उत्पन्न 
होता हैं। विस्ती्ण रूप मे प्रकट न होने से वह सिर तथा चरणो से विह्वीत 
है और अपने पाइवों को अन्दर ही सकुचित किये होता है। वृषभ वर्षक मेघ 
है जिसके तीड मे यह सकुधित हुआ स्थिर रहता है ।* 
अध्यात्म में वृषभ जीवात्मा है, उसका नीड यह शरीर है। उसमे 

उत्पन्न शिशु प्राण है। वह प्रत्यक्ष सिर-परो से रहित है, यद्वपि शक्तिरूप में 
वे उसके अन्दर प्रच्छुक्ष है, मानो वह एक कछुवा है ।* 


चार सोंग और तीन पेर धारी बृषभ 
चस्वारि,शुद्धा त्रयो अस्य पादा दे ज्ीशें सप्त हस्तासो भ्रस्थ । 
त्रिधा वद्धो बृषभो रोरवीति महो देवो सर्त्या ग्राविवेश |! 
ऋणग्‌ ४.५५.३ (यजु १७ ६१) 
एक वुषभ है, जिसके चार सीग हैं, तीन पैर हैं, दो सिर हैं, सात हाथ 
हैं। तीन स्थानों से बंधा हुआ्ला जह बहुत भ्रधिक बोल रहा है। वह एक महान्‌ 
देव है, जो मनुष्यों में प्रविष्ट हुआ है । 


८९ उक्त दोनों व्याख्याओं के लिए द्रष्टव्य' इस मन्त्र का सायणा-भाष्य । 
६०. प्राणों वे कुमे' । झत ७.५.१.७ 


हद वेदों की वशॉन-शैलिया 


इस पहेली के अनेक समाधान किये बये हैं। निरुक्‍त के प्रमुसार यह 
वृषभ यज्ञ है। चार वेद ही उसके चार सींग हैं। प्रातः, मध्यान्ह तथा साथ 
के तीन सवन ही तीन पैर हैं। प्रायणीय तथा उदयनीय उसके दो सिर हैं । 
गायश्यादि सात छठ सात हाथ हैं । वह यज्ञ रूप वृषभ मन्त्र, ब्राहरा, कल्प 
इन तीन खू टो से बधा हुआ है । यज्ञ में होने वाला मन्त्रपाठ ही उस वुषभ 
का बोलना है ।*' 

पतजलि अपने महाभाष्य मे इसका निम्न हल भ्रस्तुत करते हैं। यह 
वृषभ शब्द है। शब्द के चार भेद नाम, आष्यात, उउसां श्लौर निपात ही 
इसके चार सींग हैं। भूत, भविष्य, वर्तमान काल ही तीन पेर हैं। सुप्‌ और 
तिड दो सिर हैं। सात विभक्तिया सात हाथ है। उरस्‌, कण्ठ और सिर 
इन तीन स्थानों मे बधा हुआ वह बोल रहा है, यत. तीनो स्थानों की 
सहायता से उच्चरित होता है ।* 

सायए का कथन है कि इस सूक्‍त के ग्ररिति, यूं, अप्‌, गो तथा घृत ये 
पात्र देवता होने से यह मन्त्र पचध्ा व्याख्यात हो सकता है। यज्ञात्मक अग्नि 
तथा सूर्य के पक्ष में उसने व्याख्या प्रदर्शित भी की है। यज्ञ-परक व्याख्यान 
निरुक्‍त का ही अनुसरण करता है, केवल दो सिर यास्कोक्‍्त प्रायणीय तथा 
उदयनीय के स्थान पर ब्रह्मौदन तथा प्रवर्ग्य कहे गये है। सूर्य-नरक व्यास्यात 
इस प्रकार है-“चार दिशाएं चार सीग है, तीन वेद तीन पैर हैं, अहोरात्र दो 
सिर हैं, सात रश्मिया भ्रथवा षड्‌ विलक्षण ऋतुए तथा एक साधारण ऋतु 
सात हाथ हैं, तीन क्षित्यादि लोकी मे अग्न्यादि रूप से सबद्ध है, प्रथवा ग्रीष्प, 
वर्षा, हेमन्‍त इन तीन द्वारा तीन रूपो में बद्ध है। वर्यक होने से वह वृषभ 
है तथा वृष्चधादि द्वारा शब्द भी करता है । सब मनुष्यों को प्राप्त होकर उनका 
नियत्रण करता है । 

यजुव दभाष्य में इस मन्त्र की उबट ने दो व्याख्याएं दी हैं, एक यज्ञ- 
परक् और दूसरी झब्दग्रामपरक । महीघरभाष्य में तीन व्याख्याएं है, दो यज्ञ- 
परक और एक झब्दग्रामपरक । यज्ञपरक एक व्याख्या निरुक्‍त का ही अनुसरण 
करती है। दूसरी के अनुसार चार सींग हैं ब्रह्मा, उरगाता, होता और 
अध्वयु ये चार ऋत्विजू, तीन पैर ऋग्‌, य्जु.,, साम हैं, दो सिर ह॒वि्धान 
तथा प्रवर्य हैं, सात हाथ सप्त होता या सप्त छन्द है, प्रात.सवन माध्यन्दिन, 
सवन तथा तृतीय सवन इन तीन से वह वद् है शब्दग्रामपरक व्याख्या प्राय. पतजलि 





६१. द्रष्टब्या निरू १३.७ 
६२. महाभाष्य, आह्िक १, व्याकरणाध्यवनप्रयोजनप्रकरण | 
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की व्याख्या के समान है । केवल इतना अन्तर है कि पतजलि ने तीन कालो को 
तीन पैर माना है, किन्तु यहा उनके साथ विकल्प-रूप में प्रथम, मध्यम तथा 
उत्तम पुरुष को भी तीन पैर कहा है। दो सिर उवट ने नाम और आख्यात 
तथा महीधर ने कार्यता-व्यडः ग्येता कहे हैं, जबकि पतजलि ने सुप्‌-तिड माने 
है। जिन तीन स्थानों में वह झब्द-रूप वृषभ बद्ध है वे पतजलि ने उरस, 
कण्ठ एवं सिर कहे हैं, किन्तु उबंट तथा महीधघर ने एकवचन, हिवचत, और 
बहुवचन माने हैं । 

इन व्याख्याओ के अतिरिक्त शरीर में यह वृषभ प्राण हो सकता है। 
अन्त:करण-चतुष्टय इसके चार सींग है। व्यान, उदान, समान तीन पर है। 
प्राण, अपान दो सिर है। पत्त ज्ञातेन्द्रिया, मन एव बुद्धि ये सात हाथ है। 
उत्तमाग, मध्यांग तथा निम्ताग इन तीनों स्थानों में बधा हुआ वह श्वासो- 
चछुवास द्वारा अथवा वाणी द्वारा शब्द कर रहा है। इस पहेली की ब्रह्मादि- 
परक इतर व्याख्याए भी सभव हैं। 
श्राकादा में उड़ने ओर रंग बदलने वाला बेल 

इक्षा समुद्रो भ्ररुषः सुपर्रा: पृर्वस्थ योनि पितुराबिवेदा । 
मध्ये दियो निहित: पूृष्िनरदसा, थि चक्रमे रजसस्पत्यन्तो ॥ 
ऋग्‌ ५.४.७.३, (यजु १७.६०, ते स ४ ६.३.३ ) 

एक बल (उक्षा) है, उसे समुद्र भी कहते है। रग लाल है, सुन्दर पस्र 
हैं । पृर्व॑ दिश्ा मे स्थित ,पिता के घर मे प्रविष्ट है। कभी उडता-उडता 
आकाश के मध्य में चला जाता है, तत्र चितकत्ररा हो जाता है। इसका ताम 
अइमा (पत्थर) भी है । बड़े-बड़े कदम रखता है, इस लोक के पूर्व-पश्चिम 
दोनो प्रान्तो का प्रैहरी है । 

यह बैल प्राचीं मे उदित सूर्य है। यह उक्षा इस कारण है, क्योंकि 
अपने प्रभातकालीन सौम्य प्राण से सब जड-चेतन को सिक्‍त करता है ( उक्ष 
सेचने)। रश्मियों का सागर होने से यह समुद्र है। रण लाल है ही । पूर्व से पश्चिम 
की ओर पक्षी के समान उड़्डथन करने से सुपर्ण है । मध्याकाश में पहुचकर 
चितकबरा या सात रगों वाला हो जाता है, और जगत्‌ में सवंत्र अपने तेज 
से व्याप्त होने के कारण अइमा कहलाता है (अश्रूह_ व्याप्तौ)। वामने विष्णु 
होकर बड़े-बड़े तोन चरणन्यास करता है, शाकपूणि के अनुसार पृथिवी-अन्तरिक्ष 


€३, अनड्वान्‌ प्राण उच्यते । अथ्व ११.४.१३ 
६४. प्राण: प्रजानामुदयत्येष सूर्य: + प्रश्न १ ८ 


६६ वेदो की वर्णान-शैलियां 


और थञ्रौ मे, तथा और्णवाभ के मत मे उदयाकाश, मध्याकाश तथा परश्चिभा- 
काश में ।* यह प्रहरी के समान प्रातः पूर्व में तथा साय पश्चिम मे आकर 
स्थित होता है । 
पिता-माता के लिए महिष ओर सग पकाने वाला युवक 
अभेको न कुसारको5धि तिष्ठल्नर्य रथम । 
स्‌ पक्षन्महिष॑ म्ृग पित्रे सात्रे विभुक्रतुस्‌।। 
ऋग्‌ ८ ६६, १५ (अथर्व २० ६२. १२) 
एक प्राणी है, जो ग्रल्प-शरीर कुमार के समान तवीन रथ पर आरूढ 
होता है । वह पिता-माता के लिए व्यापक कर्म वाले महिष (भेसे) और मृग 
(हरिणा) को पकाता है । 


ऋचा इन्द्रदेवताक होने से यह प्रागी इन्द्र है। भ्रधिदंवत दृष्टि से यह इन्द्र 
आदित्य है, जो ज्योतिर्मय नवीन रथ पर ग्ररूढ होकर आकाश में अवतीरण 
होता है। पिता-माता द्यावापृथिवी ग्रथवा जगत्‌ के स्त्री-पूरुष हैं। भेसे के 
समान कृष्णावर्ण होने से तथा हरिण के समान झाकाश में दौडते फिरने से मेघ 
ही महिष एवं मृग है। महिषाकृति तथा मृगाकृति धारण करने से भी यह 
महिष तथा मृग कहला सकता है।** यह विभुक्रतु है, क्योकि श्रोषधि-बनस्पतियों 
के उत्पादन, प्राणप्रदान झ्ादि विविध व्यापक कर्मो को करता है। इन्द्र द्वारा 
इस महिष तथा मृग को पकाने का अभिप्राय है मेघ को वर्षोन्मुख करना ।* 





६५ इंद विष्णुविचकमे ब्रेधा निदधे पदम्‌ । ऋणग्‌ १ २२.१७ । ज़िघा निधत्ते 
पद पृथिव्यामन्तरिक्षे दिवीति शाकपूणि । समारोहणे विष्णुपदे गयशिर- 
सीत्यौणंवाभ । निरु १२ १६ 

६६. सायण ने महिष का निधण्टु (३ ३) के अनुसार महान्‌ झ्र्थ लेकर महिष 
को मृग का विद्येषण माना है । 

६७. स इन्द्र. महिष महान्त मृग मृगवदिनस्ततो धावन्त सर्वेम्रृ ग्य वा विभुक्कतु 
बहुकर्माश मेघ पक्षत्‌ प्रति, वृष्टयभिमुख करोतीत्यर्थ:-सायश । 

॥8 'चिणालाः बाव॑ कीं जार : छद्वाती क्राद मल््एशा, 76 
फपीि0 ॥8 8 १8९ उथ्या-णणात क्रोंटा पा फांधएट8 
राग ॥5 ॥॥0॥8, ज एश4795 706 0शा0ा ३ 75 47९70- 
€0.-- 00॥वि॥ 

इस पहेली से इन्द्र के लिए सौ महिषो ( मैसो ) के पकाये जाने (ऋग्‌ 
६.१७ ११) तथा इन्द्र द्वारा तीन सौ महिषो का मास खाये जाने (ऋग्‌ 
५.२९. ८) की भी व्याख्या हो जाती है । 


प्रहेलिकात्मक शेली ६७ 


अध्यात्मदृष्टि से इन्द्र ग्रात्मा है, जो शरीर रूपी नवीन रथ पर अधिष्ठित 
होता है। महिष तमोगुण का तथा मृग रजोगुण का प्रतीक है । एवं महिष 
तमोसय मन तथा मृग रजोमय मन हुआ । आत्मा जगत्‌ के माता-पिताग्रो के 
लाभार्थ उनके तमोमय तथा रजोमय मन को परिपक्व” करके सत्त्वगुण-युक्त 
करता है। विविध सकलल्‍पो तथा कर्मों वाला होने से मन विभुक्रतु है ।” 


सात दोग्धाओं से दृही जाने वाली गो 

वुहन्ति सप्तंकामुप ढ्वर पठझ्च सूजतः । 

तीर्थे सिन्धोरधि स्वरे । ऋग ८. ७२ ७ 

एक गो है, जिसे सात दोग्धा दुहते है। उन सात में दो ऐसे है जो देष 
पाच को दुहराने की प्रेरणा भी करते रहते है। वह दोहन सिन्धु के तीर्थ पर 
स्वर तामक स्थान में होता है । 


यह गौ यज्ञाग्नि है। सात ऋत्विज्‌ सात दोग्धा है । इनमे से ग्रध्वर्य तथा 
प्रतिप्रस्थाता शेष पाच ब्रह्मा, होता, उदगाता, आग्नी ध्ष तथा श्रस्तोता को कार्य 
के लिए प्रेरणा भी करते है ” । यह दोहन सिन्धु के तीर्थ पर होता है। 


है८, द्रष्टव्य : ऋग १०.१३५ २, कठ ३.३ १ 
६६. पशु-पक्षियों के नामो द्वारा किसी प्रवृत्ति को यूचित करने की शैली वेद 
में अन्यत्र भी प्राप्त होती है। यथा-'उलूकयात्‌ शुशुलूकयातु जहि श्व- 
यातुमुत कोकयातुम्‌ । ऋग्‌ ७.१०४, २२ ' समिन्द्र ग्दभ शण नुबन्त 
पापयामुया । ऋग १.२६ ५ 
१०० तुलतीय यो मा पाकेन मतसा चरन्तम्‌, क्रगू ७. १०४ ८5। 
पाकेन पक्‍वेन शुद्धेत मनसा-सायणा | वेद में परिपक्व होने का बहुत 
महत्त्व माना गया है । सज्जनों को पाकशंस ( ऋग्‌ ७.१०४,६ ) पाक- 
स्थामा (कग ८ ३.२१) झ्ादि नामों से स्मरण किया है, जो श्रपाक 
, (भरपरिपक्द) है, उन्हें, क्षत्रु कहा है तथा उनते रक्षा की प्रार्थना की है 
(ऋग्‌ 5.२.३५) । देवों को परिपववों का पक्षपाती भ्रथवा स्वय परिपक्व 
कहा है (पाकत्रा स्थन देवा.; ऋग्‌ ८,१८-१५ । हे देवा. यरूय पाकत्रा 
. / पकेषु विषक्‍्वप्रशेषु स्तोतृषु स्थन भवथ । यद्वा प्रथमार्थे ता प्रत्यय, । 
पाकत्रा पाका: परिपक्वज्ञाना भवथ-सायशा) । 
१०५. द्रष्टव्य ; यजु ३४.३ 
१०२ उक्त ऋत्विज्‌ हमने सायण के अ्रनुसार लिखे हैं, यद्यपि उसने उदगाता 
के स्थान पर यजमात्र को लिया है, तथा उसकी व्याख्या भी : कुछ भिन्न 


द्ट्द वेदों की वर्शन-शैत्षियां 


सिन्धु यज्ञ है, यत. यह स्वर्गादि फल का स्थन्दन करता है”'। उसका तीर्थ 
हैं यज़गूह। उस तीर्थ में भी स्वर वेदिस्थान है, जहां बैठकर ऋत्विज गला 
स्वरण या मन्त्रोच्चारण करते हैं।। 

झ्रथवा, यह गौ ग्रन्तरिक्षस्थ मेघमाला हो सकती है” । उसे दोहने बाले 
भ्र्थात्‌ उससे वर्षा कराने वाले सात दोग्धा होंगे सुबं, विद्युत्‌, एृषिबी, जल, 
बायु, श्रग्नि, श्राकाश | इनमे से प्रथम दो क्षेष पात्र को प्रेरणा करते है, 
क्योंकि ये ही पृथिव्यादि को वर्धा के अनुकुल बनाते हैं । यह दोहन सिन्धु के 
तोर्थ श्र्थाव्‌ भ्राकाश के तट पर स्वरपूवंक या विद्युदगजनरूपी शब्द के 
ब्राथ होता है । 

भ्रष्यात्म मे शरीरस्थ प्राण-शक्ति गौ है” । मत, बुद्धि तथा पंच ज्ञाने- 
्‌न्द्रिया ये सात दोग्घा उससे दूध दुह रहे है. प्रपने-पअपने प्रकार कौ शक्ति पा 
रहे हैं ।““ इनमे से प्रथम दो मन तथा बुद्धि शेप पाचों को दोहने की प्रेरणा 
भी करते हैं, यह दोहन सिन्धुद्यो के तीर्थ प्र्थात्‌ स्नायुजालों के केन्द्र मस्तिष्क 
में होता है, जिसका नाम स्वर है ।* 

ग्रथवा शरीर में वाकशक्षित गौ है।' सातो इन्द्रिया उसे दुहृती हैं, 
प्र्थात्‌ अपने द्वारा आनीत ज्ञान को उससे कहलाती हैं। मन जो विचार करता 
है, वाणी ही उमे प्रकट करती है। बुद्धि जो बोध कराती है वाणी ही उसे प्रकट 
करती है। इसी प्रकार चक्षु, श्रोत्र, तासिका, जिह्ला, त्वचा जो-जो ज्ञान 
मस्तिष्क में लाती हैं, वाशी ही उन्हें प्रकट करती है। इनमें मन झौर बुद्धि 
शेष पाच को प्रेरित करने वाले भी है। यह दोहन अर्थात्‌ बाणी द्वारा ज्ञात का 


है । ऋग २ १. २ में सात ऋत्विज्‌ निम्न हैं-होता, पोता, नेष्टा, 
प्रग्नीध्‌, प्रशास्ता, भ्रध्वयु और ब्रह्मा । 

१०३. सिन्धुः स्थन्दनात्‌ । निरु. ६. २४ 

१०४. स्व॒ शब्दोपतापयो' । 

१०५ तुलनीय: उपहृये सुदृधां घेनुमेता सुहस्तो गोभुगुत दोहदेतासू , 
क्रग ११६४ २६ | वृष्टभा प्रीणयित्रीं मेघलक्षशा पेमुम--सायभ 

१०६ सिन्धुनन्ससुद्र *ग्राकाश । नि. १, ३ 

१०७. प्राणों हि गौ:। शत. ४. ३. ४. २५ 

१०८. तुलनीय : छा.उ. ५. १ प्राण के श्रेष्ठ होने तथा सब इस्द्रियों के प्राण 
से ही झक्ति पाने की कथा । ! 

१०९. सु ऋ गताो। जहा से तथा जिसकी झोर शोभनत प्रकार से स्नायु 
(१७४८७) गये हुए हैं । 

११०. वाग्‌ व बेनु: । गो. पृ. २.२१; ता. ब्रा. १७. ६. २१ 
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प्रकाशन सिन्धु के तीर्थ पर 'स्वर' भे होता है। सिन्धु झब्द है," उसका तीर्थ- 
स्थान या उत्पत्तिस्थल स्वर भ्र्थात्‌ स्व॒स्संस्थान है, जिसमें कण्ठबिल्न से लेकर 
कंठपिटक ([.09॥%), काकल (50॥ ), स्वरतन्त्री ( ०८७ जा०ण ), 
प्रभिकाकल (एफ़ां8/0005), नासिकाविवर, मुखविवर, कठ, तालु, जिह्ठा ग्रादि 
अंग भ्रा जाते हैं। जब झ्रात्मा बुद्धि के साथ मिल मन को छब्दोज्चारण का 
ग्रादेश देता है, तब मन से प्रेरित मारुत उरस से उठता है, और कण्ठबिल से 
होकर उपर्युक्त श्रगो को सहायता से शब्द को उच्चरित करता है।। 
वृक्ष पर बेंढी हुई गो 

बक्षे बुक्षे नियतामीमयव्‌ गोस्ततो बयः प्र पतान्‌ पृरुषादः । 

अयेद बिदर्य भुव्न भयात इन्द्राय सुन्दद्‌ ऋषये च शिक्षत्‌ ॥ 

ऋग्‌ १०,२७. २२ 

वृक्ष-बृक्ष पर एक-एक भौ बेठी हुई रभा रही है। उसमे से बहुत से पक्षी 
निकल रहे हैं, जो पुरुषों को खा जाने वाले हैं। यह देख कर सारा भुवत भय- 
भीत हो उठा है, भर वह इन्द्र का पूजन तथा ऋषियों को दान करने लगा 
है । 

यह वक्ष, गौ और पुरुषभक्षी पक्षी क्या है? श्रधिभरूत में वक्ष घनुष है, यतः 
वह बाणों से झत्रुझो का व्रश्वन करता है । गौ उस पर आरोपित प्रत्यचा है। 
उस प्रत्यंचा से निकलने वाले परुषभक्षी पक्षी बाण हैं। यह युद्ध का दृश्य है । 
सब योद्धाप्नों के पास धनुष हैं , सब पर प्रत्यचा चढी है, सबकी प्रत्यंघ्राध्रों से 
संहारक बाण निकल रहे हैं। इस भयावह दृश्य को देखकर सब जन भयभीत 
हो उठते है । 

ग्रधिदेकत पक्ष में बन्तरिक्ष दुक्ष है, क्योकि इसमे मेघ का ब्रश्यन किया 
जाता है । उस पर बठी हुई रभाने वाली गो माध्यमिक वाणी है। उससे भ्रोले 


१११. महाभाष्य मे पतज्जलि ने सिन्धवः का अर्थ शब्दविभक्तिया किया है । 
ग्राहिक १, व्याकरणाध्ययनप्रयोजन-प्रकरण । 

११२. द्रष्टव्य : पा जि. हलोक ७ 

११३. ज्याषि गौरुच्यते ! भव्या चेसु ताद्धितम्‌, भ्रथ चेन्न गव्या गमयति इषृ- 
निति । वृक्षे वक्षे नियतामीमयद्‌ गौः ततो वय. प्रपतान्‌ पूरुषाद:' बक्षे 
ब॒क्षे धनुषि घनुषि । वृक्षो ब्रश्चनातु, वृत्वा क्षा तिष्ठतीति वा । 
- - विरिति झकुनिनाम वेतेगतिकमंण:, अ्रथापि इपुनामेह भवसत्येततस्मा- 
देव । निए, २.६ 


७० वेदों की वर्शात-शैलिया 


रूपी पुरुषभक्षी पक्षी या बाण भूमि पंर गिरते हैं। घोर गर्जत-तजंब-वर्षण से 
सब भयभीत हो जाते हैं।” 

प्रध्यात्म में शरीर वृक्ष है''', क्योकि इसका ब्रश्चन होता है, या यह मरण- 
धर्मा है। उसमे अवस्थित गो वाणी है। उस वाणी से निकलने वाले पक्षी शब्द 
है, जो पुरुषभक्षी ग्र्थात्‌ तास्तिक पुरुषो को परास्त करने वाले हैं । 


उल्टी लोलां 

इबं सु में जरितरा चिकिद्धि प्रतोष॑ ज्ञापं ल्यो वह॒न्ति। 

लोपाज्ञ: सिह प्रत्यअ्चमत्सा. क्रोष्टा वराहुं निरतकत कक्षात्‌ ॥ 

ऋग्‌ १०.२८ ४ 

है भाई स्तोता, इस मेरी पहेली को ध्यान से बूको । नदिया विपरीत दिश्ला 
में पानी बहा रही है। मुग सिह को पकडने के लिए दौड़ रहा है। गीदड शूकर 
को गुल्म से बाहर खदेड रहा है । 

विपरीत दिल्या मे पानी बहाने वाली नदिया शरीर की रक्‍्त-नाड़िया है । 
अन्य नदियों में तो ऊपर से नीचे की श्रोर पानी बहता है, पर इत नाड़ियो में 
नीचे से अपर की ओर भी रक्‍त प्रवाहित होता है'“। फिर, मृंग सिह को 
पकडने के लिए दोड़ता है | सिह अग्नि है, मृग वनस्पति या इन्धन है। यज्ञ 
में इन्धन भ्रग्ति की और जाता ही है। तीसरे, गीदड झूकर को गुल्म से बाहर 
ख़देड़ता है। गीदड या क्रोष्टा मध्यम-स्थानीय इन्द्र भ्रथवा वंद्युताग्नि है, क्योकि 
बह आक्रोश या गजन करता है। वराह मेघ है । इन्द्र उसे ग्राकाशरूपी गुल्म 
से खदेड कर नीचे बरसा देता है । 


११४. तुलनीय . ऋग्‌ १.१६४ ४१:५.८३.२ 

११५ वर्क्ष दरीरमू, निए १४.३०; वृह्च्यते इति वृक्षो देह, ऋग १.१६१ २० 
का सायणभाष्य । 

११६. शापम्‌ उदकम्‌ । लुप्यमान तृणमश्नातीति लोपांशों मृगः। प्रत्यज्ज्बस्‌ 
आत्मान प्रति गच्छुन्त सिंहम्‌ अत्सा अत्सारीत्‌ आभिमुख्येत गच्छति । 
तथा क्रोष्टा शुगाल: वराह बलवन्तमपि शुकरं कक्षात्‌ अतिगहनदेशातु 
निरतक्त निर्गंभयति | सायण 

११७. तसुलनीय को अस्मिन्नापो व्यदधातु. ऊर्ष्वा भ्रवाची. पुरुष तिरिश्नीः । 
अथव १० २.११ 

११८ द्ृष्ट्य ऋण १.६५५ , 

११६. वराहों मेधों भवति वराहार । मिर. ५.४ 

१२०. तुलनीय विध्यद्‌ बराह तिरो भ्रद्विमस्ता । ऋग्‌ १.६१,७ 


प्रहेलिकात्मक शैली १ 


युवक को बृद्ध ने निगल लिया 

विधु' दब्रारस समने बहुनां,'' युवानं सन्त पलितो जगार । 

देवल्य पश्य काव्य महित्वा श्रद्या ममार स ह्वाः समान ॥ 

ऋग्‌ १०.५५.५, (साम. पृ. ३ १०.३, अथर्व ६ १०.६) 

प्रकम्पनशील तथा युद्ध में बहुतों का दमन करने वाले एक युवक को श्वेत 
बालो वाले बुद्ध ने निगल लिया । देव का महत्त्व तथा चमत्कार देखो, जो कल 
जीवित था, वह श्राज मरा पडा है! 

निरुक्‍त मे इस पहेली की सक्षिप्त अधिदेवत तथा अध्यात्म व्याख्या दी गय॑। 
हैं” । भ्रधिदेवत पक्ष मे यूवक विधु चन्द्रमा है, पके बालो वाला वृद्ध सूर्य है। 
इन दोनो का मानो युद्ध हो रहा है । रात्रि मे चन्द्रमा प्रबल हो जाता है, भौर 
ग्राकाश मे विजयोललास के साथ चमकता है, तथा दिन मे सूर्य प्रबलता प्राप्त 
कर लेता है, और विजयी हो अपनी रश्मिया चारो श्रोर विस्तीणं कर देता है। 
यह मन्त्र प्रात: सूर्य के गगन में कुछ ऊचा चढ जाने के पश्चात्‌ बोला गया है, 
जब वह लालिमा को छोड रेत हो जाता है । सूर्य अपनी प्रनुपम ग्राभा के 
साथ गगन में उदित हो गया है, और एक ओर चन्द्रमा निस्तेज मृत सा पड़ा 
है | उसे देख द्रष्टा कहता है कि इस चमत्कार को देखो, पके बालों वाले एक 
बुद्ध ने बुवक को निमल लिया । 

ग्रध्यात्मपक्ष मे युवक यह शरीर है, जो सघर्षों मे बहुतो का दमन करने 
बाला है । वृद्ध आत्मा है, जो श्रजर-प्रमर एवं सनातन है | दिन मे जागते हुए 
शरीर ग्रबल रहता है, तथा इसी की महिमा दृष्टिगोचर होती है। परल्तु रात्रि 
प्राने पर यह निद्रा के वद्चीभृत हो मृततुल्य होकर पड जाता है, मानो शात्मा ने 
उसे निगल लिया । इस समय छरोर की इन्द्रिया आदि बाह्य शक्तिया ग्रात्मा 
में केन्द्रीभूत हो जाती हैं, तथा आत्मा की प्रबलता प्रतीत होती है। कैसा 
चमत्कार है । यह हाड़-मास का पुतला शरीर जादूगर के समान कैसे अदभुत 
वीरता के कार्य कर रहा था, वही इस समय मरा-सा बडा है। 

सायण के अनुसार पुरुष युवक है, काल वृद्ध है। काल सदा से चला ग्रा 
रहा है, सनातन है | उसकी तुलना में पुरुष आज ही उत्पन्न हुआ है, एवं युवक 


१२१. अथर्वेवेद भे 'समते बहुना' के स्थान पर “सलिलस्थ पष्ठे' पाठ है। 
११२. विधु विधमनशील, दद्राणं दमनक्षील युवान चन्द्रससं पलित आादित्यो 
ग्रिरति, सद्यो ज्रियते स दिवा समुदितेत्यधिदेवतम्‌ । अथाध्यात्मम्‌, 


विधु विधमनक्षीलं दद्राण दमनशील युवान महान्त पलित आत्मा गिरति 
रात्री । निरु. १४.१८ 


७२ वेदों की वर्णात-शैलिया 


है । पुरुष इतना शक्तिशाली है कि संग्राम में अमेको झ्त्रुझो का. दमन कर 
सकता है । पर काल के समुख उसका वक्ष नही ऋत्नता | कल जो जीवित था, 
बह आ्राज मृत हुआ पडा है। 

इस पहेली की व्थाख्या चन्द्रग्रहणपरक भी हो सकती है। युवक, जिसे 
मन्त्र मे विधु शब्द से स्मरण किया है, चन्द्र है। राहु ( विधुन्तुद ) वृद्ध है, जो 
उसे निगल जाता है। चन्द्रमा सूर्य मे प्रकाश पाता है। जब वह इस दक्षा मे 
जाता है कि सू्यं और चन्द्रमा के मध्य में पृथिवी झा कर सूर्य से चन्द्रमा पर 
प्राने वाले प्रकाश को रोक लेती है, तब वह प्रकाशित नही होता, एव चन्द्रग्रहण 
हो जाता है । वैज्ञानिक परिभाषानुसार बहू कोणविशेष ही राहु है, जिसमे 
पृथिवी मध्य में श्राकर सूर्य से चन्द्रमा पर आने वाले प्रकाक्ष को निरुद्ध 
करती है । 


चार चोटियों वाली युवति 


चतुष्फपर्दा थ्रुवति: सुपेशा घृतग्रतीका बयुनानि बस्ते । 
तस्यां सुपर्णां वसा निषेद्तुः यत्र देवा दधिरे मागधेयम्‌ | 
ऋग्‌ १० ११४ ३ 

एक युवति है, उसकी च'र चोटिया है। वह सुरूपवती है, मुख पर घृत 
लगाये है, वयुन की साडी पहने है । उस युवति के सिर पर वर्षा करने वाले 
दो पक्षी स्थित हैं। उसी के द्वारा देव अपना-अपना भाग प्राप्त करते है | 

सायण के अनुसार यह युवति यज्ञवेदि है। चतुष्कोण होने से वह चार 
चोथियो वाली है, ग्रलक्ृत होने मे सुरूपवती है, इतहवि से युक्त होने के कारण 
घृतप्रतीका है । वयुन प्रर्थात्‌ वेदमन्त्र या यज्ञविधिया ही उसकी साड़ी हैं। उस 
वेदि पर स्थित दो पक्षी है याज्ञिक पति-पत्वी या यजमान औ्ौर ब्रह्मा, जो 
दोनो ही हृवि की वर्षा करते रहते है । उस बेदि द्वारा ही भ्रग््यादि देव अपने- 
अपने ह॒विर्भाग को पाते है। 

इसी भाष्यकार की दूसरी व्याख्या को ले तो यह युवति श्रौपनिषदी वाक्‌ 
है । नाम, आखुयात, उपसगें और निपात ही उसकी चार चोटियां हैं। देदीप्य- 
मान वर्णवियवों बाली होने से बह छृतप्रतीका है| वयुन अर्थात्‌ ब्रह्मज्ञान उसकी 
साड़ी है। उसमें स्थित दो पक्षी जीवात्मा तथा परमात्मा हैं, जिनका वह वर्शान' 
करती है । 


१२३. वेद में राहु के लिए द्रष्टव्य: ऋगू ५.४०; अथब १६. ६, १० 


प्रहेलिकास्मक झेजी ७३ 


समुव्रशायों सुपर्ण 

एक: सुपर: स समुद्रमाविवेश, स इदं विद्य भुवन बिचएटे । 

ते पाफेत समसापह्यमन्तितस्स माता रेढिं सउ रेढ़ि सातरम्‌ ।। 

ऋग १०. ११४.४ 

एक सुपर्ण ( सुन्दर पस्रों वाला पक्षी या गरुड ) है, वह समुद्र के भ्रन्दर 
प्रविष्ट है। वह इस समस्त भुवन को देख रहा या प्रकादित कर रहा है। 
उसके विषय में निकट हो परिपक्व मन से मैने यह देखा है कि उसे माता चाट 
रही है श्रौर वह माता को चाट रहा है । 

यह मन्त्र निसक्‍त में मध्यम-स्थानीय देव (वायु) परक व्याख्यात है 
सायणा ने इसकी वायु, प्राण तथा परमात्मा परक तीन व्याख्याएं प्रस्तुत की 
हैं । इस पहेली के निम्न समाधान हो सकते है । 

१ सुपर्ण मध्यमस्थानीय देव वायु है, यत वह श्योभन प्रकार से उड़ता 
या सचार करता है । वह अन्तरिक्षरूपी समुद्र मे प्रविष्ट है तथा सब भूतजात 
पर भ्रनुग्रह-ईष्टि रखता है। माता माध्यमिक वाणी है । दोनों एक दूसरे को 
चाट रहे हैं प्र्थात्‌ वृष्टिकर्म मे परस्पर निर्भर है । 

२ सुपर्ण प्राण है। वह शरीर रूप समुद्र मे प्रविष्ट है। सारे शरीर पर 
दृष्टि रख उसे सचालित करता है । माता वाणी है। वह प्राण को चांटती 
है, तथा प्राण उसे चाटता है । स्वप्नकाल मे प्राण वाणी को चाट लेता है, 
ग्रत. मनुष्य बोलता नही । भ्रष्ययन-काल में वाणी प्राण को चाट लेती है, 
ग्रतः वागव्यापार स्पष्ट श्रुतिगोचर होता है । 

३ सुपर्ां परमात्मा" * है। विशाल ब्रह्माण्ड समुद्र है, जिसमे वह प्रविष्ट 
है। वहा श्रविष्ट हुआ बह समस्त लोकलोकान्तरों को देख रहा है। माता 
जगत्प्रपच को उपादान-कारणभूत प्रकृति या परमाणुसहति है। दोनों एक- 
दूसरे को चाटते ग्र्थातु सध्टयुत्पत्ति के लिए परस्पर अपेक्षा करते हैं । 

४. यह मन्त्र यज्ञ-प्रकरण में है। ग्रत: अ्ग्ति भी सुपर्ण हो सकती है। 
यज्ञ में एक वेदि सुपरणाकृति होती भी है वह ज्वालारूपी पंखों से उड्डयन 


१४ 


१२४. द्रष्टव्य निरु. १०.४४ 

१२५ त॑ प्राण माता वाक्‌ रेढि, वाक्‌ प्रारोध्तभंवतीत्यथे: । स्वापे हि वाग्ब्या- 
पारो ने छयते, प्राखव्यापारस्तु इश्यते । अध्ययनकाले वास्थ्यापारों 
दृष्ट: । स हु प्राखो हि मातरं बाच रेढ़ि-सायण । ऋक्‌ प्रा. १. ! भी 
द्रष्टव्य * वाकृप्राखयोय॑श्च होम: परस्परम्‌ | 

१२६. सुपर: पक्षयान्‌ निराधारसंचार्येक. प्राखवायुः परमात्मा वा | सायरा 


४ वेदों को वर्शात-शैलिया 


करता है। वह यज्ञरूप समुद्र में प्रविष्ट हुआ है । माता यश्वेदि है। भरिनि तथा 
यज्ञवेदि दोनो परस्पर चाट रहे हैं । 

५. सुपर्ण आदित्य है” । वह किरणरूप पख्ों से ग्राकाश मे उड़ रहा 
है। युलोकरूपी समुद्र में स्थित है। सौर जगत के सब ग्रहोपग्रहों पर अनुग्रह 
दृष्टि रखता है । माता उषा है। वह उषा को चाट रहा है, तथा उषा उसे 
चाट रही है। 

६. चन्द्रमा सुपणं है। वह अन्तरिक्षरूपी समुद्र में प्रविष्ट है। सब 
भुवन को देखता या प्रकाशित करता है। माता पृथिवी है। वह चन्द्रमा को 
चाटती है भ्र्थात्‌ श्रपने ग्रोषधि-वनस्पति रूप मुखो से चन्द्रकामृत का आस्वादन 
करती है । चन्द्रमा उने चाटता है, श्र्थात्‌ उसके निकट रहता हुश्रा उसकी 
परिक्रमा करता है। 

७ संवत्सर भी" सुपर्णा है। वह इस भूगोल रूप समुद्र मे प्रविष्ट है [उत्त- 
रायण-दक्षिणायन रूप दो पक्षों से उड रहा है। माता पुथिबी है, यत. उसके 
सूर्य की परिक्रमा करने से ही सवत्सर का निर्माण होता है। पृथिबी तथा 
सबत्सर दोनो एक-दूसरे को चाट रहे है, ग्र्थातु परस्पर उपकारक है । 
केशी भगवान्‌ का विष-पान 

बायुरस्मा उपासन्धत्‌ पिनष्टि समा कुनन्नसा। 

केदी विधषस्य पात्रेण यद्र दर शापिब्त्‌ सह ॥ ऋग्‌ १०१३६.७ 

जटाघारी केशी भगवान्‌ हैं, वे रुद्र के साथ प्याले से (पात्रेण) विष-पान 
करते हैं। उस विष को इनके लिए कुनतमा ताम की अप्सरा ने पीसा है और 
वायु ने मथा है । 

यह केशी सूर्य है, क्योकि उसके रश्मि रूपी केश होते हैं, प्रथा क्योंकि 
बह सबको प्रकाशित करता है रुद्र ग्रन्तरिक्षतचारी पवन है! विथ वर्षा- 


१२७, द्रष्टव्य . टिप्पणी ६४ 

१२८ चन्द्रमा अप्य्वन्तरा सुपर्णो घावते दिवि। ऋगू १ १०४. ! 

१२९. अथ ह वा एप महासुपणं एवं यत्‌ संबत्सर । तस्य यान्‌ पुरस्ताद 
विषुवत. षण्मासानुपयन्ति सोहन्यतर पक्ष , भ्रेथ यातर्‌ प्रदुपरिष्टातु 
सोउन्यतर, । शत, १२ २ ३.७ 

१३०. केशी, बेशा रहमय तैस्तद्वान्‌ भवति, काहमाद वा। निरु. १२ २५ 

१३१ रुद्र निरुक्त में अन्तरिक्षस्थानीय देवों मे पठित होने से भ्रन्तरिक्षसचारी 
पवन है । निरु. १०.६ 


प्रहेलिकात्मक शैली जप 


जल है भूमिष्ठ वर्षा-जल को सूर्य झ्राकाशवर्ती पबनरूपी साथी के रह्मिजाल 
रूपी पात्र" से पान करता है। पर यह भूमिष्ठ वर्षा-जल झाया कहा से ? 
“कुनंसमा' भ्रप्सरा ने इसे आकाश रूपी शिला पर पीस-पीस कर नीचे गिराया। 
कुनंनमा झाकाशीय विद्युत्‌ है, क्योकि यह कु भ्रर्थातु भूमि को जल बरसा कर 
नीचे बैठा देती है'*। पिसी पिट्ठी को मथा भो जाता है। यह मथने का कार्य 
भूमिष्ठ 'बायु' ने किया है 

अध्यात्मपक्ष में केशी श्रात्मा है, जिसके ज्ञानरूपी केश है, रुद्र प्राण है। 
आत्मा प्राण के साथ मिलकर भब्रह्मानन्द रूपी निर्मेल रस (विष) का पान करता 
हैं। प्रात्मा की दिव्य शक्ति ही उसका पात्र या पीने का साधव है । कुनन्नमा 
दिव्य प्रज्ञा तथा वायु गतिशील दिव्य मन है, जिससे वह रस पीसा जाकर 
तथा मथा जा कर तैयार होता है । 

यजुर्बेद की प्रहेलिकाएं 

ऋग्वेद की प्रहेलिकाओं के निदर्शन-रूप में ग्रभी २८ प्रहेलिकाशो पर 
विचार किया गया है । भ्रब यजुर्वेद की प्रहेलिकाओं को लेते है। ऊपर उद्घूत 
ऋग्वेद की प्रहेलिकाशो में से कुछ ऋग्वेद के साथ-साथ यजुर्वेद मे भी प्राती हैं, 
उसका सकेत यथास्थान कर दिया गया है । ग्रब वाजसनेयि यजुर्वेद को दो ऐसी 
प्रहेलिकाए प्रस्तुत की जाती हैं, जो केवल इसी वेद की सम्पत्ति हैं तथा जिसका 
प्रहेलिकात्मक रूप भी विशेष चारु एवं ग्राकर्षक है । 
सरस्वती में गिरने वालो पांच नदियां 

' पञ्च नद्य सरस्थतीर्माप य॑न्ति सख्रोतस. । 
सरस्वती तु पंचधा सो देशेध्भवत्‌ सरित्‌ | यजु ३४.११ 

पाच नदिया हैं, जिनका स्नोत या उद्गम-स्थान एक ही है। वे सरस्वत्ती 
में आकर गिरती है। उस सगम-स्थल पर वह सरस्वती पाच प्रकार की हो 
जाती है, ग्रर्थात्‌ पाचों धाराए पृथक्‌-पृथक दिखायी देती हैं। 


१३२ विषमित्युदकनाम विष्णाते विपूरव॑स्थ वा सचते निरु, १२.२५ 

१३३. पात्रेण पानसाधनेत रहिमजालेत । सायण 

१३४ तुलनीय : यस्य ब्रते पृथिवी नन्नमीति। ऋग्‌ ५.८३.५। कुननमा 
कुत्सितमपि भुझ नमयित्री स्वथनमगितुमशक्या स्वतन्त्रा माध्यमिका 
बाक्‌ पिनष्टि सम यथाधस्तातु खबति तथा चूर्णीकरोति | सायण. 

१३४. वायु उपामन्थतु भूगत सर्व रसमुपमथ्नाति, यद्वा यदा भ्रपिबतु पीतवाब्‌ 
भवति तदा सूर्यमण्डले धनीभूतमस्य तदुदक वायुरुपमश्लाति, मस्थनेन 
वंद्युताग्निनालोडयति । सायण. 


७६ वेदों की वर्खन-शैलिया 


भाष्यकारों ने भौव्ोलिक प्रसिद्ध सरस्वती नदी में किन्हीं पाच नदियों का 
संगम न होते देख सगति के लिए सरस्वती का अर्थ सिन्धु नदी करै लिया है, 
और उसमें रावी, चमाव, सतलुज, जेहलम, व्यास इन पांच नदियों के संगम 
का वर्णन इस मन्त्र में है, ऐसी कल्पना कर ली है" । परन्तु वस्तुत. यहू एक 
पहेली है और इसके द्वारा वेद किसी ग्रन्य ही रहस्थार्थ को प्रकट कर रहा 
है / पाच नदिया हैं पाचो ज्ञानेन्द्रियों से प्राप्त होने वाली पांच ज्ञानधाराएं । 
इन सबका उद्गम-रथान एक ही है और वह मन है, क्योंकि बिना मन रूपी 
माध्यम के कोई भी ज्ञानेन्द्रिय ज्ञानधारा को नही बहा सकती । ये पान्षो ज्ञाने- 
घाराए सरस्वती मे जा गिरती हैं। यह सरस्वती क्या है? सरस्वती वाणी 
है" । विविध जानेन्द्रियों से जो ज्ञानधाराए निकलती हैं, उनका प्रतियादन वाणी 
द्वारा ही होता है। इसी को इस रूप में कहा गया है कि उस सगमस्थल पर 
वह सरस्वती पाच प्रकार की हो जाती है, यत: प्रत्येक इच्द्रिय से प्राप्त ज्ञान 
को वाणी पृथक्‌-पृथक्‌ प्रतिपादित करती है। 


शरोर में निवास करने वाले सात ऋषि 


सप्त ऋषय: प्रतिहिता: शरीरे सप्त रक्षन्ति सदमप्रमादम्‌ । 
संप्ताप: स्वपतो लोकमोयुस्तत्र आगूतों भ्रस्वप्नजों सत्रसदों चर देवों ॥ 
यजु ३४.५५ 

एक शरीर है, जिसमे सात ऋषि प्रबस्थित हैं। वे सातो बिना प्रमाद के उसकी 
रक्षा मे तत्पर रहते हैं। जब वहु शरीर सो जाता है, तब शरीर मे व्याप्त रहने 
बाले वे ऋषि ग्रन्य लोक मे चले जाते हे । किन्तु उस शयनावस्था मे भी दो देव 
जागते रहते है, जिन्हे निद्रा नही आती । 

निरुक्तकार ने इस पहेली की अधिदेबत तथा प्रध्यात्म एबं उबट शथा 
महीधर ने केवल अध्यात्म परक व्यास्या की है। 





१३६ याः द्पद्वत्याथ पचर नद्य, | महीघर 
$888ए2 : ॥क्० 8993०॥/9, ॥69॥78 (6 [085-00॥0. 

१३७. सरस्वती >वाक । ति.१.११ 

१३८. पंच प जानेन्द्रिववृत्तय: नद्य: तदीबत्‌ प्रवाहुरूपा , सरस्वती प्रशस्त- 
विज्ञानवती वाचम्‌ प्रषियन्ति प्राप्तुवन्ति, सल्लोतत: समान मनोरूष 
खोल: प्रवाहों यासां ता:। सरस्वती तु पचधा पचज्ञानेन्द्रियशब्दादिविषय- 
प्रतिपादनेत पचप्रकारा । दयानन्द. 


प्रहेलिकात्मक शैली ७ 


भ्रधिदंवत मे शरीर सवत्सर है, उसमें निवास करने वाले सप्त ऋषि 
सुर्यरश्मियां हैं। वे सदा ही सबत्सर की रक्षा करती रहती है । इस सवत्सर में 
३६५ झहोरात्र होते हैं, जिनमें प्रति अहोरात्र यह रात्रि में १२ घंटे सोता है 
तथा दिन में १२ घंटे जागता हे । जब यह सोने लगता है, अर्थात्‌ जब सूर्यास्त 
होता है, तब भूमण्डल पर विस्तीर्ण किरणे सूय॑ मे लीन हो जाती हैं। पर 
उस स्वप्नावस्था मे भी वायु तथा अग्नि" ये दो देव जागृत रहते हैं। 


ग्रध्यात्म मे शरीर मानव- देह है । इसमें प्रवस्थित सात ऋषि हैं पंच ज्ञाने- 
दिया, छूठा मन भौर सातवी बुद्धि ।” ये सातो ज्ञानप्रदान द्वारा इस शरीर 
के रक्षक होते हैं, क्योकि यदि शरीर इनके द्वारा दर्शन, श्रवण आ्रादि व्यापार 
न करे तो सकटग्रस्त हों जाये । जब शरीर सो जाता है, तब ये काये से उपरत 
हो आत्मलोक में चले जाते है। परन्तु उस समय भी प्राणापानरूप दो देव 
जागते रहते है । 


झधियज्ञ व्याख्या मे ध्वरीर से यज्ञ ग्रभिप्रेत हो सकता है । उसमे स्थित सात 
ऋषि सात ऋत्विज होगे । ये श्रपना-श्रपना कार्य करते हुए यज्ञ को रक्षित करते 
है । बज्ञ के सो जाने प्र्थात्‌ स्थगित या उपरत हो जाने पर ये स्वलोक या 
स्वगृह को चले जाते है। परन्तु उस समय भी दो देव यजमान तथा यजमान- 
पत्नी भ्रथवा यजमान और गाहंपत्याग्ति जागते रहते है । 


नक्षत्र-परक व्याख्या को लें तो उत्त राकाश रूपी शरीर में सप्तषि तारे 
रूपी सात ऋषि श्रवस्थित॒ हैं, पुच्छ की ्रोर से क्रमश जिनके नाम मरीचि, 
वसिष्ठ, प्नगिरा, अत्रि, *पुलस्त्य, पुलह तथा क्रतु है। ये ध्रुव तारे के साथ 
सम्बन्ध रूपी श्रपने यज्ञ की रक्षा कर रहे है। जब इनका सोने का समय 


१३६ निरक्त में अधिदंवत व्याख्या मे आदित्य तथा सवत्पसर दोनों को मिला 
दिया है । प्रथम 'शरीरे आदित्ये' कहा है, पुन 'सद सवत्सरमु,, जब 
कि अध्यात्म व्याख्या में ऐसा नही है। द्रष्टव्य निरु. १२३५ 

१४०. निरुक्त में 'वाय्वादित्यौं' पाठ है। नि. १२३५ 

१४१. पडिन्द्रियाणि विद्या सप्तमी,निरु. १२.३५ । सप्त ऋषय' प्राशा: त्वक- 
चक्षु श्रवण रसनाप्राणामनोबुद्धिलक्षणा -महीघर । 

१४२. निशकतकार ने दो देव प्राज्ञ ग्रात्मा तथा तैजल आत्मा माने हैं, किन्तु 


उबट तथा महीधर ने प्राशापान। तुलनीय प्रदन ४.३ ्राशाम्तय 
एवैतस्मिन्‌ पुरे जाग्रति । 


छ्८ वेदों की वर्शन-शौलियां 


होता है तब, श्रर्थात्‌ दिन में, ये अबश्य हो जाते हैं। '' परन्तु उस समय भी 
सूर्य एवं वायु ये दो देव जागरूक रहते हैं । 
सामवेद की प्रहेलिकाएं 

सामवेद मे १८७४ मन्त्र हैं, जिन में ऐसे मन्त्र जो ऋग्वेद मे नहीं ब्राते 
केवल १०४ हैं।” इन १०४ मम्त्रो में दो-तीन मन्त्र ही ऐसे हैं जो प्रहेलिका 
का रूप घारणश कर सकते है । जो मन्त्र ऋगेद के समान हैं उनमे भी स्पष्ट 
प्रहेलिकाए दो-तीन से अधिक नहीं है, जिनमें से एक प्रहेलिका ऋग्वेद की 
पहेलियों मे हम व्याख्यात कर चुके हैं। सामवेद के तन मनन्‍्त्रों मे से एक 
प्रहेलिका नीचे दी जा रही है । 
दो ऊधसों वाली गोएं 

सहूष मा: सहवत्सा उदेत विश्वा रूपाशि बिभतीदय घ्नीः । 

उरः पृथरयं वो भ्रस्तु लोक इमा ग्राप: सुप्रपाणा इह स्त ॥ 

साम. पू. ५. ४ १२ 

है गोझो, सब रूपी को धारण करने वाली, दो ऊधसो वाली तुथ बंल 
सहित तथा बछड़ी सहित झ्राओ । विण्ञाल तथा विस्तीणं यह लोक तुम्हारे 
निवास के लिए होवे । ये जल हैं, इनका सुचारु रूप से पान करती रहो । 

सायण ने यहा गोए पशु रूप ही मानी हैं । दो ऊघस होने का समाधान 
इस प्रकार किया है कि वे प्रात तथा साय दोनो समय दूध देती है, श्रत दो 
ऊधस्‌ वाली हुई ।“ इस पहेली की निम्न व्याख्याएं भी हो सकती है। 

१. उषाए गौए है। सविता (उदय से पूर्व क्षतिज के नीचे वर्तमान 
आदित्य ) ऋषभ है । उदित सूर्य वत्स है, प्रथवा यज्ञाग्नि वत्स है, क्योकि 
उषा-काल मे थयज्ञाग्नि प्रदीप्त होती है। यद्चपि प्रत्यक्ष रूप से ये रकतवर्णा 


१४३ ग्रमी य ऋक्षा निहितास उच्चा नक्त दहश्ने कुह चिंद्‌ दिवेयु । 
ऋग्‌ १ रेड ६० 

१४४. द्रष्टव्य सामवेद सहिता, सातवलेकर, स्वाध्याय मण्डल, सबत्‌ १६६६ 
प्‌. २२० । 

१४४. सायप्रात.काले द्विविधानि ऊधासि यासा ता. दच्चू ध्ती:। सायण 

१४६. एता उ त्या उषसः केतुमक्रत- प्रति गावो5रुषीयंन्ति मातर:। 
ऋग्‌ १. ६२. १ 

१४७. कम ७. ७६. १; निरु. १६ १२, १३ 

१४८. (उषसः) अ्जीजनन्त्सूय॑ यज्ञमग्निमु । ऋग्‌ ७. ७८ ३ 
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दिखाई देती है, तो भी क्योकि इनकी किरणों में सब रग होते है, श्रत ये 
विश्वरूपा हैं । पूर्व दिशा एवं श्राकाश इनके दो ऊधस्‌ हैं, जहा से ये प्रकाश रूपी 
दूध देती है। स्तोता भूलोक में इनका आह्वान कर रहा है तथा जलपान का 
निमन्त्ररा दे रहा है। ह॒विर्भुत यज्ञान्न या यज्ञिय सलिल ही जल (प्रापः) 
है ६ 

२ सूर्य रट्िमिया गौए हैं, सुये ऋषभ है।”* पग्रहोपग्रह वत्स हैं, जो सूय- 
रब्मियों के प्रकाश-दुर्ध का पांत करते हैं) सतरगी होने के कारण रश्मिया 
विश्वरूपा हैं । इनके दो ऊधस्‌ है, एक बुलोक दूसरा अन्‍्तरिक्षत्रोक | ूलोक 
रूपी ऊधस्‌ से ये प्रकाश रूपी दूध देती हैं तथा ग्रन्तरिक्षरूपी ऊघस्‌ से वर्षा- 
जलरूपी दूध । स्तोता इन्हे भूलोक में जलपान करने का निमन्‍्त्रश दे रहा है ! 
उसका निमन्त्रण स्वीकार कर सचमुच ये जलपान करती भी हैं । 

३ दिशाए गौए है, सूर्य ऋषभ हैं, चन्द्रमा वत्स है। वे दिशाए नाता 
रग़ो वाली पुष्पित वनस्पति आदि से युक्त होने के कारण विश्वरूपा हैं। मेघ 
तथा पब॑त दो ऊधस्‌ है, जहा से वर्षाजल एवं नदीप्रवाह आते है। ये दिशा- 
रूपी गोए जलपान भी करती हैं, क्योकि वाष्पीभूत जल इन में विद्यमान 
रहता है । 

४ गौए वेदवाणिया हैं, परमात्मा या प्राण ऋषभ है, मन वत्स है ।*' 
ऋग्‌ श्रौर यजु भ्रथवा ज्ञानकाण्ड एवं कर्मकाण्ड दो ऊधस्‌ है। गर्भित रहस्थार्थ 
इन बाणियों का दूध है। इनका प्रचार करना ही इन्हें जलपान द्वारा प्रवद्ध 
करना है। 

अथवयद को प्रहेलिकाए 

अ्रब ग्रथवंव्रेद की कुछ पहेलियो पर इष्टिपात किया जाएगा | ऊपर उद्घृत 
ऋग्वेद की प्रहेलिकाओो में से कुछ झथवंवेद मे भी भ्राती है। यहा भ्रथवंचेद 
की जो श्रपनी नूतन पहेलिया है, जो ग्रन्य वेदों मे तहीं है, उनमे से कुछ 
प्रस्तुत की जा रही है । 


१४९ प्रन्न वा झाप:, शत २ १. १ ३ । प्रात:सवनरूषा नु झ्राप:, 
कौ ब्रा.११ ३ 

१५० सर्वेईषप रब्मयों गाव उच्चन्ते निर. २. ७। स एव सप्तरब्मिव षभ । 
जै० उ० ६ ८८. २ 

१५१. दिक्षों घेनवस्तासां चन्द्रों बत्स । श्रथर्व ४. ३६. ८ 

१५२. वांच घेनमुपासीत...तस्या प्रारा ऋषभो मनो वत्स:। शत० १४. 
पह,१ 


छ० वेदों की वर्णान-दौलिया 


दस सिरों वाला क्राह्मरा 


ब्राह्मणों जज प्रथमों बशशोर्थो दक्षास्थ: । 
स सोम प्रथम: पपौ स चकारारसं विषभ्‌ ॥ ग्रथर्व ४. ६ १ 


एक श्रेष्ठ ब्राह्मण उत्पन्न हुआ, जिसके दस सिर और दस मुख थे । उसने 
सोम का पान किया तथा विष को निष्प्रभाव कर दिया। 

ब्रह्म की सन्‍्तान होने से यह ब्राह्मण सूयं है। चार दिशा, चार उपदिशा, 
ऊर्ध्वा तथा ध्रूवा ये दस दिशाए उसके दस सिर है, ओर इन मे व्याप्त 
रश्मिपुज उसके दस मुख है। इन भुखों द्वारा वह भूमिष्ठ रसो का पान 
करता है तथा श्रपने तेज से विष को निष्प्रभाव कर देता है । 


अध्यात्म में यह ब्राह्मण ग्रात्मा है। उसके दस प्राण तथा दस इन्द्रिय 
रूपी दस सिर एवं दस मुख है | उसने अ्रमरता के सोमरस का पान किया हुआ 
है, अतएव वह अमर है, तथा उस पर सासारिक विधो का प्रभाव नहीं होता । 
शरीर विष से मृत्यु को प्राप्त हो भी जाए, तो भी वह मृत्यु का पात्र नहीं 
बनता । 


क्षावापृश्िवी का धारक बंल 
झनड़वान्‌ वाधार पृथिवीसृत झामनड्वान्‌ दाघारोव॑न्तरिक्षम । 
श्रनडवान्‌ दाबार प्रदिश घड़ब्ररसड्यान विद भुवनसाविवेश ॥ 
भ्रथव ४. ११ १३ 


एक बैल (अनड्वान्‌ ) है, जिसने द्यावापृथिवी को उठाया हुमा है, विशाल' 
प्रस्तरिक्ष को उठाया हुआ है, विस्तीरां छह प्रमुख दिश्ञाओं को उठाया हुो्ना है। 
उसका प्नता-पता यह है कि वह सारे भुवन में प्रविष्ट है । 

यह बैल परब्रह्म, भ्रादित्य या सूत्रात्मा प्राण है। भ्रनस शकटवाची है, जौ 
शकट को बहन करे उसे अ्नड्वान्‌ कहते हैं। यहा ब्रह्माण्द रूपी शकट को 
वहन करने वाले उक्त तीनो हैं। 





१४३. तुलनीय . सूर्य विषमासजामि । ऋग्‌ १. १६१. १० 

१५४. ग्रत ब्रह्माण्डरूप झकट वहतीत्यनड्वान्‌ परब्ह्मा, ग्रादित्य:, प्राणों वा | 
“ग्रनड्वान्‌ प्राण उच्यते”, ग्रथर्व ११. ४ १३। “इयेत इस हांष 
सूर्य उद्चरचास्त च यन्‌ भवति, तस्माच्छ येतोइ्नड वान्‌”, छत ५. ३ 
१. ७ 


प्रहेलिकात्मक शैली घ्र्‌ 


सहत्न चरणों वाला श्येन 
इयेनों नृचक्षा दिव्य: सुपणं: सहस्रपाच्छतयोनिवंयोधाः । 
स नो नियच्छाद वधु यत्‌ पराभृतमस्माकमस्तु पितृषु स्वधावत्‌ ॥ 
ग्रथर्व ७. ४१. २ 


एक श्येन (वाज पक्षी) है, जो सब मनुष्यों को देखता है, आकाशवासी 
है, सुन्दर पखों वाला है। उसके सहश्न चरण है, सो घोसले हैं। वह सबको 
आयु या श्रन्न (बय.) देता है। जो चुराया हुआ धन (बसु) है, उसे वह पुन 
प्रदान करता है। वह माता-पिताओं को ग्रात्मनिर्भरता रूपी वसु देता है । 

अरधिदेवत पक्ष मे यह इ्येन प्रादित्य है।' वह सब मनृष्यो का द्रप्टा या 
प्रकाशक है। सुन्दर ज्योति रूप पखो से आकाश में उड़ता हैं। उसके किरण- 
रूपी सहस्न॒ चरण हैं, सेकडो घोसले या प्रवेशस्थान है, क्योंकि वह सर्वत्र 
व्याप्त होता है । वह झायु और भ्रश्न का दाता भी है। प्राणियों का स्वास्थ्य- 
रूपी धन क्षीण हो जाता है, उसे वह पुन. प्रदान करता है | सूर्य से ही शक्ति 
पाकर माता-पिता भ्रात्मनिर्भर होते है । 

शरीर मे प्राण श्येन है । ** वह सब मनुष्यों पर क्ृपादइष्टि रखता है, 
दिव्य है, झ्वागमन करने या शरीर से पुनर्जन्म द्वारा दूसरे शरीर मे उड़ान 
लेने के कारण सुपर्ण है। उसके सहस्रो श्वासोच्छ वास रूपी चरण है। 
शरौर के श्रग-प्रत्यग रूप सेकडो उसके घोसले है, जिनमे वह प्राण, भ्रपान, 
व्यान श्रादि रूपो मे निवास करता है । वह वयोधा श्रर्थात्‌ श्रायुष्य की वृद्धि 
करने वाला है। वही शरीर के क्षीण हुए तेज, बलादि रूप वसु को प्रदान 
करता है । 

यह श्येन परमात्मा भी हो सकता है |“ वह भी मनुष्यों का द्रष्टा, दिव्य 
श्र सुपर्ण भ्र्थात्‌ शोभन प्रकार से पार कराने वाला है। वह सहंख्नो चरणों 
वाला भ्रर्थात्‌ सर्वगत है | पृथिवी, मंगल, बुध झादि ग्रहोपग्रह एवं नक्षत्र 
सभी उसके झनेक घर या नीड है। वह वायु, अन्न तथा सर्वेविध वसु का 
भी प्रदाता है! 


१५५. ए्येन झ्रादित्यो भवति श्यायतेगंतिकमंण. । निरु. १४. १३ 

१४६. निरुक्त मे श्येन मध्यमस्थातीय देवों मे पठित होने से वायु या प्राण का 
वाची भी होता है | निरु. ११. १ 

१४५७. इयेन झ्रात्मा भव॒ति ध्यायतेग तिकमंण ; निरू १४. १३ 

१५८. तुलनीय : सहस्शीर्षा पुरुष' सहम्ाक्ष सहस्रपात्‌ | ऋग्‌ १०. ६०. १ 


ष्र्‌ वेदों की वर्णांन-शैलियां 


श्राठ चक्कों भ्रौर नौ द्वारों वाली प्रयोध्या-पुरी भ 

अध्टाचक्रा तवद्वारा देवानां पूरयोष्या । 

तस्यां हिरण्ययः कोश: स्व्गों ज्योतियावत: ।। श्रथवं १०. २. २१ 

एक देवपुरी अयोध्या है, जिसमे झ्राठ चक्र तथा नौ द्वार हैं। उसके 

अन्दर एक हिरण्यय कोष (स्वणिम भवन) है, जिसे स्वर्ग कहते हैं तथा जो 

ज्योति में गलक्षत है । 

मानव-गरीर ही यह देवपुरी अयोध्या है । इसे देवपुरी इस कारण 
कहते है क्योकि वाह्य जगत्‌ के अग्नि, वायु झ्रादि सब देव विभिन्‍न रूपों में 
इसके भ्रन्दर प्रविष्ट है। अ्रथवंवेद के अनुसार "शरीर की गअस्थियों को समिधा 
बनाकर, रस-रक्‍त ग्रादि को जल बताकर, रेतस्‌ को घृत बताकर सब देव 
पुरुष-शरीर में प्रविष्ट है और यज्ञ रच रहे है। इस शरीर में सब जल, सब 
देवता, समस्त विराट जगत्‌ प्रविष्ट है, प्रजापति भी इसके अन्दर है। सूर्य 
चेक्षू, रूप में णरीर में विद्यमान है, वायु प्राणरूप में, शरीर के अन्य ग्रग 
अग्नि को मिले हैं। विद्वान्‌ मनुष्य इस पुरुष-शरीर को साक्षाद्‌ देवपुरी या 
बरहापुरी समभता है, क्योंकि इसमे सब देच्ता बसे ही प्रविष्ट है, जैसे गौए 
गोष्ठ मे” ।४* ऐतरेय उपनिषद्‌ के अनुसार अग्नि वाक बन कर मुख में 
प्रविष्ट है, वायु प्राण बनकर नासिका मे प्रविष्ट है, आदित्य चक्षु बन 
कर नेन्रो मे प्रविष्ट है, दिशाएं थरोत्र बन कर करणों मे प्रविष्ट हैं, प्रोषधि- 
बनस्पतियाँ लोम बन कर त्वचा मे प्रविष्ट है, चन्द्रमा मन बन कर हृदय में 
प्रविष्ट है, मृत्यु गरपान बनकर नाभि में प्रविष्ट है, जल रेतस्‌ बनकर शिद्न 
में प्रविष्ट हैं” ।” इस शरीर मे नीचे से ऊपर की ओर क्रमशः मूलाधार 
(गुदा मे), स्वाधिप्ठान (उपस्थ मे), मणिपूर (नाभि में), श्रनाहत (हृदय मे), 
विशुद्ध (कष्ठ मे), ललित (जिल्ला मे), आज्ञा (प्र मध्य मे), तथा सहूख्तार 
(मस्तिष्क मे) ये आठ चक्र है। इन्हे चक्र इस कारण कहते हैं, क्योकि इनमे 
प्राण चक्रमण करता हैं। एवं यह शरीर रूपी धुरी आठ चक्रों वाली है । 
इसमे नौ द्वार है-दो करांंछिद्र, दो" नासिकाछिद, दो झ्ाखे, एक मुख, दो 
अधोद्वार । इसमें विद्यमान हिरण्यय कोश ग्रातन्दमय कोश है, उसे ही स्व 


१५४६ इस मन्त्र की व्याख्या के लिए द्रष्टव्य * रातवलेकर कृत अथवंवेदभाष्य । 

१६०. अथर्व ११. ८५. २९-३२ | | 

१६१. ऐ उ. २ ४ 

१६२. तुलनीय रवेंता ३. १८, जहाँ शरीर को नवद्वार पुर कहा 
गया है । 


प्रहेलिकात्मक शैली ष्ड 


कहते हैं। इसमे ब्रह्म वास करता है। यह शरीर-पुरी श्रयोध्या इस लिए है, 
क्योंकि विरोधी शक्तियों द्वारा इसे सरलता से परास्त नहीं किया जा सकता | 
खड़ड़ी से अ्रतन्त वस्त्र बुनने वाली दो युवतियां 

तन्त्रमेके युवती विरूपे ग्रस्थाक्रामं वयत षण्ममूखम्‌ । 

प्रान्या तन्‍्तू स्तिरते धत्ते श्रन्या नाप बृजड्जाते न गमातो श्रस्तम्‌ ॥ 

प्रथव॑ १०.७.४२ 

भिन्न-भिन्न रूपों वाली दो युवतिया है, एक कृष्णा है, दूसरी गौरवर्णा । 
वे तत्परतापूर्वक ख़ड्डी से वस्त्र बुन रही है। उसके लिए छह खूटे गाडे हुए 
है। एक तन्तुओो को फैलाती है अर्थात्‌ ताना तनती है, दूसरी बाना भरती है । 
ते वे मध्य मे कभी विराम करती हैं, न उनके कार्य का अन्त होता है । 

ये दो काली-गोरी युवतियाँ रात्रि एवं उषा है। ये सुष्टि रूपी वस्त्र 
का बयन कर रही है । चार पूर्वादि दिशाएं, एक ऊर्ध्वा दिशा, एक श्रुवा 
दिशा ये छह खूटे हैं, अथवा वसनन्‍्तादि छह ऋतुए ही छह खू टे है। उषा ताना 
तनती है, रात्रि बाना भरती है। उनका यह वस्त्र बुनने का कार्य निरन्तर 
चलता रहता है । 

अध्यात्म मे ये युवतियाँ विद्या (ज्ञानवृत्ति) तथा अविद्या (कमंवृत्ति) 
है । ये दोनों मिलकर जीवन की खड्डी से मनुष्य के मोक्ष रूपी बस्त्र को बुन 
रही हैं ।/ छह खूटे है पंच प्राण या पच ज्ञानेन्द्रियाँ तथा एक मन। 
छह युगल शिशुझों का एक भ्रकेला भाई 

इंदं सवितविजानीहि घडू यमा एक एकजः । 

तस्मिन्‌ हापित्वमिच्छन्ते य एबासेक एकजः ॥ अथर्वे १०. ८५ ४ 

हे भाई सबिता, मेरी इस पहेली को बृभो । छह युगल शिक्षु है, और 
एक झकेला शिशु है। उस अकेले के साथ छह युगल शिशु भ्रातृत्व-सम्बन्ध 


रखते हैं । 
ये छह युगल शिशु छह ऋतुए हैं, क्योकि वे दो-दो मासो से मिलकर बनी 


हैं। श्रकेला शिशु त्रयोदश मास है, जो चान्द्र वर्ष मे प्रति तृतीय वर्ष एक झ्रधिक 
मास हो जाता है'”। उसके साथ छह शेष ऋतुओ का अ्रातृत्व-सम्बन्ध है ही । 


१६३. तुलनीय : विद्या चाविद्या च यस्तद्‌ वेदोभय सह । 
अविद्यया मृत्यु तीर्त्वा विद्ययामृतमइनुते ॥ यजु ४०. १४ 
“विद्या च आत्मज्ञानं च ग्रविद्या कम च*-.उक्त मन्त्र पर उबट का 
भाष्य । 

१६४. ॥ज5 : [06 5०85075, एणाशह्ात॥ए ल्यजी ०एा ज्ञ0 आणाताह. 
(6 ४ 6 वा(क्षएव्ोब्वाए फ07॥,- 07770. 


घोड वेदों की वर्णन-शैलिया 


भ्रध्यात्म में शरीरवर्ती छह युगल शिश्वु हो सकते हैं दो करण, .दो नेत्र, दो 
प्राण्ापान, दो मुखवर्ती युगल रसना एवं वाणी, दो हाथ तथा दो पैर । भ्केला 
शिशु मन है । उस मन के साथ शेष युगल शिशुओ का तिकट प्रातृत्व-सम्बन्ध 
है, क्योकि ये युगल मन के बिना कार्य नहीं कर सकते । 


उल्टा कटोरा 

तियंग्बिलइच मस ऊध्व॑वुध्नस्तस्मिन्‌ यशों निहित॑ विहवरूपम्‌ । 

तत्नातत ऋषयः: सप्त साक॑ ये श्रत्प योपा महतो बनूबुः । 

एक कटारा है, जिसका छिंद्र नीचे तथा तला ऊपर है, अर्थात्‌ वह उल्हा 
किया हुआ है | उसमे विश्वरूप यश निहित है। साथ ही उसमे इकट्ठे सात ऋषि 
भी झासीन है, जो इस महान्‌ कटोरे के रक्षक बने हुए है । 

ग्रधिदंवत दृष्टि से यह कटोरा आदित्य है। वह ग्रधोबिल तथा ऊध्वंपृष्ठ 
ही प्रतीत होता है । उसमे विविध यश भरा हुआ हैं, क्योकि उसकी भ्रभेकविध 
महिमा है, भ्रथवा वह प्रकाशरूपी यशोरस से परिपूरणं है ! उसके भ्रन्दर आ्रासीन 
सात ऋषि सात रगो वाली रश्मिया है। वे इसकी रक्षा कर रही है, क्योकि 
किरणो न रहे तो सूर्य का सूर्यत्व ही समाप्त हो जाए । अथवा, दो तथा पृथिवी 
ये दो कटोरे है, जिनमे द्योरूपी कटोरा ग्रधोमुख तथा दूसरा ऊध्वंमुख है। 
पहेली दयोरूपी कटोरे की श्रोर संकेत करती है। द्युलोक में विविध यज्ञ प्रव- 
स्थित है, उसमे सप्तषि तारे रूप सात ऋषि भी हैं । 

भ्रध्यात्मपक्ष मे यह कटोरा सिर या मस्तिष्क है। इस का पृष्ठ या 
श्षिर कपाल ऊपर तथा मुखछिद्र नीचे है। सात ऋषि सात इन्द्रियाँ हैं, पांच 
शानेन्द्रिय, मन तथा बुद्धि | ये ही इसके रक्षक है । 


स्व का यात्री हस 
सहग्रह्म ध्य वियतावस्य पक्षों परेहंसस्य पततः स्थर्गंस्‌ । 
* स वेवाल्त्सर्वातुरस्युपद्य संपइयत्‌ याति भुधनानि विद्या ॥॥ 
अथर्व १०, ८, १८, १३. २. रे८ 
एक हस है, उसका नाम हरि भी है। वह स्व की श्रोर उड रहा है। 
उसके पख्ल॒सहस्रों दिनो से फैले हुए हैं। वह अपने वक्षस्थल मे सब देवों को 


१६४. []6 0 शा धार गलाापओज्ञालांए४ ७८५, ९ रात कैशोए 7९2४८ 
660 8५ बाजी ए09--0०ाविए. 
ऋग्‌ ३ ५४५. २ में इन दोनों केटोरो को बसु से भरपूर कहा है । 

१६६. द्रष्टव्य. नि १२ ३६; शत, १४, ५ २ 


प्रहेलिकात्मक दौली_ द५्‌ 


निहित किये हुए सब भवनों पर दृष्टि डालता हुआ यात्रा कर रहा है । 

अ्रधिदेवत पक्ष में यह हस ग्रादित्य है। रसो को हरण करने के कारण 
उसका नाम हरि भी है। वह प्रात: पूर्वाकाश में अपने नीड से निकल कर 
मध्याकाश रूपी स्वर्ग की ओर उडना आरम्भ करता है। वक्ष स्थल में स्थित 
समस्त देव रहिमियाँ है। वह सब भुवनों पर अनुग्रह-इष्टि प्रक्षिप्त करता हुम्ना 
इस यात्रा मे सलग्न है । 

ग्राकाश में हंस नाम का एक तारासभूह भी है, जो उत्तर मे वर्षा, शरद 
तथा हेमन्त ऋतुझो में आ्राकाश- गगा के मध्य उडता हुम्ना स्पष्ट दिखाई देता 
है । इस की पुच्छ सब से अधिक चमकीली होती है। यह अपने उरस में 
आकाश-गगा के अन्य तारो को धारण किये हुए उड़ान भर रहा है। 


नह 
मु 
/ 
४ अत 
का 
हैं. 

९ । 
हंस तारासमूह 
१. मुख, २ पुच्छ 


प्रध्यात्म में यह हस श्रात्मा है । वह स्वगे या मोक्ष की प्राप्ति के 
लिए प्रहनिश प्रयत्न कर रहा है, यही उसका स्वर्ग की ओर उडना है। उड़ान 
भरते हुए उसके ज्ञान और कर्म रूपी पंख सदा फैले रहते है। उसके वक्ष 
स्थल में स्थित सब देव विविध दिव्यगुण है। उन्हे धारण किये हुए भुवन की 
सब वस्तुग्रो को देखता हुआझा वह यात्रा कर रहा है। 


वो जादू को लकड़ियां 
यो वें ते विद्यादरणी यास्‍्यां निर्मथ्यते बसु । 
स विद्वान्‌ ज्येष्ठं सन्‍्देत स घिल्चाद्‌ ब्राह्मरं महत्त्‌ )। अथर्व १० ८२० 


१६७. नवद्वारे पुरे देही हसो लेलायते बहिः । स्वेता ३. १८ 


ष्द् बेदों की वर्शन-शैलियां 


दो जादू की लकड़ियां (प्ररणी) हैं, उनकी रगड़ से धन (वसु) उत्पन्न 
होता है। जो इस रहस्य को जान लेता है वह सबसे बड़े को जाने लेता है, 
बह 'महान्‌ ब्राह्मण' को जान लेता है । 

यज्ञ में दो प्ररणिया होती हैं, एक प्रध रारणि, दूसरी उत्तरारणि, उनके 
मन्थन से यज्ञाग्नि रूपी वसु उत्पन्न होता है, जिससे यज्ञ चलता है । इसी 
प्रकार अ्रध्यात्म में उपासक का अपना देह एक ग्रररि है, प्रणव दूसरी प्ररशि 
है, ध्यान करना ही उतका मन्थन है। इन दोनो के मन्थत से परब्रह्मरूप भ्ग्ति 
का साक्षात्कार होता है ।* 
बिता पंरों का प्राणी 

अपावप्रे सममवत्‌ सो श्रग्ने स्व॒राभरत्‌ । 

चतुष्पाद भृत्या भोग्य सर्वमादत्त मोजनम्‌ || श्रथर्व १० ८ २१ 

एक प्रारी है, जिसके पहले कोई पर नहीं था । उसी ग्रवस्था में उसने 
स्व: को उत्पन्न किया। फिर वह चार पैरो वाला तथा भोग्य हो गया। 
पदचात्‌ भोक्ता बन कर उसने सारा भोजन खा लिया । 

यह प्राणी परमात्मा है। स्‌ धृ् त्पत्ति से पूर्व क्योकि सृष्टि की कोई वस्सु 
स्थुल रूप में विद्यमान नहीं थी, अत उसका कोई भौतिक पैर नहीं था, सब 
पैर भ्रन्तनिगूढ़ थे । इसी ग्रवस्था मे उसने स्व' से उपलक्षित सृष्टि को उत्पन्न 
किया । सृष्ट्ुत्पत्ति के पश्चात्‌ वह चतुष्पात्‌ हो गया । छान्छोग्य उपनिषद्‌*” 
में इन चार पादों का व्शन इस प्रकार है। एक पाद प्रकाशवान्‌ है, जिसकी 
प्राची, प्रतीची, दक्षिणा, उदीची ये चार कलाए हैं । द्वितीय पाद भ्रनन्तवान्‌ है, 
जिसकी पृथिवी, भ्रन्तरिक्ष, द्यौ, समुद्र ये चार कलाए हैं । तृतीय पाद ज्योतिष्मान्‌ 
है, जिसकी श्रर्नि, सूर्य, चन्द्र, विद्युत्‌ थे चार कलाएं है । चतुर्थ पाद श्रायतनवान्‌ 
है, जिसकी प्राण, चक्षू, श्रोत्र, मन ये चार कलाए हैं) इस समय वह भोग्य 
था, क्योंकि अ्रनेक उपासक उसके अ्रमृतरस का भ्रास्वादन करते थे । फिर 
भोक्ता होकर उसने सारा भोजन खा लिया प्र्थात्‌ प्रलयकाल में सब कुछ 
निगीरां कर लिया” , एवं हस पहेली में परमात्मा के उत्पादक, घारक तथा 


१६८ द्रष्टव्य ऋगू ३ २६ 

१६९ स्वदेहमर्रणि क्ृत्वा प्रण० चोत्तरारसिम्‌ । 
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प्रहेलिकात्मक शैली छ्छ 


सहारक रूपो की काकी दी गयी है । 
नव-द्वार कमल 
पुण्डरीक नवहारं तिभिग्‌ सेमिरावृतम्‌ । 
_त स्मिन्‌ यद्‌ यक्षमात्मन्वत्‌ तद्‌ वे ब्रह्मथिदों बिंदु: ॥ 
अथर्वे १० ८ ४३ 


एक कमल है, जिसमें नौ द्वार है, वह तीन गुणों (सूत्रों) से आवृत है । 
उसमे श्रात्मा सहित एक यक्ष वास करता है। जो ब्रह्मदितु है, वे ही उसे 
जानते हैं । 
मानव-शरीर ही वह कमल है । इसके नौ द्वार है, दो करांद्वार, दो नासि- 
काद्वार, दो नेत्रद्वार, एक मुख और दो ग्रधोद्वार। यह सत्त्व, रजस्‌, तमस्‌ 
प्रथवा त्वचा, मज्जा, मास रूपी तीन गुणों से आवृत्त है । आत्मा सहित उसके 
प्रन्दर वास करने वाला यक्ष ब्रह्म है।”'। ब्रह्मवित्‌ उसी का साक्षात्कार करते हैं। 
एक पेर से उड़ने बाला हंस 
एक पा नोत्खिदति सलिलाद्धंस उच्चरन्‌ । 
यबड्भ स तमुत्खिदेत्तेवाद् त हव स्थान्न रात्री नाहः 
स्थास्न स्युच्छेत्‌ कदाचन ॥ अथर्व ११.४.२१ 
एक हस है जो मानसरोवर के सलिल से उड़ता हुआ एक पैर को नहीं 
उठाता। है भाई, यदि वह उसे भी उठा ले, तो न आज हो, न कल हो, त 
रात्रि हो, त दिन हों, न ही कभी उषा उदित हो । 
यह मन्त्र भ्रथवंवेद के प्राणसूक्‍त का है। प्राण ही वह हस “” है, क्योकि 
निरन्तर गति करता रहता है | सलिल या मानसरोवर है दोनो फुष्फुस । श्वास 
का बाहर निकलना ही उस प्राणरूपी हस का उड़ना है। वह उड़ते हुए एक पैर 
तो उठा लेता है, किन्तु एक पैर वही स्थिर रखता है, क्योकि ह्वास के बाहर 
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१७३. हृन्ति गच्छति कृत्स्नक्वरीरं व्याप्य वर्तते इति हसः । सायण 


दर वेदों की बर्णन-शेलिया 


निकल जाने पर भी प्राण अन्य रूप मे शरीर मे रहता ही है। यदि वह पूर्ण- 
रूप से ही उड़ जाए या शरीर से दोनो पैर उठा ले, तब क्या परिणाम हो? 
शरीर मृत हो जाए, और मृत शरीर के लिए आज क्या, कल क्‍या, दिन क्या, 
रात्रि क्या, उषा क्‍या, कुछ भी नहीं । 

इस पहेली का अन्य समाधान सूयं परक भी हो सकता है'” | सूर्य प्राण 
का मुख्य स्रोत है “,ग्रत. प्राणयूक्‍त मे उसका स्तवन किया गया है । अ्रन्धकार, 
रोगादि का हनतकर्त्ता अथवा गतिशील होने से सूर्य हस है। सलिल आकाश्न है। 
सूर्य का एक ही पंर है, अ्रतएव उसे एकपाद देव कहा गया हैं''*। जब सूर्य-हस 
झाकाशरूप मानसरोवर से उडने अर्थात्‌ अस्त होने लगता है, तब भी वहु 
अपने उस एक पैर को उठाता नहीं, किन्तु पूवव॑ंबत्‌ उसे ज़माये हुए अक्षपरि- 
भ्रमण करता रहता है। ग्रतएव पृथिवी के एक भाग में श्रस्त होने पर भी दूसरे 
भाग में दृष्टिगत होता है'*। यदि वह अ्रपने पैर को सवंधा उठा ले तब तो 
ग्राज, कल, दिन, रात्रि, उषा कुछ भी न हो, सौर जगत में प्रलय हो जाए। 


प्रहेलिकात्मक शेली के विचार का महत्त्व 


भ्रसंगत प्रकरणों की व्याख्या मे सहायता 

ऊपर जो बेदो की कतिपय पहेलिया प्रस्तुत की गयी है, उनसे स्पष्ट है कि 
इंस झैली का वेदो मे महत्त्वपूर्ण स्थान है। प्रत वेदार्थ करते हुए इस शैली 
को ध्यान भे रखना अत्यन्त आवश्यक है | इसे ध्यान में रखने से वेदों के अनेक 
ऐसे वर्णान जो असगत से प्रतीत होते है, संगत, सुसबद्ध, अर्थपुर्ण, झ्राकषक तथा 
मनोहारी दीखने लगते है। इस शैली का अनुसधान करने से हम इस परिणाम 
पर पहुचते है कि सर्वत्र मन्त्रो के स्थूल ब्रर्थ को ही वास्तविक ग्र्थ समझ लेना 
युक्त नही है, वेदों मे बुद्धिपूर्वा वाक्यक्रृति है, यह वेद के सम्बन्ध मे ऋषि- 
महर्षियो का विचार रहा है” , भ्रत यदि कही कोई ग्रसम्भव या बुद्धि-विरोधी 
वर्णन प्रतीत होता है, तो उसे ही अन्तिम अर्थ मान लेने से पूर्व यह विचार 
कर लेना आवश्यक है कि कही यहा प्रहेलिकात्मक शैली तो नही हैं । नीचे हम 
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प्रहेलिक ह्मक शैली घ्ह 


कुछ ऐसे प्रसग देंगे जिनका अभिप्राय भाष्यकारों ने इस शैली को ध्यान में न 
रखने के कारण भ्रन्यथा ही समझ लिया है । 
बुषभ तथा सेष को पकाने का श्राशय 

ऋग्वेद १०म मण्डल के २७वें सूक्‍त में इन्द्र श्रात्मस्तुति कर रहा है | इस 
प्रसंग में द्वितीय मन्त्र मे बुषभ को पकाते का तथा सत्रहवे मन्त्र में मेषों को 
पकाने का वर्शान आया है । द्वितीय मन्त्र इस प्रकार है-- 

यदीवहूं युषये संतयान्यदेवयून्‌ तन्‍वा शूशुजानान्‌ । 

श्रमा ते तुन्न वृषभ पचानि तोब् सुतं पचदर्श निषिझचस्‌ ॥। 

सायण ने इसे इन्द्र के पुत्र बसुक्र की उक्ति माना है और व्याख्या की हैं 
कि वसुक्र इन्द्र को कहता है कि मै तेरे लिए मोटे-ताजे बैल को पकाता हु" । 
पर वस्तुत प्रथम तथा अगले मन्त्रो के समान इसे इन्द्र की उक्ति मानना ग्रधिक 
सगत है। इन्द्र कहता है -- “यदि में देवों की आराधना न करने वाले, शरीर 
से परिपुष्ठ हुए शत्रग्नों को युद्धार्थ रणभूमि मे लाता हु, तो साथ ही हे स्तोता 
तेरे लिए मैं स्यूल वृषभ को पकाता हू तथा उस वुषभ में पन्द्रहवा तीत्र अभिषुत्त 
रस निर्िक्त कर देता हू । अधिद॑वत पक्ष में ये शत्रु जिनसे इन्द्र युद्ध करता 
है, वृत्र या मेघ है, जिन्हे युद्ध म पराजित कर वह भूमि पर बरसा देता है। 
व॒त्रों के साथ इन्द्र का युद्ध प्रसिद्ध है। अ्रफ्तों दूसरा कार्य जो इन्द्र ने यहा 
वशित किया है, वृषभ को पकाना है। प्रश्न यह है कि यहा सायण के समान 
बुषभ को पकाने का प्र्थ वैल पशु को पकाना ही गृहीत किया जाए, अथवा 
इसे पहेली मानकर किसी रहस्यार्थ के उद्घाटन का प्रयत्त किया जाए | विचार 
करने पर ज्ञात होता है कि वस्तुत. यह एक पहेली ही है। जिस सृक्‍त का यह 
मन्त्र है वह ऋग्वेद के प्रहेलिकात्मक सूक्‍्तो में से एक है तथा इसके अन्य कई 
मन्त्र भी पहेलीरूप ही है” ।|यहा वृषभ का प्रभिप्राय सोम ( चन्द्रमा या 
सोमवल्ली ) प्रतीत होता है। सायण ने भी ऋग्वेद के अनेक स्थलों में 
बृषभ को सोमपरक स्वीकार किया है । नेबम मण्डल में ११ 
वार एकवचनान्त वृषभ शब्द आया है, जिसमे € स्थलों मे सायण ने सोम 
को ही वृषभ माना है । चन्द्रमा को पकाने या परिपक्व करने का अभिप्राय 
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सायण 
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० 


वेदों की बर्णंन-शैलिया 


है उसे परिपूर्ण करना । क्ृष्णपक्ष मे क्षीण हुए चन्द्रमा को इन्द्र पुतः परिपक्व 
कर देता है। जब वह एक-एक कला बढ़ते हुए चतुर्दशी के चाद तक पहुँच जाता है, 
तब उसमे पद्थह॒वां रस या पर्द्रहवी कला भी निधिक्त कर देता है ग्रोर वह 
पूर्णिमा का परिपूर्ण चाद हो जाता है। सोमवल्ली अर्थ लेने पर भी ऐसी ही 
व्याख्या होगी, क्योकि उस का भी चन्द्रमा से घनिष्ठ सम्बन्ध होता है पर वह 
भी चन्द्रमा के क्षय के साथ क्षीण तथा उसकी परिपूर्णता के साथ परिपूर्ण 
होती है।”_ 





श्षर्‌. 


सायणने १०।२८।१०,११ में गोधा का श्रर्थ मोह न करके गायत्री 
किया है--गमयति वर्णानिति गौवाक तत्र निधीयमानत्वाद गायत्री 
गोधा'। जब वेद की गोह भ्रायत्री हो सकती है, तव बैल सोम हो इस में 
ग्राइचयं क्‍या ? इसी सूक्त के ११ वे मन्त्र मे सायण ने 'सिम उध्णो5 
वसृष्टान्‌ श्रदन्‍्ति' मे बैल को खाना अर्थ न लेकर सोम-भक्षरा अर्थ 
किया है । परन्तु रेय मन्त्र मे 'पचन्ति ते बृषभान्‌' में बृषभ पकाने का 
प्र बैल पशु को पकाना लिया है, सोम को पकाना नही, जब कि द्वितीय 
चरण मे 'सुन्वन्ति सोमान्‌' स्पष्ट पठित भी है। श्य मन्त्र मे बृधभ 
शब्द श्राया है, पर उप्तका भ्र्थ सायणा ने 'कामनाओं का वर्षक इन्द्र 
कर न] है। इससे वेदव्याख्या मे सायणा की अनिःचयात्मकता 
स्पष्ट है । 

इस प्रसंग मे उक्षा पृश्टिन(इवेत बैल)कों पकाने की पूर्व॑वर्णित पहेली 
(ऋग्‌ १ १६४ ४३) भी द्रष्टव्य है, जहा स्वयं सायण ने उक्षा का 
प्रथं बेल न करके सोम भ्र्थ किया है ( पृ० ५६-५८ )। चतुर्थ अध्याय 
में व्याख्यात ऋग्‌ १०.८६.१३, १४ की व्याख्या भी देखनी चाहिए, जहा 
इन्द्र के लिए पन्द्रह और बीस उक्षा (बल) पकाने का वर्णन है 
यत्‌ त्वा देव प्रपिबन्ति तत आप्यायसे पुनः, ऋग्‌ १० ८५.५ की व्यास्या 
निरुक्त ११९. ४ में सोमवल्ली तथा चन्द्रमा उभयपरक की है। इस 
सम्बन्ध मे सुभ्र्‌ त संहिता के निम्न इलोक भी द्रष्टव्य हैं- 
सर्वेषामेव सोमानता पत्राणि दशा पञु्च च। 
तानि शुक्ले च कृष्णे च जायन्ते निपतन्ति व ॥ 
एकक जायते पत्र सोमस्याहरहस्तदा । 
शुक्लस्य पौर्णमास्या तु भवेत्‌ पश्त्चदशच्छुद: ॥ 
शीय॑ते पत्रमेकेक दिवसे दिवसे पुनः । 
कृष्णपक्षक्षये चापि लता भवति केवला ॥ 

सुश्रुत, चिंकित्सित स्थान २६. २०-२२ । 


प्रहेलिकात्मक शैली | हर 


ग्रव १७बे मन्त्र पर आते हैं- 
पौवानं भेषमपचन्त वोरा न्युप्ता भ्रक्षा श्रनु दीव झासन्‌ । 
दवा धनु बहुतीमप्स्वन्त पविन्रवन्ता चरतः पुनम्ता ॥ 

सायण ने यहा यह भ्रभिप्राय लिया हैं कि प्रजाफति के पुत्र वीर अगि- 
रसो ने मेदोमासादियुक्त मेष पशु को इन्द्र के लिए पका कर पशुयाग किया। 
पर बस्तुत: यह भी एक पहेली है, जिसका रहस्यार्थ इस प्रकार है। भ्राकांश मे 
मेष, वृष, मिथुन, कर्क, सिह, कन्या, तुला, वृश्चिक, धनु, मकर, कुम्भ, मीन ये 
बारह राशिया हैं । प्रस्तुत मन्त्र मे मेष तथा धनु राशि का वर्णन है। “बीरो ने 
स्थल मेष को पकाया”', यहा मेष मेषराशि का नक्षत्र-समूह ही प्रतीत होता है 
इसे पकाने या परिपक्व करने का ग्रभिप्राय है आकाश मे इस रूप में चमकाना 
कि हम उसे देख सके । जब प्रथिवी अपने क्रान्तिवृत्त पर सूर्य की परिक्रमा 
करती हुई मेष राशि के तारापुज के समुख आ जाती है, तब वह ग्राकाश मे 
भासमान दिखाई देने लगता है। मन्त्र के द्वितीय चरण में कहा हैं कि गगन 
में छिटके तारे ऐसे प्रतीत होते थे मानो द्रूतफलक पर जुए के गोटे बिखरे हुए 
हो । मन्त्र का उत्तरार्ध धनु-राशि परक है। “पवित्रयुक्त (कुशधारी) कोई दो 
बिशाल धनु को जलो के अन्दर पवित्र करते हुए विचरते है।” थे दो है एक 
सूये, दूसरा चन्द्रमा । जनवाची अप्‌ निधण्टु के अनुसार अन्तरिक्षवाची भी हैं'*। 
धनु धनुराशि का नक्षत्र समृह है। सूय्य-चन्द्रमा पविन्नवान्‌ है, क्योकि उनके 
पास शोधक रश्मिरूपी कुशाएं विद्यमान है ।/' तो अभिप्राय यह हुआ कि सूर्य- 
चन्द्रमा यथासमय आकाश में विशाल धनुराशि के तारापुज को पवित्र करते 
या चमकाते है। 

लुडविग तथा उसके अनुसर्ता ग्रिफिथ ने फिर भी इस मन्त्र की प्रहेलि- 
कात्मकता को ध्यान से ओभल नही किया है तथा सायण के समान मेष को 





१८३ वौीरा प्रजापते: पुत्रा अडिग़रस पीवान स्थूल, मेदोमासादियुक्तमि- 
त्यर्थ,, मेषम्‌ अजम्‌ भ्रपचन्त प्रजापतिरुपस्थेद्धस्थार्थाय पक्‍ववस्तो- 
भवन, पश्चुयाग कुवन्त इत्यर्थ । सायरा 

१८४. तिलक ने अपनी पुस्तक ओरायन' मे ऋग्‌ १०.८६ की व्याख्या करते 
हुए उस सूक्‍त में आये मृग शब्द से मंगज्ी्ष नक्षत्रपुज अर्थ गृहीत 
किया है। इसी प्रकार मेष, धनु आदि शब्द इन नक्षत्रपु जो के सूचक 
हो सकते है। 

१८५. नि.है १२ 

१०६ रध्मयः पविन्रमुच्यन्ते | निर. ५.६ | 


€्२ वेदों की बर्णन-शैस्िया 


पकाने का अभिप्राय मेष पशु को पका कर पशुयाग करना न लेकर विस्तीर्ण 
मेंघ रूपी मेष को परिपक्व कर बरसामे का भाव लिया है।* 


पक्षुत्रों को आहुति का आशय 
अब एक अन्य मन्त्र को लेते है, जो ऋग्वेद तथा यजुबंद दोनो मे आया है । 
यस्मिल्तइवास ऋषभात उक्षणों बश्ा मेषा श्रवसृष्टास श्राहुता: । 
कोलालपे सोमपृष्ठाय वेधसे हुदा मात जनये चारुसरनये | 
ऋग्‌ १० ६१. १४, यजु २० ७८ 
कात्यायन, सायण, उबट, महीधर आदि के अनुसार यह मन्त्र पशुयज्ञ मे 
अदृव, बैल, साड, वन्ध्या गौ तथा मेष पद्मुओं को काट-काट कर अग्नि में उनकी 
आहुति देने का वर्णत करता है। परन्तु वस्तुत यह भी एक पहेली है । 
ऋग्वेद मे जिस सूकत में यह मन्त्र आया है उसमे इससे पूर्व के मन्त्रो 
में अग्नि अन्न, घुत तथा समिधा की हवि चाहता है या यजमान 
उसे इन को हवि देते है, ऐसा कई बार उल्लेख हुआ है ४ 
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इस प्रसंग में द्रष्टव्यः महिष मृग को पकाने की पहेली पृ. ६६ जहा 
सायण ने भी मृग पशु को पकाने का अभिप्राय न लेकर मृग के समान 
इतस्ततः दौडने वाले मेघ को वृष्त्नभिमुख करने का भाव लिया है । 

१८८. द्रष्टव्य का श्रौसू १९ ६२१। 'यस्मिन्‌ अग्नौ उक्षण उक्षाण: सेचन- 
समर्था अ्रश्वास: भ्रव्वा. ऋषभास वृषभावच वज्ञा: रवभाववन्ध्याश्च 
मेषाइच अवसृष्टास देवतार्थम्‌ अवसुष्टा परित्यक्ता सन्तो$इवमेधे 
ग्राहुत आभिमुस्येन हुता भवन्ति-साथरा । 'यस्मिन्तर्तो अश्वास, 
ऋषभास उक्षण' वज्ञा. मेषा अवसुष्ठास अवदायावदाय चतुरबत्तेन 
निक्षिप्ता , आदायादाय हुता “-उवट । 'यस्मिन्नरतौ एते पशव' अवस्‌ हा: 
अवदायावदाय चतुरवत्तेन निक्षिप्ता, तथा आब्राहुता: आदायादाय 
हुता “--महीघर । 

१८६. मन्त्र १-इपयन्‌ (अन्नमिच्छुन्‌)। मत्र ४-योनि -' घुतवस्तमासदः । 
मन्त्र ५-स्वय चिनुषे अ्रन्नमास्ये । मन्त्र ७- अन्ना वेविषद्‌ । मत्र - 
दति प्रयासि (अन्‍्नानि) ते | मत्र ११-तुम्य * ' समिक्षा दाशत्‌ । 


प्रहेलिकात्मक शैली हरे 


उसके साथ यह पशुओो की आ्ाहुति मेल नहीं खाती तथा प्रहेलिकात्मकता 
को सूचित करती है। पहेली मे जितना ग्रसभव तथा असवद्ध सा वरशान 
हो उतना ही उसका प्रहेलिकात्मक रूप निखरता है। ग्रतणव ऐसा वरणुन 
इस मन्त्र में है। यहा 'अवसप्टास” पद पर ध्यान देने से पहेली सुलक जाती 
है । भ्रग्नि मे इन पशुओं को काट कर हवन नही करना है, भ्रपितु सावंजनिक 
हित के लिए इनका दान या त्याग करना है। अग्नि को अपैण करने का 
भाव यह है कि अब यह पशु श्रग्ति देवता का हो गया, मेरा नहीं रहा, एव 
सावंजनिक हित के काम आयेगा । इस प्रसम मे शतपथ ब्हाण का पुरुषमेध- 
प्रकरण भी झवलोकनीय है | वहा विभिन्न पुरुषों का अग्नि में होम नहीं किया 
जाता, किन्तु उन्हे केवल अग्नि के समीप लाकर छोड दिया जाता है । 
ऋग्वेद मे पुरुष-सूक्त के ठीक बाद ही प्रस्तुत सूक्त है । यदि पुरुषमेध में 
पुरुषों की हि दी जानी प्रभिप्रेत नही है, तो यहा भ्रह्ब, ऋषभ आदि का 
हवि दिया जाना वेदाभिमत क्‍यों अगीकार किया जाए /! ? 





१६९० अथ हैन वाग्रभ्युवाद | पुरुष मा सतिष्ठिपों यदि सस्थापयिष्यसि पुरुष 
एव पुरुषमत्स्यतीति। तानू पयंग्निकृतानेवोदसूजत्‌ । तद्देवत्या झ्राहुतीर- 
जुहोत्‌ । ताभिस्ता भ्रप्रीणात्‌। ता एव प्रीता अप्रीणन्‌ सर्वे; काम । 
शत, १३ ६. २ - 

१६१ अग्नि में इन पशुओ को आहुत करने का अभिप्राय इन्हें रक्षार्थ 
अग्नि को सौपना भी लिया जा सकता है। ऋणग्‌ ५. ६ १,२ मे कहा 
है कि अग्ति सबका तिवासक तथा गृहवतु आश्रयभूत है, उसके पास 
घेनुए (घेनव ), शीघ्रगामी धोड़े (अव॑ंन्‍्त रघुद्रुव') तथा सुजात 
स्तोतृजन (सुजातास. सूरय ) भ्राकर एकत्र होते है, अर्थात्‌ वह इनका 
भी निवासक तथा ब्ाश्रयदाता है, नकि भक्षक । इन मन्‍्त्रों का अर्थ 
सायण ने भी पश्वाहुतिपरक नहीं किया है प्रन्यथा क्या पशुओ के 
साथ स्तोतृजनों की भी झ्राहुति दी जाती ? ऋणग्‌ ६.१६. ४७ मे प्रग्लि 
को सम्ब्ोधन कर कहा गया हैँ कि हम ऋचा या स्तुति के साथ हृदय 
से सस्कृत हवि तुमे देते है, वे हविया तेरे लिए उक्षा, ऋषभ झौर वशा 
होवे । इससे प्रतीत होता है अग्नि में सचमुच के साड, बैल और गाय 
की भ्राह्ुति न देकर हृथियो की ही आहुति देनी अ्रभिप्रेत है। ऋग्‌ २.७. 
५ में अग्नि को ग्रष्टापदो वशाओं से आ्राहुत कहा है| सायण ने 
अष्टापदी वज्ञाओ का ग्रभ्िप्राय लिया है गभिणी गौए । पर वस्तुतः 
वेद स्वयं इस पहेली का समाधान प्रस्तुत कर देता है, जब वह ऋणग्‌० 


हड वेदों की वर्शुन-शैलिया 


साथ ही अ्रग्नि का अर्थ यह पाथिव अग्नि ही नहीं है, श्रप्चितु उत्तर 
ज्योतिया प्र्थात्‌ श्रन्तरिक्षस्थ विद्युत्‌ एवं द्युलोकस्थ सूर्य भी भ्रगिनि पद से 
बाच्य होते हैं । दयुलोक की प्म्नि में भी ये भ्वव, ऋषभ, उक्षा श्रादि 
पश्ञु प्रकृति ने आहुत करके आ्ाकाषा मे छोडे हुए हैं | ये श्रद्व भ्रादि प्राकाश 
के तारासमूह-विज्लेष है। उच्च:अ्रवा नामक पौराशिक अ्रश्व॒ तथा नर-तुरग 
ब्योम में विहार करते है। 'अष्वास:' से इन तारासमूहो के तारे ग्रहीत हो 
सकते हैं। इसी प्रकार “ऋषभास.', 'उक्षण तथा 'वक्षा ' से वृषराशि के तारे, 
एवं 'मेषा:' से मेषराशि के तारे ग्रभिप्रेत होने सभव है। यह भ्राकाशस्थ प्रग्ति 
'कीलालपा'' अर्थात्‌ प्राकाश-गगा के प्रकाश-सलिल का पान करने वाली है । 
चन्द्रमा इसके पृष्ठ पर होने से यह सोमपुष्ठ है । 

अध्यात्म में झ्रात्मा भ्रस्नि है। अध्यात्म-मार्ग का उन्मुख ऋषि कहता 
है कि मैं हृदय-सहित अ्रपनी मति को उस आत्मा के प्रति प्रेरित करता हूँ, 
जो कीसालपा है अर्थात्‌ दिव्य प्रमृतरस का पान किये हुए है, तथा सोमरस 
जिसकी धाराझ्रों को वह शरीर की मन, बुद्धि, वाक्‌, प्राण, चक्ष श्रोत्र, भादि सब 
झक्तियों पर प्रवाहित करना चाहता है, जिसके पृष्ठ पर बहता है। उस 
आत्मा में श्रदरव, ऋषभ प्रादि पश्राहुत हैं इसका अभिप्राय यह है वि इनमे उप- 
लक्षित भ्रपनी सब शक्तियों का उपयोग प्रात्मा के प्रति समपंण करते हुए ही 
करना चाहिए, इन्हें स्वतन्त्र रख कर नही | भ्रश्व प्राण या शारीरिक बल 
की शक्तिया हैं. ऋषभ भारवाहिता की शक्तिया हैं, उक्षा सेचनशक्तियां है, 
वश सौम्यता, माधुरये, प्रेम एवं मातृत्व की शक्तिया है“, मेष आच्छादन की 
शक्तिया हैं । 


८.७७.१२ में बाणी को अध्टापदी कहता है--वाचमध्टापदीमहम्‌ ! 

१६? स न मन्‍्येत अयमेवास्तिरिति, भ्रथ्येते उत्तरे ज्योतिषी क्‍्ग्नी उच्चेते । 
मिरु. ७. १७ 

१६३. प्रात्मा वा भरग्ति । शत. ७. ३. १. २ 

१६४, थे शक्तियां वशा को दोग्श्री भौ मान कर गृहीत की गयी हैं, सायणा के 
समान वन्ध्या गौ मानकर नहीं । जैसा “वैदिक इण्डकस' मे इस शब्द 
पर लिखित है, बन्ध्या गौ के लिए यह बहुत कम प्रयुक्त हुआ है । श्रधिक- 
तर यह दोग्झी गो के लिए आया है, यहाँ तक कि झथव (१०.१० में 
तो इसे सहस्नघारा (मन्त्र ४) कहा है, तथा लिखा है कि साध्य भौर 
बसुगण इसके दूध को पीकर उसकी प्रशंसा करते नहीं थ्कते 
(मन्त्र ३२१) । 


प्रहेलिकात्मक शैली हर 


झशवमेध तथा श्रजमेघ 


भ्रन्य भी वेदों के ऐसे भ्रनेक प्रसग हैं, जिनकी व्याख्या प्रहेलिकात्मक शैली 
को ध्यान मे रखते हुए ही की जानी चाहिए। उदाहरणार्थ, ऋग्वेद का प्रदवमेष - 
प्रकरण लिथा जा सकता हे, जो यद्यपि वस्तुतः प्रहेलिकात्मक है, परन्तु दुर्भाग्य 
से भाष्यकारों का ध्यान उसके प्रहेलिकात्मक रूप पर नहीं गया है । यह है 
प्रथम मण्डल का १६२ वा सूक्त, जिसकी कर्मकाण्डपरक व्याख्या के अनुसार 
ब्रबव को काट कर तथा पका कर अग्नि मे आहुति दी जाती है । बस्तुत' यहा 
१६१ से १६४ तक चारो युक्त प्रहेलिकात्मक हैं। १६१ वें यूक्त में ऋभुओों के 
चमत्कारों की पहेलिया है । सूक्त १६२ तथा १६३ में अ्रश्व की पहेली है । 
१२४ वा वह प्रसिद्ध अस्यवामीय सूक्त है, जिसकी कई पहेलियो पर हम इसी 
भ्रध्याय मे विचार कर चुके है । प्राइचर्य का विषय है कि १६१ दें तथा १६४ 
वे यूक्त की प्रहेलिकात्सकता की ओर तो भाष्यकारों का ध्यान गया, परन्तु 
मध्य के १६२-६३ सूक्तों की व्याख्या श्रश्व पशु को काटने तथा पकाने परक 


ही की जाती रही है*'। 


वेद में भ्रग्नि, पर्जन्य, सोम, आदित्य आदि को ग्रश्व कहा गया" है। 
ब्रह्म, आ्रात्मा, प्रा, राष्ट्रपति श्रादि के लिए भी अहव प्रयुक्त हुप्ना है, क्योकि 
ये ब्रह्माण्ड, शरीर, राष्ट्र श्रादि रयो को वहन करते हैं। इन अर्थों को इष्टि 
में रख कर ही प्रदवमेघ की पहेली का समाधान किया जाना चाहिये” । यथा, 
अधिदंवत पक्ष में सवत्सर का सचालन ही ग्रश्वमेध यज्ञ है। सूर्यमण्डल ग्रहव 
का सिर है, मेघ उदर है | उत्तरायण काल इस ग्रद्व के परिपुष्ट होने का 
समय है, दक्षिणायतकाल काट कर उत्सर्ग किये जाने का । वर्षाऋतु में इस 
प्रदेव का मेघ रूपी उदर काटा जाता है। उसका आकाश में वन्धन तथा 


१६५. स्वामी दयानन्द ने ऋग्देद तथा यजुर्वेद के अद्वमेष-प्रकरणो की 
प्रचलित व्याख्या से भिन्न व्याख्या की है । 

१६६ यथा, ग्रस्ति-ऋग्‌ १०.१८८. १ । पर्जन्य-ऋग्‌ ४ परे.६ । सोम- 
ऋगू € ८६.४ | ग्रादित्य-ऋग्‌ ७.७७ ३ । 


१६७. एप वा भ्रश्वमेधो य एव (सूये)) तपति, शत. १०, ६. ५ ५। एबं 
एबाइबमेधो यदचन्द्रमाः शत. ११. २. ५. १। राष्ट्र वा प्रश्वमेध: 
हात, १३. १. ६. ५। “राष्ट्रपालनमेव क्षत्रियाणामश्वमेधाब्यों यज्ञों 
भवति नाव हत्वा तदड गाना होमकरणा चेति” दयातन्द, ऋक. भा. भू. 
राजप्रजाधर्मं विषय । 


९ वेदों की वर्शांन-दैलियां 


विज्यसन करने वाले मरुद्‌ हैं, जो विद्युत्‌ रूपी छुरियो से उसे काटे हैं। जिसमे 
उसके अ्रगों को पकाया जाता है वह हाडी ( मास्पचनी उखा ) प्रन्तरिक्ष है । 
भ्रध्यात्म दृष्टि से मनुष्य का झात्मा अश्व है। उसे भी काटने तथा पकाने की 
आवश्यकता होती है । कष्ट तथा तपस्या का जीवन यापत्र कराना ही उसे 
काटता है। पशुता से हटा कर परिपक्व करना ही पकाना है। परिपक्व करके 
उसे देवापंण करना होता है । 

बृह॒दारभ्यक उपनिषद्‌ के अनुसार तो श्रश्वभेध का यहू अश्व और भी विज्ञाल 
हैं । उषा मेध्य ब्रदव का सिर है, सूर्य चक्ष है, वायु प्राण है, वैश्वानर-प्रग्नि 
खुला हुआ मुख है, सवत्सर आत्मा है, चौ पृष्ठ है, अन्तरिक्ष पेट है, पृथिवी 
खुर हैं, दिशाए पाश्व॑ है, ग्रवान्तर दिशाएं पसलिया हैं, ऋतुए श्रग हैं, मास 
झ्रौर अधं॑मास सबिस्थल हैं, अ्रहोरात्र पर हैं, तक्षत्र अस्थिया हैं, मेघ मास है, 
बालुकाकण भ्रधपचा भोजन है, नदिया गुदा है, पर्वत यक्कत्‌ तथा क्लोम हैं, 
ओोषधि-वनस्पतिया लोम है, उदयवेला पूर्वार्ध है, अस्तमनवेला उत्तरार्ध है, 
विद्युत चमकता जभाई लेना है, गरजना अ्रग कपाना है, वर्षण मूत्रत्याग है, 
वाणी हिनहिनाना है | 

वेद स्वय भी १६३ वे सूक्त मे अदवमेध के इस अब्व का ग्रता-पता देते 
हुए कहता है- 

“हे ग्रइव, प्रथम उत्पन्न होकर समुद्र भ्रथवा जल से ऊपर उठ कर जब तूने 
क्रन्दन किया तब तू ऐसे उडा, मानों इ्येन के पख तुभमें आकर लग गये हो । 
तूने ऐसी कुदकड़ी भरी, मानो हरिरा की बाहुए (अगले पर) तुमे मिल गयी 
हों । तेरा यह रूप बड़ा स्तुत्य था (मन्त्र १)*। यम से दिये हुए इसे त्रित ने 
बाघा, श्रेष्ठ इन्द्र इसका श्रधिष्ठाता बना । गत्धव॑ ने इसकी रस्सी पकड़ी । 
है वसुओ, तुमने सू में से इसे निकाला है (मन्त्र २)। है अश्व, अपने गुह य ब्रत 
से तू यम हैं, तू आदित्य है, तू त्रित है, तू सोम के साथ सपृक्त है। 
दी मे तेरे तीन बन्धन है, ऐसा कहते हैं (मन्त्र ३) | हे प्रदव, तेरे तीन बन्धन 
बुलोक में है, तीन बन्धन भन्तरिक्ष में है, तीव बन्धन समुद्र में हैं (मन्त्र ४) । 
तोचे से ऊपर चुलोक की शोर उड़ते हुए पक्षी-तुल्य तेरे प्रात्मा को मैंते मन 
से जान लिया है। रेणुरहित सुगम गगन-मार्मों से खग के समान गति करने 
वाले तेरे सिर को भी मैंने देख लिया है ( मन्त्र ६ ) | हे भ्रश्व, भूतल पर 





१६५८. ब.उ. १, ६, १ 
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अ्न्नोत्पत्ति के लिए पहुचने की इच्छा करने वाले तेरे रूप को मैंने बहुत उत्तम 
समझा है । जब मनुष्य तेरे दिये भोग श्रोषधि-वनस्पतियों को प्राप्त करता है, 
तब झानन्द से उन्हे खूब खाता है (मन्त्र ७) | हे भ्रश्व, तेरे अनुकूल होने पर 
ही रथ चलता है, तेरे भ्रतुकूल होने पर ही मनुष्य की जीवन-यात्रा चलती है, 
तेरे ग्रनुकूल होने पर ही गौझ्ो का निर्वाह होता है, तेरे ग्रनुकुल होने पर ही 
कन्याओ्रो में वर्चस्व भ्राता है। सभी प्राणी तेरा सख्य चाहते हैं । सब देव तेरी 
भ्रनुकूलता मे ही बल पाते हैं (मन्त्र ८) | हे भ्रश्व, सोने के तेरे सींग हैं, लोहे 
के तेरे पर हैं, तू मन के समान वेगवान्‌ है, इन्द्र भी तेरे झ्ागे तुच्छ है 
(मन्त्र ६) । जब ये अह्व आकाशमार्ग मे उडते है, तब ऐसा प्रतीत होता है 
मानों श्रेशाबद्ध होकर हस उड रहे हैं (मन्त्र १०) | हे अश्व, तेरा शरीर उड़ने 
वाला है, तेरा चित्त वायु के समान वेगवान्‌ है। तेरे श्वुग चारो और स्थित 
हैं, वे टूट-टूट कर अरण्यो मे गिर जाते है (मन्त्र ११) ।” 


प्रश्वमेघ को पहेली का हल खोजते हुए प्रहेलिकाकार के स्वय दिये हुए 
ये सकेत किसी भी प्रकार उपेक्षणीय नहीं हो सकते । क्‍या प्रश्व पशु के पक्ष में 
ये चरितार्थ होते है ? 


इस पहेली का एक हल हम गगन-प्रागण के तारासमूह में भी पा सकते 
है । गगन में उच्चै'श्रवा नाम का एक तारासमृह है। वह आजकल शरद में 
पूरब दिद्या में उदित हो, समुद्र से उठकर, क्रमशः ऊपर चढ़ता है, फिर नीचे 
उतरता है भर शिक्षिर के ग्रन्त से श्रस्त हो पश्चिम क्षितिज मे नीचे चला 
जाता है। इस यात्रा मे यह ग्रश्व प्रारम्भ में मुख ऊपर उठा, प्रगले पैरो को 
ऊपर उछाल, पिछले दो परो के बल खड़ा हो निक्रमण करता प्रतीत होता है, 
ग्रगली ऋतु में सीधा चारो पैरो के बल खड़ा हो जाता है, तीसरी ऋतु 
में मुख तीचे कर पानी पीता एवं घास खाता हुश्ला सा दृष्टिगोचर 
होता है । निम्न रेखाचित्रों से इन अवस्थाझों का कुछ अनुमात 
दोता है। इन्ही स्थितियों का वर्णन सूक्त १६२ में किया” गया है। 
भ्रस्त होता ही इस अइ्व का काटा जाता है। पश्चिम क्षितिज के नीचे 
चले जाने के पश्चातु फिर अगली तीन ऋतुओ में इसके दर्शन नहीं होते | तब 
बहू देवों को अपित किया जा रहा होता है। मन्त्र २१ में कहा है कि यह 


२००. मिक्रमणं नियदन विवततं यक््च पड्वीशमर्वेत: । यक्च पपौ यक््च घासि 
जैधास मर्वा ता ते भ्रपि देवेष्वस्तु ॥ ऋग्‌ १ १६२. १४ 


ध्ष वेदों की वर्णंत-श्ैलिया 
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१ शरद निक्रमणमु २ हेमन्त निषदनमु 
३ शिकश्षिः पपौ, धासि जघास 


अहव काटा जाकर भी मरता नही । सचमुच ही ऐसी बात है, क्योकि प्रागे 
६ मास्त के ग्रतन्तर यह पुन ग्राकाश में उदित दिखायी देता है । 

भ्रश्वमेघ की पहेली की व्याख्य। के सम्बन्ध मे ऊपर जो कुछ लिखा गया है, 
वह सकैतमात्र है। क्रमश प्रत्येक मन्त्र को लेकर विस्तृत व्याख्या करना इस 
निबन्ध को क्षेत्र नही है। प्रथम ऋगेद के, तदनन्तर यजुर्वेद के भी अ्रष्वमेध- 
प्रकरण की प्रहेलिकत्मक रूप में उपयु क्त पद्धति से क्रमिक सांगोपांग व्याख्या 
कर सकना एक कठिन कार्य ग्रवश्य है, तो भी इसमें सल्देह नहीं कि ये प्रसंग 
हैं पूर्णतः प्रहेलिकारूप हो / जैसा हमने ऊपर संकेत किया है, वेद स्वयं इनके 
प्रहेलिकात्मक होने को घोषणा करते हैं। 

अ्रश्वनव की हो कोटि के प्रथवंवेद के अ्रजमेध-प्रकरण हैं । यहां भी बकरे 
को पका कर स्वर्ग भेजना अभिप्राय नहीं है, किन्तु भ्रज मनुथ्य का 


२०१. व वा उ एतन्सप्रियसे न रिव्यसि देवां इंदेषि पश्चिमिः सुगेभि:। ऋग 
१. १६२. २१ 
२०२. ग्रथर्व ४. (४; ६, ५ 


प्रहेलिकात्मक शैली हह 


झात्मा ” है, जिसे परिपक्व करना है, क्योकि भ्रपरिपकत प्रात्मा स्वर्ग या मोक्ष का 
भ्रधिकारी नहीं हो सकता “| इन प्रसंगों को प्रहेलिकात्मकता सूचित करने 
वाले घंकेत स्‍्वय इन्ही सूक्तों में उपलब्ध हो जाते है । 


देवों के स्वरूप-निर्भय में सहायता 
केदो की व्याख्या में प्रहेलिकात्मक शैली पर ध्यान देने से वैदिक देव- 

ताझ्ो के स्वरूप-निरंय में भी पर्याप्त सहायता मिलती है। उदाहरणाय्थ, हम 
ऋभु देवताओं को लेते हैं । ऋभुओ की पहेलिया या ऋभुओ के प्रमुख्न चमत्कार, 
जो ऋग्वेद मे वर्णित किये गये है, उनमे से एक है मृत गौ के चर्म से पुन 
जीवित गौ बना देना तथा उसे बछडे से युक्त कर देना। 

निवपचरमंश ऋभवों गासपिश्ञत, 

स॑ बत्सेनासृजता मातरं पुत:। ऋग्‌ १ ११०. ८ 

सायण ने तो यहा निम्न कथा देकर छुट्टी पा ली है--'पहले कभी किसी 
ऋषि की गौ मृत हो गयी थी | ऋषि ने उसके वत्स को देख ऋभुझो की स्तुति 
की । ऋभुझो ने उस गौ के सह दूसरी गौ बना कर उसके ऊपर भूत गौ का 
चरम बढ़ा दिया और बत्स से उमे युक्त कर दिया '।' पर यदि हम इसकी 
प्रहेलिकात्मकता को समभेंगे तो पहेली सुलझाने का भी प्रयत्न करेगे । 

झधिदवत दृष्टि से गौ भूमि है, चर्म वृष्ट्यभाव से शुष्क भूमि का पृष्ठ है । 
अनावृष्टि के कारण वह ,भूमि मृततुल्य होकर चर्मावश्षेष रह गयी है। बत्स 
उगा हुआ वृक्ष है। वह झपनी माता भूमि का जल रूपी दूध न मिलने से 
कुम्हलाया जा रहा है । 


२०३. श्रज का प्रात्मा अर्ध वेदिक साहित्य में प्रसिद्ध है। भ्रज का योगार्थ है 
जन्म न लेने वाला । शरीर जन्म लेता है, उसमे रहने बाला भात्मा 
अजन्मा होने से 'भ्ज' है । द्रष्टव्य: ऋग्‌ १०. १६. ४ तथा उसका 
सायरा भाष्य; श्वेता, ४. ५; झज की पहेली ऋग्‌ १. १६४,६। 

२०४. इन प्रफरणों की आत्मपरक विस्तृत व्याख्या के लिए द्रष्टव्य' ग्रथर्व 
वेदभाष्य-सातवलेकर । 

२०५. पुरा कस्यचिद ऋघेधेंतुमं ता, स ऋषिस्तस्था पेनोवेत्स इष्ट्वा 

- ऋभ॑स्तुष्दाव, ऋभवस्तत्सइशीमन्यां बेन कृत्वा तदीयेव चमंणा संबरीय 
तेन वत्सेन समयोजयन्‌ । सायरण. 


१०० वेदों की वर्शांन-शैलिया 


ऋभु सूयं-किरणे है, जो वर्षा से उस गौ को पुनरुज्जीबित कर देशी है, तथा 
वृक्ष रूपी वत्स उसका दूध पीने लगता है |" 


अधिभूत में गौ सरस्वती या वेदमाता है। वाक्‌ उसका चरम है, अर्थ दूध 
है । योग्य गुरु के झ्रभाव में वह सरस्वती चर्मावशेष रह गयी है । शिष्य बत्स 
है, जो भ्रथ॑ रूपी दूध न मिलने से व्याकुल हो रहा है।" योग्य गुरु रूप सूर्य 
की उपदेश रूप किरए माता सरस्वती को पुन अर्थ से भरपुर दोग्भी गौ 
बना देती हैं, जिससे शिष्य उसका स्तन्यपान करने लगता है | 

झथवा सचमुच की गाय ही गौ है! बह रोगादि के कारण चर्मावशेष या 
मृतप्राय हो गयी है, जिससे उसका दूध सूख गया है। ऋभु मेघावी लोग हैं, 
जो उसकी यथायोग्य चिकित्सा कर उसे स्वस्थ एवं दुधारु बना कछडे से जोड़ 
देते हैं। 

अध्यात्म में मनुष्य की बुद्धि गो है।” वह आत्मज्ञान की वर्षा न मिलते 
से दयनीय तथा मृततुल्य हो रही है | आत्मसूर्य की प्रकाश-रश्मिया बुद्धि को 
पुन: सजीव कर देती हैं, जिससे मन-रूप वत्स दूध प्राप्त करने लगता है। 

इभी श्रकार जादू से एक चमस के चार चसस कर देना, वृद्ध माता-पिता 
को युवा कर देना श्रादि ऋभुओो की भ्रन्य पहेलियो तथा प्रशिवनौ प्रभृति 
इतर देवों की पहेलियो के व्याख्यान से उन-उन देवो के स्वरूप का स्पष्टीकरण 
हो सकता है । 





२०६. 28 छंता . ?ि९ा३ए७5 सीह ता80 स्था0, 0 ०09. [6 का 
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आदित्यरइमयो5पि ऋभव उच्यन्ते । निर.११.१४ 
२०७ “गौ, श्रुति'। बत्स पुत्रभावमापन्त शिष्यमु ।” अस्यवामीय युक्त, 
 ऋग, १.१६४, मन्त्र २८ का आत्मानन्दकृत भाष्य । 
२०४८. तुलनीय. यस्ते स्तन: शशयों यो मयोभूयेन विश्वा परुष्यस्ति वार्याणि। . 
यो रत्नधा वसुविद यः सुदत्र: सरस्वति तमिह धातवे कः ॥। 
ऋग्‌ १.१६४.४६ 
२०६. ऋभु: मेधावी, नि. २.१५ | 
२१०. “वुद्धिस्वरूपिणी घेनुम्‌ । अस्यवामीयसूक्त, ऋग १. १६.४, मन्त्र ४० 
का आत्मानन्दकृत आष्य | 
२११. ऋशुओ की अन्य पहेलियों की व्याख्या के लिए द्रष्टव्य. ऋशभुदेवता, 
भगवदृत्त वेदालकार । 


प्रहेतिकातक शैती !॥ 


पते विद मे झारे विचार में वेद पतियों का लय तणा हे! 
मं परेरिकाहक़ शती के विदार का महत्त सष् हो गया है, य्यी छ 
बाय में प्रय भी बे वेति प्रोसों पर विद्यार हिया जो उत्ा था । 
वेदों के प्रधिकर वह प्रेतिकाहक़ होने मे आते अध्ायों मे भी, या 
वे गर इंतियों को तेकर रिले गो हैं, झत गती के उाहरण झारे पु 
भागे । 


तृतीय अध्याय 
आत्मकथात्मक शेली 


अब हम वेदों की आत्मकथात्मक झली पर विचार करेंगे। इस शैली में 
कोई देव, मनुष्य आदि अपनी कथा स्वयं वर्णित करता है। उसमे उज्जवल 
पक्ष तथा कृष्ण पक्ष दोनो हो सकते हैं। उज्जवल पक्ष मे वह प्रात्मप्र शस्ति, 
अपने गौरवगीत, अपने महृत्त्वपुणं कार्य, आत्मविजयोल्लास, प्रपनी उमंग, 
अप नी महत्त्वाकांक्षा आदि का वर्शान करता है। कृष्ण पक्ष में वह अपनी 
हीन दशा पर परिदेवन करता है। वेदो में इस शली का प्रचुर प्रयोग मिलता 
है। कुछ प्रसग यहां प्रस्तुत किये जाते हैं। 


इन्द्र की आत्म-स्तुतियां 
प्रथम प्रास्मस्तुति 
ऋग्‌ ४.२६ मे इन्द्र निम्न प्रकार आत्मस्तुति करता है-- 
भ्हूं मतुरभवं सूयंदणाहूं कक्षोवाँ ऋषिरस्मि विष्र: । 
प्रहूं कुत्ससाजु नेय॑ न्यूडजे5हूँ कबिरश्ञता पश्यता भा ॥१॥ 
भ्रहू भूमिमददामार्यायाहूं वृष्टिं दाशुषे मर्त्याय । 
झहमपो प्रनयं वाबशाना सम देवासो प्नु केतमायन्‌ ॥२॥ 
प्रहं पुरो मन्‍्दसानों व्येरं लव साक नवतीः शाम्बरस्थ । 
शततम वेहयं स्वताता दिवोदासमतिथिग्वं यदावम्‌ ।। ३॥। 
मैं ही मनु हूं और सूर्य हैँ । मे ही कक्षीवान्‌, ऋषि तथा विप्र हूँ। मैं ही 
ग्रजु नी के पुत्र कुत्स को नितरा श्रलकृत करता हूँ । मैं ही कवि तथा उशनस्‌ 
हूं । है मनुष्यों, मुझे देखो (मन्त्र १) । मैंने ही झ्राय को भूमि प्रदान की है । 
मैंने ही दाती मत्यं को वृष्टि प्रदान की है। मैंने ही क्षब्द करती हुई नदिया 
बहायी हैं। सब देव मेरे ही सकलप के श्रनुसार चलते है (मन्त्र २) । मैंने 


ऐतिहासिक पश्षानुसार मनु पब्रादि व्यक्तिवाचक नाम हैं। यौगिक पक्ष में 
इनके निम्न भ्र्थ होंगे । मनु--सर्वज्ञ प्रजापति, 'सर्वस्य मन्ता प्रजापति:,' 
सायण । सुय॑--सूर्यवत्‌ प्रकाशक, सूर्य: सूर्य इब प्रकाशक:', दयानन्द । 
कंक्षीवातु-- कटिबद्ध, कक्षीवानु कक्ष्यावान्‌', निरु. ६.१०, ऋषि +--द्रष्टा; 
“ऋषिदंशंनात्‌,' निर.२ ११। विश-- मेघावी, ति. ३. १४। कवि--क्रान्तदक्षी, 
निरु. १२.१२ । उद्यतस्‌--सर्वहितेर्छु 'उश्ताः स्वहितं कामयमानः', 
दयानन्द । 


पब्रात्मकभ्ात्मक शैली ह १०३ 


सोमपान से आतन्दित होकर श्षम्बर की एकत्राथ तिन्‍्यानवे पुरियों को विध्वस्त 
कर दिया। युद्ध में भ्रतिथिग्व दिवोदास की जब मैंने रक्षा की तब सौतीं पुरी 
उसे निवात्त के लिए दे दी (मन्त्र ३) । 
हितीय प्रात्मस्तुति 
ऋग्‌ १०.२७ में इन्द्र बसुक् को अपनी महिमा बता रहा है-- 

झसत्‌ सु में जरित साभिवेगो यत्‌ सुन्दते यजमानाय शिक्षम्‌ । 

प्नाज्ञीामहमस्मि प्रहन्ता सत्यध्वुत बुजिनायन्तमाभुम्‌ ॥१॥ 

यदीदहूं युधये संनयान्यवेवयून्‌ तन्‍्वा शूशुजानान्‌ । 

झसा ते तुच्र' वृषभ पचानि तीर सुतं पड्चदर्श निषिऊचम्‌ ॥२॥ 

नाहूं तं वेद य इत्ति ब्रवीत्यवेवयून्त्समरणे जगन्वान्‌ । 

यदावास्यत्‌ समरणमुघावदादिद्ध से वुषभा प्रश्न वत्ति ॥३॥ 

यदज्ञातेष्‌ वृजनेष्वासं विदवे सतो मधवानों म श्रासन्‌ । 

जिनामि वेत्‌ क्षेम श्रा सत्तमाभु प्र त॑ क्षिख्ां पव॑ते पावगुहा ॥४॥ 

त वा उ माँ बजने वारयन्ते न पर्वतासो यबहूं मनस्थे । 

समर स्वनात्‌ कृषुकर्शो भयात एवेवनु छून्‌ किरण. समेजात्‌ ॥५॥ 

बर्श न्यत्र शुतपां भ्रनिन्‍्द्रान्‌ बाहुक्षदः शरवे पत्यमानान्‌ । 

घूज वा ये निनिदु: सलायमध्यू न्वेष्‌ पदयों व्॒त्यु: ॥६॥ 

ब्रश्नेदु मे मंससे सत्यमुक्तं डिपाच््च यच्चतुष्पात्‌ संसुजानि । 

स्त्रीभियाँ भ्रत्र वृधरां पृतत्यादयुद्धों शभ्रल्थ विभजानि वेद: ॥१०॥ 

हे स्तोता, मेरा यह स्वभाव है कि मैं सोमयाग के प्रनुष्ठाता यजमान 

को प्रभिलषित फल प्रदान करना हूँ। जो दूसरो को प्राशीर्वाद नहीं देते 
उनका मैं प्रहन्ता हूँ । सत्य का उच्छेद करने वाले पापेच्छु का भी मै विनाशक 
हैँ (मन्त्र १)। देवयज्ञन ने करने वाले, प्रत्युत केवल शरीर के प्रसाधन मे 
प्रवृत्त रहने वालों को मैं युद्ध का पात्र बनाता हूँ । साथ ही मैं हृष्टपुष्ट वृषभ 
को परिपक्व करता हूँ, तथा उसमे पन्द्रहवी सोम की कला निषिक्त कर देता 
हूँ (मग्त्र २) । प्रपने अतिरिक्त मुझे ऐसा कोई व्यक्ति नहीं मिला जो यह कह 
सके कि मैंने युद्ध में देवद्रेषियों का ही वध किया है। जब कोई हिंसामय 
संग्राम की मुभे सूचना देता है, तब मेरे वीरतापूर्ण कार्यों की सब प्रशसा करते 
है (मन्त्र ३)। जब प्रपरिज्ञात संग्रामों में मैं प्रवृत्त होता हूँ, तब धन-धान्यादि से 
युक्त समस्त जन सहायता मेरे समीप भरा जाते हैं। जगतु-कल्याण के निमित्त 
मैं महान्‌ झ्त्रु का बध कर देता हूं, उसे पैरो से पकड़ कर पर्वत पर दे मारता 


२. इस मन्त्र की व्याख्या के लिए देखिये, पु० ५६ । 


श्ण्ड वेदों की वरशन-शैलिया 


हूँ (मन्त्र ४) । युद्ध में मुझे रोकने वाला कोई नहीं है। जो कुछ [करने का मैं 
संकल्प कर लेता हूं, उसमें पव॑त भी रुकावट नही डाल सकते । मेरे सिहनाद 
से बधिर भी भयभीत हो उठता है | मेरे ही शासन मे प्रतिदिन किरेणों वाला 
सूर्य गति करता है (मन्त्र १)। जो लोग मुझ इन्द्र मे विश्वास नहीं लाते, 
जो देवार्थ परिपक्व हृवियो को छीन कर पी जाते हैं, जो बाहुग्रों पर ताल 
ठोकते हुए हिंसा के लिए वेगपूेक भ्राते हैं, उन्हे मैं देख लेता हुँ । जो मुझ 
महान्‌ सखा की निन्‍दा करते हैं उनके अपर मेरे दज्च गिरते है (मन्त्र६)। मैंने 
यहाँ जो कुछ कहा है वह सत्य है, निश्चय जानो | जो द्विपातु, और चतुष्पात्‌ 
है, उस सबकी मैं सूध्टि करता हूं । जो स्त्रियों से बलवान्‌ को युद्ध करने के 
लिए भेजता है, उसका धन बिना युद्ध के ही हर कर मैं दूसरो मे विभक्त कर 
देता हूँ (मन्त्र १०) । 
तृतीय भ्रात्मस्तुति 
ऋग्‌ १०.४८ मे इन्द्र निम्न प्रकार भ्रात्म-परिचय देता है-- 

अहूं भुवं वसुनः पूर्व्यस्पतिरहूं धनानि संजयामि शइवतः । 

मां हवन्ते पितरं न जन्तवो5ं दाशुषे विभजासि भोजनम्‌ ॥१॥ 

अ्हमिन्द्ों रोधो वक्षो अ्थवंशस्त्रिताय गा ग्रजनयमहेरधि । 

भ्रहूं दस्युस्थ: परि नृम्शमा ददे गोत्ना क्षिक्षन्‌ दधोच सातरिदवने ॥२॥ 

मह्य त्वष्टा बच्चमतक्षदायस मयि देवासोः्बृजन्नपि ऋतुम । 

भसानोक सूयस्येव वृष्टरं मामा यंन्ति कृतेन कर्त्वेन च ॥३॥ 

अ्रहसेतं ग़व्यमदस्यं पशु पुरोषिणं सायकेना हिरष्ययस्‌ । 

पुरू सहस्ना निशिशामि दाशुषे यन्‍्मा सोमास उक्थिनों अ्रमन्दिषु' ॥४॥ 

ग्रहमिल्दरों न पराजिग्य इद्धनं न सृत्यवेष्व तस्थे कदाचन । 

सोसमिन्मा सुस्वन्तो याचता वसु न से पुरव सख्ये रिथाथन ॥५॥ 

भ्रहमेताउछाइवसतो द्वा देन्द्र ये वच्च युध्येःकृष्वत । 

झ्राह्ययमानां भ्रवहल्मनाहन॑ दृढ़ा बदस्तममस्युनं सस्विन: ॥६॥ 

अभीदसेकमेफो प्रस्सि निर्धाइभी द्वा क्षिमु श्रय करन्ति । 

खले त पर्षान्‌ प्रति हन्मि भूरि कि मा निरदन्ति शत्रवोष्निला: ॥७॥ 

झअहू गुड ग भयो श्रतिथिग्वसिष्करसिष न वृत्रतुरं विक्षु धारयम्‌ । 

यत्‌ परशंयध्न उत वा करञ्जहे प्राह महे वृत्रहत्ये प्रशुभवि ॥८॥ 

प्र भे नमी साप्य दबे भुजे भूद गवासेषे सश्या कृश त द्विता । 

बिश्वु यदस्यथ समिग्रेण्‌ संहयमादियेत शंस्यमुक्थ्य करम ॥६॥ 

प्र नेमस्मिन ददुझे सोमो श्रन्तगॉपा नेममाविरस्था कृशोति । 

स तिग्मशुद्ध ग॑ वृषभ युयुत्सन ह्ुहस्सस्थों बहुले बड़ों अ्न्तः ॥१०॥ 
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आादित्यानां बसूनां रष्रियारां देवो देवानां न सिनासि घास । 
ते मा भद्राय शवसे ततक्ष्रपराजितमस्तृुतमधाढम्‌ ॥११॥ 
में ही धन का मुख्य भ्रधिपति हूँ, मैं सदा ही शत्रु के घनो को जीत 
लेता हूँ । मुझे ही सब जन्तु पिता के समान पुकारते हैं। मैं ही दानो को 
भोजन बाटता हूँ (मन्त्र १)। मैं इन्द्र हे, मैं ही अथर्वा की छाती को युद्ध में 
पराड मुख होने से रोकने वाला हूँ ।' मै ही त्रित के लिए मेघावरण मे से गौग्रों 
को प्रकट करता हूँ ।' मै दस्युओ से धन व बल छीन लेता हूँ । मैं ही दष्यडः और 
मातरिश्वा के लिए गौओं के ग्रारोधक को दण्डित करता हूँ (मन्त्र २)। 
मेरे लिए ही त्वष्टा ने लौह वज्र का निर्माण किया था। मुझे मे हो देवगण 
ग्रपने-अपने कम को समपित करते है। मेरा स्वरूप सूर्य के समान दुस्तर है । 
कृत तथा करिष्यमाण कर्म से सब जन मुझे ही प्राप्त होते है (मन्त्र ३)। मैं 
इस गोसमूह को, अश्वसमूह को तथा दुग्धामुत देने वाले अन्य हिंरण्यालंकार- 
धारी पशुओं को अपने वज द्वारा बहुत अधिक सहस्नो की संख्या में आत्म- 
समपंक भक्त के लिए दिलवा देता हैं, क्योंकि उसके मन्त्रपाठ्युक्त सोमरस 
मुभे तृप्ति प्रदान करते है (मन्त्र ४) । मै इन्द्र हूँ, मत को कभी हार नहीं 
सकता, मैं कभी मृत्यु का भाजन नहीं बनता । हे मनुष्यो, सोमसवन करते 
हुए ही मुझम धन की याचना करो, तुम मेरे सख्य मे विनाश को प्राप्त नही 
होगे (मन्त्र ५)। ये जो दो-दो मिलकर मुझ वज्ञधारी इन्द्र को युद्ध के लिए 
बाध्य करते हैं, उन प्रबल, सास लेने वाले, ललकारने वाले, किन्तु अन्तत' 


३. प्रथर्वा--अविचल:वीर । प्र्थर्वाणोः्थवंण वन्त', थर्वतिश्चरतिकर्मा तत्मति- 
षेध:, निरु, ११९.१७। सायण ने “रोधो वक्षो अ्रभवंण ' का निम्न 
इतिहास-परक भ्रथे किया है--“मै ही, (ग्रथवं् ) भ्रथर्वा के पुत्र दध्यड 
का, (वक्ष:) सिर, (रोघ.) काटने वाला हूँ । अथर्बा के पुत्र दष्यड को 
इन्द्र ने कहा था कि तुम मधुविद्या किसी को न सिखाना, ग्न्यथा तुम्हारा 
सिर काट दू गा ( पर दष्यड ने भ्रश्विदेवों को भधुविद्या सिखा दी, भ्रतः 
इन्द्र ने उसका सिर काट डाला /” 

४. ज्िताय गा अजनयम्‌ ग्रहे: अभ्रधि। त्रित है आत्मिक, मानसिक, 
शारीरिक तीनो दृष्टियों से समुद्ध मनुष्य | वह दुर्भाग्य से कृप-पतित 
अर्थात्‌ दुगंति को प्राप्त हो जाता है, उसके सम्मुख ग्रविबेक का भावरण 
छा जाता है। उस ग्रवस्था में इन्द्र उसे ज्ञान-प्रकाश की किरणें प्रदान 
करता है । कूपपत्तित त्रित की पुकार के लिए द्रष्टव्य: ऋग्‌ १.१०४५.८ 
तथा निझ. ४.६ । 
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भुक जाने वाले शत्रुझ्ो को कभी न भूकते वाला मैं दृढ़ बचन बोलता हुप्ना 
वज्ध से मार गिराता हूँ (मन्त्र ६)। मैं अकेला ही इस एक अद्वितीय शत्रु 
को परास्त कर सकता हूँ, दो को भी परास्त कर सकता है, तीन भी मेरा क्या 
विगाड़ सकते हैं। खलिहान मे पूलों के समान बहुत से श्षत्रुओं को मैं कुचल 
डालता हूँ। मुझ इन्द्र को न मानने वाले ये शत्रु मेरी क्या निन्‍दा कर रहे है 
(मन्त्र ७)। मैं गुंगुजनो की रक्षा के लिए संस्कर्ता, झत्रुहिसक प्रतिथिग्व 
को अन्न के समान प्रजाश्रो मे घुत करता हूँ। पर्णय के संहारक, करज के 
संहारक, ब॒त्र के सहारक महान्‌ युद्ध मे मैं विश्रुत हो चुका हूँ (मन्त्र 5) । जो 
मेरे आगे भूकता है वह पृजाहे हो जाता है, अन्न की प्राप्ति मे तथा उसके भोग 
में एवं गौझो की प्राप्ति मे समर्थ हो जाठा है। अतः है मनुष्यों, तुम भी मेरे 
साथ श्रन्दर-बाहर दोनों प्रकार की मेँत्री करो। ज्यो ही मैं अपने स्तोता को 
शस्त्र प्रदान करता हूँ, त्यो ही इसे प्रशसनीय तथा स्तुति का अधिकारी बना 
देता हूँ (मन्त्र ९)। मैं देव हूं, झ्रादित्यो, वसुओं तथा रुद्र देवों के धाम 
को मैं बिनष्ट नहीं करता । भद्र बल की प्राप्ति के लिए वे मुझ अपराजित, 
अहिसित, भ्रनभिभूत इन्द्र की ही स्तुति करते है (मन्त्र ११) ।” 
चतु्च प्रात्मस्तुति 
इसी प्रात्म-स्तुति को प्रवृत्त रखता हुआ इन्द्र आगे ऋग्‌ १०. ४६ में 

निम्त उद्गार प्रकट करता है-- 

झरहूं दां गूरते पूथ्य वस्वहूं ब्रह्म कृरावं महा वर्धनस्‌ । 

झहूं भुवं यजमानस्थ चोदिताप्यज्वन: साक्षि विज्वस्मिन्‌ भरे ॥१॥। 

मां धुरित्र॑ं नाम देवता दिवद्च ग्मवचापां थ जन्तव: । 

अहूं हरो वृषणा विश्नता रघू झहूं वजा शवसे धघृष्ण्या बदे ॥२॥ 

झहुमत्कं कबये शिश्तय हयरहं कुत्समावमाभिकृतिभि: । 

भ्रहुूं शुद्पस्थ दनथिता व्धयंत ने थो रर झाये नाम बस्यने ॥३४- 

झहूं पितेव बेतसूं रभिष्ठये तुग्नं कुस्ताय स्मदिभं च्‌ रन्धयम्‌ । 

प्रहूं भुष॑ यजमानस्थ राजनि प्र यदू भरे तुजये न पिया धृषे ॥४॥ 

अहूं रन्चर्य सृगयं श्रुतवंखे यन्माजिहीत बयुता चनानुषक । 

झहूं वेश नस्रमायवेडकरसह सम्याय पड़गृभिमरन्धयम्‌ ॥५॥॥ 

झहूं स यो नववास्त्वं बुहद्रयं स॑ वृश्रेव दास बृश्रहातजम्‌ । 

यद्‌ बर्घयन्त अथयन्तमानुक्ग हुरे पारे रजसो रोचनाकरस्‌ ॥६॥ 

पहूं सूयंस्य परियास्याज्ुनिः प्रेतशेभिवंहमान श्रीजला । 

यस्मा साथों मनुष भ्राह निशिज ऋषक कृदे दास कृत्व्यं हुअ: ॥७॥ 
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भ्रहूं सप्तहा नहुषों नहुष्टरः प्राआावर्य द्ाबसा तुबंश यदुम्‌ । 

अ्रहूं न्यन्यं सहसा सहस्करं नव ब्राधतो नवतिं थ वक्षयम्‌ ॥८॥ 

पहूं सप्त अ्षबतो धारय॑ व॒षा द्वित्ल्वः पृथिव्यां सीरा श्रि । 

ग्रहमर्ासि वितिरासि सुक़तुयु वा विद सनवे गातुभिष्टये ॥६॥। 

भ्रहूं तदासु घारयं यवासु न देवदचन त्वष्टाधारयब्र झत्‌ । 

स्पाहूँ गवाम्‌ध:सु वक्षसात्वा मधोमंथु इवात्य सोममाशिरस्‌ ॥१०॥ 

मैं श्रपने स्तोता को श्रेष्ठ ऐडवर्य प्रदान करता हूँ, मैंने स्तोन्न को प्रपना 
वर्धक बताया है! मैं यजमान का प्रेरक होता हूँ।सब सग्रामों में अयज्या 
लोगो को परास्त करता हैं। (मन्त्र १) । इन्द्र नाम वाले मुझको ही सब देवता 

, तथा काकाश, भूमि एवं जलो के जन्तु अपने अन्दर धृत करते है। मैं रथो में 

बलवान, विविध कर्मों वाले, फुर्तीलि घोड़ो को नियुक्त करता हैं। मै बल के 
लिए धर्षक वज्ञ को ग्रहण करता हूँ (मन्त्र २) । मैंने कवि के मंगल के लिए 
भ्रत्क को प्रह्म रों से ताडित किया । मैं रक्षाओं के साथ कुत्स के समीप पहुँचा। 
मैंने शुष्णासुर कों शिधिल किया तथा उस पर वज्ञ-प्रहार किया | दस्यु 
को मैंने भारय॑ नाम नही दिया (मन्त्र ३)। मैने पिता के समान होकर बेतसु 
जनपदो को तथा तुश्र एवं स्मदिभ को कुत्स के वश्च कर दिया। मैं यजमान को 
श्री-सम्पन्न करने वाला हूँ, पुत्र के समान उसे शत्रुओं के ध्षण के लिये प्रिय 
वस्तु प्रदान करता हूँ (मन्त्र ४) ॥ मेने मृगय को श्रुतर्वा ऋषि के वद्य कर 
दिया, क्योकि वह मेरे समीप ग्राया तथा स्तोत्र से उसने मुझे रिकराया | मैंने 
श्रायु के हितार्थ वेश को नम्न कर दिया, मैंने पड़गृभि को सब्य के वश कर दिया 
(मन्त्र ५) | मैं वह हूँ जिसने नई-नई हवेलिया खड़ी कर लेने वाले, बृहद रथो 
बोले छात्रु का वृत्रो के समात भजन कर दिया था, तथा बढ़ते एवं प्रख्यात 
होते हुए उसे मैने छुलोक के भी परले पार फेक दिया था (मन्त्र ६)। 
एतशवर्ण, झ्राशुगामी अदवों से वहन किया जाता हुआ मैं ग्रपने ओज से सूर्य 
की परिक्रमा करता हूँ। जब सोमाभिषव करने वाला मनुष्य मुझे कहता 
है, तब उसके यज्ञ को उज्ज्वल रखने के लिए मैं हन्तव्य शत्रु को प्रहारों से दूर 
भगा देता हूँ (मन्त्र ७) | मैं सात बड़े-बड़े झ्सुरो का हन्ता हूँ, मैं बन्धनकर्ता 
को भी बन्धन में डालने वाला हूँ। मैंने तुवंश तथा यदु को बल से प्रख्यापित 
कर दिया | मैंने अपने अन्य स्तोता को भी वल से बली बना दिया तथा 
फूलत्ते-फलते निन्‍यातवे झत्रुश्नो को विनष्ट कर दिया (मन्त्र ८५)। वर्षा करने 
वाले मैंने पृथिवी पर प्रवहराशील सात नदियों को बहाया है। शोभन कर्म 
वाला मैं प्रचुर जल प्रदान करता हूँ । मनुष्य के यज्ञार्थ युद्ध करके मैं उसे 
मार्ग प्राप्त कराता हूँ (मन्त्र ६) | गौभों के ऊषसों में तथा नदियों मे आगामी 


श्ण्ष वेदों की वर्शन-शैलिया 


वर्षा काल तक के लिए मैं उस द्वुतगामी, मधुर, चमकीले दुग्ध एवं जलरूप 
सोम को घृत करता हूँ, जिसे इनमे देवशिल्पी त्वष्टा भी धृत नहीं कर सका 
था (मन्त्र १०) । 


इन्द्र-स्तुतियों पर एक दृष्टि 

इब्द्र ने प्रात्मस्तुतियों में अपने महत्त्वपूर्ण कार्यों का उल्लेख किया है। 
उनमें कुछ स॒ुष्टि-रचना तथा प्रकृति सम्बन्धी है, यथा, वृष्टि करना, सरिताए 
प्रवाहित करना, हविपात्‌-चतुष्पात्‌ सबको जन्म देना, मौझ्ो के ऊधसो मे दुग्घ- 
रूप सोम तथा नदियों मे जल रूप सोम निहित करना । दूसरे कर्म इस प्रकार 
के हैं जिससे नेतिकता को बल मिलता है। उदाहरणार्थ, इन्द्र भ्राय॑ को भूमि 
देता है, दानशील पर हो धनादि की वृष्टि करता है, धर्म-कर्म को तिलाजलि 
दे शरीर के ही श्र गार मे लगे रहने वालों से युद्ध करता है, केवल देव- 
द्ेषियों का ही वध करता है, देवसमर्थकों का नही, और इस गुण मे वह पश्नन्यो 
से विलक्षण होने का दम भरता है, तथा कहता है, कि मेरे अतिरिक्त ग्रन्य 
ऐसा कोई नहीं मिलेगा । इन्द्र के तीसरे प्रकार के कर्म युद्ध-सम्बन्धी हैं। 
युड्धकला में वह प्रद्वितीय है, जहा भ्रपने सखाशो को सकट मे देखता है, युद्ध 
के लिए पहुँच जाता है तथा प्रतिद्वन्द्रियों को वजञ्जाघात से सचूर्णित कर देता 
है। चोथे, इन ग्रात्म स्तुतियों मे कुछ इतिव॒त्तो का सकेत हुआ है, जिनकी 
व्याख्या निम्न प्रकार हो सकती हैं। 


१ इच्ध ने श्र्जुती के पुत्र कुत्स को प्रलंकृत किया (ऋग्‌ ४.२६ १)। 
प्रकृति मे श्र्जुनी शुञ्र उषा' है, इसका पुत्र सूयं है।' मालिस्य का कतंन करने 
के कारण यह कुत्स” कहाता है। इसे इन्द्र ने ही अलकृत किया हुआ है । अ्रधि- 
भूत में गुणवती माता अर्जुनी है, यतः कवि-सम्प्रदाय में गुणों का रग श्वेत 
माना जाता है। उसका ऋषि-कोटि का स्तुतिकर्ता पुत्र भी कुत्स है। उसे 
भी सदृगुणादि से भ्रलंकृत इन्द्र ही करता है। ऐतिहासिक पक्षानुसार प्र्जुनी 
का पुत्र कुत्स नाम का कोई ऋषि-विशेष था, जिसे इन्द्र ने अ्र॒लंकृत किया था। 


४. पर्जुनी८ उषा । नि. १. ८ । द्रष्टव्य: ऋग १. ४६. ३ 

६. रुद्द्वत्सा रुशती बवेत्यागात्‌ ऋग्‌ १. ११३. २। रुशद्वत्सा सूयंवत्सा ।.६. 
सूर्यमस्या वत्समाह साहचर्याद्‌ रसहरणाद वा । निरु. २ २० 

७. कुस्स इत्येतत कृत्ततेः (कृती छेंदने) | निरु. ३. ३१ 

८. ऋषि: कुत्सों भवति, कर्ता स्तोमानामित्यौपमन्यव: । निरु, ३.११ 


झात्मकथात्मक शैली १०३ 


२. इन्द्र ने शम्बर की मिन्यानबे पुरियों को विध्वस्त किया तथा उसकी 
सोवी पुरी अतिथिग्व दिवोदास को दे दी (ऋग्‌ ४. २६. ३) | नैरुक्‍त मतानुसार 
शम्बर मेघ का ताम है । दिवोदास सूर्य हुआ, यत:ः वह प्रकाश का दाता 
है” । सूर्य तथा मेघ का युद्ध होता है। मेघ मानो सौ पुरियों का दुर्ग वनाकर 
झ्राकाद् मे निवास करता है । इन्द्र इस युद्ध में सूयं की सहायता करता है तथा 
मेघ की निन्‍्यानवे पुरियों को विध्वस्त कर उसे नीचे भूदि पर गिरा देता है, 
जो सौवी पुरी श्रवश्िष्ट रहती है, उसे सूर्य को दे देता हैं तथा सूयं-किरणोें 
मेघलोक ग्रन्तरिक्ष मे निर्बाध निवास करने लगती हैं ।'' 


३. इन्द्र ने दध्यडः और मातरिश्वा के लिए गौग्नों के आरोधक को 
दण्डित किया (ऋग््‌१०.४८ २) । दध्यडः निरक्त मे बुस्थानीय देवो मे पठित 
है तथा इसका भ्रर्थ आदित्य है । मातरिश्वा वायु है, गौ रश्मिया हैं, * 
जिनका आझारोधक मेघ या राश्यन्धकार है। इन्द्र मेघ को बरसा कर तथा 
राश्यन्धकार को छिन्न-भिन्‍न करके सूर्य तथा वायु को पुनः रब्मिया प्रदान 
करता है 


€. प्तिथिग्व के लिए द्रष्टव्य: संख्या ४ । 

१० ति १.१० 

११. दिव. प्रकाशस्य दास. दाता (दासति ददातिकर्मा नि. ३ २०) 
दिवोदास विज्ञानमयस्य प्रकाशस्य दातारमू-इस मन्त्र का दयानन्दभाष्य । 

१२. सायणा-प्रदक्षित ऐतिहासिक पक्षानुसार दिवोदास इस नाम का राजधि 
था, वह अतिथियों का अभिगन्ता होने से ग्रतिथि कहलाता था-- 
'ग्रतिथिग्वम्‌ झ्रतिथीनामभिगन्तार दिवोदास दिवोदासतामक राजधिम्‌ ।' 

. इत्ध ने शम्बरासुर की निन्‍्यानवे पुरियो को विध्वस्त कर उसकी सोबी 

पुत्री दिवोदास के लिए प्रवेशाह (वेश्य) कर दी थी। 

१३. निरु. १२३३ 

१४ मातरिश्वा वायुः, मातरि भ्रन्तरिक्षे श्वसिति, मातरि ग्राशु भ्नतितीति वा। 
निरु. ७.२६ 

१५. सर्वेषपि रहमयो गाव उच्चन्ते ॥ नि. २.७ 

१६. सायश ने यह इतिहासपरक अर्थ किया है कि इन्द्र ने मातरिश्वा के पुत्र 
दष्यड ऋषि के लिए, जो कि वर्षा को कामना कर रहा था, जलो के 
रोधक मेघो को दण्डित कर बरसाया--गोत्रा गवामुदकानां रक्षकान्‌ 
मेघान्‌ शिक्षत्‌ विनयन्‌, किमर्थम्‌ ? मातरिश्वने मातरिह्वन: पुत्राय दधीचे 
एतन्नामकाय ऋषये वर्षकामाय प्रवर्ष यितुमिच्छत्‌ ।' 


११० वेदों की वर्णन-शैलियां 


४. इन्द्र ने गुंगुश्नों की रक्षा्थ प्रतिथिग्व को प्रजाओो मैधृत किया 
(ऋग्१० ४८.८) । ऐतिहासिक पक्ष में गुभु नामक जनपद-विशेष है, श्रतिथिग्व 
अतिथियु का पुत्र” दिवोदास ऋषि है। नैरुक्त पक्ष मे गुगु भूमि पर विचरते 
वाले मनुध्यादि प्राणी हो सकते है।” दिवोदास पूर्व प्रदर्शित हेतु से 
सूर्ये है। वह भ्रतिथिग्व इस कारख है, क्योकि चान्द्र तिथियो से अनुसार नहीं, 
प्रत्युत सौर वासरो के अ्रनुसार प्रावागमन करता है । अथवा, भ्रतिथि रूप में 
प्राने के कारण वह भ्रतिथिग्व है ।” इन्द्र उस सूर्य का प्रकाश प्रजाओं में धृत 
करता है। 


५. इन्द्र ने पर्णण, करज और वृत्र का सहार किया (ऋग्‌ १० ४८४५)। 
ऐतिहासिक पक्ष में ये इस नाम के गअसुर हैं, पर नैरुकत पक्ष मे ये सब मेघवाची 
हैं। वृत्र के विषय में तो निरुक्त में स्पष्ट ही कहा है कि ऐतिहासिक इसे त्वष्टा 
का पुत्र श्रसुर मानते हैं, किन्तु नैरक्तो के मत में यह मेघ है” । मेघ मानो पख 
लगा कर उड़ता है, गत: इस पर्णय कहा । करंज दाब्द उत्तरकालीन साहित्य 
में एक वक्ष का वाची है। अ्म्रकोश की टीका मे क्षीरस्वामी ने इसका 
निबंचन किया है 'क रज्जयतीति' श्रर्थात्‌ जो पानी को रग देता है । भेध में भी 
निर्मल जल कृष्णवर्ण या धूमिल रूप मे प्रतीत होता है । 


१७ प्रतिथिग्वमु ग्रतिथिगो: पुत्रं दिवोदासमु ऋषिमु - सायश । यह नाम 
ऋग्वेद भे १३ बार प्रयुक्त हुआ है, कही दिवोदास के साथ भर कहीं 
प्रकेला । सायण ने प्राय सबंत्र इसे दिवोदास के लिए ही प्रयुक्त माना 
है, यद्यपि इसका श्र 'भ्रतिथिगरु का पुत्र' केवल इसी प्रसंग मे किया है । 
झन्यत्र 'अधितियो से गन्तव्य' (ऋग १.५१ ६; १ ११२.४), 'अतिथियो 
का प्रभिगन्‍ता' ( ऋग्‌ ४. २६. ३; ६.१८. १३; ६.२६.३), वा 'पूजाथे 
ग्रतिथियों के पास जाने वलला' (ऋग १ १३०. ७; ७.१६.८ ) प्र्थ 
किया है। 

१८. गवि भूमौं गच्छुत्तीति गुगवः । 

१६. न तिथिषु गच्छतीति । द्रष्टव्य ऋग्‌ ८.४८.७ 

२०. प्रतिधिरिव गच्छतीति प्रतिथिग्व: । सूर्य अतिथि है, एतवर्थ द्रष्टव्य' 
ऋग्‌ ६.७.१ 

२१, तत्‌ को वृत्र ? मेष इति नैरुफ्ता:, त्वाह्टोज्युर इत्वैतिहासिका: । निरु. 
२.१७ ह॒ 

२२. पर्णं: पत्नं: यातीति पर्राय' । 


आत्मकथात्मक शेली १११ 


६ इन्द्र ने कवि के हितार्थ श्त्क को प्रहारों से ताडित किया (ऋग्‌ 
१० ४६, ३)। कवि सूर्य है” । अत्क उसे ग्रसने वाला राहु है," जिसे ताडित 
कर इन्द्र सूर्य की रक्षा करता है। ऐतिहासिक पक्ष में काव उशनस ऋषि है, 
उसके सुखपूर्वक निवास के लिए इन्द्र ते उसके छात्रु के पुत्र ग्रत्त को ताडित 
किया था । 

७. इन्द्र ने शुष्ण पर वज्ञप्रहार कर उसका वध किया (ऋग्‌ १०.४६.३) | 
ऐतिहासिक पक्ष में यह एक असुर था, जिसे इन्द्र ने अपने वच्च से मारा था | 
न॑रक्त पक्ष में शुष्ण का भ्र्थ शोषक है, यह वृष्टि का प्रतिबन्धक होकर खेतों 
की फसल व वृक्ष-वनस्पतियों को सुखा देता है। इन्द्र शुष्ण के दु्गों को ध्वस्त 
कर जलो को तथा गौश्रो (सूर्य-रश्िमयो) को मुक्त करते है, ऐसा वेद में 
प्रन्यत्र बणन श्राता है” । एवं वृष्टि-प्रतिबन्धक भोगोलिक कारण ही शुष्ण है, 
जिसका इन्द्र अपने वज्न॒ से वध करते है । अधिभूत मे सज्जतो का शोषण 
करने वाले लोग शुष्ण है| वे भी इन्द्र के वज्ञ से ताडित होते है । 

८. इन्द्र नेतुग्र एव स्मदिभ को कुंत्स के वश कर दिया (ऋग्‌ १० ४६.४) । 
यहा भी सुयय-मेघ परक व्याख्या सगत हो जाती है। ग्रन्धकार का कतंन करने 
वाला सूर्य कुत्स है, तुग्र श्रौर स्मदिभ मेघसेना के ही सेनापति हैं। तुग्र का 
योगाये हिंसक है। स्मादिभ का अर्थ हैं उद्यम गज के समान उन्मत्त* | 
मे दोनों योगार्थ मेघखण्डों मे चरितार्थ हो जाते हैं। इन्द्र ऐसे मेघो को सूर्य के 
२३. बिह्वां रूपाणि प्रैतिमुड्चते कवि: ... श्रनु प्रयाणमुषसो विराजति। 

ऋग्‌ ५. ८१. २ 

२४. प्रत्ति ग्रसते इति भ्रत्क: । राहु द्वारा सूमंग्रहण के लिये द्रष्टव्य: ऋषग्‌ 
५४०.४-६; शत ५.३.२२; ता. ब्रा. ४.५.२, गो. ब्रा. उ ३. १६ 

२५ द्ष्टब्य : ऋग्‌ १.५१.११, 5.६६१७ 

२६. तुजि हिंसाबलादाननिकेतनेषु। द्रष्टव्य ऋग्‌ १.१६३.३ का स्वामी दयासन्द 
कृत भाष्य--- तुग्र: झत्रुहिसक: सेनापति ॥' 

२७. 'स्मत्‌ इति प्रशस्तवचन:” ऋग ७. ३. ८५ का सायणभाष्य । स्मद्‌ इभः 
उद्दामगज दइत्यर्थ: | स्मतु के साथ समस्त स्मदृष्मी (कग १.७३.६ ) स्महिष्टि, 
(ऋग्‌३.४५.५),स्मत्पुरंधि, (कम ८, ३४.६),स्मदभीलू (ऋग्‌८.२५.२४), 
स्मद्रातियात. (ऋम्‌ ८.२८.२) भ्रादि में सायरा ने स्मतु को प्रशस्तवात्री 
मान कर योगार्य किया है । तदनुरूप स्मदिश्र का भी यहाँ योगार्थ 
दर्शाया गया है। 


११२ बेदों की वर्णत-शैलियां 


वछ् कर देता है । ऐतिहासिक पक्ष में कुत्स एक मह॒षि था । तुग्र और स्मदिभ 
उसके शत्रु थे। इन्द्र ने उन्हें कुत्स के वश कर दिया था । 

६. मृग्रय तथा श्रुतर्वा के विरोध मे इन्द्र ने श्रुतर्वा को विजय दिलागी 
(ऋग्‌ १०.४६.५)। शास्त्र के अनुक्ुल चलने वल। मनुष्य ध्रृतर्वा है (अत... ऋ 
गतौ), तथा मृगतुल्य मुग्ध एवं शुद्धहृदय जनों को पीड़ित करने वाला व्यक्ति 
मृगय है । इसका विरोध होते पर सदा ही इल्द् श्रुतर्वा को जिताता रहा है । 
ऐतिहासिक पक्ष।नुसार इन्द्र ने मृमय नामक असुर को श्रुतर्वा नामक महर्षि 
के वश किया था । 

१०. इन्द्र ने आयु के हितार्थ वेश को नम्र॒ कर विया। ( ऋग- 
१० ४६.५ )। झायु निषण्टु मे मनुष्यवाच्री है। वेश का यौगिक अर्थ 
है जो बरभे के समान तीब्रता से अन्दर प्रविष्ट होता चला जाये /' 
मनुष्य के शरीर, मन, प्रात्मा, परिवार, समगठन, समाज आदि के अन्दर जो 
हानिप्रद श्रत्रु प्रविष्ट हो जाते है श्रौर धर कर लेते है, उन्हे इन्द्र पराजित 
करता है। ऐतिदट्वासिक पक्षानुसार इन्द्र ने आयु नामक ऋषि के लिए वेश नामक 
असुर को नम्न कर दिया था। 

११. इन्द्र ने पडगुभि को सव्य के वश कर दिया (ऋग १० ४६५)॥ 
ऐतिहासिक व्याख्या मे सव्य ऋषि है तथा पड़गृभि अ्रसुर। न॑रुक्त पक्ष मे 
सव्य का अर्थ होगा यज्ञशील मनुष्य । पड़गृूभि होगा पैरो या पजों से 
पकड़ने वाला हिख़जन्तु श्रथवा पाशों से बाधने वाला शत्रु । 


२८ मृगान्‌ मृगवन्मु्घात शुद्धहृदयान्‌ वा (मृजू शुद्धो) जनावु याति प्राक्रा- 
मतीति मृगय: । मृगयु ( लुव्धघक ) तथा मृगय समानाय्थक हैं, अन्तर 
इतना है कि मृगयु मे य क्‍्यच्‌ प्रत्यय का है, किन्तु मृगय में या धातु 
का । मृग-+क्यच््‌ +उ (क्याच्छन्दसि)->मृगयु । मृग+या+क (ग्रातो- 
अनुपसर्गे क.)-०मृगय । 

२६. नि. २.३ 

३०. वेश यो विशति तम्‌' ऋग्‌ ५८५.७ का दयानन्दभाष्य । 

३१. सवेभ्यों यज्लेभ्यः साधु: सव्य. । सब्य झब्द ऋग्ेद मे केवल इसी स्थल 
पर व्यक्तिवाचक है । अन्यत्र यह वाम' प्र मे प्रयुक्त हुश्ना है । 

३२ पड़्मिः पादे पश्र्वा गृह्मातीति पड़गृभि:। यह शब्द ऋग्वेद मे केवल 
एक बार यही आया है। सावश ने इसे व्यक्ति का ताम माना है| 
तृतीबात्त 'पड़भि:' शब्द अन्य स्थलों में भी झाता है, जहां सायण इसका 
अर्थ पैर करते हैं । 


प्रात्मकधात्मक शैली श्श३ 


१२. इन्द्र ने तुवंश एवं यदु को बल से प्रस्यापित किया (ऋगू १०.४९.८)। 
ये दोनो शब्द निधण्टु के अनुसार मनुष्याथंक हैं" । हिसाथंक तु धातु से 
तुवंध बन्द निष्पन्न होता है। जिसमे ज्षत्रु को हिसित करने की प्रबल भावना 
है, वह तुवंश हुआ ' । यदु दब्द प्रयत्नाथंक यती धातु से बना है, एव 
यत्मश्दील उच्योगी मनुष्य यदु है। एवगुणविज्षिष्ट दोनों मनुष्यों को इन्द्र 
बल से प्रल्यात करता है। अ्रथवा प्रकृति मे तुबंध तथा यदु क्रमश. सूबे भौर 
चन्द्र हो सकेते हैं। प्रन्वकार का हिंसक होने से सूर्य तुबंश, तथा क्षीण होकर 
भी पूर्णता के लिए सदा प्रयत्नशील चन्द्र यदु है। ये दोनो इन्द्र से ही बल 


प्राप्त करते हैं । 
वामदेव की आत्मस्तुति 


इन्द्र की पग्रात्म स्तुतियों को देखने के पश्चात्‌ अब वामदेव की भ्रात्मस्तुति 
पर प्राते हैं । 

गर्भ नु सन्नन्वेषासबेवसहं देवानां जनिमानि बिश्वा । 

शर्त मा पुर आयसीररक्षन्नध इयेनो जवसा निरदीयम्‌ ॥१॥ 

न था स मामप जोषं जभारा5भीमास त्वक्षसा वीयेंण । 

ईर्मा पुरंधिरजहादरातीरुत बाताँ अतरच्छ शुवानः ॥२॥ 

ऋगू ४.२७.१ २ 

“ार्भ में निवास करते हुए ही मैंने देवों के सब जन्मों को जान लिया था, 
प्र्थात्‌ यह जान लिया था कि आत्माएं भ्रनेक जन्म धारण करती हैं । 
सौ लोह-नगरिया" मुझे अपने अन्दर रक्षित कर चुकी थी। फिर श्येन के 
तुल्य मैं वेग के साथ निकल पडा (मन्त्र १)। वह गर्भ मुझे पर्याप्त रूप मे 
कारागार में नहीं रख सका, मैं तीक्षण बल के साथ बाहर निकल आया। 
सर्वप्रेरक, पुरों के धारक परमात्मा ने बाधक ज्त्रुओं का निवारण कर दिया 
भौर उस परिपूर्ण परमात्मा ने गर्भकलेशकारी प्राणवायुओ को भी परास्त 
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कर दिया (मन्त्र २)। 

३३. नि. २.३ 

३४ 'तृबन्तीति तुरस्तेषा वशा वशकर्तारों मनृष्या. ऋग १.१०५,८का 
दयाननन्‍्दभाष्य । 

३५ 'यततेह्सौ यदुरंनुष्य: । भत्र यती प्रयत्ने इत्यस्माद्‌ बाहुलकादीणादिक उ 
प्रत्यय., तकारस्य दकार. ऋग्‌ १-३६.१८ का दयानन्दमाष्य । 

३६. क्षत्ं बहुनि आयसी: अयोमयानि प्रभेद्यानि पुरः क्षरीराणि। सायण. 

३७. ईर्मा सर्वस्य प्रेरक. पुरधि: पुरां घारक: परमात्मा अरातीः गर्भसश्ितान्‌ 


११४ वेदों की चरणन-स्ैलियां 


ये उद्गार वेद ने एक मुक्तात्मा की और से कहलायें हैं, ऐसी कल्पना 
की जा सकती है। वह कहता है कि जब्र मैं शरीर मे था तभी मैंने यह जान 
लिया था -कि मैं नाना जन्मों को ग्रहण कर चुका हूं, भ्रनेक शरीरों के कारा- 
गारों में बन्द हों चुका हूं। पर जन्म-मरण के इस बन्धन में पड़े रहना या 
शरीर रूप कारागृह में बन्द रह कर जोंवन व्यतीत करना ही तो मेरा 
उद्देश्य नहीं था। मुझे इस बन्धन में भुक्ति पानी थी। झरीरो की लौह 
तगरियो को भेद कर मुझे बाहर निकलना था । प्रसन्नता का विषय है कि उस 
कार्य मे मैं सफल हो गया हूं । श्येन पक्षी के समान वेगपूर्वक मैं शरीर के 
वन्धन से बाहर निकल आया हूं। सर्वप्रेरक प्रभु ने मेरी इस कार्य में सहायता 
की है। सब वाधको को उसने मेरे भाग से दूर किया तथा उन प्राणों को 
उपरत किया, जो मुझे बार-बार शरीर के कारागार मे लाते थे । 


सायण ने इस सृक्त पर एक इलोक उद्घृत कर यह इतिहास दिया है 
कि जब वामदेव गर्भ मे ही था तब वह योगबल से ड्येन का रूप धारण कर 
बाहर आ गया तथा उक्त प्रकार से उसने अपना भाव प्रकट किया 


श्रसदस्यु को आत्मस्तुति 
ऋग्वेद ४४२ में तसदस्यु निम्न प्रकार भ्रात्म-स्तुति करता है- 
मस द्विता राष्ट्र' क्षत्रियस्थ विद्वायोविदवे श्रभृता यथा नः । 
ऋतु सचन्ते वरुणस्य देवा राजासि छृष्टेशपसस्य वच्न : ॥१॥ 
अहूं राजा परुणों मह्य तास्यसुर्यालि प्रथमा धारयत्त । 
क़तु सचन्ते ब्ररुणस्थ देवा राजामि क्ृष्टेशपसस्थ वचन: ॥२॥ 
अहसिन्द्रो वरुणस्ते महित्वोवों गभोरे रजसी सुमेके । 
त्यष्टेब विदवा भुवनानि विद्वान्त्समेर्यं रोदसी धारयं च॑ ॥३॥ 
झहमपो अपिन्वमुक्षमाणा धारयं दिवं सदन ऋतस्य । 
ऋतेन पुत्रो अवितेऋ तावोत त्रिधांतु प्रथयद्‌ वि भूम ॥॥४॥ 


» झत्रूनु अजहात्‌ अत्यजतू, जबान । उत्त अपि च झुझुबानः वर्धमान 
परिपूर्ण: परमात्मा वातान्‌ गर्भवसेशकरातु वायूबद अतरत्‌ अतारीत। 
सायख 


३5. अभ्ष सलोक: पठ्यते। श्येतनभावं समास्थाय गर्भाद्‌ योगेन निःसृतः। 
ऋषिगेर्भ झयान. सन्‌ ब्रूते गंभें नु सन्निति॥ सायण। तुलनीय : गर्भ 
एबेतल्छयानों वामदेव एबमुवाच । ऐ झा. २.५.१ ह 


भ्रात्मकथात्मक शैली ११५ 


मां नरः स्वइवा वाजयस्तो मां बृता: समरणे हवन्ते । 

कृणोम्याजि मंधवाहमिस्र श्य्त रेणुसभिभृत्योजाः ॥५॥ 

अहं ता विश्वा चकर॑ तकिर्मा दंच्यं सहो बरते अप्रतोतम्‌ । 

यन्‍्मा सोमास्ों समदस्यदुक्योंभे भयेते रजसो श्रपारे ॥६॥ 

“मैं विश्वायु (पूर्ण झायु वाला) हूं, मुझ क्षत्रिय का राष्ट्र द्यावाभूमी 
दोनो स्थानों पर है । सब देव मेरी प्रजा हैं। देव मुझ वरुण के ही सकल्प 
के अनुसार चलते हैं, मैं मनुष्य के परिच्छिप्न शरीर का भी राजा हूं (मन्त्र १) 
मैं राजा वरुण हूं, मेरे लिए ही देवगण उन-उन बलों का धारण करते हैं। 
देव मुझ वरुण के ही सकल्‍्प के अनुसार चलते हैं, मैं मनुष्य के परिच्छिन्न शरीर 
का भी राजा हूं (मन्त्र २)। मैं इन्द्र हूं, में महिमा मे विशाल, गम्भीर, शुभ रूप 
वाले द्यावापृथिवी हुं। त्वष्टा के समान मैं सब भुवनों को जानता हूं । मैंने ही 
द्यावापृथिवी की प्रेरित तथा धारित किया है (मन्त्र ३)। मैं ही बरसते हुए 
जलों को क्षरित करता हु। मैं ही प्रादित्य को ऋत के सदन मैं स्थापित 
करता हूं | मेरे कारण ही वह अ्रदिति का पुत्र ऋत से ऋतावा (सत्य नियम 
वाला) कहाता है, तथा उसने तीन प्रकार की भूमि को विस्तीर्ण किया हुआा 
है । (मन्त्र ४) । शोभन अब्वों वाले सग्रामेच्छु नर मुझे ही सहायता के लिए 
पुका रते है, युद्वांथ वरण किए हुए योद्धा भी सग्राम में मुझे ही पुकारते हैं। 
मैं मघवा इन्द्र बब॒ कर युद्ध करता हु। पराभिभवकारी ओज वाला मैं घूल 
उड़ाता हूं (मन्त्र ५)। मैंने हो उन सब प्रसिद्ध कार्यों को किया है, मेरे दिव्य 
प्रपराजित बल को कोई रीक नहीं सकता। जब सोमरस तथा स्तोम मुझे 
मस्त कर देते हैं, उस समय दोनों अपार द्यावापृथिवरी मुझ से भयभीत 
हो उठते हैं (मन्त्र ६) |” 

इन मस्ती का देवता झात्मा है। परमात्मा असदस्यु नाम से अपना 
परिचय दे रहा है । उसका नाम त्रसदस्यु इस का रण है क्योक्ति उससे समस्त 
दस्युगण संत्रस्त होते हैं" । 

असदस्यु कहता है कि मैं भी एक क्षत्रिय राजा हूँ तथा द्यावाभूमी मे 

_संवंत्र राज्य करता हूँ। सब देव मेरे ही आदेश के झनुसार कार्य करते हैं 
वे स्वतन्त्र नहीं हैं। मुझे ही इन्द्र, वरुण भ्रादि नामों से स्मरण किया जाता 
है तथा मैं ही जगत्‌ के सब नियमों का संचालक हूँ । ऐतिहासिक पक्षानुसार 

असंदस्यु एक राजधि था, जी इन्द्र, वरुण भ्रादि से अपनी तद्गपता स्थापित 





३६. तसदस्यु: व्रस्यस्ति दस्थवों यस्‍्मातु स., ऋंग्‌ ४. ३०. १ का दबानत्द- 
भाष्य । 


११६ वेदों की वर्णत-शैसियां 


कर उद्गार प्रकट करता है। इन मन्‍्त्रों के आधार पर प्द्वेतगादी दार्शनिक 
विद्वान्‌ आत्मा का परमात्मा से अद्ेत सिद्ध करना चाहते हैं । 
वागास्भणी की प्रात्मस्तुति 

ऋग्वेद १०, १२४ की प्रात्मस्तुति इस प्रकार हुई है-- 

ब्रहूं रव्रेभिवंसुभिश्चराम्यहमादित्येरत विदवदेवं:। 

झ्रहूं सिश्रावरुणोभा बिभम्यहसिर्धाग्तो पग्रहमदिवनोंभा ॥१॥ 

झहूं सोमसाहनसं बिभ्यहूं त्वष्टारमुत पूषणं भगम्‌ । 

अहूं दधामि द्रविणं हृविष्मते सुप्राव्ये यजमानाय सुन्वते ॥२॥ 

श्रहूं राष्ट्री संगसनी वसूनां चिकितुषी प्रथमा यज्ञियानाम्‌ । 

तां सा देवा व्यदधू: पुरुचा भूरिस्थात्रां भूयविशयन्तीम्‌ ॥! रे॥ 

मया सो श्रन्नमत्ति यो विषज्यति यः प्रानिति य ई श्रुणोत्पुक्तम्‌ । 

अमन्तवों मां त उपक्षियन्ति श्रुधि श्रुत भ्रद्धियं ते बदामि ॥४॥ 

झहमेव स्वयमिदं वदामि जुष्टं वेबेभिरुत मानु्षेभि: । 

य॑ कामये त॑ तमुग्र क्ृणोमि त॑ ब्रह्माणं तमृषिं तं सुसेघास्‌ ॥५॥ 

अहूं रद्राप धनुरातनोमि ब्रह्मद्विषि शरवे हन्तवा उ। 

भ्रहूं जनाय सम क्ृणोम्यहूं द्यावापृधिवी आ विवेश ॥६॥ 

अहूं सुदे पितरमस्य मूर्घनू सम योनिरप्स्वन्त: समुद्रे । 

ततो वितिष्ठ भुवनानु विश्वोतामू झां वर्ष्मणोप स्पृश्ठासि ॥७॥ 

भ्रह्ममेव वात इव प्रवास्यारससाणा भुवनानि बिद्रवा । 

परो विवा पर एना प्रुथिव्यंतावती महिना सं बमृव ॥८।॥। 

“मैं रुद्रों और वसुझओ के साथ विचरती है, मैं झ्रादित्यो तथा विश्वदेवों के 
साथ विचरती हूँ। मैं मित्र ग्रौर वरुण दोनो को श्रवत्नम्ब देती हूँ, मैं इन्द्र भ्रौर 
भ्रग्नि को सहारा देती हूँ, में श्रश्वियुगल की ब्ंगुलि पकडती हूँ, (मन्त्र १)। मैं 
अन्वका रताशक चॉद को झवलम्ब देती हू, मैं त्वष्टा, पूषा और भग को अ्रब- 
लम्ब देती हूँ । मैं हृविष्मान्‌, हविप्रदाता एवं सोम सवन करने वाले यजमान 
को द्रविण प्रदान करती हूँ (मन्त्र २)। मैं सन्नाज्ञी है, उपासकों को 
धन प्राप्त कराने वाली हूँ, ज्ञानवती हूँ, पूजाहों में प्रथम हूँ । बहुत रूपों में 
स्थित, बहुतों को अपने-प्रपने स्थान पर निधविष्ट करने वाली उस 
मुभकों देवजन अलेक रूपों मे हृदय में धारण करते हैं (मन्त्र ३)। जो देखते- 
भालते हैं, सांस लेते हैं, कहे हुए को सुनते हैं, वे सब प्राणी मेरा दिया हुमा 
ही श्रश्न खाते हैं। जो मुझमे विश्यास तहीं लाते वे विभष्ट हो जाते हैं। हे 
सुनने वाले, सुन, मैं श्रद्धा करने थोग्य बात तुर्म कह रही हूँ (मन्त्र ४) | में ही 
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इस वेदोपदेश को बोल रही हूँ, जो देवों तथा मनुष्यों से सेवित है। जिससे मैं 
प्रीति करती हूँ उसकी ब्रह्मा, उसको ऋषि, उसको सुमेधा बना देती हूँ (मन्त्र ५) 
ब्रह्मंहेवी हिंसक का वन्त करने के लिए मैं ही रुद्र (क्षत्रिय) के हाथ मे धनुष तानती 
हैँ । मै ही जनकल्याण के लिए युद्ध रचाती हूँ। मैं द्यावापृधिवी मे प्रविष्ठ हूँ 
(मंत्र६)। मैंने प्राणियों के पिता द्युलोक को इस जगत के मूर्घास्थान मे स्थित किया 
हुआ है । मेरा निवास-स्थान श्राकाक्ष में जलो के भ्रन्दर है । वहा से मैं समस्त 
भुवनों में जाकर स्थित होती हूँ । मैं इतनी ऊँची हूँ कि अपने शरीर से मैंने 
दूरस्थ घुलोक को स्पर्श किया हुआ है (मन्त्र ७) मैं ही सब भुवनों की रचना 
करती हुई वायु के समान भ्रमण करती रहती हूँ । मैं चुलोक के परले पार 
पहुँची हुई हैँ, इस पृथियी के भी परले पार पहुँची हुई हूँ । झपनी महिमा 
से मैं इतनी बड़ी हैँ (मन्त्र ८५) । 

इस सूत्र पर कात्यायन की सर्वानुक्मणी मे कहा है कि यहा श्राम्भणी 
वाक्‌ प्रात्म-स्तुति कर रही है-“वागाम्भूणी तुष्टावात्मानम्‌ । तदनुसार सायण 
इस सूक्‍त का परिचय देते हुए कहते है कि पग्रम्भूण नामक मह॒धि की वाक 
नाम की दुहिता थी, जो बडी ब्रह्म-विदूषी थी । वह आरात्मस्तुति करती है। भ्रत 
बहू इस सूक्‍कत की ऋषिका है । सच्चित्सुख्तात्मक सर्वंगत परमात्मा देवता है। 
उसके साथ तादात्म्य का अनुभव करती हुई वह स्वात्म-स्तवन करती है कि 
सर्वंजगद्रूप मे तथा सर्वाधिष्ठातृत्व रूप में मैं ही सब कुछ हूँ” । यह युक्त 
भी दाहनिको द्वारा भ्रात्मा-परमात्मा की अद्वंत-सिद्धि के लिए प्रस्तुत किया 
जात्ता है। किन्तु निषण्टु में ग्रम्भूण शब्द महद्वाची पठित हैं "एवं प्रम्भूण का 
भर हुआ महान्‌ परमात्मा । तत्सम्बन्धिनी वाणी बाक होगी। भ्रत' इस सुक्त 
में परमास्‍्मा या जगन्माता की ग्रात्मस्तुति है, यह व्याख्या समीचीन प्रतीत 
होती है । इसमें परमात्मा के मातृत्वरूप का सुन्दर चित्रण हुआ है। जगत के 
रुद्र, बसु, आदित्य, मित्र, वरुण प्रादि सब देव उसके पुत्र हैं, तथा जैसे माता 
पुत्रों की प्रगुलि पकड़ कर साथ-साथ चलती हुई उन्हे चलाती है, वैसे ही 
जगम्माता इन्हें चला रही है। वही जगत्‌ के सब प्राणियों को अन्त खिलाती 
है, वही यथायोग्य कत॑व्याकतंव्य का उपदेश करती है। वही ग्रपनी सन्तानों 


४०. अम्भूरास्य महर्षदु हिता वाइनाम्नी ब्रह्मविदुषी स्वात्मानमस्तौत्‌ | अतः 
सर्धि:। सच्चित्सुखात्मकः सर्वगत. परमात्मा देवता। तेन हथ था 
तादात्म्यमनुभवन्ती सबंजगद्गपेण सर्वस्याधिष्ठानत्वेत चाहमेव सर्वे 
भवामीति स्वात्मानं स्तौति | सायण 

४१. नि.३. ३ 


श्श्ष बेदों की वर्शन-ड्ीलियां 


को शिक्षा दे कर ब्रह्मा, ऋषि और सुभेधा बनाती है । इस स्तुति में एक विशेष 
बात विश्वास लाने की कही गई है । जैसे पुत्र मां में विश्वास रखते हैं, बसे ही 
उस जगन्माता में श्रद्धा एवं विश्वास लाना झावश्यक है। वह तक के क्षेत्रः 


से परे है । 
इन्द्राशी को श्रात्मस्तुति 

ऋड्वेद १०, १५६ मे इन्द्राणी निम्न उदगार प्रकट करती है- 

उदसोौ सूर्यो अगादुदय सासको भगः । 

अहूं तहिहला पतिमस्यसाक्षि विषासहिः ॥१॥ 

अहूं केतुरहं मर्धापहमुग्रा विवाचनी । 

ममेदन्‌ क़तु' पति: सेहानाया उपाचरेत्‌ ॥२॥ 

मस्त पुत्रा: शत्रुहणो5यों से दुहिता विराट । 

उताहमस्मि सजया पत्यो मे इलोक उत्तमः ॥३॥ 

येनेन्द्रों हुथिया कृत्य्यभवद्‌ थुस्त्युरमः । 

इंद् तदक्कि देवा असपत्ना किलाभुक्स ॥(४॥ 

झसपत्ना सपत्नघ्नी जयन्त्यभिभूवरी । 

आवृक्षमन्यासां वर्चो राधों श्रस्पेयसामिव ॥५४॥ 

समलेधसिसा अहू सपत्नोरभिभुवरी । 

पथा$हुमस्य वीरस्य बिराजानि जनस्य थे ॥६॥ 

“उधर वह सूर्य उदित हुआ है और इधर यह मेरा सौभाग्य उदित हो गया 
है, मैंने पति को प्राप्त कर लिया है। विशेष झभिभवकारिणी होकर मैंने सब 
विध्त-बाधाओ को परास्‍्त कर दिया है (मन्त्र १)। मैं ग्रह-राष्ट्र की पताका 
हूं, मैं उम्र हूँ, विशेष वाक्शक्ति से युक्त हूं । मुभ झ्त्रु-पराजयकारिणी के संकल्प 
के अनुकूल ही पति कार्य करता है (मन्त्र २)। मेरे पुत्र शत्रुहन्ता 
है, मेरी पुत्री प्रतिशय तेजस्विनी है, और में सम्यक्‌ विजयलाभ करने वाली 
हू । मेरे पति मे उत्तम कीति का निवास है. (मन्त्र ३)। जिस हुवि (झात्म- 
बलिदान) के कारण मेरा पति इन्द्र क्ृकार्य, यशस्वी एवं उत्तम कहलाता है, 
है देवो, उस हृवि को मैने भी कर दिया है, मैं निश्चय ही अ्रसपत्न हो गयी 
हूँ (मस्त्र ४) । मैं झत्रुरहिता हु, शत्रुहन्त्री हूं, विजयिनी हूं, दाघकों को भ्रभिभृतत 
करनें वाली हू । मैंने शात्रदी सेनाप्रों के वर्चसू को काट डाला है, जैसे उनकी 
सम्पत्ति काट डाली जातीं हैं, जो क्षत्रु के सम्मुख स्थिर न रहने वाले होति 
हैं (मन्त्र ५) | मैं अ्रभिभवित्री हूं, मेने इन समस्त सपत्नियों को जीत॑ लिया 
है, जिससे में श्रपने वीर पति की दृष्टि में तथा जमसामान्य की इष्टिं में विशेष 
तेजस्विसी गिनी जाऊ (मन्त्र ६) ।” 


आत्मकश्चात्पक शैली ५ ११६ 


कात्यायन अपनी अ्रनुक्रमशी में लिखतें हैं कि इस यूक्त मे पोलोमी शची 
की झात्मस्तुति है-'पौलोमी शची झात्मानं तुष्टाव ।' शची पुलोम की पुत्री तथा 
इन्द्र की पत्नी है। सायण का कथन है कि इस युक्त का विनियोग लिंगानुसार 
कल्पित कर लेना चाहिए। आ्रापस्तम्ब गृह्मसूत्र (£€) मे सपत्नीनाशन के 
निमित्त सूर्योपस्थान मे यह विनियुक्त है । जैसे वेद में इन्द्र वी रता के लिए प्रस्यात 
है, वैसे ही उसकी पत्नी श्री या इन्द्राणी भी बीरागना है। निधण्टु के अनुसार 
शी का ग्रथ ही क्रियाशक्ति है. । सूक्त मे जो उदगार प्रकट किये गये हैं, उनसे 
बेद की दृष्टि में नारी की उच्च स्थिति पर अच्छा प्रकाश पड़ता है। इन्हें हम 
एक आ्रादर्श वीरपत्नी के उदगार सभक सकते है। नारी गृहस्थ-यज्ञ की पताका 
तथा मूर्धन्य है। पति भी उसकी सकल्पशक्ति, बुद्धि श्नौर क्रियाशक्ति का 
आदर करता है । उसके पुत्र, पुत्री, पति, स्वयं वह, सारा परिवार वीरता की 
भावना से श्रोतप्रोत है । ज॑से वह, शत्रु ग्रे के लिए वीराग्रना है, वेसे ही 
सपत्नियो के लिए भी । उसके रहते पति को अन्‍य नारियों से विवाह करने 
की आवश्यकता नही होती, एवं वह सपत्नियों को जीत लेती हैं । 


राजा की श्रात्मस्तुति 
यजुवेंद अध्याय २० मे राजा आत्म-परिचय देता हुआ कहता है- 
ज्षिरो मे श्रीयंशों मुख त्विधि: केशाइच इमभूरि । 
राजा में प्राणो भ्रभ्ृत सख्राद चक्षविराट्‌ श्रोत्रम्‌ ।५॥ 
जिल्ला मे भद्र वाइ महों मनो मन्यु. स्वराड भामः । 
सौदाः प्रमोदा भ्रड्गुलीरह गानि मिन्र मे सहः।।६।। 
बाहू मे बलसिन्द्रि्य हस्तो से कर्म वीयंसू । 
झ्ात्मा क्षत्रम्रो सम ।७।| 
पृष्टी में राष्ट्रमुदरमंसो ग्रीवाइच श्रोणी । 
अरू श्रत्नी जानूनी विज्ञों मेड गानि सबंतः ॥५।। 
प्रति क्षेत्रे प्रति तिष्ठामि राष्ट्र प्रत्यदवेषु प्रतितिष्ठामि गोषु । 
प्रत्यह गेषु प्रति तिष्ठाम्यात्मन्‌ प्रति प्राशेषु प्रति लिध्ठामि पुष्टे 
प्रति च्ावापृ्चिव्यो: प्रतितिष्ठामि यज्ञे ॥॥१०॥ 
सोसानि प्रथतिमंस त्वहः सम भ्रानतिरागतिः । 
. मांस मे उपलतिवस्वस्थि सज्जा म प्रानतिः ।१ है।। 
“राज्य-श्री मेरा सिर हैं, राष्ट्र का यश मेरा मुख है, राष्ट्र की तेजस्विता 
मेरे केश और इसमश्रु हैं। मेरा प्राण राजा अमर है, चक्षु सम्यक्‌ राजमान है, 


४२. शची-+कर्म, नि. २. १ 


१२० वेदों की वर्णन-शैलियां 


श्रोत्र विराट शक्ति से सम्पन्न हैं ( मन्त्र ५ )। मेरी जिल्ला भद्रबादिनी है, 
वाक्शक्ति महान्‌ है, मन में मन्यु भरा है, दीप्ति स्वतः दमक रही है । मेरी 
प्रगुलियाँ, मेरे भ्रव मोद-प्रमोद से नाच रहे हैं। साहस मेरा मित्र है (मम्त्र ६)। 
मेरो भुजाओ में इन्द्र का बल हैं, मेरे हाथों में कम॑ भ्रौर सामथ्यं है। मेरो 
श्रात्मा दुःखियो के कष्ट को दूर करने वाला है, मेरी छातो चोटों को सहने 
वाली है (मन्त्र ७) । राष्ट्र मेरी पसलिया हैं, प्रजाएं मेरे उदर, कन्धे, ग्रीवा, 
कटि, जंघाए, धुटने भ्रादि प्रंग-प्त्यंग हैं (मन्त्र ८) । मैं क्षत्रियों में प्रतिष्ठित 
हूँ, अश्बों ओर गौप्रो मे प्रतिष्ठित हूं, श्रगो में प्रतिष्ठित हू, प्राणों में प्रति- 
हिठत हूं, पुष्टि में प्रतिष्ठित हूं, चावापुधिवी में प्रतिष्ठित हू, यज्ञ में प्रतिष्ठित 
हूं । (मन्त्र १०) । मेरा रोम-रोम प्रयत्नशील है, मेरी त्वचा क्रियाशील तथा 
शत्रु को भुकाने वाली है. मेरा मांस तमनशील है, मेरी हडिडियां राष्ट्र का 
धन हैं, मेरी मज्जा नमस्कार है (मन्त्र १३)।” 


स्वामी दयानन्द ने ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका में ये मन्त्र राजप्रजाधमं-विषय 
में उद्धृत किये हैं तथा अपने यजुर्वेद-भाष्य में भी इस प्रकरण की योजना 
राजा या सभेश्न परक की है” । राजा कहता है कि राष्ट्र के विविध अगों को 
मैं प्रपना भंग समभता हू । राज्यश्री मेरा सिर है, यदि राज्यश्री स्यून होती है तो 
मेरे सिर में न्यूनता भ्रा रही है, ऐसा मैं अनुभव करता हू। राष्ट्र का यश 
मेरा मुख है, यदि राष्ट्र कलकित होता है, तो मेरे मुख पर कलक लग रहा 
है, ऐसा झ्रनुभव करता हूं । राजा राष्ट्र को झपनी पसलिया समभता है, राष्ट्र 
पर आधात होता है तो मेरी पसलियों को कोई तोड़ रहा है, ऐसा श्नुभव 
करता है । प्रजाध्रों को वह उदर, स्कन्ध, ग्रीवा आदि ग्ंग समझता है, प्रजा 
को कष्ट होता है तो मेरे उदर आदि भे ही पीड़ा हो रही है, ऐसी अनुभूति 


४३. यज्ञपरक व्याख्यानुसार यह प्रकरण सौत्रामणी याग के झ्न्तर्गत है। 
तदनुसार झासन्दी पर उपविष्ट यजमान अपने अंगों को स्पर्श करता 
हुआ इन मन्‍्त्रो (कण्डिका ५-६) का पाठ करता है। १०म कण्डिका 
द्वारा वह झासन्दी से कुष्णाजिन पर उतरता है, कण्डिका ११,१२ से 
वह वसाग्रह का होम करता है। कण्डिका १३ से ग्रहशेष का भक्षण 
करता है। इस व्यास्या में भी यह प्रकरण पग्रात्मस्तुतिरूप ही होगा; , 
अन्तर केवल यह होगा कि तब यजमात की आत्मस्तुति कहलायेगी । 
द्रष्टव्य' का. श्री. सू. १६. ४ २१-२३; १६. ५. ८-१०; तथा इन मन्त्र 
पर उवट और महीधर का भाष्य । 


प्रात्मकथात्मक कैली | श्२१ 


उसे होती है। राजा भ्पने साहस, भुजबल, दुःखियों के कष्टहरण का भी बड़ा 
सजीव परिचय दे रहा है | मेरा मांस नसनशील है, प्रस्थियां राष्ट्र का घन 
हैं, मेरी मज्जा नमस्कार है' यह कहने मे कितना काव्य-सोन्दर्य है। यहू तारा 
ही प्रकरण सजीव, सुन्दर, प्रोजस्वी तथा छोटा होते हुए भी अत्यन्त भाषपूर्ण 
है । भ्रादर्श राजा का चरित्र इन शब्दों में भ्रोतप्रोत है । 


ब्रह्म को आत्मस्तुति 
सामवेद पूर्वाचिक प्रारण्यपर्व में ब्रह्म आत्मपरिचय देता है- 


प्रहमस्मि प्रथमजा ऋतस्य पुर्व॑ देवेम्यों भ्रमृतस्य नाम । 
यो भा ददाति स इंदेव माववहमश्रमझमसदन्तमद्सि ।। 
साम. पू ६. १. ६ 

मैं ऋत का प्रथम जनयिता हूं, सब देवों से पूर्व हूं, मेरा नाम भ्रमर है । 
जो मुझे प्रात्मसमरपंण करता है, वही मुझे प्राप्त होता है। मैं भ्रन्न हु, मैं प्रन्न 
खाने वाले का भक्षक हूं ।” 

इस एक ही मन्त्र में ब्रह्म ने ग्रपना बहुत कुछ परिचय दे दिया है। सृष्टि 
में जो भी ऋत दृष्टिगोचर होता है, उसका प्रथम जनयिता वही है। सब देवों 
से वह पूर्व है, श्र्थात्‌ बहू सबका उत्पादक है; किन्तु उसका उत्पादक कोई नहीं 
है। वह भश्रज एवं नित्य है। उसे प्राप्त करने के लिए सर्वभाव से प्रात्मापंण 
करना होता है । वह ग्रन्न भी है और भोक्ता भी है। इसी भाव को तैत्तिरीय 
उपनिषद्‌ ३ १०, ७ में इन शब्दों से कहा गया है-भ्रहमन्नम ग्रहमन्नमु, 
ग्रहमस्तम, । अहमन्न्नादो5हमस्नादो5हमनन्‍्नाद.' । वेदान्त दर्शन उसके भोक्‍तृत्व को 
'प्त्ता चराचरग्रहणात्‌ (१ २ ६) इस सूत्र द्वारा प्रकट करता है। वह भक्तों 
का भोजन है, वे उसके बिना जीवित नहीं रह सकते, ग्रतः वह अचल है। 
चराचर को ग्रसने के कारण वह प्रता कहलाता है । 


सेनानो को आत्मस्तुति 


अथ्वर्व ३.१६ मे सेनानी अपने उदगार प्रकट कर रहा है- 
संशित सम इद ब्रह्म संशितं वीर्य बलस । 

संज्षितं क्षत्रमजरमस्तु जिध्श येंवामस्मि पुरोहित: ॥१॥ 
पमहमेधां राष्ट्र स्थासि समोजो वीय॑ दलस्‌ / 

बुइचामि शनत्ूर्सा बाहुतनेन हवियाहम्‌ ।।२॥। 

नोचे: पद्चन्तासघरे भवन्तु ये नः सूरि सघवान पृतस्यान । 
क्षिणामि ब्रह्मगामित्रानु्नयात्रि स्वानहल्‌ !!३॥। 


श्य्र वेदों की वर्शत-शैलिया 


तीकरोयांत' परक्षोरग्मेस्तो क्शातरा उत । 
इण्त्स्थ चच्यात त्तीदरीयासो पेवामस्मि पुरोहित: ॥ढ॥ 


“यह मेरी महिमा भ्रतिशय तीक्ष्ण है, वीय॑ तथा बल प्रत्िद्यय तीक्ष्ण है ! 
इसी प्रकार उन योद्धाओं का भी क्षात्रवल तीक्षण तथा अजर होवे जिनका # 
विजयप्षील सेनानी हू (मन्त्र १) | मैं इन वीरो के राष्ट्र को तीक्ष्ण करता हू, 
ग्रोज, वीयं, एव बल को तीढ्षण करता हू, मैं प्रात्म-हवि द्वारा शत्रुओओ की 
बाहुओ का ब्रद्चन कर देता हू। (मन्त्र २)! नीचे गिर जाए पादाक्रान्त हो 
जाए, जो हमारे घनी राजा पर सेना स आक्रमण करते हैं । मैं श्रपती महिमा 
से श्रसित्रों को विनष्ट कर देता हु स्वजनो को उन्नत करता हू (मन्त्र २) । परश्ु 
से भी भ्रधिक तोक्ष्ण है, भग्नि से भी अधिक तीक्ष्ण है, इन्द्र के वज से भी 
ग्रधिक तीक्ष्ण हैं, जिनका में अग्रणी हु (मन्त्र ४) |” 

इस सन्दर्भ में सेनानी ने श्रपना तथा अपने वीरों का जो परिचय दिया 
है, बह प्रतिशय श्रोजोमय तथा वीर-रस-पूर्ण है । 


रप्र की आत्मस्तुति 


अथबंगेद ६ ६१ मे रुद्र इस प्रकार आत्मस्तुति करता है- 
श्रह विवेच पृथिवीसुत्त द्ामहमृतूं रजनय सप्त साकम्‌ । 
प्रह सत्यमनृत यद्‌ वदास्‍्यहू बंचों परिवाच विज्वदख ॥२॥ 
झहू जजात पृथिवीसुत कामहमृत्‌ रजनय सधप्त सिन्धन्‌ । 
भ्रह्ृ सत्यमनृत यब्‌ वदामि यो भ्रग्नोषोसावजुबे सखाया ॥३॥। 

“मैंने पृथियी और चुलोक को पृथक्‌-पृथक्‌ निहित किया है। मैंने एक 
साथ सात ऋतुझो को उत्पन्न किया है। मैं ही क्या संत्य है और क्या प्रमुत है' 
यह बताता हूँ। मैं देवी वाक्‌ में तथा समस्त प्रजाझ्रो में व्याप्त हूँ (मन्त्र २) । 
मैंने पृथिवी श्र च्युलोक को जन्म दिया है, मैंने ही सात ऋतु तथा नदियों को 
जन्म दिया है । मैं ही क्या सत्य है प्रोर क्या श्रनृत है' यह बताता हूँ । मैं प्रश्न 
और सोम रूपी झपने सलाओ को प्राप्त करता हूँ (मन्त्र ३) |” 

वेदोत्तरकालीन विकास मे रुद्र प्रधानत सुष्टिसहार का देवता बन गया है । 
परन्तु उपयु कत सन्दर्भ में रुद्र ने अपने परिचय में सहार की चर्चा कही नहीं 
की है, प्रत्युत द्यावापुधिवी ऋतुश्नो व नदियों का मैं उत्पादक हूँ यही कहा है। 
भ्रथवंवेद मे ही अन्यत्र* रुद्र के दो रूप कहे हैं, भव भौर शर्ब । भव उसका उत्पादक 





४४ द्रष्ठव्य अथर्व ११, २। 
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रूप है तथा क्षत संहारक रूप” । वह हाथ में हिरष्यय धमुष धारण करता है । 
ज्वर, खांसी, विष, विद्युत्‌ उसके झायुध हैं। विस्तीर्श मुख वाले श्वान तथा 
घोषिशी सेनाए भी उसके साथ रहती है। परन्तु प्रस्तुत परिच्रय में उत्पादक 
रूप ही प्रकाश में श्राया है। यहा रुद्र सात ऋतुओं को जन्म देने की बात कहता 
है। सौर वर्ष की भपेक्षा चान्द्र वर्ष मे १० दिन कम होते है, प्रतः प्रति 
तृतीय वर्ष एक भ्रधिक मास मान कर इस कमी को पूर्ण कर लिया जाता है। 
दो-दो मास की छह वसनन्‍्त आदि ऋतुए' हुई, तथा भ्रधिक मास या मल मास की एक 
सातवी ऋतु ।” रुद्र ने अपना एक कार्य यह भी कहा है कि वह लोगों को 'सत्य 
क्या है तथा असत्य कया है' यह बतलाता हैं। एवं यहाँ वरुण के समान इसका 
नेतिक रूप भी है। इसने अग्ति और सोम को अपना सखा बताया है। 
मनुष्य का आत्सपरिचय 

अब आत्मकथात्मक इॉली मे कुछ ऐसे मन्त्र प्रस्तुत किये जाते हैं, जिनमे, 
मनुष्य या उसका आत्मा अपना परिचय दे रहा है। वेद की दृष्टि में मनुष्य 
दीन, हीन, तुच्छु, दयनीय नही है, अपितु बड़ा शक्तिशाली है। नीचे जो मन्त्र 
दिये जा रहे है वे ऋग्‌, यजु. और श्रथवंवेदों के हैं। स्पष्ट तथा तेजोमय आशय 
बाले मन्त्र ही सकलित किये गये हैं, इनमे भी अधिकाझ मन्त्र अथवंवेद के है। 
सामवेद में ऐसे मन्त्र विशेष नही हैं। इन मन्‍्त्रो से यह व्यक्त है कि मनुष्य क्या 
है, या उसे अपने आपको क्‍या सभभना चाहिए । 





४५. सुष्ट्यादौ भवति यस्मात्‌ सव॑ जगदू इति भव.। शुणाति सर्व जगदू 
हिनस्ति संहृतिसम्रये इति छर्व: । ग्रथर्व ११.२ १ का सायणभाष्य । 

४६, अथवे ११. २--धनुरबिभति हरित हिरणष्पय सहश्नध्चि क्तवर्ध शिखिण्डि- 
तम्‌ (मन्त्र १२), यस्‍्य तकक्‍मा कासिका हेति. ( मन्त्र २२ )। मा सो रूद्र 
तकमना मा विषेश मा नः स ल्ला दिव्येनारिना ( मन्त्र २६) । इद महा- 
स्पेम्य श्वम्यो झकरं तम ( मन्त्र ३० )।| नमस्ते धोषिणीम्य' .. सेना- 
भ्यः ( मन्त्र ३१ )। 

४७. अ्रहमेव सप्त सप्तसंख्याकान्‌ वसन्‍्ताद्या: पट ससर्पा हस्पतिसज्ञकाधिमासा- 
सरुयः सप्तम: एतान्‌ सप्तसख्याकान्‌ ऋतुन्‌ । सायरा 
+५6ए९॥ $88808: पर€ 55 एद्वा5 0 07075 0 "९ ञाॉं0/९९४४॥ 
छा व्राश' एथ्लैथ्ाए पराण्या॥.--0॥॥0 

चैत्रादीनां द्वादक्षानां मासाना दृयद्यमेलनेन वसन्‍्ताद्या: पड ऋतवों भुव- 
न्ति । अ्धिमासेन एक उत्पद्यते सप्तमतु:-ऋग १.१६४.१५ पर सायण- 
भाष्य । 'अहोरात्रैविमितं त्रिश्वदछझूग त्रयोदद्यं मासं यो निर्भिमीते ।” अथर्व 
१३.३.८ 


श्र वेदों की वर्शान-शैसियां 


अग्तिरश्मि जन्मना जातवेदा घृ्त मे चकुरभृतं म प्रासन्‌ 
प्र ल्थिभात्‌ रजसो विभानोपजख्ो धर्मो हुविरश्सि नाम | 
ऋगू ३. २६. ७; यजु १८. ६६ 
मैं अस्नि हूं, दहकता हुआ भ्रंगारा हूँ, स्वभाव से ही जागरूक हूँ । मेरी 
आँख में तेज है, मेरे मुख मे अमृत है। मैं सूर्य हूँ, शारीरिक, मामसिक, 
आत्मिक तीनो तेजो से युक्त हेँ। सारे भूलोक को अपने चरण विक्षेपों से माप 
लेने वाला हूँ । अक्षय हूँ, जलता हुआ यज्ञकुण्ड हूं, ऑहुति हूँ ।*" 
संयि त्यदिन्द्रिय बुहल्सयि दक्षो सयि कृतुः । 
धमस्त्रिशुग विराजति बिराजा ज्योतिषा सह 
बरह्मणा तेजसा सह ॥ यजु. २८.२७ 
मेरे अन्दर बृहत्‌ इन्द्र का बल है, मेरे अन्दर उत्साह है, मेरे अन्दर सकस्प- 
शक्ति है । त्रिविध तेज मेरे अन्दर विराजमान है। मैं विराइ ज्योति से भासमान 
हूँ, ब्रह्मतेज से देदीप्यमान हूँ ।* 
सूर्यो मे अक्षु बात: प्राणोध्तरिक्षमात्मा पुथिवी शरीरम्‌ । 
अस्तुतो नामाहमयमस्मि ॥ अथर्व ५. ६. ७ 
देखने मे छोटी सी प्रतीत होने वाली यह मेरी खाख छोटी नही, किस्तु सूर्य 
के बराबर है। मेरी प्राराशक्ति वायुमण्डल के समान अपार है । मेरे शरीर के 
मध्य की तुलना अन्तरिक्ष से कर सकोगे | और, मेरा यह छोटे से कद बाला 
शरीर शक्ति में बिस्तीणं पृथिवी के सदृश है। मे अविनश्वर हूं, किसी के मारे 
मर नहीं सकता । 
अहमस्थि सहमान उत्तरो नाम भृम्याम्‌ 
अभीषाहस्मि विश्वाधाडाशासातां विधासहि: ॥ ग्रथव १२.१.५४ 


४थ. कात्यायनीय सवातृक्रमशी के अनुसार इस मन्त्र का देवता अग्नि या 
आत्मा है। आत्मा से सायण ने ब्रह्म अभिप्राय लिया है। यह मन्त्र 
अभ्नि, ब्रह्म तथा भनुष्य का आत्मा तीनों की ओर से उक्त माना जा 
सकता है। यहा हमने मनृष्य के आत्मा की ओर से उक्त मान कर 
व्याख्यात किया है। यजुर्भाष्य मे उबट तथा महीधर ने इसे यजमांव की 
उक्त माना है । पु 

४६. कर्मकाण्ड में इस कण्डिका द्वारा यजमान और ऋत्विज्‌ हुतशेष दधिघर्म का 
भक्षण करते हैं| उक्ट तथा महीघर के अनुसार यह यजमान की ग्रोर 
से उक्त हैं । 


भ्रात्मकथात्मक शैली १२५ 


“मैं साहसी हूं, वीर हूं, भूमि भर मे उत्कृष्ट हूं | शत्रु से पाला पड़ने पर 
उसके छक्के छू ड़ा देने बाला हैं । समस्त रिपुओ को परास्त करने की शक्तित 
मुझ में है। दिक्षा-दिश्षा मे बार-बार अधिकाधिक पराभव करने वाला हूँ ।” 

यद वदासि सधुभत्‌ तब बदासि यदीक्षे तद्‌ वलन्ति सा । 

त्विषीसानस्मि जूतिसानवान्यान्‌ हस्सि दोधतः ॥ झथर्व १२.१.५८ 

'जो कुछ बोलता हूं, मधुर बोलता हु । ज्यो ही मैं देखता हूँ, लोग मुझे प्यार 
करने लगते हैं! एक ओर जहा मेरा यह मधुर रूप है, वहा दूसरी और ऐसा 
तेजस्वी और वेगवान्‌ भी हूँ कि जो मुभे अ्पता क्रोध दिखाते हैं, उस्हे एक क्षण 
में मार गिराता हूँ ।” 

ब॒हस्पतिस आत्मा नृमणा नाम हद्य:। ग्रथे. १६. ३-५ 

“मेरा आत्मा साक्षात्‌ बृहस्पति है, मेरे मन भे अद्भुत नेतृत्वशक्ति है, मैं 
सबके हृदय को प्रिय लगने वाला हूँ ।” 

अंसताप मे हृदयसुर्वी गव्यूति: । 

समुद्रो भ्रस्मि विधर्मणा ॥ अथर्व १६. २.६ 

“मेरा हृदय सन्‍्तापरहित है| मेरा भागं बडा विस्तीर्ण है, गुणों का मैं 
समुद्र हूँ ।” 

पुरीबृतो ब्रह्मणा बर्ंणाहू, कष्मपस्य ज्मोतिषां वच्ंसा च । 

मा मा प्रापन्निषयों इंध्या या, मा मानुषीरवसुष्टा वधाय ।। 

प्रथ्वे १७.१-२८ 

“मै ब्रह्म का कवच पहने हूँ, सूय॑ की ज्योति और वर्चंस से भासमान हूँ 
दैश्वी विपत्तिया मेरे पास नहीं आ सकती, वध के लिए छोड़े हुए मालव शत्रुओं 
के एस्त्रास्त्र भी मुझे कुछ हानि नही पहुचा सकते ।” 

झयुतो'हमग्रुतो म आत्माध्युतं में खक्षुरयुत मे ओोत्रम्‌। 
अयुतो भे प्राणोष्युतो सेईपानोथ्युतो से ब्यानोध्युतो5हं सर्वः ।। 
अथव्व १६. ५१. ! 
“मैं एक नहीं, दस सहस्प्र हूं, दस सहस्म मिलकर जिस कार्य को करते है, 


५०. 'उर्वी गव्यूति विस्तीण मार्भम--ऋग्‌ ६. ७८. ५ पर सायख-भाष्य | 

५१. 'कह्यपः पह्यको भवति यत्‌ स्व परिषश्यति' ते. भ्रा. १.८.८ इति श्रूते: 
कश्यप: सूर्यस्य मुत्येत्तरभूत: । सायण 

५२. अथुतः भ्रयुतरूप. दर्यसहक्लात्मकः । सायश ने यहां ग्रयुत का अर्थ संपूर्ण 
किया है, जिस पर ट्विंटने सन्देह प्रकट करते हुए स्थय अव्याहत 
(एआध्छु०॥९०) अथे करते हैं । 


१२६ वेदों की वर्शानदीलियां 


उसे मैं अकेला कर लूगा । मेरा आत्मा दस सहस्र के बराबर है, मेरी आँखों 
की शक्सि दस सहस्य के बराबर है, मेरी भ्ोत्रशक्ति दस सहस्न के बराबर है। 
मेरा प्राण-बल देस सहस्न है, मेरा प्रपान-बल दस सह है, मेरा व्यान-बल दस 
सहस्र है। मेरे सभी अग दस सहस्र गुस्ित शक्ति से आपुरित हैं ।' 


मनुष्य के वीरोदगार 
अब कुछ ऐसे प्रसंग दिये जाते हैं, जिनमें मनुष्य के बीर उद्गार हैं । 
श्रभी इससे पूरब जो मन्त्र दिये गये हैं, उनमे मनुष्य ने यह बताया है कि मैं क्या 
हैँ, किन्तु प्रस्तुत मन्त्रो मे वह यह प्रकट करता है कि मैं क्या-क्या कर दूगा। 
यही दोनों मे अन्तर है। इन उद्धृत मन्‍्त्रो मे भी अधिकाश मन्त्र अथवंवेद के 
हैं, केवल प्रथम दो प्रसम ऋग्वेद से लिये गये हैं | इन मन्‍्त्रो से यह ज्ञात होता 
है कि बेद का मानव-कैसा साहस की मूर्ति तथा वीरता का ग्रवतार है श्रौर 
उसमे शत्रुदमन, विजय एवं ऊर्ध्वारोहणा की कैसी उत्कट लालसा है। 
नहि मे अक्षिपज्चनाच्छान्त्सु: पठच कृष्टय: । 
कुवित सोमस्यापामिति ।। 
नहिं मे रोदसी उसे श्रन्य पक्ष चन प्रति | कुवित्‌०॥ 
अभि ञां महिना भुवमभोमां पृथियों महीम्‌। कुवित्‌ ०॥ 
हन्ताह पृथिवीमिमां निदधानोह वेह वा। कुवित्‌ ०॥ 
झोवमित्‌ पृथिवीमह्‌ जह घनानीहू बेह वा | कुषित्‌०॥ 
दिवि मे अन्य: पक्षों भ्रधों प्रन्यमचीकृषम्‌ । कुवित्‌० ॥ 
अहसस्मि महामहोइमिनस्थमुदीणितः । कुबित्‌०॥ ऋग १०.११६९, ६-१२ 
-. मैंने सोमरस का पान कर लिया हैं, बहुत-बहुत पान कर लिया है। 
मुझ मे वह शक्ति आ गयी है कि संब मनुष्य मिलकर भी मेरी भ्रक्षिसचार की 
छोटी सी क्रिया तक को नहों रोक सकते। ये विशाल द्यावापथियों मेरे एक 
पाएवे के बरावर भी नहीं है, मैंने बहुत-बहुत सीमरस का पान कर लिया है। 
मैंने महिमा में बुलोक को भी पीछे छोड दिया है, इस विक्षाल पृथिवी को भी 
पीछे छोड दिया है । मेने बहुत-बहुत सोमरस का पान कर लिया है । मेरे 
प्रन्दर ऐसी शक्ति ञ्रा गयी है कि कहो तो इस पृथिवी को उठाकर यहाँ रख 
दू", वहाँ रख दू", जहाँ कहो वही रख दू। मैंने बहुत-वहुत सोमरस का पान कर 
लिया है। मैं परथिवी को दग्ध करने वाले इस विज्ञाल सु तक को ठोकर 
मार कर यहाँ, वहाँ, जहाँ कहो पहुँचा दू । मैंने बहुत-बहुत सोमरस का पान 


५३. वैदिक वीर-भांवना के विशेष परिचय के लिए द्रष्टव्य: लेखक की पुस्तक 
“वैदिक वीर-गर्जना' । 
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कर लिया है। मैं अपने आपको इतना विद्याल अनुभव कर रहा हु कि मेरा 
एक सिरा घुलोक मे है, दूसरा सिरा पृथिवी पर है । मैंने बहुत-बहुत सोमरस 
का पान कर लिया है। मैं ग्राकाश में उदित साक्षात्‌ महातेजस्वी सूर्य हो 
गया हूँ। मैंने बहुत-बहुत सोमरस का पान कर लिया है।*' 

अहमस्मि सपत्नहा-हर्द्र इवारिष्टो भ्रक्षतः । 

अधः सपत्ना में पदोरिमे सर्वे श्रधिष्ठिता: ॥ 

श्रभिभूरहमागम विश्वकर्सेण घास्ना । 

आवश्चित्तमा यो म्रतमा वोह समिति ददे ॥ ऋग्‌० १०. १६६.२,४ 

“मैं रिपुहन्ता हूं, इन्द्र के समान भ्विनष्ट झौर अक्षत हूँ। इन समस्त 
शत्रुओ्रो को पैरो तले रौद दू गा। मैं प्रभिभूत करने वाला हूँ, स्ंकर्मक्षम तेज 
के साथ आ पहुँचा हूँ | हे रिपुओ, तुमते जो मेरे विनाश के बढ़े-बड़े मनसूबे 
बाध रखे है, जो षड़यन्त्र रच रखे है, जो सघ-समितियाँ बनां रखी हैं, उन 
सबको अ्रभी मैं मुट्ठी में किये लेता हूँ” ।” 

यह सापत्न: शपथों जास्या: शपथइच यः । 

ब्रह्मा पन्‍्मन्युत: शयात्‌ सर्व तन्‍तों अ्रधस्पदस्‌ ।॥। 

शप्तारमेतु शपथों य' सुहात तेन नः सह । 

सक्षुम॑स्त्रस्य दु्हादं: पृष्टोरपि शुरोमसि । अथर्व २.७ २,५ 

शत्रु का शाप हो, चाहे बन्धु का शाप हो, और भले ही ब्रह्मा भी 

क्रुद्ध होकर शाप दे दे, सबको मैं पादाक्रान्त कर दू गा। शाप उल्टा शाप देते 
वाले पर ही जाकर पड़ेगा । मैं तो उसका साथ देता हैं, जो शुभ हृदय वाला 
है। भ्रांखो से सेन चलाने वाले दुष्टहृदय दुर्जज की हड्डी-पसली तोड़ 
डालूगा ।” 

इृद देवाः शर्त ये यक्षिया: स्थ भरद्वाजों महामुक्यानि शंसति । 

पाशे स बढ़ों दुरिते नियुक्यतां यो अस्माक सन इद हिनस्ति ॥ 


५४. यहाँ लव इन्द्र ग्रयात्‌ मनुष्य का अयुष्ठमात्र आत्मा सोम-पान से हृष्ट हो 
झात्मस्तुति कर रहा है । ऐन्द्रो लब आत्मान तुष्ठाव, का. ऋ्‌. सर्वा. । 
सायशा ने इसे निम्न प्रकार ऐतिहासिक रूप दे दिया है--इन्द्रो लवरूप- 
मास्थाय सोमपान कुववन्‌ तदानीमृषिभिद्‌ ष्ट. सन्‌ स्वात्मानमनेत्त सूक्‍तेना- 
स्तावीतू । सा० भा० 

५५. इस सृक्त को आइवलायन गृह्मसूत्र में शत्रु पर आक्रमण करते समय 
जपने का विधान है--ऋषभ मा समानानामित्यभिक्रामन्‌, भ्राइव० गृ० 
२.६-१३ । तदनुसार सायरय लिखते हैं--'प्रयाशसमये जपेत्‌” । 


१२८ बेदों को बर्णुन-दौलिगां 


इवसिण शृण हि सोसप यत्‌ त्वा हुदा शोचता जोहवीसि । 
वृद्चासि त कुलिशेनेच वक्ष यो अस्माक सत इद हिनस्ति ॥ 
अ्रथव॑ २. १२. २, ३ 
“हे देवो, मेरी इस भीष्म-प्रतिज्ञा को सुन लो। श्राज मेरा बलवान्‌ मत 
मेरे लिए प्रबल सकलप उठा रहा है। जो कोई मेरे मत की हिसा करने 
आयेगा वह पाशबद्ध होकर दुर्गंति पायेगा । हें सोमरसपायी मेरे आ्रात्मनू, सुन, 
जो मैं दीप्त हृदय के साथ पुकार-पुकार कर कह रहा हूं। काट डालू गा उसे, 
जैसे कुल्हाडे से वृक्ष को, जो मेरे मन की हिसा करने भ्ायेगा ।” 
परेण॑तु पया वुफः परमेणोत तस्कर: । 
परेण दत्वती रज्जु: परेणाघायुरषंतु ॥। 
श्रक््यों च ते मुख च ते व्याप्न जम्भयामसि । 
झात्‌ सर्वान्‌ विशति नखान्‌ )। 
व्याप्र दत्वतां बयं प्रथम जम्भयाससि । 
आादु प्टेनसथों भ्रहिं यातुधानसथों बृकस्‌ ।। 
ओ अच्च स्तेन आयति स सपिष्टो अपायति ॥ झथव्ं ४ ३.२-५ 
“भेडिया सुदूर मार्ग से चला जाए, चोर दुर से चला जाए, यह दातो 
वाली रस्सी (साप) दूर से चली जाए, पापेच्छु दूर से चला जाए । मेरे समीप 
झाने का साहस त करे | प्रो व्याप्न, मैं तेरी भ्राखे फोड़ दूंगा, तेरा मुख वीर 
दूगा, तेरे बीसो नख तोड़ डालूगा, प्रा तो सही । नोकीले दातो बाले व्याप्र 
को.मैं जान से मार डालूगा । चोर का, साप का, परपीडक राक्षस का, भेडिये 
का मैं वध कर 2 । जो कोई चोर-लुटेरा मेरे पास झ्रायेगा वह अच्छी तरह 
कुट-पिट कर लौटेगा ।” 
सहे पिषाचात्त्सहुसा-ऐपां द्रविश बदे । 
सर्वान्‌ वुरस्थतो हन्सि स मे श्राकृतिऋ ध्यताम ॥। 
तपनो भ्रस्मि पिज्ञाचानां व्या्ों गोमतामिव । 
इवान: सिहमिय दृष्टवा ते न बिस्दन्ते न्‍्यथ्यनस्‌ ॥ 
से पिशालेः सं शक्तोमि म स्तेनर्त बनगु भिः 
पिशाचास्तस्मान्नइयन्ति यमहूं प्राममाविशे ॥ 
ये प्रामभाविशत इदमुप्र सहों मसल । 
पिशाघास्तस्मान्नइयस्ति न पापमुषजानते |। ग्रथव॑४.३६.४,६-८ 


५६. भनी वे भरदहाज ऋषि: । क्षत. ५.१.१.६ । सायण के प्रतुसार भरद्वाज 
नामक महुधि अ्रभिप्रेत है । 
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“पिशाचों को मैं अपने बल से पराध्त कर दू ग।। इनकी धन-सम्पत्ति 
छीन लू गा । सब दुष्टता करने वालो का हनन कर दूगा। यह मेरा सकल्‍्प 
पूर्ण होकर रहेगा । मैं पिचाचों को संतप्त कर देने वाला हूँ, जैसे व्याध्र 
ग्वालों को । मुझे सामने देख कर पिच्चाच अपनी सब चौकड़ी भूल जाते हैं, 
जैसे कुत्ते सिह को देख कर । पिशाचों के साथ, चोर-लुटेरो के साथ, डाकुओ 
के साथ मैं कमी समझौता नहीं कर सकता। जिस ग्राम में मैं प्रविष्ट हो 
जाता हू, पिशाच वहाँ से भाग खड़े होते है। जिस ग्राम में मेरा यह दमनकारी 
बल पहुँच जाता है, वहाँ से पिशाच रफ्चक्कर हो जाते हैं। मुझे देखते ही वे 
सब पाप करना भूल जाते है।” 

भ्रदमवर्म मेइसि थो मा प्राच्या दिशो5धायुरभिदासात्‌ । 

एतत्‌ स ऋच्छात | 

अध्मजर्स मेईसि यो मा दक्षिणाया विशोष्घायुरभिदासात्‌ । 

एतत्‌ स ऋच्छात्‌ ॥। 

प्रश्मवर्म मेईसि यो मा प्रतोच्या दिशो5घायुरभि दासात्‌ । 


एतत्‌ स ऋच्छात्‌ || 

प्रश्सबर्म सेइसि यो भा धर बाया दिशो5धायुरभिवासात्‌ । 

एतत्‌ स ऋच्छात्‌ ॥ 

अ्रईसवर्म मेइसि यो मोर्ध्वाया विशो5धायुरभिदासात्‌ । 

एतत्‌ स ऋच्छात्‌ ॥। 

अह्मवर्स मेइसि यो मा दिज्ञामन्तदें शेम्योध्घायुरभिदासात्‌ ! 
एतत्‌ स ऋच्छात्‌ ।॥ अंथवे ५ १०.१-७ 


“हे मेरे आत्मन्‌, तू लोहे का कवच है। पूर्व दिल्ला से जो कोई पापी 
मुझ पर घात करने श्रायेगा, वह उल्टा मुंह की खाकर लौटेगा। दक्षिण 
दिशा से जो कोई पापी मुझ पर घात करने आयेगा, वह - उल्टा मुह की 
खाकर लौटेगा | उत्तर दिल्ला से जो कोई पापी मुझ पर घात करने प्रायेगा, 
बहू उल्टी मु हू की खाकर लौटेगा। नीचे की दिशा से जो कोई पापी मुझ 
पर घांत॑ करने श्रायेगा वह उल्टा मु ह की खाकर लौटेगा । ऊर्ध्वा दिशा से 
जो कोई पापी मुझ पर घात करने प्रायेगा, वह उल्टा मुह की खाकर 
लौटेगा । दिशाओ्रों के अन्तः प्रदेशों से जो कोई पापी मुझ पर धांत करते 
आयेगा, वह उल्टा मुह की खाकर लोटेगा ।” 

परोथ्पेष सनसतपाप किसधस्ताति शंससि । 
परेहि मे तथा काभपे चुक्षां बनानि संचर गृहेषु भोषु मे मनः ॥ 
प्रथब ६.४५. १ 


१३० वेदों की वर्रान-झौलियां 


ग्परे हट, भो मन के पाप, क्‍यों तू मुझे निन्दित परामर्श दे रहा है। भाग 
जा, मुफे तेरी चाह नहीं है। जंगलो में दृक्षो पर भटकता फिर । मेरा मन तो 
गृहकार्यो' मे तथा गो-सेवा श्रादि क्षुभ कार्यों मे निरत है, मुझे तेरे स्वागत का 


अवकाश नहीं है '” 
यथा सूर्यो भक्षत्रारमामुश्स्तेजांस्थाददे । 


एया स्त्रीणां च पुसां च द्विषतां वर्च श्रादवे ॥। प्रथव ७.१३.१ 

“जैसे उदित होता हुआ सूरयय नक्षत्रों के तेज को हर लेता है बंसे ही झत्रुता 
करने वाले सब स्त्री-पुरुषो के तेज को मैं हर लूँगा ।” 

वोष्वध्ल्य दौर्जोवित्य रक्षों अ्रम्वमरास्य: । 

दुर्णाम्तोीः सर्वा दुर्वाचस्‍ता अस्मन्नाशयामसि ग्थ्व ७,२३.१ 

“बुरे स्वप्न, बुरे जीवन महाराक्षस, अलक्षिमयो, बुरे नाम बाली तथा हाहा- 
कार कराने वाली सब आाधि-व्याधियो एव विपत्तियो को मै अपने समीप से नष्ट 
कर दूँगा ।” 

स्वायसा प्रसय: सन्ति नो यृहे 

बिद्सा ते कृत्ये यतिधा परूषि | 

उत्तिष्ठेब परेहोतोउज्ञाते किमिहेच्छसि । 

ग्रीवास्ते कृत्ये पादौं चापि कर््स्यामि निव्रेब ।.. भ्रथर्व १०.१.२०,२१ 

“ओो कृत्ये, श्रो शत्रुजन्य हिंसापिशाचिती, सावधान, हमारे घरो में उत्तम 
लोहे की तलवार विद्यमान है ! तेरे जितने जोड है, उन्हें मैं जानता हूं। उठ, 
यहा से भाग कर कही भ्रज्ञात स्थान में चली जा, यहां तेरा क्या काम है ? तेरी 
ग्रीवा घड से अलग कर दूंगा, तेरे पैर काट डालूंगा, निकल जा यहा से ।” 

विष्सो. क्रमोईसि सपत्नहा प्रथिव्ीसंशितोडरिनतेजा: । 

पृथिवीसनु विक्रमे5ह पृथिव्यास्त निर्भजासों योध्स्मान्‌ 

देष्टि य बूथ द्विष्म:॥ स मा जीबीत्‌ त प्राणो जहातु ॥_ 

अथर्व १०.५.२५ 

“हे मेरे कदम, तू छोटा तही, तू विष्णु का विशाल कदम है। तू शबुहन्ता 
है, पृथिवी भर में तीक्ष्णा है, तुझमें श्रस्ति का तेज है। मैं तुझे पृथ्चिवो पर 
रखूंगा । जो मुझ से शत्रुता मोल लेगा, और मैं भी जिसकी दुष्टता के कारण 
जिससे जअच्रुता ठानूँगा, उसे मे पृथिवी से निकाल फेकूंगा। देख लेना, वृहू 
जीवित नही ब्चेगा प्राण उसे छोड़ जाएगा ।” 

मनुष्य का विजवोहलास हे 

भ्रभी हम गत क्षीषकों के नीचे मनुष्य की ऋत्मविश्वासभरी कुछ वीरो- 

क्तियां प्रदर्शित कर जुके हैं । जिसके हृदय में ऐसी भावनाएं हिलोरें लेती हैं, 
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जीवन-पग्राम भें उसकी विजय एवं सफलता निश्चित है। अतएव ग्रब ऐसे 
कुछ बचनो का चयन प्रस्तुत किया जा रहा है, जिनमें मनुष्य सफलता-लाभ के 
उपरान्त अपने हृदय का उल्लास व्यक्त कर रहा है। इनमे तमस्‌ को पार कर 
ज्योति की प्राप्ति, बाह्य तथा आन्तरिक अरातियो को दग्ध कर उन्नति के 
श्राकाश में विहार, कीति की प्राप्ति, पापो पर विजय, ऋत की उपलब्धि श्रादि 
से जतित झसीम आल्हाद का पारावार हृदय के कूलो से उमड कर वाक्प्रणाली 
द्वारा प्रवाहित होता हुआ वेद के पाठकों को रसाद्ं कर रहा है। इस सकलन 
में चारो वेदो के मन्त्र है। 

उब क्य तमसस्परि ज्योतिष्पदयन्त उत्तरम्‌ । 

देव देवतन्रा सूर्यमगन्म ज्योतिरुत्तमम । ऋग्‌ १.५० १० 

“ग्राह्न, हमने तमस्‌ से ऊपर उठकर, 'उत्तर ज्योति' के दर्शन कर, प्रकाशकों 
में सर्वश्रेष्ठ प्रकाशक उत्तम ज्योति 'सूर्य/ को पा लिया है ।” 

श्रपाम सोमसमृता श्रभृूम-प्रगन्म ज्योतिरविदाम देवान्‌ । 

कि नूनसस्भान्‌ कृराववरातिः किमु धूतिरम्ृत मत्य॑स्थ ॥ 

ऋण 5 हद, रे 

“हमने सोमरस का पान कर लिया है, हम अमर हो गये है। हमने ज्योति 
पा ली है, देवो को पा लिया है। भ्रराति हमारा क्या कर सकता है, मनुष्यजन्य 
हिंसा हमारा क्‍या दिगाड सकती है ?” 

प्रत्युष्ट रक्ष: प्रत्युष्ठा' भ्ररातयों निष्टप्त रक्षो निष्टप्ता अरातय:। 

उर्वन्तरिक्षमन्वेमि ॥। यजु १ ७ 

“राक्षसों को मैंने दग्ध कर दिया है, पूए्ुत दग्ध कर दिया है । श्ररातिर्या 
को मैंने दग्ध कर दिया है, पूर्णात' दग्ध कर दिया हैं। अब मै स्वच्छुन्द 
झाकाश में विहार कर रहा हूँ।” 

पृथिष्या अहमन्तरिक्षमारहमन्तरिक्षाद्‌ दिवमारुहम्‌ । 

दियो नाकस्य प्रृष्ठात्‌ स्वर्ज्योतिरगामहम्‌ | यजु १७. ६७ 

“पृथ्वी से मैं श्रस्तरिक्ष में श्राहढ हुआ, ग्रन्तरिक्ष से चुलोक में भारूढ 
हुआ | प्रौर, हे का विषय है कि प्रव मैं 'नाक' के पृष्ठ झुलोक से ऊपर 
उठकर स्वलॉक की ज्योति मे पहुँच गया हूँ।” 


यहां इन्दरों बशा अप्तिर्यशाः सोमो अजायत | 
भशा विववस्थ सृतस्याहमस्मि यशस्तमः ॥ 
जा अथर्व ६. ३६. ३; ५. ५५. ६७ 
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“जैसे इन्द्र यशस्वी है, श्रग्ति यशस्वी है, चन्द्र यणस्थी है, बसे ही सब 
भूतों मे मैं यशस्वी हो गया हूँ, परम यशस्वी हो गया हूँ ।” 

अवधीत्‌ कामों सस ये सपत्ना उर लोकसकरन महामेधतुम । 

अथर्वे ६. २. ११ 

“मेरे सकल्प-बल ने मेरे जो सपत्न थे उन्हें विनष्ट कर दिया है, मेरे लिए 
विशान लोक खोल ट्या है, समृद्धि के द्वार उद्घाटित कर दिये हैं।” 

अजेष्म-अ्रद्य-असनास, अद्याभूमानागसो बयम्‌ । 

ग्रथवं १६. ६. १ 

“अआहा, हम विजयी हुए है, हमने प्राप्तव्य को पा लिया है, हम निष्पाप 
हो गए हैं ।” 

जितमस्माकपुदभिन्नमस्माक्मस्यष्ठां विश्वा: प्रतता अरातीः ॥ 

अगन्म स्व: स्वरगस्म स सूर्यस्थ ज्योतिषागन्स ॥ 

अ्रथव १६. ६ १, ३ 

“हमे विजय प्राप्त हुई है, हमे भ्रभ्युदय प्राप्त हुआ है । मैंने समस्त शात्रबी 
सेनाप्नो को परास्त कर दिया है। पा लिया है हमने स्वज्योति को; भाहा, 
स्वर्ज्योति को पा लिया है। हम सूर्य की ज्योति से समन्बित हो गए हैं ।'' 

अहभिद्धि पितुष्परि मेधामृतस्थ जग्रम । 

झह सूर्य हवाजनि ॥ ऋग्‌ ८ ६ १०, साम. पू २. ४. ८; साम उ. 

१४. १. १२, श्रथवं २०. ११५ १ 

“मैने पिता प्रभु से सत्यमयी मेघा को (ऋतम्भरा प्रज्ञा को) पा लिया है । 

मैं सूयं-सदश हो गया हू ।” 
मनुष्य का श्रात्म-परिदेवन 

श्रभी तक हमने आत्मकथात्मक शैली के उज्ज्वल पक्ष पर हो इृष्टिपात 
किया है। अब दूसरे पक्ष को लेते है, जिसमे ग्रपनी हीन दशा से भ्रसन्तुष्ट 
होकर मनुष्य परिदेवत करता है । ससार मे रहते हुए मनुष्य कभी भूकम्प, 
दुर्भिक्ष आदि द॑वी विपत्तियों से ग्रस्त हो दुरवस्था को प्राप्त हो जाता है, कभी 
वात्रुग्नों से पराजित हो दुर्दशापन्न हो जाता है । कभी वह किन्हीं दुव्यंसनों या 
रोगों के वशीभूत हो दयनीय स्थिति को प्राप्त कर लेता है, कभी पापाचरण 
मे प्रवृत्त हो उसके कुपरिणामों का भाजन बन चित्तित होने लगता है। कभी 
बह अपनी संकल्पित योजनाओ- मे विफल हो हताश हो जाता है, कभी भ्रपरि- 
मित्त हानि, प्रियजन के वियोग आदि से सन्तप्त होता है। कभी वह भ्रपने 
अज्ञान, अधिवेक ग्रादि से स्वयं ही पीडित होते लगता है । ऐसे समयो में स्व- 
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भावत: उसके हृदय से श्रपनी दीतदज्षा के प्रति कऋ्रदन तथा उससे मुक्त होने 
की ग्रातुर पुकार निसुत होती है! ऐसे ही प्रसम प्रात्मपरिदेवन के होते है । 


एक जुआरो का आ्रत्म-निवेद 


प्रथम ऋग्‌ १०, ३४ से एक जुझ्मारी की आत्मकथा प्रस्तुत करते हैं । 

प्रावेषा सा बृहतों मारयन्ति प्रवातेजा इरिणों बब तानाः । 

सोसस्पेव मौजवतस्म भक्षो विभोदको जागृविभ्ञमच्छान्‌ ॥१॥ 

न मा मिमेथ न जिहीड एथा शिवा सल्षिम्य उत मह्यसासीत्‌ । 

भ्रक्षत्याहमेकपर स्य हेतोरनु ब्रतामप जायामरोधम्‌ ॥२।। 

इेंष्ट इवश्र्‌ रप जाया रुणद्धि न नाथितों विन्‍्दते मडितारम्‌ । 

झववस्थेव जरतो वस्त्यस्प नाहं विन्दयामि कितवस्थ भोगस्‌ ॥।३॥। 

प्रस्थे जायां परि भनश्नान्त्यस्प यस्यागधद्ददने वाज्यक्ष । 

पिता माता आतर एनमाहुनं जानोमो नयता बद्धमेतम्‌ ।।ढ॥ 

यदावोध्ये न दविषाण्येभि: परायव्‌ स्योष्व हीये सखित्यः । 

न्युप्तादत् बच्नवों बाचसकतें एमीदेथां निषकृत जारिणीव (/५॥। 

समामेति कितवः पृष्छमानों जेष्यामीति तन्‍्वा शुशुजात. । 

प्रक्षासों भ्रस्य वितिरन्ति काम प्रतिदीग्ने दधत भ्रा कृतानि ।।६।। 

झ्रक्षास इवड़ कुशिनों नितोदिनों निकृत्वानस्तपनास्तापयिष्णव । 

कुप्तारदेष्णा जयत पुनहुंणों मध्वा संपुक्ता: कितवस्थ ब्ुंणा: ॥।७)। 

जिपड्चचाश: क्रीडति व्रात एवां देव इव सविता सत्यधर्मा। 

उप्रस्प चिन्सन्यवे ना नमन्‍्ते राज! चिवेम्यो नस इत्‌ कुृशोति ।॥८॥। 

नोचा वरतंन्‍्त उपरि स्फुरत्त्यहस्तासो हस्तवन्तं सहन्ते । 

दिय्या ब्रड्गगारा हरिणे न्युप्ताः शीताः सन्‍्तो हृदय निबंहस्ति ।॥६।। 

आया तप्यते कितवस्थ होना माता पृत्रस्य चरतः कक्‍्य स्वित्‌ । 

ऋणावा बिम्यद्धनमिच्छसानोउन्येषामस्तमुप नक्‍तमेति ॥१०॥। 

स्त्रियं दृष्ट्वाय कित्य ततापाइन्येषां जायां सुकृतं च योनिम्‌ । 

पूर्वाह्न भ्रहयान्‌ युयुने हि बच त्सो झरतेरन्ते बृषल: पपाव ॥११॥ 

यो वः सेनानोमेहतो गणस्थ राजा ब्रातस्य प्रथमों बभुत । 

तस्में कृणोमि न धना रुणध्मि बशा हुं प्राचीस्तहतं वदामि ॥१२॥ 

अ्रक्षर्मा दीष्य कंघिमित्‌ कृषत्व वित्ते रसस्थ बहु मत्यसानः । 

तत्र गावः कितद तत्र जाया तस्मे विचध्टे सविताय॑सर्य: ॥॥१३॥ 

“ब्रवात स्थान में उत्पल्त, कम्पनकारी, घूतफलक पर पड़े हुए इन बूत- 
पाक्षों ने मुभे मतवाला बना दिया है। रातों जगाने वाले इस झ्ूत ने मौजबत 
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सोम के भक्षण के समान मुझे परत. अपने वद्य में कर लिया है ( मन्त्र 
१) | यह मेरी जाया मुझे ते कभी कष्ट देती थी, न मुझ पर कऋुद्ध होती 
थी, प्रत्युत मेरे लिए तथा भेरे मित्रो के लिए मंगलकारिणी थी | पर एकमात्र 
झ्ूत के कारण मैंने अपती इस पतिग्रता को भ्पने से विमुख कर दिया है 
(मन्त्र २)। सास भुझ से द्वेष करने लगी है, जाया मुझे ग्रपने पास से दूर रखती 
है। कष्टापन्न हुआ मैं किसी सुख-सहानुभूति द्शाने वाले को प्राप्त नहीं करता 
(मन्त्र ३) । मेंने अनुभव कर लिया है कि जिसके घन पर बलवान्‌ छूत ललचा 
जाता है, उसकी जाया का अन्य जन स्पर्श करते हैं, पिता-माता-भाई इसके 
विषय में कहते हैं कि हम इसे जानते ही नहीं, इसे बाघ कर ले जाओ (मन्त्र 
४) । कई बार मैं निवचय करता हूं कि प्रब मैं इन द्यूतपाशो से क्रीडा नहीं 
करूंगा, क्योकि समीप से दूर भागते हुए मित्रगण मुझे छोड़ते चले जा रहे है। 
पर द,तफलक पर फेंके हुए ये भूरे-भूरे चृतपाश जब शब्द करते हैं, तब मे झाकृ- 
ष्ट हो इनके पास पहुंच ही जाता हूं (मन्त्र ५) | 'जीत भी जाऊगा या नहीं' 
यह पूछता हुआ जुभारी मैं शरीर से बेचैन होता हुप्ला चतसभा में पहुचता 
हूं । प्रतिपक्षी जुझारी के लिए ग्रपनी कमाई को भ्रागे रखते हुए मेरी उत्सुकता 
को छा तपाश और भी बढा देने हैं (मम्त्र ६)। मैंने देख लिया है कि दर तपाश 
निश्चय हीं प्रंकुश के समान दु खदायी है, व्यथाजनक है, हृदय का कर्तेन कर 
देने बाले हैं, संतापशील है, अत्यल्प देने वाले हैं”, जीतने वाले को भी पुन 
मारने वाले हैं, ऊपर से मधुसपृक्त (ग्राकषंक) है, पर वस्तुतः: जुआंरी का 
सवंनाक्ञ कर देने वाले हैं (मन्त्र 9) | इन पाशों का ४५३ का समुह दछातफलक 
पर क्रीडा करता है”, ज॑से सत्यधर्मा सविता देव गगनफलक पर क्रीडा कश्ता 
है । उग्र मनुष्य के क्रोध के श्रागे भी ये नहीं भुकते । राजा भी इन्हे तमस्कार 


५७. कुमारदेष्णा (पदपाठ5-कुमारब्देष्णा'), भ्रत्यल्प घन देने वाले । तुलनीय : 
ऋग्‌ ७. ३७. रे, जहा घन के दो विभाग कहे हैं, एक विपुल (मह:) 
दूसरा प्रभं ग्र्थात्‌ क्षिशु या अल्प । 
पुता6ए हाए्ट शशि हां05 >-0गा?ति, थिट्शातह हत्ींड स6 0098. 
एछाशंह्र हांरिड ४00 धाशा नतत्रए फैला ७4९० ८ वह छीततीतालशा, 
>+#8०007९॥ : # १९०॥6 रि2३62 0 ४४प्र0मॉ$. ह 

५८ “त्रिपज्चाश: व्यप्िकपचाशत्सस्याक: ब्रात: सहूच:', सायण | लुडविग 
का विचार है कि यहा त्रिगुर पंच अर्थात्‌ पद्धह अर्थ करना भ्रधिक 
उचित है; द्रष्टव्य: ग्रिफ़िय की टिप्पणी । मैकइनल तीन पचास 
अर्थात्‌ १५० की सख्या अभिप्रेत मानते हैं । 
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ही करता है (मन्त्र ८) । ये पासे नीचे पड़े होते हैं, तो भी ऊपर स्फुरण करते 
हैं, प्र्थात्‌ इनका प्रभाव ऊपर हृदय तक पहुंचता है। इनके हाथ नही है, तो 
भी ये हाथ वाले को परास्त कर देते हैं। चृतफलक पर फेके हुए ये दिव्य 
अगारे हैं, जो शीतल होते हुए भी हृदय को जलाते है (मन्त्र &४)। मुझ 
जुआरी की जाया हीन दछ्षा को प्राप्त हुई दुःख पाती है। इधर-उधर भटकने 
वाले मुझ जुश्नारी पुत्र की माता भी दु:ख भोगती है। मैं ऋणी होकर डरता- 
हरता धन की इच्छा से रात्रि में (चोरी के लिए) अन्यो के घर पहुचता 
हूँ (मस्त्र १०) | एक ओर अपनी दुदंशाग्रस्त पत्नी को और दूसरी श्रोर ग्रन्यो 
की पत्नी तथा सुसज्जित घर को देखकर में बहुत सच्तप्त होता हू । पूर्वाह्न 
में जो बश्र्‌ अछ्यों को रथ मे नियुक्त करता था, वही (सब सम्पत्ति जुए मे हार 
कर शीतात॑ हुआ) वृषत्र के समात अग्नि के समीप पड़ा हूँ (मन्त्र ११)। अत. 
है द्यूतपाशो, जो तुम्हारे महान्‌ गण का सेनापति हें और श्रेष्ठ राजा है, उसके 
समुख मैं हाथ जोडता हू । भ्रव भविष्य मे उसके लिए घन जोड़-जोड कर 
नही रखूगा । यह मैं सत्य कह रहा हूं ( मन्त्र १२ )। है मेरे जुआारी भाई, 
(मेरे ग्रनुभव से तू भी शिक्षा ले) च तक्रीडा मत कर, कृषि ही कर, उससे 
जो कुछ धन तुझे प्राप्त हो उप ही बहुत मानता हुआ भोग कर । उसी में 
गोसुख है, उस में पत्नीसुख है । यह बात सब के स्वामी सविता (प्रेरक प्रभु) 
ने मुझे स्पष्ट कर दी है (मन्त्र १३) ।” 
इस परिदेवन में क्रमश. परिवर्तित होने वाली जुआरी की मनोदशा का 
बड़ा ही स्वाभाविक एव“मतोवैज्ञानिक चित्रण हुझा है | प्रथम वह चूत के 
प्रति ऐसा भ्राकृष्ट होता है, ज॑से सोमरस के प्रति । द्यूतपाश उसे मतवाला 
किये रहते है। धूतक्रीडा मे आसक्त वह रात्रि मे भी जागता है। कभी-कभी 
विजय का मुख देख वह लाखों का स्वामी होने का स्वप्न देखने लगता है । 
हारता भी है तो जीत की झ्राशा उसे पुनः पुन खेलने के लिए प्रेरित करती 
है | भ्रन्‍्त में सब धन वह जुए मे हार जाता है । पत्नी, भाई, बान्धव सब 
उससे विमुख होने लगते हैं । तब वह जुआ न खेलने का प्रण करता है। पर 
छा तालय के समीप से जा रहा होता है, और द्यूत॒पाशों की चिर-परिचित 
- ध्वनि उमप्के श्रोजविवरो मे प्रविष्ट होती है, तब प्रपना सब प्रण विस्मृत कर 
पक रशंकशाए्ट 5 गा वितरण ए वराक्षक़्ादगह दाल ज़लात 85 
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देता है; भौर पुनः एक बाजी खेल लेने के लिए दूतगृह मे पहुंच, जाता है । 
कई बार वह ऐसा प्रण करता है और हरबार पुनः प्रलोभन में पड़ जाता है। 
पर फल विपरीत ही होता है भ्रत्त मे जब भ्रपनी दरिद्र दशा को निहारता 
है, भ्रपने जीरां-शीर्णा घर की भ्रन्यों के राजभवनों से, अपनी जीणंवसना पत्नी 
की दूसरों की झ्लक्कत पत्नियों से तुलबा करता है, तब वह चूत के प्रति विरक्त 
हो जाता है। इसी विरक्त दशा मे वह अपने भाव प्रकट कर रहा है, द्य,त से 
निष्यन्न हुई भ्रपनी दशा पर रह-रह कर परिदेवन कर रहां है, और उस दिन 
की प्रतीक्षा में है जब वह अपने परिश्रम की कमाई से समृद्ध होगा । 
मैं श्रपने श्रापतों हो नहीं जानता 

झयूत-सूक्त के पदरचात्‌ अब परिदेवन के अन्य प्रसंगो पर भआ्राते हैं। निम्न 
प्रसग में अज्ञान एवं भ्रविवेक से ग्रस्त कोई मनुष्य अपनी अवस्था से उदृविश्त 
हो परिदेवत कर रहा है- 

से विजा नासि यदि वेवसस्मि निण्य: संतद्धो सनसा चरासि । 

यबा मागन्‌ प्रथमजा ऋतस्‍्याविद्‌ वाचों भ्रइनुवे भागमस्था: ॥ 

ऋग्‌ १. १६४. ३७, अ्रथर्व ६. १०. १४ 

“मैं यही नही जानता कि मैं यह हू या वह हूं, क्या हूं । भ्ज्ञान से भ्रन्त- 
हित हुआ, रागांदि के बन्धनों से बधा हुआ भटक रहा हूं। जब मेरे भ्रन्दर 
सत्य का प्रथमोन्मेष होगा तब मैं दिव्यवाणी के ग्रभिप्राय को हृदयगम कर 
सकू गा” । 

बेद मुझे बताते हैं कि हे मानव, तू अजर है, अ्रमर है, अमृतपुत्र है, 
साक्षात्‌ सूय॑ है, देव है । पर मै दिव्य वेदवाणी का अर्थ नही समझ पाता । 
आज मेरी अवस्था यह है कि मैं कभी शरीर को, कभी इन्द्रियो को, कभी मन 
को, कभी बुद्धि को समभता हू कि यह मैं हु । मुझे श्रसली आात्म-स्वरूप का ही 
परिचय नहीं है। इस दशा से व्याकुल हुआ मैं “ऋत के प्रथमजा” की, सत्य के 
प्रथमोन्मेष की आ्ातुरता से प्रतीक्षा कर रहा हु । कब वह मेरे भ्रन्दर झायेगा, 
और कब मैं अपने आप को जान सकू गा । 

ज्योति को राह दिखाशो 

ऋग्वेद के एक अन्य प्रसग मे सर्वथा किकतंव्यविय्ृढ हुआ मनुष्य मार्गे- 
दर्शन के लिए आदित्यो (अ्रश्नण्डज्योति नेताग्रो) का आह्वान कर रहा है- 

न दक्षिस्खा विचिकिते न सब्या न प्रायीनमादित्या नोत पहला | 

पाकया चित्‌ वँसवों धोर्याचिद्‌ युष्मानोतों ध्रमयं ज्योतिरष्याम्‌ ।| 

£ ऋणग्‌ २.२७.११ 
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“हें आदित्यो, न-मुझे दाहिने कुछ सूक रहा है, न बाएं, न पूर्व मे, न 
पश्चिम में। चाहे कितना ही मैं ग्रपरिपकव हूं, चाहे कितनी ही मुझे 
बुद्धि की आवश्यकता है, तो भी हे निवासको, मैं चाहता हु कि तुम्हारा पथ- 
प्रदर्शान प्राप्त कर मैं अभयज्योति को पा लू । 


इस काली रात्रि को कसे पार करू ? 


ऋग्वेद ६.६ मे निराशा की काली रात्रि से घिरा हुआ कोई मनुष्य सडा 
हे । उसके चक्षु, श्रोत्र, मन श्रादि सब अन्धकार में भटक रहे हैं। ऐसी 
प्रवस्था से भयभीत हो वह परिदेवन कर रहा है तथा वेह्वानर ज्योति के 
चमकने की बाट जोह रहा है । 

भ्रहश्च कृष्णमहरजु न॑ च॒ विवर्तेते रजसी वेद्याभिः । 

बेशवानरों जायमानों न राजाधबातिरज्ज्योतिषाग्निस्तमांसि ॥ 

नाह तस्तु' न विजानाम्योतु न थ वर्यान्त समरे धतमानाः | 

कस्य स्थित पुत्र इह वक्त्वानि परो वदात्यवरेण पित्रा ॥ 

वि में कर्णा पतयतों वि चक्ष्‌बोंद ज्योतिहूं दय आहित यत्‌ । 

वि मे सनइचरति दूर आधीः कि स्विद्‌ वक्ष्यासि किमु नु सनिष्ये ॥ 

बिह्वे देवा श्रनसल्यन्‌ भियानास्त्वामग्ने तमसि तल्थिव।सम्‌ । 

वेइवानरो$वतृतये नोध्मत्योह्वतृतये न: । ऋग्‌ ६६ १,२,६,७ 

“एक निराशा और तमस्‌ का काला दिन है, दूसरा आशा और प्रकाश का 
र्वेत दिन है। वे दोनों मेरे मानस के द्यावापृथिवी मे श्रात्े-जाते रहते है। जब 
वैश्वानर-प्रभु उदीयमान*राजा के समान मेरे हृत्पटल में आकर अपनी दिव्य 
ज्योति से 'प्रन्धकार' को छिन्न-भिन्न करते है, उस समय काला दिन श्वेत दिन में 
परिशत हो जाता है (मन्त्र १)। पर ग्राज तो मेरे मानस मे काला दिन ही 
छाया हुप्ना है। मैं विवेकहीन सा हो रहा हु' न मै यह समभ पा रहा हु कि 
जीवन का ताना कंसे तना जाए, त यह जान पा रहा हू कि बाना कंसे भरा 
जाए, भौर न ही यह विवेक कर पा रहा हु कि ससार-समर में गति करते 
हुए जन किस पट को बुना करते हैं। किस का पुत्र है जो ज्ञान मे अपने पिता से 
भी श्रेष्ठ होता हुआ मुझे यहु सब बतलायेगा (मन्त्र २)! मेरे श्रोत्र इतस्तत. 
भटक रहे हैं, चक्षु भटक रही है, हृदय मे निहित यह श्रात्म-ज्योति भी भठक 
रही है। मेरा मन दूर की चिन्ताश्रो मे उत्तम रहा हैं। ऐसी अवस्था में मैं 
क्या भाषण कर सकूंगा, क्या विचार कर सकगा (मन्त्र ६)। है मेरे वेश्वानर 
झरने, तुम्हीं प्रन्धकार में आच्छन्न हो गये हो तो भ्रन्य इन्द्रियं रूपी देवों का 
क्या कहना । वे भयभीत होकर तुम्हे नमस्कार कर रहे है और पुकार मचा 


श्शे८ वेदों कौ वर्ण[व-शैलिया 


रहे हैं कि वैश्वानर आत्मा हमारी रक्षा करे, भ्रमर आत्मा हमारी रक्षा करे 


(मन्त्र७) । 
है बरुश, दर्शन क्यों नहीं देते ? 

ऋगेद ७.८६ का प्रसंग है। भक्त वरुण भगवान के दर्शात की लालसा 
सजोये चिरकाल से हृदय-मन्दिर को श्रलकृत किये भ्रतीक्षा मे बैठा-बैठा हार 
गया है। भगवान्‌ कृपा नहीं कर रहे । वह आ्ातुर हो कहता है- 

पृरुछे तदेनो बरुण दविरक्षपो एमि चिकितुषो विपृच्छम्‌ । 

समानसिन्‍्से कब्यद्चिदाहुरय हू तुभ्य वरुणो हुखणीते ॥ 

किसाग प्रास वरुण ज्येष्ठ यत्‌ स्तोतार जिर्घांससि सलायम । 

प्र तन्‍्भे बोचों दृड़भ स्वधायोइब त्वानेना नभसा तुर इयाम्‌ ॥ 

ऋग्‌ ७ ५६.३,४ 

“हे वरुण, आपके दर्शन का अभिलाषी में आपसे पूछता हूं कि मेरा 
अपराध तो बताइये, जिससे आप भुझे दर्शन नहीं देते है। यही प्रश्न करने के 
लिए मैं ज्ञानी-जनों के समीप भी गया हु । सभी ने समान रूप से मुझे! यही 
कहा है कि वरुण तुम पर प्रकुपित है (मन्त्र ३)। है प्रभो, मेरा क्या भ्रपराध 
है, जिससे श्राप मेरा हनन करना चाहते है ? है दु्दंमनीय, हे तेजस्विनू, मुझे 
बताइये तो, जिससे निरपराध होकर नमस्कारपुर्वक सत्वर मैं आपके शरणागत 
हो जाऊ (मन्त्र ४)। 

जालबद्ध मत्स्यों का करुण-क्रन्दन 

ऋग्वेद ८.६७ के ऋषि जालबद्ध मत्स्य हैं'। वे जाल मे बधे-बंधे श्रतिशय 
व्याकुल हो गये हैं, श्रौर मुक्त होता चाहते है। वस्तुत. जालबढ़ मत्स्य 
सांसारिक पाशों मे बधे हुए मानव ही हैं। वे अंकुला कर कह रहे है- 

जीवान्नो श्रभिषेतनादित्यास पुरा हंथात्‌। 

कद्ध स्थ हवनश्रुत: ॥ कऋंग ८.६७.५ 

हे श्रा दित्यो, हे नेताओ, जाल में बचे हुए हम मरणासन्न हो रहे है । कृपा 
करों, मरण से पूर्व ही हम जीवितो के पास रक्षार्थ दौड़ कर चले आश्रो | हे 
पुकार को सुनने वालो, कहा हो ? इस दशा से हमारा उद्धार करों” 
गहो, मैं क्या से क्या हो गया ? 

एक ऋषि है । पहले उसकी बहुत उन्नत दक्षा थी | वह समर्थ तथा समृद्ध 
था। सवंत्र उसका स्वागत और आदर होता था। किन्तु दुर्भाग्य से अ्रब दुदशा- 
६०. मत्स्याना जालमापन्नानामरेतदार्ष वेदयन्ते। निरु. ६.२७ । का. ऋ. सर्वा. 

तथा बू.दे. ६.5५-६० भी द्रष्टव्य । 
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पन्‍न हों बया है, निबंलता, निर्धनता एवं मतिहीनता उसे क्लेशित कर रही है। 
अपनी इस अवस्था के प्रति परिदेवन करता हुग्ला वह सहायतार्थ इन्द्रादि देवो 
को पुकार रहा है- 

प्र भा युयुत्न प्रयुजो जनानां वहामि सम पूथणमन्तरेश । 

विद्ये देवासो श्रध मासरक्षन्‌ बु:शसुरागादिति घोष श्रासोत्‌ ॥ 

सं मा तप्न्यभितः सपत्नीरिव पर्वाव:। 

निबाधते प्रसतिनंग्नता जसुरवेनं वेबीयते मतिः ॥ 

मूषो न शिइ्वना व्यदन्ति माध्य: स्तोतार ते झतक्तो ॥ 

सकृत्सु तो मघवच्नि दर मृडयाधा पितेव नो भव ॥ ऋग्‌ १० ३३ ६-३ 

“अहो, कोई समय था जब जनो को प्रयत्न में लगाने वाली शक्तियों ने मुझे 
कार्य-तत्पर किया हुआ था । मे श्पने अन्तर में पूषा प्रभु को धारण किये 
घूमता था। समस्त देव मेरी रक्षा में तत्पर थे । जहा-कही मैं पहुच जाता था 
'वह दुर्जय्य आ गया” इन शब्दों के साथ मेरा स्वागत ओर जयजयकार होता था 
(मन्त्र १)। पर ग्रब तो मेरी दक्षा विपरीत हो गयी है। ये पार्र्वस्थ जन मुझे 
सपत्नियो के समान सता रहे हैं, पादव॑स्थ जन क्या, मेरी अपनी हड्डी-गसलिया ही 
दुख:दायी हो रही है । मतिहीनता मुझे पीडित कर रही है, नग्नता मुझे श्राकुल 
क्र रही है, मेरी मति ऐसे काप रही है, जैसे व्याध के भय से पक्षी की (मन्त्र- 
२) हैं झतक्रतो, जेसे मूषिकाए आटे से पान कराये गये सूत्रो को खा जाती है, 
बसे ही चिन्ताए मुझ झ्रापके स्तोता को खाये जा रही है। मघवनु, एक बार 
तो दया करो, मुभे सुखी कर दो । मेरे लिए पितृतुल्य हो जाओ (मन्त्र ३)” ॥* 

विरही का बिलाप 

पुरूरवा की पत्नो उ्बशी उसे छोड अन्यत्र चली गयी है । उसके विरह में वह 
बिलाप कर रहा है- 

सुदेवो भ्रद्य प्रपतेदनावृत्‌ परावत परमां गन्तवा उ । 

प्रधा शयीत निऋ तेरुपस्थे5घेन बुका रभसासो झ्द्यु: ॥ ऋग्‌ १० ६५-१४ 

“मेरी उवंश्ञी मुझसे वियुक्त हो गयी है। मैं इस विरह्‌ को कैसे सहन 
करू ? इस अवस्था में घुल-धुल कर मरने से भ्रच्छा तो यही है कि इस ससार 
से महाप्रयाण कर जाने के लिए किसी पर्वत प्रादि ऊचे स्थान से अ्रपने आपको 
गिरा दू, सदा के लिए पृथिवी की गोद में सो जाऊं, भौर तेजी से भऋपटने 
वाले भेड़िये मुझे खा जाएं ।* 


६१ इस सूक्त का ऋषि कवष ऐलूब है। 
६२ पुरुरका-उवंक्षी के प्रसग की व्यास्या के लिए द्रष्टव्य * चतुर्थ अध्याय । 


१४० वेदों की वर्णन-श्लैलिया 


जि 


ये मनुष्य के प्रात्म-परिदेवन के उदाहरण है। सभी में यथायोग्य ग्रात्मा 
का निर्वेद, दीन दक्षा का सहज चित्रण, हृदय की अकुलाहूट, श्रभद्र के प्रति 
विरक्ति, भद्र-प्राप्ति की उत्सुकता, भ्रपराध-स्वीकार की निशछुलता, उदधारक 
के प्रति समर्पण एवं अन्तस्तल का कर्ण क्रद्दन ध्वनित हो रहे हैं। 

उपसंहार 

ऊपर वेदों को आत्मकथात्मक शैली पर हमने उदाहरणों सहित विचार 
किया है। इनमे कुछ इद्धादि देवो की आत्मकथाएं हैं, कुछ राजा, सेनानी 
ग्रादि की प्रात्म-स्तुतिया है, कुछ मनुष्य के अपने सम्बन्ध में कहे गये आ्राशा या 
निराशा के उदगार हैं! इस शैली का जितना भावपूर्ण, विचारोद्बरोधक, 
प्रभावजनक, हुदय के उत्साह, वीरत्व एवं कतृत्व को प्रकट करने वाला, 
रसानुकूल, सजीव चित्रण वेदों मे हुआ है, वैसा ग्रन्यत्र बहुत कम देखने को 
मिलता है | यद्यपि वैदिक सहिताग्रो में इस शैली के प्रनेक स्थलों में दर्शन 
होते हैं, तो भी सहितोत्तरकालीन वैदिक साहित्य मे इसका प्रचलन एवं पल्‍्लवन 
इष्टगोचर नही होता । ब्राह्मणग्रन्थ, आरप्यक, उपनिषद्‌ सभी में आत्मकथा- 
त्मक नहीं, प्रत्युत कथात्मक या भ्रास्यानात्मक श्वेल्री हो विशेष ग्रादत हुई है । 
इसका प्रमुख कारण यह है कि उत्तर साहित्य में रोचकता की ग्रोर प्रधिक 
ध्यान रखा गया है श्रौर दोनों की तुलगा में कथात्मक शैली अ्रधिक रोचक 
झहरती है। तो भी यह गौरव का विषय है कि वेदों में श्रात्मकथात्क शैली 
का प्रच्छे उत्कषं, चारत्व भ्रौरे रोचकत्व के साथ सफल प्रयोग हुआ है, तथा 
कुछ प्रत्य शैलियो के समान इस शैली के भी वेद ही जन्मदाता कहे जा 
सकते है | 





चतुर्थ अध्याय 
संवादात्मक शेली 


ब्ेदो में कुछ सवादयूक्त आते हैं, जिनमें दो या भ्रधिक पात्रों के सवाद 
द्वारा किन्‍हीं रहस्यो को प्रकट किया गया है। सवादो द्वारा शिक्षा देना शिक्षण 
की एक रोचक शोली है। वेद के ये सवाद भाषा, भाव, नाटकीय शैली ग्रादि 
सभी रृष्टियों से ग्रतिशय कलात्मक है। इन्हीं नाटकीय सवादों को देखकर 
प्रनेक विद्वान्‌ सस्कृत नाटक का उद्भव वेद्गों से मानते हैं । सभवत. ऐसा 
समझा जाता रहा है कि वेद के ये सवाद या तो ऐनिहासिक है या निरी कवि- 
कल्पना की उपज है, अभ्रत इनकी काव्यमयता का आनन्द लेने के अतिरिक्त 
इनके पात्रों तथा क्रथानकों के स्वरूप निर्णाति करने या किन्‍्ही विशेष क्षेत्रों मे 
इन्हे घटाने की आवश्यकता नहीं है। हो सकता है इसी कारण माधव, सायण 
ग्रादि भाष्यकारों ने इस दिशा मे विशेष प्रयत्न न किया हो । तो भी इस श्रोर 
इनका ध्यान सवंथा नहीं है, यह नहीं कहा जा सकता, क्योकि कही-कही इस 
की लेखनी से भी इस दिशा में विचार करने की प्रेरणा मिलती है। यथा, 
इस्र और मरुतों के सवादप्रसग में सायणा ने लिखा है कि इसकी योजना 
प्राण और जीवात्मा परक भो करनी चाहिए । ब्राह्मण ग्रन्थ, निरुक्त, बृहद्‌- 
देवता श्रादि मे भी इनकी व्याख्या के सकेत मिल जाते है, यद्यपि प्रधानतः वे 
प्रकृतिपरक ही हैं । गेल्डतर, प्रोल्डनबर्ग, लुडबिग, रॉय, मैक्समुलर, ग्रिफिय 
प्रभृति विदेशी विद्वानों ने भी करिन्ही-किन्ही सवादों पर विचार किया है, पर 
उत्का प्रयत्न भी प्राकृतिक व्याख्या तक ही सीमित है। आध्यात्मिक, राज- 
नीतिक आ्रादि इतर क्षेत्रों की व्याख्याए ग्रब तक नही के बराबर है । 

संवादात्मक शैली विश्ेषत ऋग्वेर मे ही पायी जाती है। ग्रथववेद तथा 
यजुवेद में संवाद नाममात्र हैं। सामवेद में कोई स्पष्ट सवाद नहीं मिलता। 
चारों वेदों में सवाद के स्थल निम्न है- 


ऋग्‌ १. १६५ इन्द्र-मरुतु-सवाद 

ऋग १. १७० इन्द्र-प्रगस्त्य-सवाद 

ऋग्‌ १. १७६ अगस्त्य-लोपामुद्रा-सवाद 
ऋंग हे. रे३ विद्वामित्र-न दी-संवाद 
क्रगू ४ १८ इन्द्र-प्रदिति-वामदेव-संवाद 





१. द्रष्टव्य : ऋग्‌ १. १६४५. १ पर सायणभाष्य । 


श्४२ वेदों की वर्शान-शलियां 


ऋगू ७. देर वशिष्ठ-वशिष्ठपुत्र-सवाद 
ऋगू ८ १०० इन्द्र-नेम-संवाद 

ऋग्‌ १०. १० यम-यमी-संवाद 

ऋग्‌ १०. २८ इन्द्र-वसुक्रपत्नी-सवाद 

ऋग्‌ १०. ५१-५३ अग्नि-देवगश-सवाद 

ऋग्‌ १०. ५६ इन्द्र-इन्द्राणी-वृषाकपि-स बाद 
ऋग्‌ १०. ६४ पुरूरवा-उवंशी-सवाद 

यजु २३. २२-३१ ऋत्विजु-सवाद 

ग्रथव ५ ११ भक्त-वरुण-सवाद 

प्रथवे (८५ १. १-१६ यम-यमी-सवाद 

ब्रथर्यव २० १२६ इन्द्र-इन्द्राणी-वृषाक पि-सवाद 


यद्यपि प्रमुख सवाद ये ही है, तो भी कुछ अन्य प्रसगों को भी सवादरूप 
माना जा सकता है। यथा, ऋग्‌ १ १२६ के अन्तिम दो मन्‍्त्रो को ग्रनुक्रमणी- 
कार ने सवादात्मक कहा है, जिनमे भावयव्य तथा रोमशा की बातचीत' है। 
ऋगू ८. ४२ के मन्त्र ३१-३७ में ऋषि तथा इन्द्र का सवाद है, यद्यपि इसे 
प्रनुकमणी झ्रादि में सवादहूप कहा नहीं गया है । यहां ऋषि इन्द्र से प्रार्थना 
करता है कि हम से एक-दो-तीन या ग्रधिक अपराध हो जाने पर तू हमारा 
वध मत करना तथा इन्द्र उत्तर देता हैं कि बताओों तो सही, मैंने किसका वध 
किया है? तुम मेरे सखा हो, मैं तुम्हारा वध भला क्यों कछगा ! ऋग्‌ १०.१४६ 
को मुनि-अरण्यानी-सवाद समझा जा सकता है, यद्यपि सवाद-सूक्तो मे इसका 
परिगणन नहीं किया जाता। इसमे मुनि भ्रण्यानी से कहता है कि तुम 
प्ररण्यो मे छिपी रहती हो, ग्राम को क्यों नही पूछती । वह उत्तर देतो है कि 
अरण्पो में तो अमुक-ग्मुक अ्रानन्द है । यहा हम कुछ प्रमुख सवादों पर विचार 
करेंगे तथा उनकी विविध दृष्टिकोशों से क्या व्याख्याए हो सकती है, यह दर्शाने 
का प्रयोस करेंगे। 

इच्द्र-मरुत्‌ तथा इन्द्र-अगस्त्य के संबाद 

क. इंस््र-सरत्‌-संवाद 

ऋग्वेद १. १६४ मे हन्द्र तथा मरुतो का सवाद है। यह १४५ मन्त्रो का 


सुक्त है। कात्यायन की सर्वानुक्रणणी के अनुसार मन्त्र ३े, ५, ७ तथा 8 
महतो की और से एवं मन्त्र १, २, ४, ६, 5, १०-१२ इन्द्र की श्रोर से कहे 


२. पअन्त्ये अनुष्टुमों। भावयव्यरोमश्षयोदंम्पत्यों: संवाद: । का. ऋ. सर्वो. 


संवादात्मक शैली १४३ 


गये हैं, अन्तिम तीन मन्त्र श्रमस्त्य के हैं । प्रगस्त्य ने यज्ञ रचाया है। हवि- 
ग्रंहणार्थ इन्द्र तथा मरुदगण दोनों जाते हैं। इन्द्र मरुतो को श्रातां हुआ देख 
कहता है- 

कया शुभा सवयसः सनीडाः समातन्‍्या मरुत: सं सिमिक्षु: । 

कथा मती कुत एतास एतेध्चन्ति शुध्शा वृषणों बसूया ॥॥१॥ 

कस्य ब्रह्मारि जुजुबुय वानः को श्रध्वरे मस्त श्रा बवते । 

इ्येनाँ इव शध्रजतो श्रन्तरिक्ष केन महा मतसा रीरसाम ।|२।। 

“एक सी झायु वाले, एक स्थान के वासी ये मरुत्‌ कैसी निराली एक- 
समान शोभा से श्रपते आपको सिचित किये हुए हैं। किस इस्छा से, कहाँ से 
गे ग्राये हैं? कुछ भी हो, ये बली मरुत्‌ मेरे हल को वढाते ही है। किसके 
स्तोत्रो या निमन्त्रणों को इन्होने सुना है ”? किसने यज्ञ मे इन्हें वुलाया है * 
हयेनो के समान ग्रन्तरिक्ष मे सवेग गति करने वाले इन्हें मैं किस महान्‌ मन 
से प्रशसा कर आतन्दित करू ?” 

इन्द्र द्वारा कहे गये ये प्रशलावचत मरुनो के भी कानो में पडते है । 
वे सोचते हैं कि इन्द्र हमारी सहायता के बिना वृत्रवध, वष्टिकर्म ग्रादि में 
असमर्थ है, इसी कारण हमारी प्रशसा कर रहा है । ग्रत वे गव॑पृर्वक इन्द्र 
को कहते हैं 

कुतस्त्वभिन्द्र माहिनः सन्‍्नेको यासि सत्पते कि त इत्था । 
सपच्छसे समराणः शुभानंवचिस्तननो हरिवो यत्‌ ते श्रस्मे ॥३॥ 

"है सत्पति इन्द्र, क्यों तू इतना महान्‌ होता हुआ भी एकाकी विचरता 
है (क्या तेरा कोई प्रनुचर नही है) ” तेरी ऐसी दशा क्‍यों है ” हमसे मिलने 
पर शुभ प्रशसा-वचनों के साथ हमारे विषय मे पूछ रहा है। हे हरि नामक 
भ्रहवों वाले, जो तुझे हमसे प्रयोजन है, स्पष्ट कह ।” 

यह गर्वोक्ति सुन इन्द्र विचारता है--अरे, इन्होंने तो मेरी प्रशसा का 
बिपरीत ही ग्र्थ ले लिया । तब वह भी सगव॑ कहता है कि मुझे न किसी 
झनुचर की आवश्यकता है, न तुम्हारी प्रावश्यकता है- 

ब्रह्माशि से मतयः झ॑ सुतासः शुष्स इयति श्रभृतो मे ब्रदरि । 
झा गासते प्रति हय॑न्त्युभथेसा हरी बहतस्ता नो श्रच्छ ।।४॥ 


३ मैक्समूलर तथा रॉथ १मं, रय मस्त्रो को भी श्रगस्त्य द्वारा उक्त मानते है, 
शैष में वे अनुक्रमणीकार से सहमत हैं। पर लुडविम श्रनुक् सणी के वर्गी 
करण को. स्वीकार नहीं करते । हमने यहां भ्रनुकृमणी का ही अनुसरण 
किया है । 


श्डड वेदों की वर्शान-शे लिया 


“मेरे लिये ही ब्रह्म हैं, मेरे लिए ही स्तोताश्नो के स्तोत्र-हैं, मुझे हो 
सोम रस शान्ति देते है । मेरा ही बल सर्वत्र प्रसिद्ध है। मैं ही बच्च को उठाये 
हैँ । सब मुभसे ही झ्राशा लगाते हैं, उकथ मेरा ही कीतं॑न करते हैं। ये मेरे 
हरि (दोनो अइ्थ) उनके प्रति मुझे ले जाते है ।” 

अब मरुत्‌ कुछ ढीले पडते हैं और समभौते की बात करना चाहते हैं- 

प्तो वयसन्तमेभियु जाना: स्वक्षत्रेभिस्तन्वः शुम्भभानाः । 
महोभिरेताँ उपयुज्महे न्विन्द्र स्वधामनु हि नो बभूथ ॥॥५॥ 

“इसी कारण हम अपने निकटतम साथियों से युक्त हुए, अपने क्षात्र- 
बलो से शरीरो को शोभित किये हुए, वडे गौरव के साथ अपने घोड़ो को 
जोत कर तेरे पास आये हैं, क्योंकि ग्रत्तत हमारी सहायता पाकर ही तो तू 
समर्थ होता है ।” 

पर इन्द्र फिर फटकार बताता है- 

क्य स्था वो मरुतः स्वधासीत्‌ यन्मामेक समधत्ताहिहत्ये । 
श्रहं हवा प्रस्तविषस्तुविष्मान्‌ विशवस्य शत्रोर तमं वधस्ने: ॥६॥। 

“हे मरुतो, कहाँ चली गयी थी तुम्हारी वह सहायता, जब तुमने वृत्र- 
वध के समय मुझे एकाकी छोड़ दिया था ? मैं निश्चय ही उग्र हूं, विशाल हु, 
बलवान्‌ है । अपने वध-कौशलो से मैंने शत्रुओं का सहार कर दिया है ।” 

मरुत्‌ फिर अपनी सहायता का राग अलापते है- 

मूरि चकर्थ युज्येभिरस्मे समानेभिव षभ पौस्येमि: । 
मूरीशि हि कुशवामा शविष्ठस्द क्त्वा मरतों यद्‌ वशाम ॥७।। 

“हे वृषभ, हमारा साथ पाकर ही तो तूने अपने पौरुषों से बहुत 
से कार्य किये है । हे बलवत्तम, हम मरुतो ने भी ग्रनेक वीरता के कर्म किये है, 
जो-जो श्रपनी इच्छा से हमने करने चाहे हैं |” 

अभिप्राय यह है कि हम भी शक्तिशाली है, हमने तेरी भी सहायता 
की है धर स्वतम्त्र रूप से भी अनेक शबित के कार्य बिये है, श्रत: हमारी 
उपेक्षा मत कर । पर इन्द्र उतकी आत्मश्लाघा का सिक्‍का मानने को तेयार 
नही है | यह बात नहीं कि वह उनके महत्व को नहीं समझता, पर उनका 
गर्व खण्डित करना चाहता है। वह उत्तर देता है-- 

वर्धी वृत्र मस्त इच्द्रियिर स्वेन भामेन तथिश्ो बसूवान्‌ । 
झहमेता मनये विद्वदच्नस्द्राः सुगा भ्रपद्यकर बद्धबाहु: ।!८।। 

“हे मर्तो, मैंने श्रपने ही इन्द्रत्व से, अपने ही तेज से बलवान्‌ होकर 
वृत्र का वध किया है । मैंने स्वयं वजबाहु हो कर मनुष्य के लिए इन सर्वा- 
हू लादक जलो की वर्षा की है।” 


पंवादात्मक शैली श्ड्प्‌ 


अन्तत: मस्त भुक जाते हैं और इन्द्र को स्तुति करने लगते हैं-- 
प्रनुत्तमा ते सधवस्तकिन्‌ न त्वायों श्रस्ति देवता बिदानः । 
- ते झायमानों तकते न जातो थानि करिष्या क्ृणुहि प्रवृद्ध ॥६॥। 

“हे मघवन्‌, ऐसी कोई वस्तु नहीं है, जिसे आपने प्रेरित न किया हो, 
न ही आपके सदक्ष विद्वान्‌ कोई अन्य देव है । हे प्रवृद्ध, जिन कार्यों को आप 
कर रहे हैं तथा करेंगे उन्हे करने वाला न कोई उत्पन्न हुआ है, न होगा ।” 

इन्द्र सोचता है, अब ये मार्ग पर आये है । वह कहता है- 

एकस्थ चिन्मे विम्वस्त्वोजो या नु वधुध्यान कृराव सनीधा । 

प्रहुं हवा प्रो मरतो विदानो यानि व्यवर्सिन्द्र हदीश एपास्‌ !।१०।। 
अमन्दन्सा सरुतः स्तोमों ब्रत्र यन्मे मरः श्र त्य ब्रह्म चक्र । 

इन्ब्राय बृष्णो समलाय मह्य सख्ये सलायस्तस्वे तन्‌भिः ।।११।॥ 
एबेदेते प्रति मा रोचमाना झ्नेद्च: श्रव एथो दधाना: । 

संचक््या भरतशचस्त्रवर्खा भ्रर्छान्त मे छदयाथा व नूनम ॥१२।॥ 

“हे मरुतो, निःसन्देह मुझ एकाकी का अंज़ बड़ा विभु है, जिसे 
धर्बणशील होकर मैंने अपनी इच्छा से उत्पन्न किया है। मैं उग्र भी हु, विद्वान्‌ 
भी हूं और जिन कार्यो को मैंने किया है उनको करने का प्रभुत्व मुझ में ही है । 
पर, हे मस्तो, हे वीरो, हे मित्रो, श्रभी जो तुमने मुझ वृषा, सुयज्ञकर्ता के लिए 
श्रवशीय स्तोत्रगान किया है. उसने मुझे आनन्दित कर दिया है । इसी प्रकार 
है चन्द्रवर् मस्तो, मेरे प्रति प्रीतियुक्त होते हुए अनिन्दनीय यश तथा अन्नो 
को लाते रहो । जैसे तुमने इस समय स्तोत्र कह कर मुझे बशीभूत किया है, वंसे 
ही आगे भी करते रहो ।” 

इस प्रकार इन्द्र तथा मरुतो की मैत्री हो जाने पर अगले तीन भन्त्रो मे 
प्रगस्त्य मस्तो की स्तुत्ति करता है तथा उनसे प्रार्थना करता है कि तुम सखा 
बन कर हम सखाझो के पास आते रहो । इससे श्रागे सूक्त १६६ से १६६ तक 
प्रगस्त्य जो स्तुति करता है उसमे मरुतु तथा इन्द्र दोनो का ही स्तवन है । 
(ख्) इसा-भ्रगत्त्य-संवाद 
' धुत १७० में फिर एक सवाद है जो इन्द्र तथा पगस्त्य के बीच में है। 
इस पर निरुक्‍त मे इतिहास दिखाया है कि अरगस्त्थ ने पहले इन्द्र को हृवि देनी 
चाही, पर फिर मरुतों को देने का उसका विचार हो गया, तब इन्द्र श्राकर 
प्रिदेवन करने लगा । श्रभी हम देख चुके हैं कि इन्द्र तथा मरुतों में समझौता 





४. अ्रगस्त्यः इन्द्राय हविभिरूप्य मर्दृश्य: सम्प्रदित्सांचतर, स इन्द्र एत्य 
परिदेवयांबक्र । नि. १.६ 


१४६ वेदों की वर्णन-शैलियां 


हो जाने पर भ्रग्रस्त्य दोनों का मूल्यांकन कर दोनों की ही स्तुति करता है। 
इस समय वहू मरुतों को हवि देने लगा है। इन्द्र को सन्देह हो जाता है कि 
मेरी उपेक्षा हो रही है, भव भगस्त्य मरुतों को ही हथि दिया करेक्ा | इस 
सुक्त में ५ मन्त्र हैं। कात्यायनीय प्रनुक्रमणी के श्रनुसार प्रथम, तृतीय तथा 
चहुथथ मन्त्र इन्द्र के वाक्य है, शेष द्वितीय तथा पंचम प्रगत्स्य के! । इन्द्र कहुता 
हैं- 

मे नूनसस्ति नो द्वः कस्तद वेद यदज़ू तस्‌ । 

भ्रन्यस्थ चित्तमभि संचरेभ्यमुताभीत विनश्यति ।। १ ।। 

“शभ्राज तो मुझे हथि मिल ही नहीं रही, सभव है कल भी न मिले, क्योंकि 
भविष्य को कौन जानता है । साधारण मनुष्य का चित परिवर्तनश्ील होता है, 
उसका निदचय बदल भी जाता है ।” 

इस प्रकार इन्द्र मरुतों को हवि दिया जाना सहन नहीं करता । यह सोच 
कर वह सन्‍्तोष भी कर सकता था कि मरुत्‌ भी तो गहिमाशाली हैं, भ्राज उन्हे 
ही सही, मुझे फिर किसी दिन हि मिल जाएगी | पर वह मरुतो के प्रति 
प्रसहिष्णुता दिखाता है । इस पर अगस्त्य कहता है- 

कि न इन्द्र जिघांससि अ्रातरो सरुतस्तव । 

तेमिः कल्परव साथुवा मा नः समररे बंधी: ॥२॥ 

“हे इन्द्र, क्यों तू हमें मारना चाहता है ? मरुत्‌ तेरे भाई हैं। उनके साथ 
तू साधु रीति से व्यवहार कर । संग्राम में हमारी तू हिंसा मत कर ।” 

प्रभिप्राय यह है कि हमें महतो को हृवि देते देख तू कुद्ध वयो हो रहा है, 
मरुतु तो तेरे भाई है, ग्राज उन्हे हम हवि दे रहे हैं तो तुमे प्रसन्न ही होता 
चाहिए | तुमे भी तो देने ही रहते हैं, मरतों को हि देते देख हमारी हिंसा 
पर पर तू क्यों उतर भाया है। इस पर इन्द्र पुनः कहता है - 

कि नो भ्रातरगस्त्थ सला सच्नति मन्यसे । 

विद्मा हि ते यथा मनो5स्सम्यमिश्न दित्ससि ॥३॥ 


५ मेक्‍्समुलर ने तृतीय, अतुर्थ मन्त्र क्रमदा: मस्तो तथा अगस्त्य के वाक्य 
माने हैं। लुडविग १म, शेय मन्त्र मह॒तों के तथा रय, ४थे, ५म भगस्त्य 
के मानता है। ग्रासमान प्रथम मस्त्र इन्द्र का, २य, रेय मन्त्र मर्तों के तथा 
अथं, ५म मन्त्र भ्रगस्त्थ के स्वीकार करता है। ४थे मल्द्‌ के विषय में 
सायरा ने भी लिखा है कि कुछ इसे अगस्त्य का वाक्य मानते हैं । इस 
प्रकार मतभेद होने वर भी हम प्रपनी व्यास्या में: असुक्रकखी का ही 
प्रनुस रण कर रहे हैं । 


सवादात्मक दैली १४७ 


“हे भाई पअगस्त्य, क्यों तू मेरा मित्र होता हुआ भी मेरी उपेक्षा कर रहा 
है ? मैं तेरे मन की बात समझ गया हूं । तू मुझे हवि देना ही नहीं चाहता''। 
पर यदि तेरे मन में यह बात नही है, यदि तू मेरा भी झ्रादर करता है और 
मुझे भी हि देगा, तो मुझे कोई आपत्ति नहीं है- 


प्र हृष्वन्तु वेदि समस्नि्भिन्धतां पुरः। 

तत्राभृतस्य चेतन यज्ञ ते तनवावहै ॥४॥ 

“ऋत्विजू लोग बेदि को अलंकृत करे, समुख अग्नि को प्रदीप्त करे । वहा 
हम दोनो (मैं श्रौर मरुदगण)' मिल कर तेरे यज्ञ को विस्तीर्ण करेगे ।” 

अगस्त्य तो यह चाहता ही था । प्रसन्‍न होकर कहता है- 

त्वमोशिषे वसुपते वसूनां त्व मित्राणां मित्रपते धेष्ठ: । 

इन्द्र तप मरुख्ि: स वदस्वाघ प्राश्ान ऋतुथा हदींषि ॥५॥ 


“हे बसुपत्ति, तू सब वसुभ्रो का स्वामी है। है मित्रपति, तू मित्रो का 
प्रतिशय धारणकर्ता है| हे इन्द्र, तू महतो के साथ सहानुभूति रख श्रौर उनके 
साभ मिलकर ऋतु-ऋतु मे हवियों का भक्षण करता रह ।” 


उक्त संवादों पर विचार 


उक्त दोनों सबादों में अन्तनिहित अभिप्राय यह है कि किसी भी क्षेत्र मे 
अधिपतति श्रौर उसके कर्मत्वारी दोनो की ही समान महत्ता होती है। कर्म- 
चारियो का यह समभना ढीक नहीं है कि कायं॑ तो सब हम करते है, ग्रत; 
हमारी ही महत्ता है, अधिपति तो नगण्य है । न ही अधिपति का यह विचारना 
उचित है कि भ्रधीश्वर तो मै हू, कमंचारी मेरे ग्रधीन है, सब महृत्ता मेरी ही 
है। इस प्रसंग में केन उपनिषद्‌ की वह कथा स्मरणीय है, जिसमें जगत्‌ मे 
विजय तथा उल्लास दिखाई देने पर भ्रग्नि, वायु आदि देवों ने यह समभा कि 
यह तो हमारी ही विजय है, हमारी ही महिमा है। वस्तुत वह विजय और 
महिमा ब्रह्म की थी। देवों के गव॑ को निरस्त करने के लिए ब्रह्म ने भ्रग्ति के 
समुख तृण रखा, पर पूर्ण शक्ति लगाने पर भी वह उसे नही जला सका । 
वायु के समुख भी तृण रखा, पर पूरा वेग प्रयुक्त करने पर भी वहू उसे उड़ा 
नहीं सका । इस प्रकार बह्म ने देवो को शिक्षा दी कि मेरी शक्ति से ही तुम 
शक्तिमान्‌ हो । यही बात भ्रस्तुत सवादों में है। 








६. अथवा तायस्र॒ की व्याख्या के प्रभुरूप 'तू (अ्रगस्त्य) ग्रौर मैं (इन्द्र)! । ते 
त्वदीयं (यज्ञ) त्व चाहूं कर तनवाबहै | सायरत 


रडंघ वेदों की बर्णन-शैलियां 


ग्रधिदेवत दृष्टि से इन्द्र सूर्य है.” मस्तु बायु है, भगस्त्य यश्कर्तो है। इन्द्र 
और मरुत दोनों मिल कर वृत्रवक्ष (मेघहनन) तथा वृष्ट्यादि कर्म करते हैं । 
ग्रत: दोनो की ही भ्रपनी-प्पनी महत्ता है। अध्यात्म में इन्द्र जीवात्मा है, 
मस्त प्राण हैं, अगरत्य मन है। भ्रगस्त्य मध्यलोक के प्राणो की उपेक्षा कर 
सीधा आत्मा से सम्बन्ध स्थापित कर उन्नति के सोपान पर तहीं श्राछ्ड़ हो 
सकता है। न ही आत्मा की उपेक्षा कर केवल प्राणों के सहारे देवलोक तक 
पहुँच सकता है | दोनो मिलकर ही मार्ग मे आने वाले विध्नो पर विजय पाते 
है तथा ब्रवरुद्ध धाराश्रों को बहाते है । लक्ष्य पर पहुँचने के लिये दोनों का 
सहयोग ग्रनिवाय॑ है । श्रत दोनों के ही पोषणा्थ हवि दी जानी चाहिए ।' 
झधिभूत मे इन्द्र राजा है, मश्त्‌ बीर सैनिक हैं,'' भ्रगस्त्य प्रजा का प्रतिनिधि 
है । राजा और वीर संनिक दोनो के सहयोग से जत्रु-विजय होती है, तथा 
णत्रुओ द्वारा लूटी हुई सम्पत्ति भूमि आदि पुन प्राप्त होती है। विजय के 
उपराब्त प्रजा की ओर से दोनो का ही प्रभिनन्दन होता चाहिए. ग्रगस्त्य द्वारा 
दोनो को ही हृवि दी जानी चाहिए | यदि दोनो मे से एक को भी मिच्या 
ग्रभिमान हो जाता है, तो वह उचित नही है । 


अगस्त्य-लोपामुव्रा संवाद 


ऋग्ेद प्रथम मडल के १७९ वे सूक्त मे अगस्त्य और लोपामुद्रा का सवाद 
है, जिसमे ६ मन्त्र है। अनुक्रमणी के अनुसार प्रथम दो मन्त्र लोपासुद्रा के 


७, द्रष्टव्य सायणभाष्य, ऋग्‌ १.१२० ११५.४६.३; ८.६ २९; ८५.६६.२; 
१० २७.१३; १० १२० ८ । स इन्द्रो भूत्वा तपति मध्यतो दिवस, प्रथर्व 
१३३. १३ ।ग्रथ यः स इन्द्रोस्सो स आदित्य । शत. ८.५.३,२ 

८. 'भ्रत्र इत्द्रमरुःसंवादरूपे सत्र प्राणजीवात्मपरतयापि योजनीयम्‌', 
ऋणग्‌.१ १६५. १ का सायणभाष्य। इस प्रसंग मे ऋग्‌ ६. ६६-४ का 
सायरभाष्य भी द्रष्टव्य है, जहा मसरुतों का भ्रध्यात्मरूप प्राण तथा 
अ्धिदंवत रूप वायु बताया है । 

६. अ्ध्यात्मपरक एक व्याल्या के लिये द्रष्टव्य-श्री अरविन्द 'प्रान दि 
वेद, १६ ५६ पृ० २८५७-६१। 

१०... इन्द्र. समर्थो राजा,' ऋमभ्‌ ७, ३२. १२ का दयानन्दभाष्य । 

११. द्रष्टव्य: बुद्धेदेव विद्यालंकार . “प्रथ मस्त्यृक्तम' गुरुद्त भवन, लाहौर, 
संवत्‌ १६८८ + सातवलेकर : 'दवतसहिता,' १म भाग में मशद'देवता 
का परिचय, स्वाध्यायमंडल, औध, सन्‌ १६४१ । 


संवादात्मक शैली १४६ 


तथा तृतीय-चतुर्थ मन्त्र अ्रगस्त्य के वाक्य हैं, और पंचम-पष्ठ मन्त्र अगस्त्य 
के एक क्षिष्य ब्रह्मचारी ने प्रगस्त्य एवं लोपामुद्रा का रति-विषयक सलाप सुन 
कर अपनी श्लोर से कहे हैं ।' भ्रगस्त्य श्रौर लोपामुद्रा पति-पत्नी है । दोनों 
बहुत समय तक स्वेच्छा से ब्रह्मचयंत्रत- का ग्रनुष्ठान किये रखते है। एक दिन 
सोपामुव्रा के मन में काम उदित होता है । वह ग्रगस्त्य से रति का प्रस्ताव 
करती है । ग्रगस्त्य भी उस के प्रति आ्राकृष्ट हो उस का प्रस्ताव स्वीकार कर 
लेता है। महाभारत की एक कथा से ज्ञात होता है कि श्रगस्त्य ने पुत्र प्राप्ति 
के लिये ही लोपामुद्रा से विवाह किया था। एवं इनका ब्रह्मचयं-ब्रत-धारण 
था ही इस उद्देश्य से कि तेजस्वी पुत्र उत्पन्न हो । 


सवाद प्रारम्भ होता है। लोपामुद्रा अगस्त्य को कहती है- 
पुर्बोरह शरदः शश्रमाणा दोषावस्तोरुबसो जरयन्तीः । 
सिनाति श्रियं जरिमा तनूनामप्यू नु पत्नीव घणो जगम्युः ॥१॥ 
मे चिद्धि पूर्व ऋतसाप प्रासन्त्साक वेवेशिरवदन्नृतानि । 
ते चिववासु नंहभन्तमापु समूं न्‌ पत्नीव॑ बसिजंगम्यु: ॥२॥ 


१२. पर निरुक्‍त ने ४थ मन्त्र लोपामुद्रा का वचन माना है-'नदस्य मा रुधत. 
काम झागन्‌,' नदस्य मा रुघत' काम श्रागमत्‌ सरुद्धप्रजननस्य ब्रह्म- 
चारिण इति ऋषिपुश्या विलपित वेदयन्ते । नि. ५. २ 

१३. चतुर्थ मन्त्र के भाष्य में सायण ने लिखा है कि दम्पती के सभोग- 
सल्लाप को सुन कर उसका प्रायदि्चित्त करने की इच्छा से शिष्य ने 
प्रन्तिम दोनो मन्त्र” कहे हैं। वृहृददेवता ४.५७-६० में इस सूकत का 
इतिहास इस प्रकार दिया है--'“ऋषि ने यहशास्विनी भार्या लोपामुद्रा 
को ऋतुस्तात देखकर एकान्त मे सहवास की इच्छा से वार्ता आरम्भ 
की । प्रथम दो ऋचाग्नों से लोपामुद्रा ने अपना अभिप्राय व्यक्त किया। 
तब रमण की इच्छा वाले भ्रगस्त्य ने बाद की दो ऋचाओ से उसे 
सम्दुष्ट किया । उसके दिध्य ब्रह्मचारी ने तपोबल से उनके भाव को 
जान लिया तथा यह विचार कर कि इनकी बातो को सुनकर मैंने 
पाप किया है, अस्तिम दो ऋचाओ का गायन किया। पर गुरु और 
गुरुपत्नी ने उसकी प्रशंसा की, उसका आलिगन कर माथे का चुम्बन 
लिया तथा मुस्कराते हुए दोनो ने उसे कहा-हहे पुत्र, तू निष्पाप है ।” 
इसमे प्रथम कामोदय अगस्त्य में माना है, वश्षपि इसके अनुसार 
भी ऋचाएं प्रश्मम लोपामुद्रा की ही हैं । 

१४... महा भा., वन पर्व, झ० ६५-६८ ।+ 


१५० वेदों की बर्रान-दौलियां 


“बहुत वर्षों तक मैं दिन में, सत में, तिल-तिल ध्ाथु को ख्रमाप्त करने 
बाली उषाओों में संयम की तपस्था करती रही हूँ!। बुढ़ापा देह की 
कान्ति को हर लिया करता है। ( उस से पृर्व ही ) पतियों को पत्नियों के 
पास जाना चाहिए । जो प्राचीन सत्यव्रती लोग हो चुके हैं, इतने ऊँचे कि 
देवों के साथ सत्यालाप करते रहे हैं, वे भी ब्रह्मचयं का अन्त नही पा सके हैं । 
इसलिए पत्नियों को पतियों से यथासमय मिलना ही चाहिए ।” 

अगस्त्य उत्तर देता है-- 

न मुंषा आस्तं यदवन्ति देवा विद्या हत्‌ स्पृधों भ्रम्यशनवाव । 

जयाबेदत्र शतनीथमाजि यत्‌ सम्यठ्चा मिथुनावम्यजाब ॥।३।) 

नवस्य मा रुधतः काम आगन्नित आजातो श्रमृतः कुतह्चित्‌ । 

लोपामुद्रा वृषण नीरिणाति धीरमधौरा धयति इवसन्तस ।।डी। 

/हमारी तपस्या व्यर्थ नही गयी है, क्योंकि देव हमारी रक्षा करने लगे है। 
हमने समस्त दात्रुओं को पराजित कर दिया है। अब हम शतसंवत्सर युद्ध (शत 

- वर्ष की आयु) को जीत सकते है। अत आओ, हम दोनों परस्पर मिलें | प्रभु 
के स्तोता मुझ जितेन्द्रिय के समीप भी काम आया है, यहा-वहा कही से झ्राया 
हो । अब लोपामुद्रा मुझ पति को प्राप्त हुई है, मुझ घीर को वह अधीर होकर 
ब्रालिंगन कर रही है ।” 

अगले दोनो मन्त्र यद्यपि अनुक्रमणी, बृहदेवता, सायण आदि के भ्रनुसार 
अग्रस्त्य के शिष्य द्वारा कहे गये हैं, तो भी मन्त्रों मे इसका कोई संकेत नहीं 
मिलता । वस्तुत: पंचम मन्त्र भी अगस्त्य का ही प्रतीत होता है। उसे भय है 
कि व्रतमंग करके कही मैंने पाप तो नही किया है । अत. वह कहता है- 

इस नु सोममस्तितो हृत्सु पीतमुपत्र वे । 
यत्‌ सीमागश्चकृमा तत्‌ सु मृडतु पुलुकामों हि मत्यं: ।५॥। 

“हुदय में पान किये हुए, अत्यन्त निकट बैठे हुए इस सोम से मैं प्रार्थना 
करता हूँ कि यदि हमने कोई पाप किया है तो उसे वह क्षमा करे । मनुष्य 
तो पुलुकाम है, इसके अन्दर प्नेक कामनाएं रहती है। 

प्रन्त में उपसंहार करते हुए सुकत का कवि कहता है कि पश्चात्‌ भी 
झग़स्त्य का जीवन मोग-विलासमय नहीं हो गया । साधना, श्रम, तपस्या, 
यज्ञ ग्रांदि भी उसके जीवन के भ्रग रहे प्रोर साथ ही सन्‍्तानों की प्राप्ति 
भी उसका लक्ष्य रहा । 


१४. तुलनीय : श्री कृष्ण और रुक्मिशी ने विवाह के परंचात्‌ तेजस्वी पुत्र 
की प्राप्ति के लिये बारह वर्ष संयम-साधना की थी। महा भा. 


संवादात्मक शैसी १५१ 


प्रगस्त्य: शनमान: हनिन्रे: प्रंजामपत्यं बलमिच्छमान: + 

उम्नो वर्शावृषिरभ्तः पुथोष सत्या देवेध्वाशियो जवयाभ ॥६॥ 

“कुदालों से भूमि को खोदता हुआ ( प्र्थात्‌ भूमि खोदना ग्रादि श्रम 
प्रौर तपस्या करता हुआ एवं यज्ञादि साधनों द्वारा साध्यसिद्धि का प्रयत्न 
करता हुआ ) भौर साथ ही प्रजा, तपस्या तथा बल की इच्छा करता हुमा 
वह उग्र ऋषि भ्रगस्त्य तप भौर काम दोनो ही तत्त्वो की पुष्टि करता रहा। 
देबो के सत्य प्रार्शीर्बाद उसने प्राप्त किये |” 
विवेचन 

यह सवाद गृहस्थाश्रम मे सयम भौर भोग के समन्वय की ग्रोर हमारा 
ध्यान आकृष्ट करता है। अधिदंबत क्षेत्र में सूर्य प्रगस्त्य, एवं पृथिवी लोपा- 
मुद्रा हो सकती है। वेद मे इन्हें हमारे पिता-माता कहा गया हैं, एवं ये 
परस्षर पतिल्षतनी हैं। ये दोनो बहुत काल तक सयम की तपस्या करत हैं । 
पर ग्रीष्म में पृथिवी बहुत प्यासी हो जाती है, तब वह सूर्य से रति का 
प्रस्ताव करती है, तथा सूर्य मेघवर्षण कर उसकी इच्छा को पूर्ण करता है, 
जिससे वनस्पति रूपी सन्‍्तान उत्पन्न होती है । 

इसी प्रकार परमेश्वर तथा प्रकृति ( परमाणुसहति ) भी श्रगस्त्य भर 
लोपामुद्रा हो सकते हैं। भारतीय कालगणना के श्रनुसार जितने वर्ष सृष्टि 
चलती है, उतने ही वर्ष प्रलय रहती है । इन्हें क्रमश ब्राह्म दिन तथा ब्राह्म 
रात्रि कहते हैं। मनु के अनुसार यह काल ४ श्ररब ३२ करोड वर्ष का है। 
इतने सुदीर्ध काल तक परभेश्वर तभा प्रकृति सथम साधना मे लीन रहते हैं ! 
तदनन्तर परभेश्वर प्रकृति मे गर्भ स्थापित करता है, जिससे ब्रह्माण्ड रूपी 
शिशु की उत्पत्ति होती है | 

सक्षत्रविज्ञा-परक व्याख्या मे भ्रगस्त्य एक चमकता तारा है, जिसका 
अग्रेजी नाम कैनोपस (७70०४) है, तथा जो शिशिर ऋतु मे दक्षिण दिशा 
_- में उदित होता है। दक्षिण दिशा को लोपामुद्रा मान सकते हैँ | वर्ष मे लगभग 
.प्राठ मास ये दोनों पृथक्‌ पृथक रहते हुए संयम-साधना करते हैं। केवल 

शझिक्षिर तथा वसन्स के चार मास प्रायः जनवरी से अप्रैल तक ये साथ रहते 
हैं तथा इन्हें हम साथ रहुता हुआ देख भी सकते हैं। 


१६, थोर्में पिता जनिता नाभिरत्र बन्धुर्में माता पुणिबी महोयम्‌ । उत्तानयो- 
श्वम्वोयॉनिरन्तरत्रा पिता दुहितुगंभ माघात्‌ । ऋणग १. १६४. ६३ 


दृहितु' दूरे निहिंताया:भूभ्या:।' सायण 
१७. परमेश्बर-प्रकृति के विवाह के लिए द्रष्टव्य : ११.८.६,२ 


१५२ वेदों की वर्शान-शैलियां 


अध्यात्म में मनुष्य का मन अगस्त्य और तम्‌ लोपासुद्रा है।* कभी-कभी 
मरने इस रूप में साधना करना चाहता है कि बहू तनू की स्वंथा उपेक्षा कर 
देता है। परन्तु भ्रनुभव से बह इस परिणाम पर पहुँचता है कि तनू को भी 
साथ लेना प्रावश्यक है। यही योग का समन्वयवाद है । 


विश्वामित्र-सदी-संवाद 


ऋग्वेद के तृतीय मण्डल के ३३ वें सूक्त मे विश्वामित्र तथा नदियों का 
सवाद है। विश्वामित्र राजा सुदास्‌ पैजबन का पुरोहित है” । भ्रभी ही तो 
बहू नदियों को पार कर राजा का यज्ञ कराने गया था। उसे कया मालुम 
थां कि हतनी सी देर में नदियों मे पानी की बाढ भ्रा जाएगी। दक्षिणा मे 
गाड़ीभर घन-घात्य ले झपने साथियों सहित लौटता है तो नदियों का रूप देख 
विस्मित रह जाता है। विपाट ध्ौर झुतुद्धि के समम पर खड़ा हो सोचने 
लगता है- 


प्र पव॑तानाभुश्ञतो उपस्थाददवे हव विदिते हाससाते । 
गावेव शुश्र मातरा रिहा विपाट्छ तुद्ो पयसा जबेते ॥१॥ 


“पबंतो के उत्सग से निकल कर श्राती हुई ये शुश्र विपाट्‌ श्रौर शुतुद्रि 
नदिया पानी के साथ कैसे वेग से प्रवाहित हो रही है। मानों दो श्वेत धोड़िया 
हो जो घुड़दौड मे एक दूसरी से भ्रागे निकलने की स्पर्धा करती हुई दौड़ 
रही हो । तटो पर चढती और उतरती इनकी लहरो को देख ऐसा प्रतीत 
होता है मानो घुअ्रवर्णा गौए जिह्लागो से भ्रपने बछड़ो को चाट रही हो ।' 


क्षण भर उत्ताल नदियों के इस रूप को निहार वह उनकी स्तुति करने 
लगता है- 
इन घिते प्रसव भिक्षमारों प्रच्छा समुद्र रध्येव याथ: । 
सप्तारारो ऊमिभिः पिल्वमाने अत्पा वामस्यामप्येति शुक्ल ॥२॥ 


“हे इन्द्रकेव द्वारा प्रवाहित शुश्र नदियों, मालूम होता है अपने पिता इन्द्र 
की श्रनुज्ञा मांग कर तुम रथारूढ़ युवतियों की न्‍्याई' समुद्र से मिलने जा रही 
हो। एक-दूसरी से टकरा-टकरा कर मार्ग मे अठखेलियां करती जाती हो 
झ्रौर उमड़ती हुई लहरो द्वारा अपनी प्रसन्नता व्यक्त कर रही हो।' 


१८ विहवामित्र ऋषि. सुदास. पजवनस्थ पुरोहितों बभूब” *' *स विश्त 
गृहीत्वा विपाट्छुतुद्रयो: सभेदमाययौ, भ्रनुययुरितरे। स विद्वामित्रो 
नंदीस्तुन्टाव गाधा भवतेति ॥ निरु. २,२४ 


संवादात्सक शैली १४५३ 


क्यो, ऐसा ही है न ? और, तुम दो ही नहीं हो, तीसरी तुम्हारे साथ 
सिन्‍्यु भी है । 

अच्छा सिरण्‌ मातृतमामयासं विषाद्मुर्वों सुभगासगन्स । 

वत्ससिव सातरा संरिहासे समास योनिमन्‌ संचरन्ती ॥३॥ 

'मैं मातृतमा सिन्धचु की शरण में आया हूँ। सुभगा विशाल विपाट नदी 
के समीप झााया हूं । ये दोनो श्रपने तट-प्रदेशो को ऐसे ही चाट रही है, जैसे 

- गौएं अपने बछड़ों को चाटती हैं, ग्लोर समान लक्ष्य (समुद्र) की ग्रोर बढी 
चली जा रही हैं ।" 

ग्रभी विश्वामित्र ने अपना प्रयोजन नहीं कहा है, नदियो की स्तुति ही 
की है, पर नदिया उसके मन की बात ताड जाती है और परस्पर कहने लगती 
हैं- ] 

एना वय॑ पयसा पिल्चमाता श्रन्‌ योनि देवकृत चरन्तीः । 

न बर्तवे प्रसवः सर्गतक्त: कियुविप्रो नद्यो जोहवीति ॥४॥ 

“पानी के साथ उमड-उम्रड कर बहती हुई हम देवो द्वारा निर्मित अपने 
लक्ष्य की ग्रोर बढ रही है। एक बार गति में प्रवृत्त हमारा प्रवाह रोका 
नहीं जा सकता । तो फिर किस कामना मे यह विप्रै हम नदियों की पुन्रः पुन 
स्तुति कर रहा है ?” 

अब विव्वामित्र स्पष्ट रूप में नदियों से प्रार्थता करता है- 

रमध्वं में बचसे सोम्याय ऋतावरीबप मुहूर्तमेवे: । 

प्र सिरघुमच्छा बृहती सतीधा श्रवस्पुरहू कुशिकस्थ सून्‌: ॥५॥! 

“हे प्रभूत जल वाली नदियों, मेरे ज्ञान्तिमय वचन की लाज रखने के 
लिए मुहूर्त भर को श्रपनी गतियों से उपरत हो जाग्रो । रक्षा का इच्छुक 
मैं कुशिक-पुश्र बडे मनोयोग से सिन्धु की भ्रोर मुख करके विनती कर रहा हैं।” 

नदियां उत्तर देती है कि हम तेरे कहने से कैसे रुक जाए ? 

इस्त्ों अस्माँ भ्रदद वद्यवाहुरपाहन्‌ बृत्न परिधि तदोनाम्‌ । 

वेबोइतयत्‌ सविता सुपाणिस्तस्यथ वय प्रसवे यास्र उर्दों: ॥६॥ 

“बज्जबाहु इन्द्र ने जलो के श्रवरोधक (बृत्र) का छेदन कर हमे बहाया है, 
धौर सुन्दर करों वाला सविता देव हमे आंग्रे-आगे ले जा रहा है। हम 
बिस्तीर्ण नदिया उसी के अनुशासन में चल रही हैं ।” 

इन्द्र का उपासक तो विद्वामित्र भी है, उसने इसी मण्डल मे भनेक सुक्तों 
में इन्द्र की स्तुति की है। अतः: नदियों के मुख से इन्द्र की महिमा सुन वह 
भी उस स्तुति में सम्मिलित हो जाता है। वह कहता है, इन्द्र के 


श्प्र बेदो की वर्शंन-शैलियां 


सम्मुख तो मैं भी नतभस्तक है। उसने वृष्टि कर पिपासाकुल पृथिवी 
को तृप्त किया है। नदियों मे जल की बाढ़ लाना भी उसी का कार्य है। तो 
भी थोड़ी देर के लिए मेरी प्रार्थना आप स्वीकार करें । 

प्रवाच्यं क्ाववधा वीय॑ तद्‌ इन्द्रस्य कम बर्दाह विवुश्चत्‌ । 

वि व्य ज परिषदों जघान, आयक्नापोष्यनमिच्छमाना: ॥॥७॥ 

“इन्द्र का यह वीरतापुर्णं कर्म सदा कीत॑नीय रहेगा कि उसने जलो के 
ग्रबरोधक बृत्र का छेदन किया और चारो प्लोर मेघजलो को घेरकर बैठे हुए 
बाधकों को वज्ञ से चूर्ण कर दिया, जिससे जल विस्तीर्ण स्थान को पाने की 
इच्छा करते हुए, वरस पड़े ।” 

नविया उत्तर देती है- 

एतदू बचो जरितर्मापि मुष्ठा आ यत्‌ ते घोषानु रा युगानि । 

उक्येषु कारों प्रति तो जुबस्त मा नो नि कः पुरुषत्रा नमस्ते ॥॥८॥ 

“हे स्तोता, स्तुतियों के द्वारा ही तू हमे प्राप्त हो । यति से उपरत होने 
का वचन जो तूने कहा है, उसे मत कह, क्योकि आगे आने वाले युग इसकी 
घोषस्ता किया करेगे कि नदियों ने एक पुरुष से हार मान ली | तू हमे पुरुषो 
के बीच में नीचा मत दिखा । तुमे हमारा नमस्कार है ।” 

नदियों का यहू निषेध सुन कर भी विद्वामित्र निराश नहीं होता | वहु 
कहता है- 

झो षु स्वसारः कारवे ध्यूणोत ययो वो दुरादनसा रथेन । 

निष्‌ नमध्यं भवता सुपारा श्रधोग्रक्षा: सिन्धवः श्ोत्यासिः ॥६॥ 

“हे बहिनो, मुझ भाई की प्राथंना अनसुनी न करो । रथ पर बैठकर 
ग्रौर ठेले मे सामान भरकर मैं बडी दूर से ग्रा रहा हूँ। मेरा कहना मानकर 
भोड़ी नीची हो जाग्रो, श्रपनी धार को मेरे पहियों की कीली से नीचा करलो, 
भेरे लिए सुममता से पार करने योग्य हो जाझो ” 

विश्वाभित्र का बहिन सम्बोधन नदियों के हृदय पर जादू का काम करता 
है । तत्क्षण वे स्नेह से द्रवीभृतत हो जाती हैं- 

४ * झाते कारो श्यृणवामा व्चासि ययाथ दूरावनसा रथेन । 

नि ते नंसे पीप्यानेब योधा मयग्रिव कन्या क्षशवर्ये ते ॥१०॥ 


१६, कात्यायन की प्रतुक्रमशी के अनुसार यह वचन विश्वामित्र का है। | 
तदनुकूल ही हमने भी व्याख्यात किया है, यद्यपि इसे नदियों का बचने 
भी माना जा सकता है। उस पक्ष में ६, ७, ऊ तीनों मन्त्र नदियों के 
होगे । 


संवादात्मक शैली श्घ्५्‌ 


“है कारु, हमते तेरा कहना मान लिया, दूर से तू रथ ओर ठेला लेकर 
झाया है। ले, हम तेरे सम्मुख कुकी जाती हैं, जैसे कोई माता अपने बच्चे 
को दुध पिलाने के लिए भुकती है या जैसे कोई कन्या भपने भाई का झालिडुन 
करने के लिए भुकती है । 

विद्वामित्र छृतार्थ हो जाता है। कृतज्ञता-पूवंक वह कहता है- 

यदऊू त्वां भरताः सन्तरेयु पंब्यन प्राम इषित डल्डजूतः । 

अर्थावह्‌ प्रसवः सगंतक्त थ्रा वो बुरे सुर्मात यज्ञियानाम्‌ ॥११॥ 

'हे नदियो, जब सब भरत तुम्हे पार कर ले और गौश्रो की कामना 
वाला, इन्द्र से प्रेरित, उद्योगी सघ भी तुम्हे पार कर चुके, तभी पुन. तुम 
अपने गतिमय प्रवाह को चलाना । तुम यज्ञाहे नदियों की सुमति को मैं पाना 
चाहता हूँ ।* 


फिर प्रसन्न हो उद्गार प्रकट करता है- 

श्रतारिषुभंरता गव्यवः समभकत विध्रः सु्मात नदीनाम्‌ । 

प्र पिन्वध्वमिषयन्तीः सुराधा भ्रा वक्षणा: पृणप्यं यात शीभम्‌ ।१२। 

उद्‌ व ऊमिः शम्या हन्त्वापो योक्‍त्राणि मुझत्जत । 

सादुष्कृती व्येनसाइध्व्यों शूनमारताम्‌ ।१३॥ 

“आाहा, गौग्नो के इच्छुक भरतों ने नदियों को पार कर लिया, बिप्र 
विश्वामित्र ने तदियों की सुमति को पा लिया | अब है नदियों, श्रन्न उत्पन्न 
करना चाहने वाली, शुभ ऐह्वर्य वाली तुम उमड-उमड़ कर बहो, नहरो को 
भर दो, सत्वर गति करो । तुम्हारी लहर खूँटो को तुडा कर बहे, तुम अपनी 
रस्सियो को तोड दो । तुम्हारे ग्रदुष्कृत, भ्रपाप बैल कष्ट को न प्राप्त करे ।* 


२०, यथा कन्या युवति मयगिव मनुष्याय पित्रे आत्रे वा शब्वचे परिष्व- 
जनाय नश्नी भवति तद्त्‌ । सायण 
२१. ग्रिफिध ने भी १३वें मन्त्र का ऐसा ही अर्थ किया है । विश्वाम्ित्र की 
प्रार्थना पर नदियों ने मानों श्रपदी लहरो को खूटो से बांध दिया था, 
अपने आपको रस्सियों से कस लिया था । अब विद्वामित्र कहता है कि 
खुंटे और रस्सियां तुड़ा कर पुनः तुम यथापूर्व बहने लगो । नदिया मानों 
बलो के रथ में आरूढ होकर बेग से बहती है, अतः कहा कि तुम्हारे बैलों 
को कोई कष्ट या बाधा न हो । सायण ने इस. मन्त्र का भिन्न अर्थ 
किया है -- तुम इस प्रकार बहो कि तुम्हारी लहर बलों की कप्ठ, 
पा्र्वांदि की रस्सियों को ऊंपर रखे, डुबाये नहीं । तुम उन रस्सियों को 


१५६ वेदों की वर्शात-बलियां 
विजेचन ड 


यहां सम्बाद समाप्त होता है । इस सम्बाद में विश्वामित्र सब के साथ 
मैत्री रखने वाला मनुष्य है । वह सुदास्‌ अर्थात्‌ शोभन दान वाले राजा का 
पुरोहित है । विपाट्‌ अपनी उत्तुग ऊरमियो से तटो को तोडने वाली, शुमुद्रि 
अति वेग से बहने वालो तथा सिन्धु गम्भीर प्रवाह बाली नदी है ।' सम्बाद 
अनुपम काव्य-सौन्दय के साथ प्रथम यह शिक्षा देता है कि विश्वामित्र बन 
कर शान्तिमय तथा स्नेहयुक्त वचनो से बडे से बड़े वाधक को अनुकूल किया 
जा सकता है । यहा बविश्वामित्र उन नदियों को जो मार्ग की रुकावट थी, 
अपनी बहिन बना लेता है श्रौर वे भी सच्ची बहिनो के समान उसका उपकार 
करती है । दूसरे इससे यह सन्देश मिलता है कि मनुष्य अपने अन्दर मह्वा- 
काक्षा, तत्परता, आगे बढ़ने की भावना यदि उत्पन्न करले तो संसार मे कोई 
शक्ति उसकी बाधक नहीं बन सकती, नदिया, सागर और पर्वत तक उसे 
प्रसन्नता-पू्ष क रास्ता देते हैं । 

परन्तु निश्चित ही यह सूक्‍त अपने इस स्थूल अर्थ तक ही सीमित नहीं 
है । यह अपने पीछे एक ग्रान्तरिक और रहस्यमय अभिप्राय भी प्रच्छन्न किये 
हुए है । विश्वामित्र आन्तरिक उन्नति की यात्रा में ऊर्ध्वारोहण का यात्री है, 
उसके साथ अन्य भी बहुत से व्यक्ति इस मार्ग के पधिक है । उसका यह शरीर 
ही रच और ठेला है, जिसमे ज्ञान-विज्ञान, सद्गुण आदि का अनन्त ऐड्वर्य 
भरा हुआ है । उसके साथ जो सघ है बह साधारण मनुष्यों का सघ नहीं, 


मुक्त किये रखो अर्थात्‌ उनका स्पर्श मत करो । अदुष्कृत तथा निष्पाप 
विपाट्‌-शुतुद्वि समुद्धि को न प्राप्त करें ।” बलवाची अध्न्यों पुल्लिद्भ को 
अध्स्ये स्त्रीलिंग बनाकर उसने इसका अर्थ विपादशुतुद्रि परक माना है, 
जो अनावश्यक है । साथ ही जब १२वें मन्त्र मे विश्वामिनत्र लदियों को 
उमड़ कर बहने की स्वीकृति दे चुका है, तो अब पुनः उन्हे नीची बहने 
के लिए कहने मे सगति भी नही बैठती । 

२२. बिश्वामित्र: सवंमित्र । सुदा. कल्याणदान । प्रजवन. पिजवनस्थ पुत्र: । 
पिजवन: पुनः स्पर्धनीयजवों वा अमिश्रीभावगतियवाँ । निरु० २.२४ 

२३. थुतुद्री शुद्राविशी श्षिप्रद्राविणी आशु तुल्नेव द्रवतीति वा । विषाड विपाट- 
नादू वा, विपादनाद वा, विध्रापणाद्‌ वा । सिन्‍्धु: स्थन्दनातु । निरु ' 
६. २४ 

२४. प॥6 #शात्रा ॥85 ४0९ एणलाएश४ 0६809.--07रति 

२४. आत्मान रथिनं विद्धि द्वरीरं रथवेब तु ।--कठ९ हे. रे 
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अपितु वह गौओ या भ्रध्यात्म-प्रकाश की किरशो की खोज करने वाला सध 
(ग्व्यन्‌ ग्राम )है । विश्वामित्र श्रोर उसके साथी नदियो को इस कारण पार करता 
चाहते हैं कि उनके पार पहुंच कर अध्यात्म-प्रकाश की निधि उन्हे प्राप्त हो 
सकेगी, जो उनका चरम लक्ष्य है । पर ये विषाट्‌, शुतुद्रि और सिन्धु नदिया 
क्या हैं ” ये शरीर के पृथिवी, अन्तरिक्ष तथा दो में बहने वाली नदिया है ! 
तटभजक विपाट्‌ भौतिक चेतना की नदी है, आशुद्गराविणी छुतुद्वि प्रणणमय या 
वातमय चेतना की नदी है, अगाघ जल वाली सिन्धु मानसिक चेतना की नदी 
है । ये क्रमश' अन्नमय, प्राणमय तथा मनोमय कोषों से सम्बन्ध रखती हैं । 
विज्ञाममय तथा उससे परे आनन्दमय लोक तक पहुचने के लिए इन नदियों 
को पार करना आवह्यक है । पर इन्हे पार करना सुगम नहीं है। जब मनुष्य 
पाथिव या भौतिक चेतना के स्तर पर होता है तब भौतिक चेतना 
की नदी उसे अपने प्रवाह में बहाते रहना चाहती है। इसी प्रकार 
जब प्राशमय या मनोमय चेतना के स्तर पर होता है तब इन 
की नदिया उसे अपने प्रवाह मे बहाती है । उनका सगम तो श्रौर भी जटिल 
होता है । पर आवशब्मकता है इन्हें बहिन बनाने की । बहिन बनने पर ये अगसे 
ऊध्वंलोक मे पहुंचाने के लिए उससे भी अधिक सहायक या अनुकूल हो जाती 
हैं, जितनी वाघक थी । मनुष्य समस्वरता के साथ इन्हें पार कर आनम्दमय 
कोश के मह॒ंद्‌ यक्ष या दिव्य हंस के समीप पहुंच जाता है। यही अध्यात्मइष्टि 
से इस संवाद का रहस्य है| 

इस संवाद की व्याख्या नक्षत्रविद्यापक भी की जा सकती है । 
आकाश में रथ की आक्ृति का एक नक्षत्र -ससूह है, जिसे रोहिएी शकट कहते 
हैं । इस शकट मे ब्रह्मणण्डल आसीन है, आगे वृष जुता हुआ है | इसी झ्कट 
की लेकर चन्द्रमा रूपी विश्वामित्र आकाश-गगा के तट पर पहुचता है, जहा 
कई धाराओं का सगम है । पहले वे घाराए बाधक बनती हैं, किन्तु फिर पार 
हो जाने देती हैं । 

सस्‍्कनद स्वामी अपने निरुक्‍त-भाष्य में इस संवाद की निम्न व्याख्या 
करते हैं। विश्वामित्र भगवान्‌ आदित्य है ! बे वर्षा ऋतु में दोनो कूलों को 
प्लाबित कर बहती हुई नदियों से मानों प्राथंना करते हैं कि तुम उमड़ कर 
यज्ञ-प्रदेश को आप्लुत न करो, थज्ञों के लिए संव्यवहायं होवों । भगवान्‌ 


२६. वैदिक नदियों की एक अध्यात्म-परक व्याख्या के लिए श्री अरविन्दकृत 
आन दि बेंद' मे दि सीक्रेट ऑक दि वेद' का ११वाँ अध्याय “दि सेवेन 
रिवर्स ( सात नदियां )' द्रष्टव्य है । 
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आदित्य जमत्‌ के पालन की कामता वाले ( अबस्यु ) हैं तथा औषस प्रकाश 
रूपी कुशिक के पुत्र है । वर्षा में प्रवुद्ध उदक वाल्ली नदियां प्रथम प्रत्यास्यान 


करती है, किन्तु वर्षा का अन्त होने पर शरद ऋतु में क्रमश, क्षीयभारा जल 
बाली हो प्रार्थना को स्वीकार कर लेती हे ।'* 


मम-यमी-संवाद 

ऋग्वेद, दशम मण्डल के दश्म सूकत में, जिसमे १४ मन्त्र हैं, यम और 
यमी का सवाद है । ये दोनों विवस्वान्‌ तथा सरण्यू की सन्‍्तान हैं, एवं 
परस्पर सगे भाई-वहिन हैं । केवल सगे ही नहीं, किन्तु युगल हैं, एक साथ 
गर्भ में रहे है, ज॑सा पंचम मन्त्र के प्रन्त:साक्ष्य से स्पष्ट है। यौवन में पदाप॑ण 
करने पर यमी के मन में काम का आाविर्भाव होता है तथा वह उचित-अनुचित 
का विचार किये बिना यम से विवाह का प्रस्ताव कर बैठती है- 

शो चित्‌ सखाय संझ्या ववृत्यां तिरः पुरू चिदर्णंयं जगन्वान्‌ । 

पिलुनेपातमा दधीत वेधा प्रधिक्षप्ति प्रतर दीष्यानः ।।१ै॥। 

“मैं चाहती हूं कि अपने सखा यम को पतिरूप सख्यभाव से बरण कहूं। 
बह यौवन के प्रचुर अरणंव मे प्रवेश कर चुका है। सूक्ष्म इष्ठि से सोचता हुआा 
बह विधाता बन कर पत्नी रूप मुझ में अपने पिता के पौत्र को उत्पन्न करे” । 

- यम उसके इस अप्रत्याक्षित प्रस्ताव को सुनकर विस्मित रह जाता है तथा 
पूरे अल के साथ इसका विरोध करता है- 

न ते सखा सल्यं वष्धथ तत्‌ सलक्ष्मा यद्विषुरूपा भवाति। 

महस्पुत्नासो भ्रसुरतय वीरा दिवो धर्तार उविया परिख्यन्‌ ॥२॥ 

“हैं बमी, तेरा सा यम इस सरूुय को नहीं चाहता, क्योंकि सलक्ष्मा कन्या 

बिबाह के लिए विषभरूप होती है । महान प्रभु के वीर पुत्रो ने, जो प्रकाश 


२७ नित्यपक्षे प्रावुषि प्लावितीभयकूला नदी' सर्वेमित्रों भगवानादित्यो5ध्येषतोव 
रमध्वं मे इत्यादि । देशप्लवन मा कार्ष्ट, यनज्ञानां सव्यवहायाँ भवतेति 
जगत: पालनकाम: । क्रशते: औषस प्रकाश: कुशिक', कुणिकस्थ प्रका- 
शस्य सूतुरहमादित्यः, तम्य पुत्रस्थानीय इत्यर्थ: । एबमुक्ता नद्चस्त प्रत्यूचु: 
इन्द्रो अस्मानिति । एवं प्रावृषि प्रवुद्धोदका: प्रत्याख्यायन तदर्थनामन्ते 
वर्षाणां शरदि प्रत्यह तारतम्येन क्षीयमाणोदका आशुश्रुवु: । 

+स्कन्द०, निरु० २.२७ का भाष्य । « 

२८. तत्रेतिहासमाचक्षते । त्वाष्टी सरष्यूविवस्वत आादित्याद यमो सिथुनो 
जनयाड्वकार। निरु. १२.१० 

२६. उत्तरकालीन क्षास्त्रकारों नें भी सभोत्र विवाह का निषेध किया है। 

द्रष्टब्य : मनु ३.५ हे 
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को धारण करने वाले हैं, ऐसे सम्बन्ध का बलपूर्वक प्रत्याख्यान किया है । 
यमी फिर यम को अपने श्रनुकूल करना चाहती हुई कहती है कि तुम जो 
प्रभु के वीर पुत्रों की दृह्ाई देते हो वह तो मेरे पक्ष में भी है- 

उच्न्ति घा ते अमृतास एतदेकस्थ थित्‌ त्यजसं सत्य॑स्थ । 

नि ते मनो मनसि धाय्यस्से जन्यू: पतिस्तन्वस्ता विविश्या ॥।३॥ 

“हे थम, वे अमृतरूप देवता भी एक ही मत्यं की सच्तात को परस्पर 
विवाह के लिए चाहते हैं” । अत तेरा मन मेरे मन मे श्रनुरकत होवे, तू 
उत्पादक पति बन कर मेरे शरीर से योग कर” । ह 

यम उत्तर देता है- 

न यत्‌ पुरा चकसा कद्ध नूनमृता वदन्तों श्रनृतं रपेम । 

गस्धवों भ्रप्स्वप्या ख योषा सा नो ताभिः परम जामि तप्नो ।४॥ 

“जो कार्य पहले हमने कभी नहीं किया वह झाज कैसे करें ? अ्रब तक हम 
सत्य आचरण करते आये हैं, ग्रब क्‍या असत्य श्राचरण करें ? प्रन्तरिक्षबर्ती 
गन्धव ( विवस्वान्‌ ) तथा अन्तरिक्षस्थ योषा ( सरण्यू ) हमारे पिता-माता 
हैं । एवं हम दोनों का अति निकट सम्बन्ध है । हे 

इस पर यमी कहती है कि हम दोनों को पति-पत्नी विधाता ने तभी बना 
दिया था जब गर्भ मे उसने हमे एक साथ रखा था। क्‍या विधाता के विधान 
को भी कोई तोड़ सकता है ? 

गर्भे नु नो जनिता वम्पती कर्देबस्त्वष्टा सविता विदवरूपः । 

- नक्िरस्य प्रसिनन्ति ब्रेतानि वेद तावस्य पृथित्री उत को: ॥५। 

“सबके जनक, प्रेरक, विद्वरूप त्वष्टा देव ने गर्भ में ही हम दोनों को 
दम्पती बना दिया था | इसके विधानों को कोई भग नहीं कर सकता । हम 
दोनों के इस सम्बन्ध में द्ञावापुथिवी साक्षी है” । 


३०. 'उद्वन्ति था ते अमृतास एतदेकस्य चित्‌ त्यजस मत्येरस्य' | एकस्य चित्‌ 
मत्य॑स्य त्यजसम्‌ भ्रपत्यम्‌ उशन्ति प्रस्परविवाहयोग्यत्वेन कामयन्ते इत्यर्थ: । 
यहाँ यमी का सकेत उन कथाग्नरों की ओर प्रतीत होता है, जिनके 
अनुसार प्रजापति झ्रादि देवो ने अपनी पुत्री, भगिनी झादि से योग किया 
था । जब स्वय देवता ऐसा आचरण करते हैं, तब मनुष्यों के लिये वे 
क्यो नही चाहेंगे । पर वस्तुतः इस प्रकार को कथाएं प्रहेलिकात्मक हैं । 
द्रष्टव्य : ऋग्‌ १.७१.५; १.१६४.३३; ६,१५.४,५; १०.६१.७ । ऐ.ब्रा. 
३.३३:३४। निरु. ४.२१। ऋ. भा. भू., ग्रन्थप्रामाण्याप्रामाण्यविषय, 
प्रजापति द्वारा दृहिता से योग करेने की कथा की आलकारिकता | 


१६० वेदों की वर्शान-इलियां 


परन्तु यम उसे कहता है कि गर्भ में विधाता ने क्या व्यवस्था की थी इसे 
तू या मैं कस जान सकते हैं ? 

को प्रस्थ वेद प्रथमस्याह्ुुः क ई ददर्श क इह प्रवोचत्‌ । 

डृहन्मित्रश्य वरुसास्थ घाम कदु ब्रव ग्राहनों वोच्या नू_न्‌ ॥६॥ 

“इस प्रथम दिन की (ग़रभ की) वात को कौन जानता है ? भला किसने 
इसे देखा है ? कौन इसके विषय में कह सकता है ? मित्र तथा वरुण का 
धाम बडा विस्तीणं है । तो फिर हे भ्रसभ्य भाषण करके मेरे हृदय को चोट 
पहुँचाने वाली यमी, तू मनुष्यों को निश्चयात्मकता के साथ कैसे कह सकती है 
कि प्रथम दिन विघाता ने यह विधान रचा था” । 


जब यमी को भ्रन्य कोई युक्ति स्फुरित नहीं होती तो वह अपने मत को 
ही प्रमाण बताती है। वह कहती है कि मेरा मन तेरे प्रति ग्राकृष्ट हुशा है, 
यही हम दोनों के विवाह के लिये सर्वप्रबल समर्थन है- 

घरमस्य मा यम्यं कास झ्ागन्‌ ल्समाने योनो सहशेस्याय । 

लायेव पत्ये तन्‍्वं रिरिच्यां थि चिद्‌ बूढेव रथ्येव चक्रा ।७॥ 


“मुझ यमी के अन्दर यम विषयक काम उत्पन्न हुआ है कि हम एक स्थान 
पर साथ शयम करे । कोई पत्नी जैसे पति मे अपने शरीर का योग करती है, 
बंसे ही मैं भी करू | इस प्रकार हम दोनो एक रथ के दो पहियों के समान 
परस्पर मिल कर उद्योग करे । 


परन्तु यम उत्तर देता है कि यौवनसुलभ काम तेरे ग्रत्दर जागरित हुआ है, 
तो तू मुझ से भिन्न किसी अन्य पुरुष को अ्ग्रीकार कर ले- 


न तिष्ठत्ति न निभिषन्त्येते वेवानां स्पश् इहू ये चरन्ति । 
झन्येन सबाहनों याहि तू तेन विद्ह रख्येव चक्रा ॥८॥ 


“न कभी रुकते हैं, न आख भपकाते हैं, देवो के वे गुप्तचर जो इस संसार 
में विचर रहे हैं । प्रत, हे अ्सम्यभाषिणी, मुझ से भिन्‍न किसी श्रस्य पुरुष से 
ही तू विवाह कर और उसी के साथ एक रथ के दो पहियों के समान मिल 
कर उद्योग कर/। 


३१. अनुक्रमणी के झनुसार यह छठी ऋचा भी यमी की ओर से कथित है। 
सायण ने तदनुकूल ही व्याख्या की है। पर इसे उपर्युक्त श्र के अनुसार 
यम की उक्सि मानना झ्धिक संगत प्रतीत होता है। प्रिफिक भी इस 
ऋचा को यम्र द्वारा उम्नत मानते हैं। 


सवादात्मक शैली १६१ 


यमी फिर ब्रपनी धुन को दोहराती है- 

रात्रीभि रस्मा भप्रहुभिरंदस्येत्‌ सूयंत्य चक्षम्‌ हुरन्सिमीयाल्‌ । 

दिया पृथित्या सिचुता सबन्ध्‌ यमोयंमस्थ विभुयादजासि ॥६।॥ 

“सूर्य का प्रकाश मुहुर्मेहु: उन्मीलित होता रहे तथा दिनो और रात्रियों के 
साध इस युगल के लिए ( पति-पत्नीरूप हमारे लिए ) झ्राशीर्वाद की वर्षा 
करता रहे । हम' दोनो ब्यावा-पुथिवी के समान मिथुन बन । एवं यमी यम के 
साथ भ्रश्नातृत्व-सम्बन्ध को घारण करे | 

यम पुन निषेष करता है- 

था घा ता गच्छानत्तरा यगानि यत्र जामय क़ृणवन्नजामि। 

उपबब हि वृषमाय बाहुमन्यमिच्छस्व सुभगे पति मत ॥१०॥ 

झागे ही कभी वे युग आयेगे जब बहिने भाई क साथ अश्ातृत्व सम्बन्ध 
प्र्धात्‌ विवाह करेगी (ग्रभी ससार का ऐसा पतन नही हुआ है ) | भरत हे 
सुभगे तू मुझसे भिन्‍न ही किसी को पति रूप म वरण करने की इच्छा कर 
तथा उसी पति के लिए अपने बाहु को उपधान बना । 

यमी कहती है- 

कि भ्रातासद्दनाथ भवाति किसु स्वसा यन्निऋ तिनिगच्छात्‌ । 

कासमूता बहू तद्रपासि तस्वा में तन्‍्व स पिपृरिंध ॥ ११ ॥ 

बह भाई ही वया जिसके रहते बहिन भ्रनाथ रहे और वहू॒बहित कया 
जिसके रहते भाई को कष्ट फ्रेलना पड । काम से भ्रनुस्युत होकर मैं यह बहुत 
कुछ प्रलाप कर रही हैँ | हे यम तू मेरे शरीर के साथ अपने शरीर का योग 
कर | 

पर यम पुन स्पष्ट रूप से भ्रस्वीकार कर देता है- 

न वा उ ते तन्‍वा तन्‍्ब सपपृष््या पापसाहुय॑ स्वसार निगच्छात्‌ । 

झन्पेन मत्‌ प्रमुद कल्पयस्व न ते जाता सुभगे बच्दयेतत्‌ ॥१२॥ 


“मैं तेरे छरीर के साथ अपने शरीर का योग नहीं करूगा। जो बहित 


से बिवाह करता है उसे पापी कहते हैं। मुझ से भिन्‍न ही किसी के साथ तू 
बैवाहिक आमोद-प्रमोद रचा । हे सुभगे, तेरा भाई इसे पसन्द नहीं करता ।”” 


३२. श्नुक् मणीकार तथा तदनुवूल सायण ने इस नवभी ऋचा को भी यम 
की उक्ति माना है। ग्रिफिथ यमी की उक्ति मानते हैं । 


३३. इस सन्त्राश्न के नियोग-परक अर्थ के लिए द्रष्टव्य स्वामी दयानन्द 
सत्याथप्रकाश, ४थे समु० । 


१६२ बेदों की वर्शान-शैलिया 


अन्त में पमी यम को भीरु बताते हुए कहती हैं कि तेरा भी हृदय कौसा 
कठोर है जो बहिन की करुण पुकार पर भी नहीं पसीजता-- 

बतो बतासि यस नंद ते सनो हृदय चाबिवास । 

झन्या किल त्वां कक्ष्येव युक्त परिष्वजाते लिबुजेब वृक्ष ॥१३॥ 

"हा, तू बड़ा दुबल है, मैं तेरे मन भोर हृदय को नहीं जान सकी । कोई 
अन्य ही कन्या तेरा आलिमन करेगी, जैसे रास रथ मे तियुक्त घोड़े का भ्रथया 
लता वृक्ष का आालिगन करती है ।” 

यम पब्रन्त तक अपने ब्रत पर इढ रहता हुझ्ला उत्तर देता है- 

प्रत्यम्‌ घ्‌ त्व यम्यन्य उ त्वां परिव्यजाते लिबुजेव वृक्षम्‌ । 

तस्य या त्वं मन इच्छा स वा तवा5धा कृश व्व संबिद सुभदाजु ॥१४।॥ 

'हा, हे यमी, तू किसी अन्य को ही वरण कर, अन्य ही कोई तेरा 
झ्रालिगन करे, जसे लता वृक्ष का आलिगन करनी है। तू उसके मन के प्रति 
अनुरक्त हो, वह तेरे मन के प्रति। और तदनन्तर तुम सुभद्र सुख-सवित्‌ का 
भोग करो ।” 
बविशेचन 

इस प्रकार यह संवाद समाप्त होता है। इसमे यमी की भावुकतापूरण 
उक्तिया तथा यम का कठोर रुख दोनों ही दर्शनीय हैं। यम भर यमी नामों 
से सूचित होता है कि ये दोनों सयमी है। सयमी जनो को भी कभी-कभी 
प्रलोभन झाक़रास्त कर लेता है, जनसाधारण का तो कहना ही कया, इस 
मनोवैज्ञानिक सत्य की ओर सूक्त सकेत करता है। सवाद बहुत ही सुन्दर 
शैली से वेद की इस मर्यादा को हमारे संगुख रखता है कि सगे या सगोत्र 
भाई-बहिनों का परस्पर विवाह होना पाप है । 

बान रॉथ इस सुक्त पर विचार करते हुए लिखते हैं कि ये भाई-बहिन 
यम और यंभी मानव जाति के भ्रादि युगल हैं। जैसे हिल्ू विचार में मनुष्य- 
जाति के पिता-माता आदम और ईव युगल रूप हैं, बसे ही भारतीय विचार- 
धारा में यम-यमी हैं। परन्तु इसका खण्डन मेक्समूलर ने ही कर दिया है 
तथा कहा है कि वेद में इसका समर्थक एक भी प्रमाण उपलब्ध नहीं होता ।* 
धवेस्ता से बाद के ईरानी साहित्य में यिमेह के रूप में थिसम की एक बहिन 


रेड, पगाहा6 48 ॥04 शं॥86 शण6 ॥ 6 ५९०७ एजा।गगड 00 पे 
25 (॥९ गरार्श (१००फ़ॉ९ ० फजा 95, व वाठीद्वा 46ंता ॥॥9 2५९, 
ग्रिफिय द्वारा इस सूक्त पर 'लैक्चर्स ऑन दि सॉयन्स प्रॉफ लैगबेज', सेकण्ड 
सिरीज, प्‌ ५२१ से उद्धुत । 
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का उल्लेख है जो अपने भ्राता के साथ प्रथम मानव-दम्पती का निर्माण 
करती  है। भाई-बहिन के इस युगल का विचार ऋग्वेद के इस यम-यमी 
युक्त से ही वहा गया है, पर इनके द्वारा प्रथम मानव-दम्पती की उत्पत्ति कराने की 
कल्पना ईरानी साहित्य की श्रपनी ही है, उसका वेद से कोई सम्बन्ध नही है। 

मैक्समूलर स्वय दिन और रात्रि से यम-यमी की व्याख्या करते" हैं। 
दिन और रात्रि एक-दूसरे के अ्रनन्तर प्नाते हुए श्राकाष् के प्रागण में भाई- 
बहिन के समान क्रीडा कर रहे है। रात्रि अपने गौर-वर्णों उज्ज्वल श्राता 
दिन को देख स्वभावतः उसके प्रति भ्राकृष्ट होती है, पर दिन उसे पत्नी रूप में 
स्वीकार करने को तैयार नहीं होता । सचमूच वेद में रात्रि दिन की पत्नी 
नही है, दिन की पत्नी उषा है”, रात्रि सविता भग की या सवत्सर की पत्नी 
है । परन्तु यदि प्राकृतिक व्याख्या मे दिन-रात्रि यम-यमी हैं तो ये विवस्थान्‌ 
तथा सरष्यू के पुत्र कैसे हैं इसकी भी सगति लगनी चाहिये। ऋग्वेद कहता 
है कि 'जब त्वष्टा भ्रपती पुत्री सरण्यू का विवाहोत्सव रचाता है, उस समय 
सारा भुवन एकत्र होता है। विवाही हुई वह विबस्वान्‌ की जाया सरण्यू 
यम की माता बनकर समाप्त हो जाती हैं । यदि विवस्वान्‌ को भ्रस्तोन्मुख 
आदित्य तथा सरण्यू को सन्ध्या समझा जाए तो इनसे उत्पन्न होने वाले सह- 
जात पूत्र-पुत्री अन्धकार तथा रात्रि होने ग्रधक ठीक है, न कि दिन भर 
रात्रि । पर यदि विवस्वान्‌ को क्षितिज से नीचे का प्रात'कालीन सूर्य तथा 
सरण्यू को उषा माना जाए तो उनसे उत्पन्न पृत्र-पुत्री दिन तथा दीप्ति 
होगे । प्रात:कालीन सूर्य तथा उषा से प्रथम दिन रूपी पृत्र तदनन्तर रात्रि की 


३५. द्रष्टव्य बेदिक माइथोलोजी में यम का विवरण । 

३६९. गाहा6 55 8 ९एर0१5 9800806 0:प्रट्टा खश [ंशा।ं) क्षा्त क९' 
एछा०्प्राक्ष, शीशा8 $॥९ (6 ॥8॥0) ॥7॥"65 | एा०गाद ( ॥॥6 
089 ) 60 पात्राटट कटा! 5 शाटि 200 ज्राधारट ॥6 662०ा65 वक्ष 
णींक्ष > ग्रिफिथ द्वारा इस सूक्त पर लेक्च्स ऑन दि सायन्स श्रॉफ 
लेग्वेज', सेकण्ड सिरीज, पृ. ११० से उद्धुत । 

३७. अब स्यृमेव चिन्व॒ती मघोन्युषा याति स्वसरस्य पत्नी । 
ऋणग्‌ ३ ६१. ४ । स्वसराणि अंहानि भवन्ति, निरक्त. ५ ४ । 

३५८. इषिरा योषा युवतिदंमूना रात्रिदेवस्य सवितुभंगस्य । ग्रथव॑ १६.४६.१। 
संवत्सरस्य या पत्नी, भ्रथव १. १०. २ । 

३६. स्वष्टा बुहित्रे बहतूं कृशोतीद बिद्य॑ भुवन समेति ! बमस्थ माता 
पर्युहामाना महो जाया विवस्व॒तों ननाश॥ ऋगू १०. १७. ! 


श्ष्द वेदों को वर्शन-शैलिया 


उत्पत्ति होती है, ऐसी व्याख्या करके कथंचित्‌ बम-यमी का दिलु-रात्रि अर्थ 
लिया जा सकता है। पर उस अवस्था में दिन-रात्रि को पूर्णत: सहजात कहता 
कठित है | वेशानिक दृष्टि से विचार करे तो अस्तोन्‍्मुश्ल भ्रादित्य रूपी 
विवस्वान्‌ तथा सन्ध्या रूप सरण्यू से जिस समय पृथिवी के एक भाग में रात्रि 
रूप पुत्री उत्पन्न होती है, वहा दूसरे भाग में दिन रूपी पुत्र भी उत्पन्त होता 
है। एवं दोनों सहजात भाई-बहिन हैं तथा भूमि के पृथक्‌-पृथक भागो में 
होने से ये परस्पर मिलते नहीं या इनका विवाह नही होता, यह व्याख्या 
कथचित्‌ समीचीत हो सकती है। 

शतपथ ब्राह्मण के एक प्रकरण में भ्रग्नि को यम्र तेथा पृथिधी 
को यमी कहा गया है” । स्कन्द स्त्रामी ने अपने निरुक्तभाष्य 
में इस सवाद की दो व्याख्याओ की ओर सकेत किया है। प्रश्नम के भ्रनुसार 
प्रादित्य यम है तथा रात्रि बमी है । द्वितीय के ग्रनुसार माध्यमिक मेघ-वाणी 
यमी है तथा मध्यमस्थानीय वायु या वंचद्युताग्नि यम है। वर्षाकाल में ये दोनो 
बहिन-भाई साथ रहते है। बहिन चाहती है कि यह साथ (सख्य) सदा ही 
बना रहे, हम दोनों विवाह कर ले । पर भाई नहीं चाहता तथा वर्षा-समाप्ति 
पर उसे पृथक्‌ करता हुआ कहता है कि जा, तू किसी श्रन्य का ही झालिंगन 
कर | इसी कारण वर्षोपरान्त शरद ऋतु में मेघवाणी सुनायी नही देती” । 


प्रध्यात्म मे ये यम-यमी प्राण तथा तनू ( काया ) होने संभव हैं, जो 
तेजस्‌ रूप विवस्वान्‌ से तथा प्रृथ्िवी एवं आप: रूप सरण्यू से उत्पन्न होते हैं । 
ये दोनो भाई-बहिन शरीरस्थ ग्रात्मा के सहायक एवं पोषक होते है। मनुष्य 
की तनू या पार्थिव चेतना यह चाहती है कि प्राण मुझसे विवाह कर ले तथा 
मेरे ही पोषण में तत्पर रहे । पर यदि ऐसा हो जाए तो मनुष्य की सारी 
ग्रान्तरिक प्रगति ग्रवरुद्ध हो जाए तथा वह पश्ुता-प्रधान ही रह जावे । मनुष्य 
का लक्ष्य है पाधिव चेतना से ऊपर उठकर भ्रात्मलोक तक पहुँचना। उसके 
लिए प्राण तथा तनू को भाई-बहिन रहना ही ठीक है। तब प्राण झपनी बहिन 
४०. अग्निर्वे यम:, इय (पृथिवी) यमी, आाभ्या हीद॑ सवे यतम्‌ । 

शत, ७. २. ह १० 

४१. नित्यपक्षे तु यम ग्रादित्यो, यम्यपि रात्रि:। निढ. ५. २ का 


स्कन्दस्वामि भाष्य । ४ 
४२. यदा नैरुक्‍्तपक्षे मध्यमस्थाना यमी तदा मध्यमस्थानों यमो बायु वैंब्रुतो 
वा वर्षकाले व्यतीते तामाह । प्रागस्मादू वर्षकालादष्टों मासाम्‌ प्रत्यमू 


यु त्वमित्यादि । सिर. ११. ३४ का स्कन्दस्वामिभाष्य । 
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तनू की भी रक्षा करेगा तथा साथ ही मनुष्य को पाथिव चेतना से ऊपर उठा 
कर उच्च स्तरों पर पहुँचाने में सहावक भी होगा। 


साख्य के ध्रनुसार पुरुष तथा प्रकृति यम-यमी हो सकते हैं। वहा पुरुष पति 
बनकर प्रकृति से जगतु का सजन नहीं करता, किन्तु वह साक्षीमात्र तथा 
तटस्थ रहता है, भ्रौर प्रकृति स्वय भपने भ्न्दर से मह॒दादि जगत्प्रपंच्र की 
उत्पत्ति करती है। उन दोनो का सम्बन्ध थाई-बहिन का होता है। जैसे भाई- 
बहिन एक साथ इस कारण रहते हैं कि भाई बहिन की क्षहायता कर केता है 
तथा बहिन भाई की, बसे ही जड प्रकृति तथा चेतन पुरुष का संयोग परस्पर 
उपकार के लिए होता है! पुरुष प्रकृति की सहायता से कैवल्य प्राप्त करता है 
तथा पुरुष रूपी द्रष्टा के होने से प्रकृति का जग्रत्यपच् को उत्पन्न करना 
सार्थक होता है। एवं ये दोनो भाई-बहिन होते है, यद्यपि दाशनिकों ने भाई- 
बहिन के स्थान पर पगु और अ्रन्ध का दृष्टान्त दिया है। 

नक्षत्रों मे पुर्ष (20॥0५) तथा प्रकृति (0४४६०) का तारा-युगल यम- 
यमी-युगल होना सभव है । यह युगल शिक्षिर ऋतु में राश्याकाश मे उदित 
होता है तथा वसन्त-ग्रीष्म मे रह कर भ्र॒स्त हो जाता है । 


इन्द्र, इन्द्राशी श्रोर वृषाकपि का संवाद 
दश्षम मण्डल के ८६वें सूक्‍त मे इन्द्र, इन्द्राणी तथा वृषाकषि का सबाद 
है, जिससे २३ मन्त्र है। कौन सा मन्त्र किसकी ओर से कहा गया है, इसका 
उल्लेख कात्यायन की सर्वानुक्रमणी मे नही है। षड़्गुरुशिष्य तथा सायण के 
अनुसार १,८,११,१२,१४,१६,२०-२२ सख्यक मन्त्र इन्द्र के, २-६, ६, १०, 
१५-१८ संख्यक् मन्त्र इन्द्राणीं के, तथा ७,१३२, २३ संरूयक मन्त्र वृषाकपि के वचन 
हैं। माघव भट्ट प्रथम मन्त्र इन्द्र के स्थान पर इन्द्राणी का मानते है” । पिण्षेल 
तथा गहडनर ने भिन्न व्याख्याए की है, तथा संवाद में वृषाकपायी को भी 
सम्मिलित कर लिया है, जिसके प्रनुसार मन्त्र १,३,६,१२,१४,१६,२० इन्द्र 
के, मन्त्र २,४-६,६, १६,२१ इन्द्राणी के, मन्त्र ७,१०,१३ वृषाकपि के तथा मन्त्र 
११,१५,१७,१८ वृषाकपायी के हैं, ग्रौर मन्त्र २२, २३ तटस्थ या कवि की 
ग्रोर से कहे गये है । 
संवाद का संक्षिप्त कथानक इस प्रकार है। वृषाकपि इन्द्र का सखा है । 
अनुक्रमणी के भाष्यकार पड़गुदशिष्य के प्रनुसार यह इन्द्राशी की सपत्नी से 
उत्पन्न हुआ उसका पूत्र है। इन्द्र याजशिकों को सोमाभिषव के लिए कहता है। 


४३. माघवभद्टास्तु विहि सोतोरित्येषगिन्द्राण्या वाक्यमिति मन्यम्ते । सायश 


१६६ वेदों की वर्णान-क्षैज्षियां 


सबसे बड़ा देव इन्द्र ही है, भ्रतः याज्ञिकों को प्रमुख रूप से उसे ही सोम भ्रपित 
करना चाहिए था । पर वे उसकी उपेक्षा कर वृषाकषि को सोमपान कराते हैं। 
इन्द्र वृषाकपि से स्नेह करता है, श्रत: वह इसे सहन तो कर लेता है, पर उसे 
अलरता अवश्य है प्लौर वृह भ्रपना भाव इन्द्राणी के संमुख प्रकट करता है। 
इन्द्राणी उसे कहती है, तुमसे तो वृषाकषि के बिना रहा ही नहीं जाता, उसी के 
साथ-साथ फिरते हो, भ्रन्यत्र सोमपान के लिए क्यों नहीं चले जाते ? इन्द्र 
उत्तर दैता है कि इस हरित-मृगधा री-वृषाकपि ने तुम्हारा क्या बिगाड़ा है, जो 
इससे इतनी ईर्ष्या करती हो । इस पर इन्द्रणी कहती कि तुम तो व्यर्थ ही सदा 
वृष्णकपषि का पक्ष लेते हो, मैं कुत्ते से इसका कान कटवा दूंगी, इस दुष्ट ने भेरी 
ह॒वियो को दूषित कर दिया है, मै इसका सिर काट डालंगी । इन्द्र उसे श्ञान्त 
करता हुआ कहता है कि तुम वृषाकपि पर इतना क्रुद्ध क्यो होती हो । इन्द्राणी 
कहती है, इसने मुझे ग्रवीरा समझ लिया है, मैं इससे निबट लूंगी । तब इन्द्र 
इन्द्राणी की स्तुति करता है कि तुम तो सब नारियो मे श्रेष्ठ हो और तुम्हारा 
पति भी भ्रजर-प्रमर है । वह कहता है कि देखो, असली वात यह है कि 
सोमपान में सखा वृषाकपि के बिना मुझे आनन्द ही नहीं श्राता है, इसी कारण 
मैं इसके साथ रहता हूँ । इन्द्र के मुख से भ्पनी प्रशंशा सुन॒ वृषाकषि कहता 
है-लो, अप्रसन्न न हो, तुम्हारा इन्द्र यथेच्छ उक्षाओं का भक्षण कर ले'। 
इन्द्र आनन्दित हो जाता है ग्लौर अपने उद्गार प्रकट करता है- 'प्रहा, 
याज्ञिकगण मेरे लिए पन्दह श्रौर बीस उनश्ना पकाते है, खाकर मैं बहुत हृएट- 
पुष्ट हो गया हूँ, मेरी दोनों कुक्षिया भर गयी हैं'। फिर वह वृषाकपि 
को कहता है कि निकट ही जो तुम्हारा घर है, वहा जाओशो श्रौर यथासमय पुन 
हमारे घर लौट आना, हम दोनो मिलकर सुकायं करेगे। वृषाकषि घर से 
लौट झ्राता है। पर पहले उसके पास जो हरित भृग होता था, उसे न देख 
इन्द्र पूछता है कि वह बहुभक्षी, मनुष्यों का झ्राह्नादक मृग कहां है ? 


विभिन्न पक्षों मे इस कथानक की व्याख्याएं हो त्कती हैं। अध्यात्मपक्ष 
में इन्द्र ग्रात्मा है है, इन्द्राणी बुद्धि है, वृषाकपि मन है, जिसके साथ अहंकार 
रूपी हरित मृग रहता है । मनुष्य जो आन्तरिक यज्ञ रचाता है, उसमे इन्द्रिय, 
प्राण भ्रादि की समस्त ह॒वियों का अरपंण आत्मा को ही किया जाना चाहिए। 
परन्तु साधना की अपेरिपक्व भ्रवस्था में वह मत (वृषाकपि) को श्रपना भ्रधि- 
ष्ठातृदेव मान बैठता है, तथा उसे ही सब ह॒वियां देता है। बुद्धि इस मन * 
से बहुत रुष्ट हैं, क्योंकि इसके साथ जो भ्रहंकार रूपी मृग रहता है, वह सब 
हृबियों को दूषित कर देता है। जो हब्रि प्रहुँभाव के साथ देवता को भ्रपित की 
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जाती है, वह सांत्त्तिक एवं परिशुद्ध हथि नहीं होती । श्रत: बुद्धि इसका विरोध 
करती है। तो भी आत्मा का इस मन के साथ स्नेह है भौर उसे इसके साथ 
मिलकर ही सोमपान था हकिग्न॑हण रुचिकर है । हाँ, बह यह भ्रवध््य चाहता है 
कि मन परिणुद्ध हो तथा झ्रहंकार रूप मृग से स्वतन्त्र रहे । यह ठीक भी है, 
क्योंकि साधक की हथि आत्मा के पास सीधी नहीं, किन्तु मनोमय भूमिका के 
द्वारा ही पहुंचती है। मन जब देखता है कि इन्द्राणी (बुद्धि) उससे बहुत रष्ट है, 
तब वह कहता है कि लो, मुझे कुछ आपत्ति नही है, १५ या २० सब बैलो 
(उक्षाओ्रों) की हवि इन्द्र (भ्रात्मा) ही ग्रहण कर ले । पन्द्रह बैल हैं दस प्राण श्रौर 
पंच ज्ञानेन्द्रिया । पाउ करमेंन्द्रिया भी इनमे सम्मिलित कर ली जाये तो ये बैल 
बीस हो जाते हैं” । यजमान इन बैलो को पकाता है, परिपक्व करता है, क्योकि 
प्रपरिपक्व या भ्रसस्कृत प्राण, इन्द्रिय आदि में अ्रपवित्रता का श्रद्न रहता है। 
इन परिपक्व बैलों की हवि जब आत्मा को मिलती है तब वह खूब छक जाता 
है, उसकी दोनो कुक्षि भर जाती है । भ्रात्मा मन को कहता है कि तुम अपने 
घर भले ही जाओ, पर फिर लौट झाना। आत्मा का घर प्रानन्दमय 
कोश है, तथा मन का मनोंमय कोश । ग्ात्मा बुद्धि सहित जब विशुद्ध मन से 
मिलता है, तब हृविग्नहण में उसे ग्रपू्व ग्रानन्द आता है । मन अपने घर चला 
जाता है, श्र्थात्‌ कुछ समय के लिए आन्मा को स्वतन्त्र छोड अपना व्यापार 
बन्द कर देता है। जब लौट कर आता है, तब आत्मा यह देख कर प्रसन्न 
होता है कि उसके साथ प्रहकार रूपी मृग नही है, तथा वह पूर्णतः बिशुद्ध है। 


झाधिद॑विक दृष्टि से लोकमान्य बाल गंगाघर तिलक ने अपनी ओझोरायन' 
(मृगवीर्ष ) नामक पुस्तक में इस सूकत की एक्र व्याख्या उपस्थित की है। उन 
का कथन है कि इस सूक्‍त मे आकाद की उस प्राचीन स्थिति का उल्लेख है 
जब मृगशीव॑-नक्षत्र मे वसन्त-सम्पात होता था | बंदिक यज्ञ सवत्सर के झारंभ 
मे प्रवृत्त होते थे, तथा सवत्सर बसन्त-सम्पात से आरम्भ होता था। इसे हो 
देवगान या सूर्य का उत्तरायश काल भी कहते थे ।शरत्संपात से पितृयाण या 
दक्षिणायन काल चलता था | उस समय यज्ञ निरुद्ध हो जाते थे। जब यज्ञ 
चालू रहते हैं, उस समय इन्द्र तथा इन्द्राणी को सोमरस तथा हृ॒वि प्र/प्त होती 


४४. पं० शिवश्ंकर इन संल्याधोों की निम्न व्याख्या करते है --- जो पच 
झानेन्द्रिय हैं वे ही उत्तम, मध्यम भोौर भ्रधम भेद से १५ प्रकार के हैं । 
झ्ोर इन पन्‍्द्रहों के पन्द्रह विषय और पाच कर्मेस्द्रिय ये मिलकर 
२० हैं। ये ही मानो १५ और २० बैल हैं। (वैदिक इतिहासाथ्थ निरय 
पृ०४२७) | 


श्ध्द वेदों की वर्रान-शैलियों 


रहती है। तिलक के मत में प्रस्तुत सुकत में वृषाकपि उस समय का सूर्य है 
जब वसन्त-सम्पात मृगशीर्ष नक्षत्र मे था” । उसके साथ जिस हरित,मृग को 
उल्लेख किया गया है, वह मृगशी नक्षत्र ही है। इल्द्राणी वृषाकपि से इस 
कारण रष्ट है कि वह या उसका मृग यज्िव हृवि को दूषित कर देता है तथा 
यज्ञ विध्तित हो जाता है। वसन्त-सम्पात में यह मृगशीर्ष सुर्योदेय काल में 
निकलने के कारण दिखाई नही देता था । श्नतः उससे कुछ भय नहीं था । न 
वह यज्ञिय हवि को दृषित करता था, न यज्ञ उपरत होता था, न ही इल्द्राणी 
को कोई रोष होता था । परल्तु शरत्सपात मे वह मृगशीर्ष नक्षत्र सूर्यास्त के 
समय निकलने के कारण ग्राकाश में दिखाई देता था ! शरत्संपात में नियमा- 
नुसार यज्ञ बन्द हो जाते थे । मानो यह मृग ही ग्राकर यज्ञ का विध्वस कर 
देता था । इन्द्राणी कहती है कि मैं इस मृग का सिर काट डालूंगी या कुत्ते से 
इसका कान कंटवा दूगी । सचमुच ग्राकाश में इस मृगश्ीर्ष नक्षत्रसमृह के बोये 
कान के तारे के समीप कुत्ता है भी, जिसें इवा या कैनिस मेजर (('ग8 





! 
१ इवा २ मृगशीष 
१४०) कहते हैं। शने.शर्नेः शरत्संपात समाप्त होने पर यह मृगशीष्ष॑-सक्षत्र- 
पूज क्षितिज के नीचे चला जाता है। इन्द्र वृषाकपि ( शरत्संपात के सूय॑ ) से 
कहता है कि तुम अपने घर जा रहे हो तो जाओ, पर श्रीघ्र ही मेरे घर भरा जाता, 
तब हम दोनों मिल कर सोमरस का पान करेंगे । इन्द्र का घर ऊपर है। 
शरत्पंपात के पश्चातु फिर सूर्य उत्तरायश हो जाता है, यही वृषाकषि का 
ऊपर इन्द्र के घर भ्राना हैं। तव पज्ञ फिर प्रारम्भ हो जाते हैं । 


४५. भतंशाबाफं ग्राप॥, तीश९08, 0०6 शा (0 १९छार्शा। 6. 
जगा जा 0॥0 (ञांणा 955, प्रा॥( 808., 700॥4 2, 0. 89) 
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इस व्याख्या के आधार पर तिलक यह परिणाम निकालते हैं कि क्योकि 
मृगशीर्ष नक्षत्र मे वसस्त-सम्पात, जिसका इस सूक्त मे सकेत है, लगभग चार 
हजार ई० पृ० मे था, ग्रत इस सूक् की रचना उसी समय हुई होगी । किन्तु 
त्तिलक द्वारा प्रतिषादित ग्राशय हो वेदाभिमत है यह निश्चित रूप से नही कहा 
जा सकता | व्याख्या में थोडा सा परिवर्तत कर देने से ही सूृक्त ऐसा लगते 
लगता है कि इसमे वशित आकाशीय स्थिति चार हजार ई० पू० की ही नही, 
प्रत्युत वह स्थिति हर समय हो सकती है । मृग द्वारा हृवि दृषित दक्षिणायन 
में होती है, इसके स्थान पर यह माना जा सकता है कि रात्रि में हवि दूषित 
होती है, क्योकि दिन की हवि यदि रात्रि मे रखी रहे तो वह पर्यूषित (बासी) 
हो जाती हैं । तब वृषाकषि भ्रस्तोन्मुख सूर्य होगा । रात्रि होना इन्द्राणी को 
प्रिय नहीं है, क्योकि रात्रि में सोमपान करना तथा ह॒विभक्षण करना नहीं 
मिलेगा । और रात्रि लाता हैं वृषाकपि, अतएवं उससे वह रुष्ट है। पर 
इन्द्र जानता है कि यही बुषाकपि, प्रात भी उदित हो गा, जो हवि दिलाने मे 
कारण बनेगा, श्रत: वह उससे प्रीति करता है। म॒ग चन्द्रमा हो सकता है। 
गप्रथवा तिलक का ही अनुसरण करे तो मुगशीर्ष श्र्थ भी ले सकते है । यद्यपि 
कभी मगशीष ऐसे काल मे भी उदित हो सकता है जब यज्ञ न होते हो, पर 
अभ्निहोत्र रूपी नित्य यज्ञ तो सदा ही होता है । 


स्कनद स्वामी अपने निरुक्‍्त-भाष्य में कहते हैं कि ऐतिहासिक पक्षा- 
नुसार इन्द्राणी इन्द्र की भार्या तथा वृषाकपि इस नाम से प्रसिद्ध ऋषि है, 
किन्तु नेरक्त पक्ष में इन्द्राणी माध्यमिक वाशी एवं वृषाकपि भ्रादित्य है।* 
इन्द्र का स्वरूप यद्यपि उन्होने स्पष्ट नहीं किया, तो भी जब इन्द्राणी माध्य- 
मिक वाणी है, तब इन्द्र वैंध ताग्ति होता चाहिये । सब हबि सूर्य छीव ले 
जाता है, भझ्त माध्यमिक वाणी उससे रुष्ट है| 

राजनीतिक दृष्टि से इन्द्र राष्ट का राजा हो सकता है, इन्द्राणी 
राजपरिषद्‌ और वृषाकपि सामन्त राजा, जो प्रधान राजा या इन्द्र का प्रबल 


४६ प्रस्तुत सुक्‍त के ही २१ वे मन्त्र “य एप स्वप्ननशनोउस्तमेथि पथा पुनः” 
से स्पष्ट है कि उदयकालीन तथा अ्रस्तोन्मुख दोनों ही आदित्य 
वुषाकपि हैं । 

४७. इन्द्राणी माध्यमिकाभिन्द्रस्य वा भार्याम्‌ | “” नेह प्रसिद्धों बुषाकपि: 
ऋषि: | कि तहि ? चुस्थानोउिप्रेत:। निरु ११.३८ का स्कन्दस्वामि- 
भाष्य । सख्युर्वधाकपेऋते संख्या वुधाकपिना आ्रादित्येत ऋषिणा 
विनेत्यथ. । निह. ११.३६ का स्कत्दस्थाभिभाष्य । 


१७० वेदों की वर्शत-शैलियां 


सहायक होने से उसका सखा है, अथवा उसी के द्वारा राज्याभिषिक्त किये 
जाने के कारण उसका पुत्र है। इन्द्र बृधाकषि के साथ सोमपान करता है, 
इसका आशय यह है कि सामन्त राजा अपने राज्य से जो कर (टैक्स) एकत्र 
करता है, उसमे से कुछ अंश तो वह अपने राज्य में व्यय करने के लिए 
अपने पास रखता है तथा कुछ प्रतिशत अंश प्रधान राजा को देता है | सामन्त 
राजा का कोई मुख्य अधिकारी है, जो उसका द्ीष॑स्थानीय है, तथा जो यह 
परामझ देता है कि अपनी प्रजा से प्राप्त सारा कर अपने ही पास रखो, 
प्रधान राजा को मत दो, एवं तुम स्वतन्त्र हो जाओ । यही हरित मुग है । 
उसकी कुमन्त्रशा के वशीभूत हो सामन्‍्त वैसा ही करने लगता हैं। तब 
राजपरिषद्‌ (इन्धाणी) इस समस्या पर विचार करने के लिए बँठती है। 
राजपरिषद्‌ के सदस्य यह विचार प्रस्तुत करते हैं कि बृधाकपि का सिर 
काट देना उचित है, भ्रर्थात्‌ उसे राज्यच्युत कर देना चाहिये । परन्तु राजा 
वृषाकपि का महत्त्व समभता है, वह जानता है कि यह मेर। दाहिता हाथ है, 
संकट के समय काम आने वाला है। अत वह उसक्रे प्रति प्रीतिभाव ही 
रखता है, और यह उचित समभता है कि इसके साथ जो इसे कुमन्त्रणा देने 
वाला मृग्र है उसे दण्डित किया जाग्रे। वह राजपरिषद्‌ को भी अपने 
विचार के अनुकूल कर लेता है। परिणाम यह होता है कि सामन्त राजा 
अपने घर (अपने राज्य मे) जाकर उस अधिकारी को (मृग को) पदच्युत 
कर देता है। तब १५,२० या ३५ जितने भी प्रकार के उक्षा अर्थात्‌ प्रजा 
से लिये जाने बाले कर हे, उनका उचित अ्रश वह इन्द्र को भी देने लगता है. 
तथा इन्द्र का उदर या राज्यकोश खूब भर जाता है। एवं इन्द्र वृषाकपि के 
साथ मिल कर आनन्द(वंक सोमपान करता है । 

अब हम मन्त्रशः सूक्‍त पर विचार करते है । 
शवाकपायी 

वि हि सोतोरसुक्षत नेन्द्र देवसमंसत । 
यत्रामदद्, वाकपिरर्य: पुष्टेणष्‌ मसत्खा विधवश्मादिख उत्तर: ॥8॥ 

इन्हे (याज्ञिको को) सोम सबन करने के लिए कहा गया था, पर 
इन्होने इन्द्र (मेरे शबसुर) को देव नही माना, ग्रथात्‌ उसे सोम अपित नहीं 
किया, जब कि परिपुष्ट यज्ञों मे मेरा सल्ला समृद्ध वृषाकपि खूब छक गया है । 
पर तो भी इन्द्र सबसे उत्तर है।* ” 


ड८, सायरा ने इस मन्त्र को इन्द्र की उक्ति माना है । उसी ते इसका श्री निर्देश 
किया है कि माधव भट्ट इसे इस्द्राणी का वाक्य समझते थे । पिशेत्न, 


ड़ 
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ह 


इम्ह्राणी - 
परा हौख घावसि बबाकपेरति व्वकि: । 
नो अह प्रविन्‍्दस्यन्यत्र सोमपीतये विदृजस्माविस्त्र उत्तर' ॥२॥ 

“है इन्द्र, वृषाकपि के लिए व्याकुल हुए तुम उसके पोछे दूर तक भाग 
जाते हो | क्या अन्यत्न सोमपान के लिए तुम्हे स्थान नहीं मिलता ? इरद्र 
सबसे उत्तर है। 
द्न्द्र 

किमय॑ त्वां वृषाकपिश्यकार हरितो मृगः । 
यस्सा इरस्थसीदु न्वयों वा पुष्टिमद्वसु विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः ॥३॥ 
“इस हरित(हरित-मृग-धारी)बृषाकपि ने तुम्हारा क्‍्या' बिगाड़ा है, जो तुम 


गैल्डन र, लुड्विंग ग्रादि सायण का ही अनुस रण करते है । पर हमने इसे 
वृषाकपायी के कथन के रूप मे लिया है। इसमे दो हेतु है ' प्रथम यह कि 
इस सूक्त की इसी मण्डल के २८वें सूक्त से तुलना करें तो प्रथम मन्त्र 
व॒षाकपायी की ओर से अपने श्वसुर के लिए ही कहा गया' प्रतीत होता 
है, जैसे वहाँ प्रथम मन्त्र वसुक्त की पत्नो ने भ्रपने श्वसुर इन्द्र के विषय 
में कहा है कि भ्रन्य सब देव तो यज्ञ मे आ गये, पर मेरे श्वसुर जी नही 
आये, यदि वे भी झा जाते तो भुने जब खाते और सोमरस पीते । दूसरे 
यह कि प्रस्तुत सूक्त की १३वीं ऋचा से वृषाकपि वृषाकपायी को ही 
कहता है कि लो, तुम्हारा इन्द्र यथेच्छ उक्षात्रो का भक्षण कर ले, मैं 
बाघक नहीं बनता । , यदि इन्द्र को हवि न मिलने की शिकायत प्रथम 
मन्त्र में वृषाकपायी द्वारा न की गयी होती तो वृषाकपायी को उसे सम्बोधन 
करने की क्या आवश्यकता थी, इन्द्र या इन्द्राणी को सम्बोधन करना 
चाहिए था, जिनकी ओर से श्रापत्ति उठायी गयी होती। तिलक भी यह 
स्वीकार करते हैं कि यदि संवाद मे वृषाकपायी को भी सम्लिलित करना 
हो तो मैं प्रथम ऋचा को उसका वचन मानना अधिक पसन्द करू गा- 


*तु युवाकपाबी ॥5 ६0 096 2. 2] ॥॥7040०९6 वा त6 
9॥.0987०९८, #८ गर4ए बछ्छाष्डा) (5 एशइ९ (0 ॥67. [76 ए9॥8825 
जाए ग]976 घत्सब्ा' 300 'त70 0( 76506०६ 40075 नेस वेदम्सत' 
ए0प)त एह ग्राणर 3फुछएजांभ९ गा विश ॥णाए दीक्षा 40 त् ए 
इन 0। इख्द्राजो (()॥]७) 955. ?. 90 ). 'विश्वस्मावित्त उत्तर: भें उत्तर 
का अर्थ सायण वाकुष्टतर करते हैं। तिलक ने उत्तर में वर्तमान (वा धो 
प्रफएथ [.९. गणप्रीक्षा। फल 0 छी86 प्राभंप्रट/52) किया है। 


१७२ वेदों की वर्णात-शैलियां 


उससे इतनी ईर्ष्या कर रही हो? जो समर्थ है, वह पुष्टिमान्‌ वसु को अवश्य 
प्राप्त कर ही लेता है । इन्द्र सबसे उत्तर है ।/” 


इन्द्राणी 


यमिस त्व बृधकपि प्रियमिन्द्राभिरक्षसि | 

इवा न्वस्यथ जस्भिषदषि कर्णे वराहयु विश्वस्मादिन्द्र उत्तर: ॥४॥ 

प्रिया तध्टानि में कपिव्यक्ता व्यवृद्डघत्‌ । 

ज्षिरों न्वस्य राविधं न सुग दुष्कृते भुव विश्वस्मादिन्द्र उत्तर: ॥५॥ 

न भत्‌ स्त्री सुभसत्तरा न सुयाशुतरा भुवत्‌ । 

न मत्‌ अतिच्यवोयसी न सक्थ्युक्षश्तीयततो विश्वस्माविन्द्र उत्तर ॥६॥ 

“हे इन्द्र, जिस अपने वधाकषि की तुम रक्षा करने में तत्पर हो, वराह का 
शिकार करने वाला कुत्ता उसका कान काट ले। मेरे लिए तो इन्द्र सबसे 
उत्तर है। इस कपि ने (यजमानो से) तैयार की हुई मेरी प्रिय हवियों को दूषित 
कर दिया है। मैं इसका सिर काट डालू गी। दुष्कर्म करने वाले को मैं चैन से 
नहीं बैठने दू गी। मेरे लिए तो इन्द्र सबसे उत्तर है। मुझसे अधिक अन्य कोई 
स्त्री सुभगा, सुकी्तिमती या सुन्दर” नही है, न सुखिनी या सुपुत्रवती है,' न 


४६९. हरितो मृग' + लक्षणा से हरितमृगघारी । २२वें मन्त्र से स्पन्च है 
कि वृषाकपि मृमरूप नही, किन्तु मृगधारी है। सायण ने इस मन्त्र को 
इल्दारी का वचन माना है-- “इस हरित मृग वृषाकपि ने तेरा 
क्या प्रिय किया है, जो तू उदार होकर उसे पुष्टिमात्‌॒ वसु प्रदान 
कहता है।” परन्तु इरस्‌ धातु ईर्ष्यर्थंक ही है, दानार्थक नहीं । 
ऋग्वेद मे अन्वन्न ७. ४१ ६ तथा १०. १७४. २ इन दो स्थलों पर 
ही यह धातु प्रयुक्त हुई है तथा सायण ने क्रमश. “इरस्य: 
विघात मा कृथा:, “हरस्यति ईष्यंति' अथे किये है। लुड्विग, 
ग्रासमान, पिश्लेल, गेल्डनर, ग्रिफिथ, तिलक श्रादि इस ऋचा को इन्द्र का 
हो बचन स्वीकार करते हैं । 


४०. 'सुभसत्तरा ग्रतिशयेन सुभगा-सायण: । यद्वा, बभस्ति दीप्यते इति 
भसत्‌ यश" (भस भर्त्सनदीप्त्यो:) | सुभसत्तरा सुब्रशस्तरेत्थ: । ब्रथवा 
ऋग्‌ १० १६३ ४ इत्यस्य सायज्ीयं भाष्यमनुसृत्व भसत्‌ कटिप्रदेश:, 
तथा च स॒ति सुभसत्तरा शोभनकटियुक्ता सुन्दरीत्यर्थ: । 


५१. सुयाझुतश अतिशयेन सुसुखा, अतिक्षयेन सुपुञ्ञा वा । सायण 


सवादात्मक झोली १७३ 


मुझसे बढ कर झत्रुओ को च्युत करते वाली है, न सक्थि उठाने वाली अर्थात्‌ 
उद्यम करने वाली है ।'/” 
ह्न्द्र 
उद्ये प्रसव सुलाभिके यथेवाज़ः भविध्यति । 
भमनन्‍्मे अस्य सक्त्यि में ज्ञिरों में वीव हृष्यति विशवस्मादिख उत्तरः ॥७॥ 
कि सुबाहो स्वंगुरे पृथुष्टो पृथुजाघने । 
कि शूरपत्लि नस्त्वमम्यमीधि वुधार्काप विश्वस्मादिस्त्र उत्तरः ।।८॥ 


हे शुभ लाभ वाली प्रिय पत्नी, जैसा तुम्ने कहा है, वैसा ही होगा। 
हे प्रिये, तुमसे मेरी कीति है, (तुम्हारी गौरवगाथा से) मेरे ऊर-युगल, मेरा 
सिर, (मेरा अग-अग) तृत्य कर रहा है। द्र सबसे उत्तर है। परल्तु है 
शोभन बाहुओ वाली, शोभन अगुलियों वाली, लम्बे घने केलों वाली, विस्तीर्ण 
जघन वाली शूरपत्नी, हमारे प्रिय वृषाकषि पर कुद्ध क्यों होती हों? इन्द्र 
सबसे उत्तर है ।*” 


५२ पष्ठ मन्त्र के उत्तरार्ध का सायणकृत यह भाष्य शिष्टजन-सम्मत होने 
योग्य नहीं है-“कि च मत्‌ मत्तोश््या प्रतिच्यवीयसी पुमास प्रति शरीर- 
स्यात्यन्त च्यावयित्री नास्ति | कि च मत्तोज््या स्त्री सक्‍्ध्युधभीयसी 
सभोगेवत्यन्तमुस्क्षेप्त्री नास्ति । न मत्तोह्न्या काबिदपि नारी मैथनेशनुगुरां 
सकिथ उद्यच्छुतीत्ययं ।” क्‍या कोई भी शीलवती नारी प्रात्मस्तुति में 
ऐसे उद्गार प्रकट कर सकती है। वैसे भी इन्द्राणी की प्रशस्ति भोग- 
बिलास मे नही, किस्तु वीरता में है । 

५३ सप्तम मन्त्र सायण ने वृषाकपि का वाक्य माना है। अम्ब' सम्बोधत 
ही इसमें प्रबल हेतु रहा प्रतीत होता है। परल्तु अम्व छब्द, जैसा कि 
तिलक ने माना है, स्नेह तथा झ्रादर के व्यंजक अबव्यय के रूप में भी 
गृहीत हो सकता है । तदनूसार तिलक से सहमत होकर हमने प्रष्टम मन्त्र 
के साथ इसे भी इन्द्र की ही उग्ति स्वीकार किया है। सायण ने वृषा- 
कपि की उक्ति मानते हुए इस मन्त्र के उत्तराध का जो अश्रर्थ किया 
है वह भनावश्यक खींचतान वाला तथा अत्यन्त अस्वाभाविक है। कोई 
भी पुत्र ऐसा वचन नहीं कह सकता है-मे मम पितुः त्वदीयों भसत्‌ भगः 
उपयुज्यताम्‌ । कि व मस पितुस्त्वदीय सक्थि चोपयुज्यताम । कि च में 
मम पितरमिन्द्र त्वदीय शिरह्व प्रियालापेन बीव यथा कोकिलादि: पक्षी 
तद्वतु हृप्यति हर्षयतु ।' साथ ही पक्षी के समान( वीव )' इस अर्थ के 


श्छ्ड बैदो की वर्शात-दौलियां 


इचराणी ः 
ध्रवौरासिव सासयं शराररभि मत्यते। 

उताहमस्मि वीरिशीन्‍द्रपत्नी महत्सला विश्वस्मादिल्र उत्तरः ॥९॥ 

स॑ होत्र सम पुरा नारी समन बाव गच्छति । 

वेधा ऋतस्प वीरिणीस्तपत्नी महोयत्ते विववस्थादिस्र उत्तरः ॥१०॥ 

“यह घातक[वृष्ञकपि)मुक्े अबला सम बैठा है। पर मैं तो बीरागना 
हू, इन्द्र की पत्नी हु मरुत्‌ मेरे सखा हैं। (मेरा पति) इन्द्र सबसे उत्तर है। 
प्राचीन काल से नारी यज्ञ तथा सग्राम में जाती रही है। फिर इन्द्राणी तो सत्य 
की विधात्री है, वीरिणी है, इन्द्र की पत्नी है, अतः विशेष महिमाशालिनी है। 
इन्द्र सबसे उत्तर है ॥” 
इन्द्र 

इन्द्रारसीमासु तारिषु सुभगामहसश्नव्‌ । 
नहात्था श्रपर॑ं चन जरसा मरते पतिःविश्वस्मादिरद्र उत्तरः ॥॥११॥ 
नाहमिल्लारि रारण सख्युव्‌ बाकपेऋ ते । 

यस्थेदसप्यं हृविः प्रिय वेबेषु मच्छति विद्वश्मादिन्द्र उत्तर: ॥१२॥ 

“इन सब नारियो मे मैंने इन्द्राणी को सुभगा सुना है। दूर से दूर काल 
में भी इसका पति जराजीर्ण हो कर मरता नहीं। (इसका पति) इन्द्र सबसे 
उत्तर है। (इस प्रकार हे इन्द्राणी, मैं तुम्हारा आदर करता हू, तो भी बृषा- 
कपि को दण्डित करने की तुम्हारी बात से मैं सहमत नही हु ) | है इन्द्राणी, 
अपने सखा वृषाकपि के बिना मुझे आनन्द नहीं आता, जिसकी जलो में सल्कृत 
प्रिय हृवि देवो को प्राप्त होती है । इन्द्र सबसे उत्तर है | ” 


स्थान पर “वि ह ध्यति इब-नृत्य सा कर रहा हैं यह श्रर्थ भ्रधिक 
उपयुक्त प्रतीत होता है । 
लुड्विग इस मन्त्र को पूब॑ मस्त्र के समान इन्द्राणी का बचन मान 

कर यह व्याख्या करते हैं कि वृषाकपि के अपराध के कारण मेरा अग- 
अग्र क्रोध से काप रहा है। पर उस ग्रक्‍वस्था भें 'सुलाभिके' यह स्त्रीलिंग 
सम्बोधन किस के प्रति होगा ? 

प८.. दसवीं ऋचा पिश्नेल तथा गैल्डनर के अनुसार वृषाकपि ने इन्द्राणी को 
कही है ! 

५५. सायण ते यह विकल्‍प दिया है कि ११वीं ऋचा वृषाकपि की भी मानी 
जा सकती है । पिश्लेल तथा मैल्डनर इसे वृषाकपायी की उक्ति. मानते हैं। 


संवादात्मक ईली १७५ 


बबाकपि 

युधाकपायि रेब ति सुपुत्र झाबु सुस्तृवे । 

धसत्‌ त इस उक्षण: प्रियं काचित्करं हुवि: विद्य स्मादिस्र उत्तर: ॥१३॥ 

“हे ऐशवर्यज्लालिनो, सुपुत्रवती, छोमन पुत्रवधू वाली वधाकपायी, सुनो 
[भव मैं तुम्हारे इ्वसुर इन्द्र के सोमपान या ह॒विग्रंह मे बाधक नहीं बनूगा), 
तुम्हारा इन्द्र यथेच्छ उक्षाश्रो तथा सुखसंचय करने वाली प्रिय हवि को भक्षण 
करे । इन्द्र सबसे उत्तर है ।" 


५६ सायणा का कथन है कि कामनाओो का वर्षक (वृषा) तथा अभीष्ट देश 
में पहुँचने वाला (कपि) होने से इन्द्र भी वृषाकपि है । एवं उसकी पत्नी 
वृषाकपायी से यहा इन्द्राणी ही श्रभिप्रेत है। अथवा वृधाकपायी का 
ग्र्थ वृषाकपि की पत्नी न लेकर वृषाकषि को माता लेना चाहिए, 
इस प्रकार भी इन्द्राणी वृधाकपायी कहला सकती है। परन्तु यह ठीक 
प्रतीत नही होता । प्रथम विकल्‍प में तो व्यर्थ खीचातानी है, तथा 
दूसरा विकल्प इसलिए स्वीकाययं नहीं हो सकता, क्योकि वेद में जैसे 
प्रग्नि की पत्नो (न कि अग्नि की माता) भ्रस्ताथी है, वैसे वृुषाकपि की 
पत्नी ही वृषाकपायी हो सकती है ( वृषाकपायी वृषाकपे पत्नी, 
निरु १२ ९)। हमारी योजनानुसार प्रथम ऋचा मे वृषाकपि की पत्नी 
ने ही श्वसुर इन्द्र को सोमरस त मिलते की शिकायत की थी, झ्रत, वृषा- 
कपि द्वारा अपनी पत्नी को कहा जाता स्वथा उचित है। पिशेल तथा 
गैल्डनर भी इस क्चा को वृषाकपि द्वारा अपनी पत्नी को कहा 
मानते हैं, सायश की दूसरी असंगति यह है कि उस ने यहा 
उक्षा का श्र्थ सेचनसमर्थ बेल पश्चु किया है। यह आारचय 
का विषय है कि आपत्ति तो यह उठी थ्री कि इन्द्र को सोमपान- 
करना नहीं मिला, जब कि वृषाकपि सोमपान से खूब छक गया, 
और परिहार किया जा रहा है इन्द्र को बैल खिला कर। सायण को 
यह भी विस्मृत हो गया कि 'उक्षा बिभति भूवनानि वाजयु: ऋग्‌ ६.८३. ३ 
में वह स्वयं उक्षा का श्रर्थ 'जलस्य सेक्‍ता सोम कर चुका है। यहा 
तक कि ऋग्‌ ६.८६. ४ में तो केवल उक्षा नही, किन्तु 'उक्षा पशञ्ु (उक्षण 
पशुम) शब्द आये हैं, तो भी सायश ने बेल भ्र्य न करके सोम भ्रर्थ 
किया है, भले ही उसे वहाँ पश्चु का प्रर्थ द्रष्टा करता पड़ा है। जब 
येद के प्रन्य अनेक स्थलों में सायरा के धनुसार ही उक्षा सोम है तो 
यहां क्‍यों नहीं, जब कि प्रसंग भी सोमसबत का हैं। इस प्रसंग में द्वितीय 


१७६ बेदों की वरशन-शेलिया 


ह्ख 


उक्ष्णो हि से पत्चदश साक पत्रन्ति विश्तिस्‌। 

डताहसस्मि पोच इंदुसा कुक्षों पृ्नान्ति से 

विश्वस्मादिन्द्र उत्तर: ।१४॥ 

“मेरे लिए वे ( यज्ञकर्ता लोग ) एक साथ १५ झौर २० उक्षात्रो को 


पकाते हैं, तथा मैं उनका भक्षरा करता हूँ । मैं बहुत मोटा हो गया हूं, मेरी 


५७ 


दोनो कुक्षियों को उन्होंने भर दिया है। इन्द्र सबसे उत्तर है ।* 


ग्रध्याय मे व्याख्यात उक्षा पृश्िन को पकाने की पहेली तथा वृषभ को 
पकाने का वर्णन भी द्रष्टव्य है। यह भी ध्यान देने योग्य है 
कि वेद में केवल इन्द्र का भोजन ही उतक्षाया वृषभ नहीं है, 
जो कि बैल ग्र्थ में इतिश्री कर ली जाए, किन्तु इन्द्र के वच्च, 
रथ, घोड़े, आयुध, मद, क्रतु, सिल-बट्ट ( ग्रावा ), श्रध्वर्यु, पेय 
रस सभी वृषभ है, यहा तक कि इन्द्र का भ्राह्माता तथा इन्द्र स्वय 
भी वृषभ है (द्रष्टव्य ऋगू २१६. ५, ६, ५ २६.५४. ४०. २, ३)। 
इससे स्पष्ट है कि वेद जान-बुक कर रहस्यमयी भाषा का प्रयोग कर 
रहा है तथा पहेली बुभवाना चाहता है। यहा उक्षा का बैल अर्थ 
निरक्तकार ने भी नहीं किया, किन्तु माध्यभिक सस्त्यान या ग्लोस के 
करशा प्रथ॑ लिया है। प्रात कालीन सूर्य प्रोस-कण रूप उक्षाओ का 
भक्षण करता है। 'उक्षणः एतान्‌ माध्यमिकान्‌ संस्त्यानान्‌ ( तिरु, 
१२. ६) ।' 

यहा १५ और २० उक्षाओं को पकाने का वर्णन है। इसका आशय 
१४ या २० भी हो सकता है और १४ तथा २० श्र्थातु ३४ भी। 
यदि उक्षा सोम है तो ये १५, २० या ३५ उस सोम के भेद माने 
जायेगे । श्रायुवेंद की सुश्षुत सहिता में भ्रशुमानू, मुजवान्‌ झ्रादि सोम 
के अनेक भेद वश्ित भी है। अथवा ये सख्याये सोमरस से परिपुरां 
पात्रों की हैं। कगू 5५. ७७ ४ में इन्द्र द्वारा सोम के ३० तालाब 
(सरासि) पिये जाने का उल्लेख है, जिसका झ्राशय निरुक्‍तकार ने 
याज्ञिकों के मत मे सोम से भरे हुए ३० उकथ-पात्र बताक्ा है, जो, 
साध्यन्दिन सबन में इन्द्र को पिलाये जाते हैं ( निर. ४ १० )। 
तिलक ने प्रपनी व्याख्या मे अधश्विनी, भरणी आदि २८ नक्षत्र तथा ७ 
ग्रह ये ३५ उक्षा माने हैं । 


सवादात्मक क्षैत्ी १७७ 


डलाणी 

बृषभो न तिम्मशुद्भोप्तपूं चेष॒रोस्थत्‌ 

मन्थस्त हन्द्र श हुदे य ते सुनोति भावयुविद्वस्मादिन्द्र उत्तर. ॥१५॥ 

न सेशे यस्‍्य रस्बतेपन्तरा सफम्या कपृत्‌ । 

सेदीशे यस्य रोमझ मियेबुध्तों विजुस्भते विदवस्मादिन्द्र उत्तर ॥१६।॥। 

“जैसे तीकष्ण श गों वाला बेल डकराता हुआ यूथों के बीच में आ्राता है, 
बंसे ही अपने तौदरा आयुध या प्रभावरूपी श्र गो से बुत होकर दहाडते 
हुए तुम प्रपनी प्रजाओों के मध्य श्राओ । मन्‍्ध “तुम्हारे हुदय के लिए झान्ति 
दायक हो, जिसे तुम्हारे लिए भावयु (प्रेमभाव के ग्रभिलाषी) ने तैयार किया 
है। इन्द्र सबसे उत्तर है। (याद रखो) वह समर्थ नहीं होता, जिसका सिर 
दूसरो के पैरो के बीच भुकता है, प्रत्युत समर्थ वह होता है, जिस दृढ़ स्थिति 
वाले का सिर तन कर अपने प्रभाव को फैलाता है । इन्द्र सबसे उत्तर है ।' 
ह्स्र 

न सेशे यस्य रोमश निषेबुषों विजुम्भते । 

सेदोशे यस्य रभ्बतेउन्तरा सकथ्या कपूर विश्वस्मादिय उत्तर ॥१७॥ 

( है इन्द्राणी, तुमने जा कहा है वह ठीक है। तो भी यह नियम सर्वत्र 

लागू नहीं होता । कभी कभी ऐसा भी होता है कि) वह समर्यंक नहीं होता 


५८ मनन्‍्थ >>सोमरस के साथ सत्तू मिला कर तैयार किया हुग्ना पेय द्वव्य । 
अध्यात्म में, सन्‍्थ-ध्यान ( ध्याननिमंथनाभ्यासाद देव पदयेन्निगूढ़बत्‌ 
सवेता १ १४)। 

५६ १६वें भन्त्र मे इस्द्राणी इन्द्र को कहती है कि तुम तो सबके सामने 
नज्न होकर रहते हो, नम्नता से ससार मे कार्य-निर्वाह नही होता, प्रत्युत 
अपने प्रभाव का विस्तार करने से होता है। साथण ने कघुत्‌ तथा 
रोमश को उपस्थवाती मान कर मन्त्र १६-१७ को मंथुनपरक व्याख्यात 
किग्रा है। पर यहा उसका तो कोई प्रसम ही नहीं है । इन्द्राणी सोमरस 
के भ्रन्य द्वारा छीन लिये जाने से चोट लाई हुई है। चोट खाई सर्पिणी 
को क्या श्यू गारचेष्टाए सूभती हैं। उसे तो प्रतीकार के लिए साहस 
श्ौर बीरता ही शोभा देते हैं। हमने जो अर्थ किया है उसे दृष्टि मे 
रखते हुए ३७ दें मन्त्र का सस्कृतभाष्य इस प्रकार होगा-“स न ईसे समर्थो 
अवति यस्‍स्य कैंपूतू के यशोज्ञीनादिख्यों रस तेन पूर्ण, यद्वा क सूख 
पृरणातीति, अथवा कानि इन्द्रिवाणि पिपति पालयंतीति, लिर इत्य्थ , 


हि बेंदो की वर्खनोलियां 


जो डट कर खड़ा हो जाता है भौर सिर ताने रखता है, प्रत्युत वह समर्थ 
होता है जिसका सिर दूसरों के पैरों कै बीच भुकता हैं” ।” 
इस्द्राणी 

अयमिन्द्र बृधारूपि: परथध्वन्त हतं विदत्‌। 

भसि सूनां नव चरमादेखध्यान आखितं विद्वश्मादिद उत्तर: ।ह८। 

“हे इन्द्र, इस वृषाकपि ने अपने मृग को हतप्राय जान लिया है, क्योंकि 
इसने तलबार को तथा वधशिला ([सूना) को देख लिया है, तथा (यज्ञार्थ 
सुसज्जित) नवीन चरु एवं समिधाओ से भरी हुई गाडी का दर्शन कर लिया 


धर 
है। 


अन्येषा सकक्‍थ्या ब्रन्तरा सक्थ्युपलक्षितयोरचरणयोमंध्ये, रम्बते लम्बते 
उपतिष्ठते, प्रत्युत स इत्‌ स एवं ईशे समर्थी जायते यस्प निषेद्षः 
निषष्णस्य सुहृस्थितिमतो रोमश केशयुक्त शिर', विजुम्भते वितत 
जायते ।” 

६०. प्र्धात्‌ सबंत्र दण्डनीति का ही प्रयोग हितकर नही होता, किन्तु प्रवसर के 
प्रमुसार साम का प्रयोग भी श्रावश्वक होता है। 'ग्रत्तरा सकथ्या' का प्रथे 
होगा ऊरुओ के बीच मे श्रर्थात्‌ चरणो के मध्य । सायरा ने सूकत की 
भूमिका में तो १७वी ऋचा इन्द्राणी की उक्ति भानी है, परस्तु व्याख्या मे 
इसे इन्द्र का ही वचन लिखा है| पिशेल तथा गैल्डनर के मत मे मन्त्र 
१७, १८ वृधाकपायी के वचन है । 

६६. परस्वस्तम'! सायशा ने अ्थवे ६ ७२. २ के भाष्य मे परस्थान्‌ को 
मृग विशेष ही माना है- परस्वत: एनत्सज्ञस्य मृगविशेषस्य', पर प्रस्तुत 
मस्त्र मे उसने 'परस्वन्त परस्वमात्मनों विषयेध्वतंमानम्‌” श्रथे कर लिया 
है । 

६२. जब वषाकपि के मृग का उत्पात असझ्य हो गया, तब उसके वध की 
पूरी तैयारी कर ली गई है। श्राकाश में यह भृगश्षीषष नक्षत्र है, तलवार 
की आकृति के तीन सारे ही तलवार है, जिससे यह मृयशीर्ष बिद्ध है, 
आकाश या झाकाशगगा वधशिला है और भस्त होता ही वध है। 
अध्यात्म मे शम, दमादि की तलवार से अहंकार रूप मृग का वध 
होगा । इसी प्रकार विभिन्‍न क्षेत्रो में विभिन्‍न व्याख्याएं हो सकती है । 
भृग ही हकियों को दृषित करते के द्वारा यज्ञ में ब्राधक था । उसके वध 
की तैयारी हो जाते पर यज्ञ निविध्न होना निश्चित हो ग्रग्रा, अतः 
यज्ञॉर्थ चह और समिधायें सुसज्जित करने का भी मस्त्र में बर्शोन है । 


सवादात्मक शैली १३६ 


8. 
क्रयमेमि बिचाकशद्‌ विश्विन्वम्‌ दाससार्यम । 


पिबासि पाकसुत्वनोईसि धौरमचाकश विश्वस्मादिन्र उत्तर ॥१६॥ 

धन्व भर यत्‌ कृन्तत्र च कति स्वित्‌ ता वि योजता । 

नेदीयसो वृषाकपेष्स्तमेहि गृहाँ उप विध्वस्मावित्द्र उत्तर ॥२०॥ 

पुमरेहिं वधाकप्रे सुबिता कल्पयावहे । 

प्र एवं स्वप्तनश्नो5स्तमेषि पथा पुन विव्वस्मादिन्द्र उत्तर ॥२१॥ 

“यह मैं देखता हुआ, झाये तथा दास की पृथक पहचान करता हुआ, चलता 
हैं। मैं परिपक्व मन से सोम अ्रभिषुत करने वाले के सोमरस को पीता हूँ 
श्यौर उस धीर पर क्ृपादृष्टि रखता हूँ। घन्व तथा कृन्‍्तत्र मे भला कितन 
यॉजनो की दूरी है ? श्रर्थात कोई विशेष दूरी नहीं है । हे वृषाकपि अपने 
निकटस्थ घर को तू जा तथा वहा से हमारे घर पर आ जाता । इन्द्र सबसे 
उत्तर है। हे वृषाकपि पुन तुम भ्रा जाना हम दोनो छुभ कर्म करेंगे। 
जो तू निद्रा को भग करता हुआ उदित होता है, वही मार्ग मे चलता चलता 
अरब भब्रस्त हो रहा है । इन्द्र सबसे उत्तर है ।* 
इस्ाणो 

प्रदुदझचो बृष(कपे मृहमिन्द्राजगन्तन। 

क्य स्थ पुल्वधों मुम कम्रगेझजनयोपनो विद्वस्माबिद्ध उत्तर ॥२२॥ 


यहा मृत॑ पशु को पकाने के लिए चरू (हाडी) तथा लक डेया एकत्र हाने 
का जो भाव कुछ भाष्यकारों ने लिया है वह अनावश्यक है। चरु का 
अ्रथ हडी ले तो वह हाडी यज्निय हवि पकाने के लिए होगी, न कि मृत 
मृग को पकाने के लिए । दूसरे चरु एक हृवि भी है जो चाकल, यव 
श्रादि से तैयार झेती है । 

६३ इन्द्राणी वृुषाकपि का वध करने को तैयार थी पर इन्द्र ने विवेकबुद्धि 
से समझ लिया कि वृषाकपि आय हे दास नहीं, मृंग के कारण बह 
दास सा प्रतीत होता है, अत वध्य तो मृग हैं वृषाकषि नहीं। एवं 
१४वी ऋचा में इन्द्र अपने विवेक की प्रशसा कर रहा है। पन्‍्व तथा 
कुन्तत्र ऋसक्ष पूर्व क्षितिज तथा पश्चिम क्षित्रिज- प्रतीत होते हैं । इन्द्र 
बृधाकषि सूर्य को कह रहा है कि प्रभी तो तुम अस्त हो रहे हो, पर 
जीत ही पश्चिम क्षितिज म पूर्व क्षित्षिज भे भ्रा जाना | सायरा क॑ मत 
मे, घत्व-£मरुस्थल, कृल्तत -म्हराभरा वनप्रदेश । सिल्क के मत में 


धन्व कुस्तत्र' एक ही दक्षिण झितिज हैं, नेदीयस्‌ --नीचे स्थित व्‌ घाकपि 
का घर । 


है७० वेदों की बरांत-दौलियां 


"है वृषाकपि तथा इन्द्र, जब तुम ऊध्वं गति करते हुए घर पर धागे तब 
बह पुल्वध मग कहां रह गया ? वह जनों को बिंमूढ़ करने वॉला मग 
किसके पास चली गया ? इन्द्र सबसे उत्तर हैं।' ” 
चुधाकषि 

पदथुहूँ नाम जातदी साक॑ संसूद विवतिल्‌ । 

भद्रं भल त्यस्था भ्रभूर यस्‍्या उदरंसामंयद्‌ विशवेस्मादिश उसरे: ॥२३॥ 

“मनु की दुहिता पर्शु ने एक साथ बींस पुत्रों की जन्म दियां । उसे बैचारी 
को 'बत मिले गया, जिसका उदर ( २० पुत्रों कै भार मे) कष्ट पा रही था।"* 
इस्द्र सबसे उत्तर है ।” 

पुरूरवा ग्रोर उ्ंशी का संवाद 

ऋग्वेद १०म मण्डल, सूक्त ६५ में पुरूरवा और उवंजश्ञी का सवाव बशित 
है, जिसमें १८ मन्त्र हैं। भ्रनुक्रमणी के मन्त्र १, ३, ६५, ५-१०, १२, १४ 
तथा १७ पुरूरवा के वाक्य हैं तथा शेष उर्वशी के, पुरूरवा झौर उबेशी 


६४ 'मृग--मृगदीर्ष नक्षत्र । उदठस्व:>-उत्तरायश होकर'-तिलक । पुल्वंध 
न्|्पुरु भ्रध >-बहुत पापी। पुल्वथ बह्ादी, निरु १३.३। इन 
तथा वृषाकपि को साथ देख तथा हंविभंक्षी भूग को न देख प्रसस्त हो 
झद्ाणी कह रही है। सायण ते यह ऋचा इस्द्र (परमैश्वयवान्‌) को 
बृषाकषि का विशेषशणा मान कर प्रथम इन्द्रोवित के रूप में व्यास्यात 
की है, फिर यह बिकल्प दिया है कि यह इन्द्राणी का वचन भी हो 
सकता है, २३वीं ऋचा उसे वृष|कर्षि की मोती है। पिशेल तथा 
ग्ल्डनर २२, २३ दोनो ऋचायें सुक्‍त के कवि कीं झोर से कही गयी 
मानते हैं। वह भी सभव है। पग्रिफिथ ने दोनों ऋचाए इंख्भाखी की 
माती हैं । 

६५ मे बीस पत्र १४वें मन्त्र में वशित २० उक्षा-ही हैं। पू्व॑प्रदक्षित 
नयानुसार बीस पुंत्र सोमरस ते परिपरर्श २० प्यालें हुए । इतकी माता 
मानवी पर्श वह बडी स्थाली होगी जिसमें मे प्याले भरें जाते हैं। 
भ्रध्यात्म में पाच यम, पांच नियम, शॉंमबंमार्दि घठशंसब्पत्ति तथा मँत्री 
करणादि चार वृत्तियां ये २० पुत्र हों संकंते हैं, इनकी माता विशुद्ध 
लित्रभुत्ति है। हमने 'भस्त' शब्द सम्भोधनंवा्ी माना है, सायख ते' 
इसका शर्थ श्र किया है। इस यूक्त के ११,१२,१३,२१, २२ ये पांच मन्त्र 
ऊकमश:ः ११.३४, ११.३१, १२.६, १२.२७ तभी १३.३६ पर॑ निरुक्त में 
व्याख्यात हैं । 


सवादात्मक झोली प 4 


पति-पल्नी हैं । बहुत दिन तक साथ रहने के पश्चाव़ उवंशी के कही चले जाने 
बर पुरूरवा उसे खोजने लगता है | धन्त मे साक्षात्कार होने पर दोनों का 
पंइक्ष्पश लिभ्म प्रकार संवाद प्रवृतत होता है । 

पुकरवा 

हुये जाये मनसा तिथ्ठ घोरे वर्शासि मिश्रा कृशवावहै मु । 

मे नौ सस्ता झ्लुवितास एते लयस्करन परतरे चनाहन्‌ ॥१॥ 

“हे मेरी निष्दुर पत्नी, मन से जरा ठहर जाओ, हम दोनों परस्पर बाते 
कर हें | हमारी एक-दूसरे के समुख न कही हुई (मन की मन में ही रही हुई) 
मे मन्त्रणाएं आगे श्राने वाले दिनो मे हमें सुखी नहीं कर सकेंगी !” 
उ्ंती 

किसेला बाचर कृखब्ा तबाहूं प्राकृशियुवसामतियेव । 

पुरुरथः पुन्रस्स परेंहि बुरापना वात इवाहमस्मि ॥२॥ 

“मैं तेरी इन बातों से क्या करूगी ? अब तो मैं तेरे वास से चली ही 
ग्रायी हूँ, ज॑से उषाओं में प्रथमा उषा जा चुकी है । हे पुरूरवा, तू पुन: घर 
को लौट जा, मैं तो अब वायु के समान पकड़ में न ग्राने वाली हो गयी हूं ।” 
पुरूरया 

इृषु श्रिश्न इसुब्नेरसना गोवा: झतसा न रंहिः । 

प्योरे क्रतो वि दविद्युतन्चोरा न मायु खितयन्त धुनयः ॥३॥ 

“तेरे विरह के कारण) मुझे विजय-श्री की प्राप्ति के लिये तूणौर से 
बार नहीं छोड़ मिलता । अब मेरा वेग (पहले जैसा) गौग्ों को प्राप्त करने 
तथा सैकड़ों घम-धान्यो को जीतने बाला नहीं रहा । राजकार्य के बीर-बिहीत 
हो जाने से उसकी शोभा नही रही । मेरे शत्रु-प्रकम्पक वीर ॒विस्तीण संग्राम 
में प्रव सिहुनाद करना नहीं जानते ।” 
हर्थद्ञी * 

सर बसु दशतो इयपुराक्ष ग्रव इत्तो यदि बदट्‌ पस्तिग हाल । 

रत मनके पस्लिह्लाकल दिशा मक्त इनिता ब्रेतसेल ।।४ 

जि: रम माहुन इसथयो अंतलेनोत हम भेडस्यत्व॑ पूजरासि । 

पुरशयोउतु ते केशमायं राज? थे वीर तख्त्तदासी: ॥१॥। 

“उर्वशी उ्चा-काल मे स्वशुर के लिए प्रशस्त भोजन (अ्रातराज्ष) शैयार कर 
रही होती थी, तत्री पति उसकी चाह करने लगता था । तब बह अन्तिकमह 
(समीपस्थ भोजनागार) से कसि के कक्ष में इल्ली जाती थी, जहां कह उसकी 


शैबर वेदों की चरशुन-झेलियां 


चांहँ मैं बैठ होता था। दिन-रात यह भोग से शिथिल की जाती थी । हे 
पुरूरवा, दिन में तीन-तीन घोर तू मुझे भोग से पीड़ित कर्ता था औौर मुक्त 
सपत्नी-रहिता को तू सब प्रकार से भरपुर करता था| मैं तेरे कक्ष में झ्ाती 
थी और तब हे वीर, तू मेरी देह का राजा होता था ।”' 


पुरूरवा 
या सुजूर्सिः ओेरिप: सुम्त भ्रापिह देखक्षूर्त प्रत्थिती चरण्यु: । 


.2 ता श्रण्जपोष्रणायों न सख्र: अये गावो न बैनवो$नवन्स ॥६॥ 

“जो सुजूर्शि, सुम्न-आपि, हृदेचश्षु, भ्रन्थिनी, चरण्यु तामक तेरी सखिया 
थीं, वे आशभृष्षणों से झलकृत अ्ररुशवर्णा सखियां अब मेरे घर नहीं ग्रातीं, जो 
शोभा के लिए नवप्रसूता गौझ्ों के समान प्यारी वाणी बोलती थी" ।” 
उबंशी 

समस्मिञ्जायमान धासत रना उतेमवर्धन नशयः स्वगूर्ता: | 

महे यत्‌ त्वा पुरूरवो रणायाधवर्षयन्‌ वस्युह॒त्याथ देगा, ।(७॥ 

« “ हे पुरूरवा, जब तू राजा बना था तथा जब महान्‌ संग्राम के लिए एवं 
दस्युओ का हतन करने के लिए देवो ने तेरी महिमा को बढाया था, उस समय 


राज्याभिषेक के सलिल मुझे प्राप्त हुए थे, और स्वयं बहने वाली नदियों ने 
(नदीजलो ने) तुभे समृद्ध किया था" ।/ 


६६. इस मन्त्र मे उवंशी अपने लिए प्रथम पुरुष का प्रयोग कर प्लाप-बीती 


सुना रही है। 
६७ . सुजूर्णि:--सुजवा-- प्रशस्त वेग वाली (जूणिरिति क्षिप्रनाम नि २.१५)। 


जुणि: जवतेर्वा द्रवतर्वा दुनोतेवा, लिर. ६.४) । श्रेणि:--सेवापरायणा 
(श्षिन सेवायासु) । युम्त भापि --सुख प्राप्त कराने वाली (सुम्तन्‍- 
सुख, नि. ३. ६, आपि--आप्लू व्याप्तो) । हृदेचक्षु.--जिसकी भांखें 
ग्राह लादित करते वाली हैं । ग्रन्थिमी --सुन्दरता से केश गूंथने वाली | 
चरण्यु:--सुम्दर चाल वाली । 

उबंशी पुरूरवा को स्मरण करा रही है कि किन आशाभो को लेकर 
तुमे राजा बँनीया गया था । पर पुरूरका भ्रपती ही धुन में मस्त है। 
वह उर्वशी की सखियों के साथ हुई अ्पनो क्रीडाओं को ही याद कर 
रहा है। ग्ना:-5जल (सता: गमनाए; भ्रापो देवपत्यों वा, सिर १०. 
४५) । सायण ने देवपत्नी प्र किया है । उसके अनुसार उ्ज्षी पुरूरवा 
पर बहआरोप लगाती है कि तेरा देवपत्नियों के साथ संसं्ग रहा है, 
वुररवा अग्रशि मन्‍्त्रों मे उसको उत्तर देता है कि नहीं, जब मैं- उनके 
आस जाता था तब वे मुक्त से दर भाग जाती थीं । 


संवादात्मक शैली श्८रे 


पुरुरणा ः | 
सचा यदासु जह॒शीव्यत्कममानुवीतु सामृथो निर्यभे | 
अप स्थ भत्‌ तरसत्सी न भुक्युस्ता भ्रत्रसन्‌ रथस्पक्षों नाहवा : ॥८॥ 
यदासु मर्तों प्रमुतास्‌ नित्पृक्‌ तंक्षोणीसि: कतुमि पूड़ क्ते । 
..ता ग्रातयों न तन्य: शुस्भत सवा प्रश्वासो न क्रीडयों दन्दक्लाना: ।।६।। 
.. विज्यञुज्ञ या पतन्ती दविश्योद्‌ भरस्तों मे भ्रप्या काम्मामि । 
जनिष्ठों अपो नयं: सुजातः प्रोव॑ंशी तिरते शेर्धमायु: ॥१०॥॥ 


« “जब अपने रूप को बलेरती हुई उन अ्मानुषी सुन्दरियों के बीच मैं व्रीडाए 
करता था, तब वेगवती-मृग्री के समान तथा रथ में जुती हुई घोडियों के समान 
वे डर कर दूर भाग जाती थी। जब मैं मत्य उन प्रमृताशो के साध 
वाणी से तथा क्रियाओ से सम्पर्क स्थापित करता था तब वे हसियों के समान 
अपनी तनुओं को शोभित करती थी, तथा घोड़ियो के समान क्रीडा करती थी 
प्रीर दात दिखाती थी“ । मेरी उबंशी ग्रिरती हुई विद्युत के समान चमकती 
है, उसने मेरे व्यापक मनोरथो को घारण किया हुआ्ला है। उससे कर्मशील, 
नरहितकारी पुत्र जन्म लेगा. तब वह उवंश्ञी दी श्रायु प्राप्त करेगी ।” 
उवंचझ्ी 

जजिष इत्था गोपीय्याय हि दधाय तत्‌ पुरूषों म ओज । 

प्रशासं त्वा विवुषी सस्मिन्तनहुन्‌ नस आ्राशुणों: किमभुग्यदात्ति ॥११॥ 

“हे पुरूरवा, तू भूमि की रक्षा के लिए पैदा हुआ है, भूमि की रक्षा के लिए 
ही तूने मेरे भ्रन्दर भ्रपता ओज निहित किया है। मुझ विदुषी ने तुमे सब दिन 
समभाया, पर तूने मेरी वात नहीं सुनी । अब भोग के स्वामित्व से वंचित 
हुआ तू किस प्रधिकार से बोल रहा है ? * 
पुरूरवा 

, करा सूतुः पितरं जात इच्छाज्वक्न्ताश्रु वर्तयद्‌ विजानम । 

को इंचती समनसा वि यूथोद यदरिनिः इवशुरेषु दी दपत्‌ ॥१२॥ 

“कब वह घड़ी आयेगी जब मेरा पुत्र उत्पन्न होगा और वह मुझ पिता की 
चाहना करेगा, मुझे पहचान कर क्रन्दत करता हुआ सा आंसू बहायेगा ! प्रेमयुक्त 





६६. उबंशी से कही हुई ७म मन्त्र की बात पर पुरूरवा कुछ छ्यान नहीं 
देता, मातों उसने कुछ युना ही नहीं । घबठ मन्त्र भे उससे कहा था कि 
उबंशी की सखियों अब उसके घर नही झाती हैं । अब भी यह उन्हीं 
की बात सोच रहा है तथा उन्हीं के विषय में कहू रहा है । 


श्पड वेदों की वेरत-शैलिया 


मन वाले हम पत्ति-पत्नी को कौन पृथक कर सकेगा, जब इबशुरों के बीच में 
शिशु रूपी भ्रग्ति चमक रहा होगा ।*/” 
उद्बैशी है 

प्रति ब्रवाणि वर्तयते श्रश्ु चक्तन्‌ न ऋन्‍वदाध्ये शिवादं । 

प्र तत्‌ ते हिनवा यत्‌ ते भ्रस्मे परेहास्तं न हिं मूर माप: ॥१३॥ 

"जब वह ग्रासू बहायेगा तब मैं उसे सास्त्वना दे लूंगी, फिर वह बिलखता 
हुआ क्रन्दन नही करेगा । उसके मगल की मैं चिन्ता कर लूगी | ( और यदि 
तुझे बहुत ही परवाह है तो ) जो तेरा तेज मुझ मे निहित है ( वह जब अत्म 
लेगा ) उसे मैं तेरे ही पास भेज दूंगी । जा, तू घर जा । हे मूढ, तु मुझे नहीं 
पा सकता ।” 
पुरूरवा 

सुदेवो प्रद्य प्रपतेदनावृत्‌ परावतं परभां गन्तवा उ। 

भ्रधा शयीत निर्रतेरपस्वे5घन बका रमसासों श्र: ॥१४॥ 

“( यदि तू मेरा कहना नहीं मानती तो ) आज यह तेरा सुदेव फिर लौट 
कर न झाने के लिए, महाप्रयाण कर जाने के लिए, किसी ऊंचे स्थान से गिर 
पड़ेगा और सदा के लिए पृथिवी की गोद में सो जायेगा । तेजी से भपटते हुए 
भेड़िये इसे ख्लवा जायेगे । 
उवंशी 

पुरूरवों मा मुथा भा प्रपप्तो मा त्वा बुकासो अशिवास उक्षन्‌ । 

त वे ल्र॑णारिं सल्याति सन्ति सालावृकाणां हृदयान्येता ॥१४॥। 

यहदिरुपाचरं मत्यंध्ववस राध्री: शरददचतत्र: । 

घृतस्य स्तोक सकृदह्न आइना तादेवेद तातृपाणा चरामि ॥१६।॥॥ 

“है पुरूरवा, तू मर मत, किसी ऊचाई से गिर मत, न ही तुभे ग्रशिव 
भेडिये खायें | स्नियो का सख्य अच्छा नहीं होता । इनके हृदय भेड़ियो के हृदय 
होते हैं। विशेष रूपवती मैं ( पत्तिकुल के ) लोगों के बीच में विचरती रही 
और चार वर्ष ( तेरे साथ ) रात्रियों में रही । उन दिनों जो मैंने थोड़ा सा 


७०. भर्थात्‌ चल मेरे ही पास रह । मैं तो उस दिन की प्रतीक्षा मे हूँ, जब 
पुत्र पैदा होगा गौर पिता-पिता की रट लगा कर मेरे पास श्राने के लिए , 
मचलेगा । श्रौर, तब तो तेरा मुझ से श्रलग होना और भीं प्रसंभव हो : 
जाएगगा, क्योंकि कौन दवसुर उस खिलौने से जिशु को भ्पने पास से पृथक 
करना चाहेगा । 


संवादात्मक शैली श्ष्प्‌ 


बृत भक्षण किया था, उसी से तृप्त हुई-हुई में जी रही हैं ।” 
बुरूरवा 

झहत्तारिक्षत्रां रणसो विभानोसप शिक्षास्थुर्षशीं बसिध्ठ: । 

उप त्वारातिः सुकृतस्थ शिध्ठान्तिवतंथ हृदय तप्यते में ॥१७॥ 

“अपने सौन्दय से भ्रन्तरिक्ष को पूरा करने वाली, रस का निर्माण करने बाली 
तुक उवंज्ञी को मैं वसिष्ठ (घर बसाने वाला)” सर्व॑स्थ देने को तैयार हूँ। मेरी 
शुभ कमाई का संब उपहार तेरे चरणों मैं न्यौछावर होगा । लौट चल, भेश 
हृदय सन्तप्त हो रहा है ।” 
उर्वशी 

ईीति त्वा देवा इम आहुरंड यर्थेभेतर भवत्ति मृत्युवन्धु: । 

प्रजा ते देवान्‌ हविषा यजाति स्वर्ग उ त्वसपि मादयासे ॥१८।॥। 

“हे इडा के पूत्र पुरुरबा, सब देवजन तेरे विधय मे यही कहते हैं कि तू 
तो मृत्यु का शिकार होता जा रहा है। (उचित तो यह है कि) तेरी प्रज्ञा 
हथि द्वारा देवो का यजन करे ्रौर तु भी स्वर्ग से आनन्द भोगे” ।!! 
विवेचन 

ऐतिहासिक पक्ष के ग्रनुसार पुरूरता एक राजा था, यह इडा का पुत्र 
होने से ऐड कहलाता है। उर्वशी नाम की अप्सरा से उसने विबाहु कर लिया 
था। उन्हीं का सवाद इस यूक्त में वशित है” । अन्य पक्षों में भी इस सवाद 
की व्याख्याएं हो सकती हैं । 

राजनीतिक दृष्टि से पुरूरवा एक क्षत्रिय राजा है, इडा राष्ट्रभूमि है, 
जिसका वह पुत्र है, उवंशी ,उसकी पत्नी है”। राजा को प्रजा ने इसलिए चुमा है 


७१. नहीं तो, तेरे भ्रति भोग ने मेरा शरीर ही छुडा दिया होता । 

७२. वसिष्ठ . समानाना मध्येइतिशयेन वासयिता-साथण । यहा बसिष्ठ 
निश्चित ही व्यक्तिवाची नाम नहीं है। 

७३. >र्थात्‌ मेरे भोग की इच्छा छोडकर तू प्रजा को सन्मार्ग मे प्रवृत्त कर, 
जिससे तू स्वगं का भ्रधिकारी बने । 

छह. द्ृष्टव्य: भागे अद्धुत शतपथ् ब्राह्मण ११ ५ १ का कथानक [(पृ.१८६) । 

७४. पुरूरवा:, पुरु--दू शब्दे । पुरूरवा बहुधा रोख्यते, निर. १०.४५ । पुरु 
बहु रोति शब्दायते हूथते स्तूयते वास पुरूरवा: | जो बहुत सिहुनाद करता 
है, प्रजा को नियमों का उपदेक्ष करता है या प्रजा से बहुत स्थुति पाता 
है, ऐसा राजा । उर्वश्ञी, उर-|-वश कान्‍्तौ, बहुत चाही जाने बाली, 
ब्रहुत प्रिय । श्रथवा उरु--श्रशूछ व्याप्तो, बहुत व्याप्त गुखों वाली । 


१६६ वेदों की वर्शान-शैलियां 


कि वह दस्युझों का हनन कर राज्य' की रक्षा तथा उन्नति करे। परन्तु वह 
अपने कर्तव्य को भूल विलास-परायण हो गया हे । अपनी रूपवती पत्मी तथा 
उसकी सहेलियों के साथ क्रीडा कैरते में ही उसका अ्रधिकांझ् समय व्यत्तीत 
होता है। उसके' विवाह को चार वर्ष हो चुके हैं। इस समय पत्नी के उदर 
में गर्म विशभात है। तो भी राजा उसे क्षण भर के लिए' भी अपने से पृथक 
नही करता । पत्ली उच्चे बहुत समभाती है, श्रनुतय-विनय करती है, पर सब 
व्यर्थ होता है। यह अवस्था देख बह घर छोड़ चली जांती है। पतिगृह के 
बाद नारी का दूसरा अवलम्ब पितृगृह ही होता है, ग्रत* वह पितृगृह चली 
गयी है ऐसा सहज ही श्रनुमात किया जा सकता है। पुरूरवा भी उसके कस 
जा पहुँचता है और उसभे घर लौट चलने का अ्ग्रह करता है। वह उसे 
उसका राज्य-रक्षा का कतंथ्य स्मरण कराती है, यह भी कहती है कि तेरा 
प्रोज मेरे उदर में विद्यमान है, ऐसे समय मेरा पृथक रहना ही उचित है, 
पर पुरूरवा नहीं मानता । वह हर प्रकार से उवंज्ञी को मनाने का प्रयत्त 
करता है, पर उवंशी नही मानती । अन्त में वह पर्वत से गिरकर आत्महत्या 
कर लेने की धमकी देता है । पर उबंशी समभदार है, वह्‌ उसमे शिक्षा देती 
है कि स्त्रियों के मोह मे रहने परे कोई लाभ नहीं है। इस समय तुम्हारे साथ 
रहने से न मेरा कल्याण है, त तुम्हारा कल्याण है, न प्रजा का कल्याण है। 
जाओ, तुम राज्य-सचालत मे मन लगाझो और प्रजा को सन्समरार्ग मे प्रवृत्त करो । 
पुत्रोत्पत्ति के पश्चात्‌ यथासमय मैं तुम्हारे समीप भ्राऊगी । तब तुम उत्सव 
रचना, जितना चाहे पुत्र को गोद खिलाना और स्नेह पूर्वक मेरे साथ मिलकर 


प्रजानुरणन करता । 
सारे संवाद में एक स्वाभाविकता है, कामाभिभूत मनुष्य के हृदय का 


सहज चित्रण है,श्रौर नारी की दुरदर्शिता, बुद्धितता एवं कतंय्योन्मुखता का 
उज्ज्वल परिचय है । गृहस्थ-जीवन का एक ऐसा उपन्यास इसमे चित्रित है, 
जिसकी पुन' पुनः ्रावत्ति होती रहती हैं। गाहंस्थ्य-धर्म एव राजनीति दोनो 
का सुरदर ग्रन्थन इसमे विद्यमान है | देशों के इतिहास में झनेक विलासी 
राजा होते रहे हैं तथा भविष्य में भी मानव को इस दुबंलता के 
उदाहरण मिलते ही रहेगे। उन सबके लिए यह वैदिक संवाद मार्गदर्शक 
धिद्य॒द्दीप के रूप मे जममगा रहा है ! 

निरक्त में पुरुरवा तथा उर्वशी मध्यमस्थानीय देवताओं में पटित हैं। 
» स्कन्द स्वामी श्रपनी टीका में ऐतिहासिक पक्ष दिखाकर फिर नित्य पक्ष 


उर्वशी अप्सरा:; उर ब्रम्मइ्युते, उरुभ्यामश्नृते, उरस्वा वश्ोश्स्याः, 
निश ५.४७ | इडॉ--्पूंथिवी, नि १. १। 


सँवार्दल्मक शैली हि श्च७ 


प्रदर्शित करते हुए कहते हैं कि कुछ के मत में उर्वशी विद्युत तथा पुरूरवा 
वायु है । स्वासी दयानन्द विभिन्न प्रकरणों मे उवंशी से यज्नेक्रिया. दीप्ति, 
बहुवश्ञकर्त्री प्रझा, वाणी एवं विद्या भ्र्थ शृहीत करते हैं”। पुरूरवा से एक 
स्थान पर उन्होने यज्ञ प्र्थ प्रभिष्रेत मादा है, अन्यत्र विद्वानू भ्र्थ भी लिया 
है” । मैक्समूलर से कथनानुसार यह संवाद वेद की उन पुरावत्त कथाओं में 
से एक है, जो उषा तथा सूर्य के सम्बन्ध पर प्रकाश डानती हैं । गोल्डस्टुकर 
का भरत है कि उबंशी छाया हुआ प्रातःकालीन कुहरा है, जो सूर्य रूपी पुरूरवा 
के आते ही श्रन्तर्धान हो जाता है”। विभिन्न क्षेत्रों में सवाद को घटाने के लिए 
निम्न प्रकार की कल्पनाए भी की जा सकती हैं । 

आ्रात्मा पुरूरवा है, देह (तनू) उवंशी है। आत्मा चार वर्ष इसका भोग 
करता है। बाल्य, कौमार, यौवन तथा वाक्य मनुष्य-जीवन की ये चार 
अवस्थाए ही चार वर्ष है। इसके उपरान्त देह ग्रात्मा को छोड चलो जाती 
है । तब आात्मा पुन. देह की प्राप्ति के लिए प्राथंता करता है। 

भूपति पुरूरवा है, भू उवंशी है। भूषति यदि भू की रक्षा न कर 
उसके भोग मे सलग्न रहता है तो भू उसके पास से चली जाती है, छिन जाती 
है। फिर भूषति कितना ही उसे अपने समीप श्राने के लिए कहे, वह 
नहीं आती । 

हलधर (कृषक) पुरूरवा है, भूमि उबंशी है। बहू भूमि का कस 
करता है, उसमे हल चलाता है। पर जब बीजवपन हो जाता है, तब भूमि 





७६. प्रश्न व नित्यपक्षे केचिद्‌ उवंशी विद्युर्‌ वायु. पुरूरवा इति मन्यन्ते। निरु, 
,. ५. १३ का भाष्य । नैरुक्तपक्षे मध्यमस्थान स्तनयित्नुलक्षणाया वाचों5- 
. “घिष्ठात्री या देवता तामाह, निरु ११ ३६ का भाष्य। पुरूरवा मध्मम- 
स्थान । विज्ञायते हि वायु प्राण एवं पुरुूरवा इति, निरु. १०.४६ का 
, भाष्य । मे 
७७. करमझ्: द्रष्टव्य यजु ५.२, १५.११, ऋग्‌ ५४१.१६ (प्रज्ञा, बाणी); 
- - तथा ७.३३.१६ के भाष्य । प्रस्तुत सवाद-सुक्त का भाष्य स्वामी दयानन्‍्द 
ने नहीं किया है । 
७८. क्रमछ. द्रष्टव्य-यजु ५.२ तथा ऋग्‌ १.३१.४ के भाष्य । 
७६, द्रष्टव्य, इस सुक्त के श्रन्त में ग्रिफिथ की टिप्पणी । 
८०. तुलतीय- कस्य. तूनं कतमस्यामृताना मनामहे चारु देवस्य नाम । 
-को नो मह्या अदितमे पुनंर्दात्‌ पितर च दुशेयं मातर-च ४ 
ह ऋग्‌ १. २४. १ 


शधधद वेदों की बर्खन-शैधियां 


कहती है कि भत्र जैरा कब्रण मत करना, नहीं तो बोगा हुआ बीज कष्ट हो 
जाने का भय है । फिर जब पुत्रीत्पलशि हो जाती है, परिपक्व फक्नल कट जाती 
है, तव हज्लधर को पुनः उसका क्षण करने तथा नयी कन्नल के लिए ब्रीज़ 
श्पन करने का प्रषिकार प्राप्त हो जाता है । 

क्षित्रिज से नीचे बतेमान ब्राह्ममुहुत का सूर्य पुरूरवा है, उदा उपंशी है । 
चार घड़ी वह उसके साथ रहता है, फिर उषा उसे एकाकी छौड़ भाग भाती 
है । सूर्य भी उसे ग्राकाश में खोजता फिरता है श्रौर साथंकाल में सन्ध्या के 
रूप में स्थित उसे पाकर भपने साथ रहने का ग्राग्रह करता है । पर बड़ कहती 
है कि भ्रहोरात्र रूपी शिशु की उत्पत्ति के पश्चात्‌ ही मैं तु से मिलूँगी । किर 
प्रबले दिन उन दोनों का मिलन होता है । 


मेध पुरूरवा है, विद्युत्‌ उवंद्यी है। वर्षा ऋतु के चार पक्ष ही भार वर्ष 
हैं, जिनमें दोनों साथ रहते हैं। उसके पश्चात्‌ भी भ्राकाश में छुट-पुद भेच तो 
रहते हैं, पर विद्युत्‌ दिखाई नहीं देती | शीत ऋतु की वर्षा में पुम. दोनो का 
साक्षात्कार होता है, तथा भेघ उसे अपने साथ रहने के लिए कहता है, परन्तु 
बह इसके लिए तैयार नहीं होती । भ्रगली वर्षा ऋतु में ही पुनः दोनों का 
झमामस हो पाता है। 

पर्॑न्य पुरूरवा है, पृथिवी उवंशी है । वर्षा ऋतु मे ये दोनो साथ रहते 
हैं तथा पजन्य के रेतस्‌ को प्थिवी गर्भ मे धारण करती है। वर्षा के श्रनत्तर 
दोनो पृथक हो जाते है। पृथिवी के गर्भ में स्थित जल से निर्भर, स्रोत आ्रादि 
दिक्षुओं की उत्पत्ति होती है! तत्पस्चात्‌ ग्रामामी सवत्सर में पुत्र दोनों का 
मिश्तन हो जाता है। 

उत्तरसंहिता-काल मे इस सवाद के कथानक को पर्याप्त भ्रतिरजित रूप दे 
दिया गया है। शतपथ ब्रह्मण में कथा इस प्रकार है- 


८१. तुलनीय : भ्रपोषा भ्रनसः सरतु सपिष्टादह विभ्युधी । नि यत्‌ सौं शिश्नथद्‌ 
वृषा । ऋग्‌ ४ ३०.१०, अर्थात्‌ जब वृष। सूर्य ने उषा को श्रतिशय भोग 
से शिथिल किया तब उसका रथ भी हूट-फूट गया प्रौर वह उससे 
भाग निकली । 
सरनईब४ &6 शोक एाप्रबा 5६४5 तक, 5! 6 58 08 4एथ५ बाते 
एप्राणा३ए४5 ०३॥$ ह5शस ४३8४४॥08 07 6 078॥८४, ॥६ |$ 
पीद 8९ ए४जा भिशाडइ ब्यगए जा कील शाणचठ०6 ० ८ 
तञ्मगाए 5च्चा. (कै... 474 : पर #जां० पृ०छार 0 06 ४७५४5, 
956, प्रतध८ 808 20079, 7? 224,), 


संबादात्मक शैली श्मह 


“उबंशी एक श्रप्सरा थीं, वह इडा के पुत्र पुरूरवा को बाहने लगी। उसे 
पाकर वह बोली, एंक तो मेरी इच्छा न होने पर श्राप मुझमे रतिपरायण न 
हो, दूसरें मैं प्रापकी कभी तग्त ने देखूँ, यह हुम स्त्रियाँ का उपचार है। बहू 
इसके समीप रहने लगी तथा इससे गर्भवती हो गयी । जब उसे पुरूरवा के पास 
रहते चिरकाल हो गया तब गन्धर्व॑ परस्पर कहने लगे कि इस उवंज्ञी ने बहुत 
समय तक मनुष्यों के मध्य निवास कर लिया है, ऐसा उपाय करो जिसे 
यह पुत हमारे बीच लौट झाये । उर्वशी के शयन के निकट एक मेषी दों बच्ची 
सहित बधी रहती थी । गन्धवं उनमे से एक बच्चा ले भागे | वहू बोली जैसे 
प्रवीर भोर विजन देश मे चोर धनादि हर लेते हैं, वैसे ये मेरे पुत्र को हर 
लिये जा रहे हैं। गन्धर्व दूसरे बच्चे को भी ले चले । पुन वह वैसे ही 
चिललायी । तब पुरूरवा बोला, जहा मैं हुँ वह स्थान झवीर भौर विजन कैसे 
कहला सकता है । यह कहकर वह नग्त ही उनके पीछे भागा । गन्धर्वो ने विद्युत्‌ 
चमका दी, जिसके प्रकाश से उवंज्ञी ने पुरुरवा को नग्न देख लिया । तब वह 
'फिर मैं ग्राऊगी' ऐसा कह वहा से तिरोहित हो गयी । पुरूरवा शोकसस्तप्त हो 
कुरुक्षेत्र के निकट विचरणा करने लगा । घृमता-घृमता कमलमश्डित सरोवर के 
पास भ्राया । वहा भ्रप्सराए बत्तल होकर तैर रही थी । पुरूरवा को पहचान 
ऋर उवंशी वोली, यह वही मनुष्य है जिसके साथ मैं रहती थी । तब॑ वे इसके 
समक्ष आाविर्भूत हुईं । इसने भी उवंशी को पहचान लिया तथा थे जाये 
मनसा तिष्ठ घोरे' प्रादि ऋग्वेद के सूकत से इनका परस्पर सवाद हुआ्ला । प्नन्त 
में उवंशी के हृदय में दया उपजी। उसने कहा संबत्सरत्मी रात्रि को श्राप 
झावे, तब आप मेरे साथ एक रात्रि शयन कर सकेंगे और आझाप के एक पुत्र 
भी उत्पन्न होगा। वह सवत्सरतमी रात्रि को हिरण्यनिर्मित गृह में झ्राया। 
उवंक्षी ने कहा, प्रात:काल गन्धव॑ भ्रापकों वर मागमे को कहेगे । आप यह वर 
मांगता कि मैं तुममें से ही एक हो जाऊं। उसने यही वर माग लिया । गन्धव 
बोले, मनुष्यों में अग्ति की वहू यज्ञिया तनू नहीं है, जिससे यज्ञ करके यह हम 
में से एक हो सके । भ्रत. उन्होंने इसे स्थाली मे रख कर भ्रगिति दिया भौर कहा 
कि इससे यज्ञ करके आप हममे से एक होंगें। वह भ्रग्नि को तथा कुमार को 
सेकर चला । अरण्य मे ही अग्नि को रख मैं फिर प्राऊपा' यह कह कुमार के 
साध ग्राम कीं झा गया। वह अग्नि ग्रत्वत्थ हो गया और वह स्थान्नी 
हैमी हो गयी। वहू पुन. गन्धवों के पास श्राया। उन्होंने कहा एक- 
सबस्सर-चातुष्प्राष्य प्रोदत पकाओ और इसी श्रश्वत्य की तीत- 


तीन समिधाएं लेकर उन्हें छतावइत कर समिद्ती तथा भुतबती 


१६० वेदों की अऋणंत-शैलियां 


ऋचाझों से समिदाधात करो। उससे जो झरिन जनित होगा वह यही 
होगा । पुनः वे बोले, यह परोक्षवत्‌ है, आप अद्वत्थ की लकड़ी की उत्तरार 
हरि बनायें तथा शमी की लकड़ी की अधरारणि, इन दोनो का मन्थत करे। 
उससे जो अश्रर्नि जनित होगा वही यह होगा । पुन. वें बोले, यह भी परोक्षवत्त 
है, आप प्रंधवत्थ की लकड़ी की उत्तरारणि तथा श्रश्वत्थ की ही लकड़ी की 
प्ंधरारणि बनाये, इससे जो प्रगति उत्पल्त होगा वही यह होगा। इसने 
भ्रश्वत्य की ही लकडी की उत्तरारगणि तथा भ्रधरारणि बना कर अग्निमन्थन 
किया । इससे. यज्ञ कर पुरूरवा गन्धवों में से एक हो गया। इसलिए उत्तरा- 
रखि तत्रा अधरारणि दोनो अद्वत्थ की ही बनावे । इससे जो ग्रण्नि उत्पन्न 
होगा उससे यज्ञ करके यजमान गन्धवों मे से ही एक हो जायेगा । 

यहू ध्यान देने योग्य है कि ऋग्वेद की मूल कथा से शतपथ की यह कथा 
कितनी भिन्‍न हो गयी है। मूल मे पुरूरवा को नग्न न देखने की शर्त होना, 
क्व्या के समीप मेषी व मेषशिशुओ का बंधा रहना, गन्धर्वों द7वरा शिशुओं 
को ले- भायना, पुरूरवां का खिन्‍्त हो कुरुक्षेत्र के निकट विचरण करना, कुरु- 
क्षेत्र के सरोवर मे उबंगी का सखियो सहित बत्तल बनकर तरना, सवत्सरतमी 
रात्रि को इकट्ठे शयन करना, पृत्रोत्पत्ति होना, यन्धर्वों से वर मॉगना, श्रश्वत्य 
की उत्तरारणि बना झग्नि उत्पन्न कर यज्ञ करता आदि कुछ नहीं है। यह 
सब शतपथका र की अपनी कल्पना है । 

यही कथा भागवत्पुराण मे इस रूप मै वर्णित है---“मित्र और वरुण के 
शाप से स्वयं की अप्सरा उवंशी मत्येलोक को प्राप्त हो राजा पुरूरवा के घर 
आयी । राजा से उसने कहा कि आप मेरे ये दो उरणक (मेषशिशु) न्यास रख 
लें, मेरा भोजन केवल धुत रहे और आ्राप मेरे निकट कभी विवस्त्र नहों। 
यह आ्ापको स्वीकार हो तो मैं आपके साथ कुछ काल निवास कहूँ) राजा 
के स्वीकार कर लेने पर उवंशी सुखपूर्वक् निवास करने लगी । बहुत दिनों के 
पश्चात्‌ इन्द्र ने अपना भवन उवंशी से रहित देख गन्षब्रों को आज्ञा दी :कि 
सत्यंलोक से उवंक्षो को ले आओ | गन्धव उदंशी के पुत्रीकृत दोनों उरणक ले 
भागे,। पुरूरवा उन्हें बचाने के लिए तग्त ही उनके पीछे दौड़ा । विद्युतुप्रकाश 
में पुरूरवा को नस्न देख उवंशी अ्न्तर्घात हो गयी । अन्त में उसने कुरुक्षेत्र की 
सरस्वती नदी में स्नान करती. हुई सख्षियों के साथ उवंशी को देखा । दोनों में 
वार्तालाप हुआ 4 उंशी,ने कहा कि एक वर्ष के अन्त में एक दात्रि आप मेरे 
साथ वास करेंगे और अन्य पुत्र भी आपको होंगे, इस समय भाप लौट जाए । 


८३.० शत. ११: ५. १ दि 


संवादात्मक शैली १६१ 


पुरूरबा लोट झाया तथा प्रवधि की प्रतीक्षा करता रहा। एक व के 
अन्त में उर्वशी शब्लायी। दोनों दम्पती स्नेहसहित एक रात्रि सहवास 
के सुख से परम सुझ्ती हुए । उवंशी ने कहा श्राप गन्धर्वों को स्तुति कीजिए, वे 
-मृकको आपके लिए देंगे । गन्धव॑ राजा की स्तुति से प्रसन्‍न हो उसे एक प्रग्नि- 
स्थाली देकर चले गये। वह उसी को उवंशी समझ उसे लिये-लिये वत मे 
चूमने लगा। फिर वन में ही उसे रखकर चला आया। लौटने पर उसने 
प्रग्तिस्थाली के स्थान पर छमीगभेस्थ ग्रइवत्थ बृक्ष को देखा । उस वृक्ष की 
एक भ्रधरारणि बनायी और उत्तराररणि स्वय बनकर दोनों का मल्थन किया । 
उससे भ्रग्ति उत्पन्न हुआ जो त्रेता मे अनेके यज्ञों का कारण बना ।' 
महाभारत की कथा का निम्न रूप है--“चन्द्रमा ने बृहस्पति की पहली 
वाया को हर लिया था। उस समय तारा के गर्भ से चन्द्र को एक पुत्र हुआ, 
जिसका ताम बुध रखा गया | बुध का विवाह राजपुत्री इला के साथ हुआ । 
इला के गर्भ से बुध को पुरूरवा नामक एक पुत्र उत्पन्न हुआ । पुरूरवा 
अतिविद्वान्‌ श्रौर नानाविध सदगुणो से विभूषित थे। उवंशी ने ब्रह्मशाप से 
मत्यंलोक में जन्म लिया। एक दिन वह ग्रप्सर! राजा पुरूरवा के निकट 
पहुची और बोली कि यदि आप मेरी इन चारो बातो का पालन करेगे तो मैं 
श्रापको वर सकती हूं । मैं प्रापको नर कभी न देखूं, मेरी इच्छा हो तभी 
आप मुभसे मैथुन करे, दो मेष शयन के समीप सदा बचे रहे ओर मैं केबल 
भृत का एक काल श्राहार करू। जब तक आप इन चार बातों का पालन 
करेंगे तभी तक मैं श्रापके पास रहुँगी। उसका उल्लघन करने पर मैं उसी 
समय झापको छोड स्वस्थान को चली जाऊंगी। राजा ने इन बातो को मान 
कर विवाह किया श्र ६१ वर्ष तक सुखपूर्वक रहे ! एक दिन गन्धव उबंशी 
के शायमोचत के लिए दोनो मेष खोलकर ले चले । राजा नग्न ही उनकी 
ओर दोड़े । राजा को तसतावस्था में केखने से उवंशी का शाप छूट गया और 
वह स्वर्ग को चली गयी | इस समय गन्धर्वों ने भी मेष छोड दिये। राजा 
उवंक्षी-वियोग से नितान्त भ्रधीर हो इधर-उधर घूमने लगे । एक बार कुरुक्षेत्र 
के भअन्तगंत प्लक्ष तीर्ष में हेमबती पृष्करिणी के किनारे उन्हें उ्ंशी पुनः 
दिखायी पड़ी । राजा उसे देख बहुत विलाप करने लगे। इस पर उरंश्षी ने 
कहा, मुझे प्रापसे गर्भ है, एक वर्ष बाद भ्रनेक पुत्र उत्पन्न होंगे, जिन्हें लेकर 
६५ श्रापके निकट आऊँगी गौर केवल एक रात्रि रहुंगी। तब राजा-प्रसन्न हो 
अपने नगर को चला गया । एक ब्य बीतने पर उंशी पुनः आयी शौर राजा 





परे, भा० पु० €. हैर३ 


१९२ वेदों की बर्णान-क्षैलियां 


उसके साथ एक रात्रि रहा । पीछे स्वयं में उबंशी के गर्म से आयु, .प्रमावसु, 
विश्यायु, श्रतायु, द्हायु, वनायु और शतायु ये सात पुत्र उत्पन्न हुए ।* 

शौनक इस कथातक को इस प्रकार दिखाते हैं-“प्राचीन कोल मे उवंशो 
ताम की अप्सरा राजा पुरूरवां के पास उससे कुछ वचन लेकर रही तथा 
उसके साथ गृहस्थधर्म का पालन करने लगी। इस्द्ध को उन दोनों के साथ 
रहने से ईर्ष्या हुई तथा उसने भ्रपने पाइवंस्थ वज्ञ से कहा कि यदि तुम मेरा 
प्रिय चाहो तो इन दोनो की प्रीति भंग करो। वज्च ने भी तथास्तु कह अपनी 
माया से उनकी प्रीति को भंग रर दिया । तब उससे विहीन हुआ राजा उन्मत्त 
के समान फिरने लगा। घूमते-घुमते उसने एक सरोवर मे उवंज्ञी को पाँच 
सुन्दर सखियो से घिरी हुई देखा । उसे उसने पुन: अपने पास भाने के लिए 
कहा, पर वह राजा से वोली, आज तुम यहा मुझे प्राप्त नहीं कर सकते, पुन 
तुम मुझे स्वर्ग मे प्राप्त करोंगे। दोनों के इस उत्तर-प्रत्युत्तर को यास्कर ने 
संबाद माना है, किन्‍नु शौनक ने इसे इतिहास कहा है! ”' 

अन्यत्र बायुपुराण, मत्स्यपुराण, विष्णुपुराण, देवी भागवत पुराण, 
बिक्रमोवंशीय नाटक भ्रादि मे भी कम-भ्रधिक भ्रन्तर के साथ यह कथानक 
मिलता है*'। इस प्रकार हम देखते है कि ऋगेद के पुरूरवा-उवंशी-संवाद को 
लेकर ही विभिन्‍न ग्रन्थकारों ने उसे अपना-अपना रग दे दिया है, जिन सब में 
मूलतत्त्व एक ही है । 

सरमसा ओर परियों का स वाद 

ऋग्वेद, दशम मण्डल के १०८ वें सूक्त में सरमा तथा पर्ियों का सबाद 
है, जिसमें ११ ऋचाए हैं। अनुक्रमणी के अ्रनुसार ११ वी के अतिरिक्त 
विषम सख्या की ऋचाए परणियों द्वारा सरमा को कहीं गई है, तथा सम 
संख्या की ऋचाएं एवं ११ वी ऋचा सरमा पशियों को कहती है। यास्‍्क 
ते मिरक्त में प्रथम ऋचा के भाष्य मे आख्यानवादियों का पक्ष दिखाते हुए 
कहा है कि इन्द्र द्वारा प्रेरित देवशुनी सरमी ने प्रसुर पखियों से संवाद किया 
ऐसा आरख्यान है* । सायणा ने इस सूक्त पर यह इतिहास लिखा है---./ इन्द्र 


८ड. महा भा , हरिवंध, अ० २५, २६ 

४५. बृू, दे ७. १४७-१४३ / 

पई६. द्रष्टव्य: वायु पुण, ६१, मत्स्य पु० २४ विष्णु पु० ४. ६, देवी भा. 
१ १३। 

५७. देवशुनी इन्द्रेश प्रहिता परिभिरतुरे: समुदे इत्यात्यानमु | निरु. ११.२२ 
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के पुरोहित बृहस्पति की गौओं को वल नामक असुर के योद्धा पति असछुरों 
ने चुरा कर गुफा में छिपा लिया | तब बृहस्पति द्वारा प्रेरित इन्द्र के गोओ 
की खोज के लिए देवश्ुनी सरमा को भेजा | वह्‌ विशाल नृदी को पार कर 
बल के नगर में पहुँची तथा उसने गुप्त स्थान मे निहित उन भौम्ों को देखा । 
इसी बीच मे पणियों ने यह वृत्तान्त जान इससे मैत्री करने के लिए सवाद 
किया ।” ऋग १. ६२. ३ के भाष्य मे भी सायग ने एतदुविषयक इतिहास 
दिया है, पर उसमें कुछ ग्रन्तर है। वहा लिखा है कि जब इस्द्र सरमा को 
ग्रौश्मो की खोज के लिए भेजने लगे तो उसने यह झर्ते रखी कि यदि मेरी 
सन्‍्तान को उन गौओ्नो का क्षीरादि भोज्य दोगे तभी मैं जाऊंगी । इन्द्र ने 
इस शर्तें को स्वीकार कर लिया | तव सरमा ने जाकर गौए किस स्थान 
प्र हैं यह जान लिया तथा लौट कर इन्द्र से निविदन कर दिया। इच्द्र ने 
उस असुर का संहार कर गौएं प्राप्त कर ली । 


शौनक द्वारा प्रस्तुत इतिहास इससे भी भिन्‍न हैं। वह लिखता है-'पशणि 
नामक श्रसुर थे। वे इल्द्र की गोए चुरा ले गये तथा प्रयत्वपूर्वक उन्हें छिपा 
दिया। बृहस्पति ने देख लिया तथा इन्द्र को सूचित कर दिया। तब इस 
ने सरमा को उनके पास दूती के रूप में भेजा । परियों ने उसे देख कर पूछा-हे 
कल्याणी, तुम कहा से झा रही हो, तुम किसकी हो, तुम्हारा यहा क्‍या कार्ये 
है ? तब सरमा ने उनसे कहा कि मै इन्द्र की दृती के रूप में विचरण कर 
रही हूँ, तुम्हें तथा तुम्हारे गोष्ठ को और इन्द्र की गौश्रों को खोज रही हूँ, 
क्योकि इन्द्र उनके सम्बन्ध में पूछ रहे है। उसे इन्द्र को दूती जान पापी 
ग्रसुर कहने लगे-हे सरमा, तुम जाओ मत, यही हमारी बहिन बन कर रहो । 
हम तुम्हे भी गौझ का भाग दंगे, हमारा अहित मत करो । तब सरमा ने 
कहा-मैं न तुम्हारी बहिन बतना चाहती हूँ, न धन चाहती हूँ, किन्तु उन गौश्ों का 
दूध पीना चाहती हूँ, जिन्हें तुमने छिपाया हुआ है। इस पर असुरो ने दूध लाकर 
दे दिया । उसने भी स्वभाव से विवश होकर तथा लालच के कारण असुरो 
का दिया दूध पी लिया, जो भ्रतिशय सभजनीय, हृध तथा बल एव पुष्टि को 
देने बाला था। फिर वह शतयोजन विस्तार वाली रसा को तैर गयी, जिसके 
दूसरे पार उनका सुदुर्जय पुर था। इन्द्र ते सरमा से पूछा तुमने गौप्ों को 
देखा या नहीं ? उसने असुरों के दूध के प्रभाव से इन्द्र को नकारात्मक उत्तर 


पघछ. सायख ने इसके प्रमास्य रूप में निम्न कचम उद्ध्ुत किया है--'तथा 
थे शाट्शायनकत््‌ । भ्रश्नादिनीं ते सरमे प्रजां करोशि या सो गा अन्यविन्द 
इ्ति ॥ 


श्ह्ड वेदों की वरान-ध्ैसियां 


दे दिया। तब इन्द्र ने कुद्ध हो उसे लात मारी, जिससे उसके पेट से दूध निकल 
पड़ा और वह भयोद्विग्त हो' पुनः पणियों के पास दौड़ी चली गयी। इन्द्र भी 
रथारूढ़ हो उसके पदर्चिन्हों का प्रनुसरण करता हुमा जा पहुँचा भ्रौर पणियो 
का वध्ष कर गौग्नों को वापिस ले श्राया”' ।* 

वेद से कथानक लेकर ब्राह्मण ग्रन्थ, पुराण आदि के लेखक उसमें अपनी 
कल्पना का सिश्रण कर उसे रोचक रूप देने का प्रयत्न करते हैं। ऐसा ही 
उपर्युक्त कथाओं में भी हुआ है। वस्तुत यृक्त मे ऐसा कोई संकेत नहीं है, 
जिससे सरमा पर लालच करने, श्रपनी सन्तान सारमेयों को दूध देने की 
शर्त रखने या स्वय दूध के लोभ मे विश्वासधात करने का आरोप लगाया जा 
सके” । सूक्त मे सरमा का जो चरित्र चित्रित हुआ है वह सर्वथा निष्कलक, 
नि३छुल तथा दूतकर्म का उज्ज्वल आदर्श है ) उसे भय भी दिखाया जाता है, 
प्रनोभन भी दिया जाता है, पर वह कतंब्य से विचलित नहीं होती । अस्तु, 
झव हम सवाद को देखते है । 


परि 

किमिच्छन्तो सरसा प्रेदमानड दूरे क्ृध्वा जगूरि पराच: । 

कास्मे हितिः का परितकस्‍्यासीत्‌ कथं रसाया श्रतर: पयांसि ॥१॥ 

“क्या चाहती हुई सरमा इस स्थान पर श्रायी है ? यहा भाने का मास 
बहुत लम्बा है| बहुत चलने के पश्चात्‌ ही कोई पहुँच सकता है । है सरमा, हम 
में तेरा क्या प्रयोजन निहित है ” तेरी चाल क्‍या थी ? तूने नदी के जलो 
को कैसे पार किया ?”! 





८६. बृ० दे० ५. २४-३६ 

६०. ऋ्रगू १. ६२ ६ मेये शब्द आये है “इब्धस्याहृमिरसा चेष्टौ बिदत्‌ 
सरमा तनयाय घासिम्‌” प्रर्थात्‌ इन्द्र श्रौर अगिरसो की दृष्टि में सरमा 
नें सन्‍्तान के लिए अन्न प्राप्त किया। सायण ने इष्टि का अर्थ प्रेषण 
किया है। परन्तु इस मन्‍्त्राश से यह सिद्ध नहीं होता कि सरमा ते 
सनन्‍्तान को अन्न देने की श्षर्त रखी थी । इन्द्र ने उसके आदर्श दृतकर्म 
से प्रसन्‍त हो पुरस्कारस्वरूप उसकी सन्तान के लिए भ्रन्न या दूध 
दिया, यही त्रर्थ ग्रहण करना उचित है। सायण ने प्रमाण में जो 
शाट्यायत का वचन उद्धृत किया है उससे भी यही पुष्ट होता है 
( द्रष्टव्य: टिप्पणी) । 

६१. परितकस्था--चोल या रात्रि, निए ११. २४५। तेरी चाल क्या थी, या 
मार्ग में रात्रि कैसी बीती । 
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सरमा 

इन्रस्थ दृतीरिषिता चरामि मह इच्छन्तो पणयो निधोन्‌ वः । 

भ्रतिष्कदो भियप्ता तन्न आवत्‌ तथा रसाया अतरं पयांसि ॥२॥ 

“हे पशियो, मैं इन्द्र की दूती है, उससे भेजी हुई विचर रही हूँ | तुम जो 
इन्द्र की महान्‌ निधियां लुट कर लाये हो, उन्हे चाहती हूं। आक्रमण के भय 
से जल भी मेरी रक्षा मे तत्पर हो गया । इस प्रकार नदी के जलो को मैंने पार 
कर लिया ।” 
पणि 

कीहडि इन्द्र: सरसे फा वृशझीका यस्येदं दृतीरसर पराकात्‌ । 

आ च॒ गच्छाल्मित्रमेना दघाम अथा गवां गोपतिनों भवाति ॥३॥ 

“हे सरमा, इन्द्र कसा है, क्या उसके लक्षण हैं, जिसकी दृती बन कर तू दूर 
से यहा भ्रायी है ? क्या ही भ्रच्छा हो यदि यह सरमा हममें ही श्रा मिले, 
इसे हम भ्रपना मित्र बना ले ओर यह भी हमारी गौों की स्वामिती बन 
जाए ।” 
सरभा 

नाह्‌ त॑ वेद दम्य दभत्‌ स यस्येद दृतोरसरं पराकात्‌ । 

न त॑ गूृहन्ति ख़बतो गभीरा हता इन्द्रेण पणयः शयध्बे ॥४।। 

“जिस इन्द्र की दूती बन मैं दूर से झ्रायी हूं, मैं उसे पराजेय नहीं 
समभती, उल्टा वही अन्यो को पराजित करने वाला है। गम्भीर से गम्भीर 
नदियां भी उसे रोक नहीं सकती । हे पण्ियो, द्रन्द्र से मारे जाकर तुम भूमि 
पर सो जाओगे।” | 
पणि 

इम्ता गाव: सरसे या ऐच्छ: परि दियो अन्तान्‌ सुभगे पतन्‍्ती । 

कस्स एना अवसूजादयुध्वी उतास्माकमायुधा सन्ति तिस्मा ॥श॥। 

“देख, है सरमा, ये गौए हैं, जिनकी खोज में तू प्राकाश के एक छोर से 
दूसरे छोर तक मारी-मारी फिरी है। भला कौन इन्हे बिना युद्ध किए यो 
श्रासानी से तेरे लिए छोड़ देगा ? भर हमारे ग्रायुध भी बडे तीद्ण हैं ।” 
सरसा 

असेन्या वः प्रयों वर्चांसि-अनिषव्यास्तन्वः सन्सु पापी: । 

ब्रधूष्टो व एतवा प्रस्तु पन्‍या बृहस्पतिय उभया न मृडात्‌ ॥६॥ 

“है पश्ियो, तुम्हारे ये वचन हमारी सेनाप्नों के सामते व्यर्थ सिद्ध होगे । 
भले ही तुम्हारे पापी शरीरो पर बाणों का प्रभाव न होता हो, भौर भले 


१६६ वेदों की बर्शान-रैलियां 


ही तुम तक पहुचने का रास्ता परिचित न हो, दोनो ही दक्षा्रों मे बृहस्पति 
तुम्हे चेन नहीं लेने देगा ।'' 
प्णि 

अय॑ निधि: सरमे अविवुध्नों गोभिरश्वेभिवंसुर्लिन्यं ध्टः ! 

रेक्षन्ति त॑ पणयो ये सुगोपा रेकु पदमलकमा जगन्य ॥७॥ 

“हैं स्रमा, गौओ, घोडो तथा प्रन्य ऐश्वर्यों से भरा हुआ यह खजाना हमने 
पहाड के भ्रन्दर रढ़ता से बन्द किया हुआ है | पणि उसकी रक्षा कर रहे हैं, 
जो बड़े कुशल रक्षक है। भ्रत व्यर्थ ही तू इस शकाक्ुल स्थान पर झ्रायी है ।” 
सरमा 

एहू गमन्नृषयः सोसशिता श्रयास्थों श्राज्धिरसो नवस्वाः । 

त एतमूर्ब विभजन्त गोनामथतद्‌ बचः पणयों वमश्नित्‌ ॥८॥ 


“है परण्ियों, सोमपान से तीव्शीकृत ग्रयास्य तथा भवग्व भ्रगिरस ऋषि यहा 
प्रायेगे । वे गौग्रो के इस बाड़े को खोल डालेगे | अत श्रच्छा यही है कि तुम 
इन शेखी भरे वचनो का परित्याग कर दो ।” 
पणि 

एवा च त्वं सरस आजगन्थ प्रवाधिता सहसा दंध्येन । 

- स्वसारं त्वा कृणबं सा पुतर्गा भ्रप ते गयां सुभगे भजाम ॥६॥ 


“हे सरमा, प्रतीत होता है कि देवों के बल से बाधित होकर तुझे यहा आनगा 
पड़ा है। भ्रा, हम तुझे भ्रपती बहिन बना लेते हैं, तू लोटकर न जा, कुछ गौए 
हम तुमे भी दे देंगे।”” 
सरमा 

नाहूं बेद भ्राठृत्वं नो स्वसृत्वसिद्ों विदवुरा्िरसइच घोर: । 

गोकामा से अच्छदयन्‌ यदायसपात इत प्रणयों वरीय: ॥१०॥ 

दुरमित पञयों वरीय ऊंद गायों यम्तु सिनतीऋ तेन । 

बृहस्पतियाँ अविन्दन्निगढाः सोसों ग्रावाण ऋषयहइच विध्रा: ॥११॥ 

ने मैं भाईपना जानती हूं, न बहिनपना । यह सब इन्द्र जाते और धोर 
प्रगिरस जानें । मुझे तो उन्होंने गौश्रों की कामना से भेजों है, इसी लिए मैं 
श्ायी हूं | श्रत: हे. पणियो, वुम्हारा भला इसी में है कि (गोओों को छोड़कर) ' 
यह्या से दूर कहीं भाग जांझी । हां, हैं पणियों, तुम दूर चले जाहौ। गौए 
सत्य का झ्षब्द करती हुई बाहर निकल पड़े । इन्हें बृहस्पति-ने, सोम ते, ग्री बाश्ो 
ने तंथा विप्र ऋषियों ने समझो पा ही लिया हैं ।”” 
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यहा सलाद समाप्त होता है । प्रागे का इतिवृत्त यद्मपि इस सूक्त में वहीं 
कलम गया है; तो भी ऋश्वेद के अन्य सूक्त से हमे ज्ञात होता है। सरमा पणियों 
से हुम्ला श्रपता समग्र वार्ताल्राप इन्द्र को सुना देती है | इन्द्र ब॒हस्पति, भ्गिरस 
आदि को साथ लेकर जाता है तथा गौझो की गुफा को विदीण कर, पणियों 
को परास्त कर गोए वापिस ले श्राता है-- तुम उस बी महान्‌ इन्द्र के लिए 
प्राघोषणीय सामग्रान करो जिसकी सहायता से हमारे पूव पितर अगरिरसो ने 
गौग्नो को प्राप्त कर लिया । बृहस्पति ने पवत की गुफा को तोड़ फोड डाला 
यौह्नो को पा लिग्रा गौओ के साथ साथ सव नरो ने हषध्वनि की । हे इन्द्र 
विजयप्रयाण के लिए इच्छुक नवस्व तथा दछाग्व सप्त बिप्रों (अग्ररसो) को 
साथ लेकर तूने भौआं को घेरने वाले पवत को तथा पण्ियों के सरदार बल 
को शब्दपुवक विदीण कर दिया 
विवेचन 

इस सूक्त पर एतिहासिक इश्टिकोश प्रारम्भ मे दिखाया जा चुका है। अन्न 
श्र य पक्षो म क्या क्‍या व्याख्याए हो सकती है यह देखगे । राजनीतिक दृष्टि से 
इस कथानक मे इन्द्र राजा है गोए राष्ट की धेनु आ्रादि सम्पत्ति या ऐश्वय की 
प्रतीक है परि कृपण श्त्रुजन है जो उन गौझ्रो को लूट न जाते है तथा उनका 
उपयोग किसी दूसरे के लिए नहीं होने देते | इसी लिए वेद मे पशियों के हृदय 
को मृदु करने तथा उन्हे नील बनाने की प्राथना मिलती है। ऐसी 
अवस्था मे राजा का परम कतवथ्य है कि वह उत् चुरायी हुई गौझ्ो का पता 
लगाये तथा उन्हे प्रजा के हिताथ पुन प्राप्त करे | वहूं सरमा को दूतों बना 
कर भेजता है। निरुक्‍त म॑ इस सवाठ के प्रथम मन्त्र की टीका में दुर्गाचा्थ न 
सरमा का प्रथ वाणी किया है। सरमा और सरस्वती समानाथक है दोनो ही 
गत्यथक सू धातु से बने है। तो राजा पर्ियों के पास किसी सन्देझ्हूर द्वारा 
झपनी वाणी को पहुचाता है | वह सन्देशहर इतना वाक्कुशल है कि लक्षणा 
का ग्राशक्नय ले उसे साक्षात्‌ वाणी (सरमा) कह दिया गया है। सरमा की 
सन्देशहुत्री समझ तो राजदूत का काय नारी भी कर सकती हे यह भी इससे 
सूचित होता है। परि। दूती सरमा को भय दिखा कर, प्रलोभन दे कर, सभी 
उपायो से बश में करना चाहते है पर वह उनकी बातो में नहीं आती । इससे 
राजाओ के दूत दृतिया किन गुणों वाले हों इस पर भी इस सूकत से प्रकाश 


€२ करा ३ ६२ २-४ 
६३ अदित्सन्त चिदाघुरों पूषन्‌ दानाय चोंदय । पतोश्लिदू विश्रदा मन ॥ 
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पड़ता है। यहा सरमां को भअति दी पथ पार करना पड़ा है, विशाल नदी 
को तैरना पड़ा है, पर वह इन संकटों से विच्लित नहीं होती । स्वयं कतेव्य 
पर छू रहती है तथा परियों को भी उनका कतंव्य युकाती है। पस्ियों से 
गौएं छीत लाने मे बहस्पति, अ्रंगिरस, अ्यास्यथ तथा.भ्रन्य विप्र ऋषि राजा के 
सहायक होते हैं | बृहस्पति राजा का पुरोहित है, पुरोहित इस श्रथ॑ में कि वह 
सेनापति बन कर श्राये-आगे चलता है। “हे बृहस्पति, तू रथ पर बैठ कर 
चारों श्लोर जा, राक्षसों का वघ कर, शत्रुओं को दुर धकेल दे, सेनाओ का 
भंजन करता हुआ, रिपुओं को युद्ध से जीतता हुआ हमारे रथों की रक्षा 
कर, यह बृहस्पति का चरित्र है। भ्रगिरस तेजस्वी वीर योद्धा हैं, जो भ्रगारो 
के समान दहकने वाले हैं, मानो अग्नि के पुत्र हों /' ये ही नवग्व तथा दक्षग्व 
भी कहलाते हैं, क्योंकि वर्ष मे नौ-तों या दस-दस महोने युद्ध करते हैं ।४ 
प्रयात्य इतका अग्रणी है, जो किसी से हराया नहीं जा सकता ।” राजा के 
सहायको मे विप्र ऋषि प्र्थात्‌ ज्ञानी ब्राह्मण भी हैं। एवं क्षात्रवल श्रौर ब्राह्म- 
बल द्वोनों का समन्वय विद्यमान होने से विजय निश्चित है । 


गो शब्द भूमि का वाची भी है । यह भी हो सकता है कि किसी तरह 
राष्ट्र ने अ्वेघरूप से हमारे देश की गोौएं ग्रर्थात्‌ भूमिया हस्तगत कर ली है 
और उसके झागे रोक लगा दी है, तथा सीमा पर अफ्नी रक्षक सेना नियुक्त 
कर दी है, जिससे उसे पुन. पाना कठिन हो गया है। शश्रुओं ने वह भूमि हर 
कर ऐसी झ्मधिकार मे कर रखी है मानो अद्वि की गुहा मे छिपा दी हो । तब 
भी हमारे इन्द्र का कतंव्य है कि वह सरमा भ्रर्थातु अपनी वाणी को क्षत्रुओं के 


९४. ऋगू १०.१०३.४ 

६५. अंगारेब्वगिराः, निर ३.१७ | ते प्रग्ने: परिजज्ञिरे, ऋग्‌ १०.६२.५। 

९६. यत: वर्षा के तीनया दो महोने शुद्ध के लिए वजित है। सायण के 
अनुसार जो नौ महीने यज्ञ करते हैँ वे नवग्व तथा जो दस महीने यज्ञ 
करते हैं वे दशग् हैं। युद्ध को भी एक यज्ञ मानें तो यहां सायण की 
व्याख्या पूर्ांत' संगत हो जाती है । 

६७. “यासः प्रयत्नः तत्साध्यो यास्य:, न यास्योध्यास्य:, युद्धरूप: प्रतत्ने 
साधयितुमशक्य इत्यर्थ:“-ऋग्‌ १.६२.७ पर सायशाभाष्य । 

€८. यत्र ब्रह्म च च क्षत्रं च सम्यझ्चौं चरतः सह । त॑ लोक पुण्य प्रशेष॑ं यत्र 
देवा: सहारितिना । यजु २०.२४ 

६६. मि० १.१। 
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पास पहुँचाये कि तुम हमारी भूमि हमे लौटा दो, नहीं तो युद्ध होगा और 
हमारे वीर सैनिकों के भागे तुम पराजय स्वीकार करने के लिए बाध्य होगे । 
फिर भी यद्वि छत्रु न माने तब झपने बृहस्पति, श्रयास्यथ और प्रंगिरसों को 
लेकर उनसे युद्ध करे तथा भ्रपनी भूमि को पुनः प्राप्त करे | 

ग्रधिदेवत पक्ष में इन्द्र सूय॑'”, एव गोए उसकी किरणों” हो सकती है । 
उन गौझ्ों को वह पृथ्वी के चरागाह में चरने के लिए भेजता है। परन्तु मार्ग 
में मेघलण्डरूपी प्षि उन्हे रोक लेते है तथा भ्रपनी गुहा में छिपा लेते है 
इन्द्र की दूती सरमा विद्युत्‌ है, जो मेघों के मध्य मे मानो प्रग्निज्वाला हाथ मे 
लिए हुए उन गौग्नो को हृढती है | विद्युत्‌ सूय॑ से ही झ्ाती है, क्योंकि सूयये के 
बिना सौर जगत्‌ में कहीं भी तेज की उत्पत्ति नहीं हो सकती । सूर्य से भ्रन्तरिक्ष 
तक का ग्रवकाश ही नदी है, जिस वह पार करती है। विद्युत्‌ और मेघो के 
बीच संवाद होता है, जिसे हम ग्राज भी सुनते हैं। सूर्य के सेनानी बृहस्पति तथा 
अयास्य उष्ण व शीत वायुए हैं, जिनके वज्ञाघातों से मेघ की पर्वृ॑त-गुहा हृट- 
फूट जाती है । ग्रगिरस बाद में छोडी हुई सूर्य की किरणों है, जो श्रपनी सखा 
किरणों को वलासुर के कारागार से मुक्त करने मे सहायता करती हैं। सप्त 
विप्र ऋषि धूर्य की वे सतरगी रश्सिया है, जो झाकाश मे इन्द्रधनुष तान कर 
खडी हो जाती है । इस प्रकार मेघ की गिरि-यगुहा हूट जाती है, अर्थात्‌ मेघ 
5453 है श्र इन्द्र की गौए पूर्व बत्‌ निर्भय होकर द्यावाभूमी पर विचरने 
लगती है। 

अथवा पणि राज्रि का अन्धकार हो सकते है। दिम मे प्रात से साय तक 
सूर्य की गोए निर्वाध विचरती है । परन्तु अ्रचानक रात्रिचर तमोरूप प्णि उन्हे 
पकंड ले जाते हैं तथा अपने कारागार मे या पर्वत की गुफा में बन्द कर देते 
हैं । तब सूर्य भ्रपनी दूती सन्ध्या रूपी सरमा को भेजता है, जो अस्ताचल की 
गुफाओो में छिपायी हुई उन गौझ्नो को देख लेती है। फिर सूर्य तथा उसके 
महारथी रात्रि के ग्रन्धकार का, पणियो की गिरिग्रृहा का, भेदन कर देते हैं । 
तब सन्ध्या रूपिणी सरमा उषा का परिधान पहन सूर्य की गोभो को भ्रपने 
साथ लिए हुए आविर्भूत होती है, जिसके पीछे-पीछे विजयोल्लोस से रक्ताभ 
सूर्यदेव रथा रूढ़ हुए प्राच्री के क्षितिज मे प्रकट होते हैं” । 
१००. स इन्द्रो भूृत्वा तपति मध्यतों दिवम्‌, ग्रथवं १३.३.१३। भ्रथ यः स 

इन्द्रोजसौ स झ्ादित्य-, शत. ८५ ४ ३-२ 

१०१. सर्वेश्षप रश्मयों गाव उच्चन्ते । निरु. २.७ 
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२०० वेदों कौ वरराने-क्ैलिया 


प्रयंब! सूर्य की गौनों या किरखों के चुराये जाने का भ्रभिप्राय है उसका 
निस्तेज हो जाना । शीत ऋतु में सूर्य कौ किरणों मन्दे तेज वालों हो जाती 
हैं, शौंतोत्प॑त्ति के भौगोलिक कोरंणे ही परि! हैं, जो उनका तेज हर लेते हैं। 
प्राकाश में मृगदीर्षनक्षत्र के समीप स्वान मक्षत्रपुअज है, यह कुतिया ही देवशुती 
परमा है। झाजकल दिसस्थर से लेकर अ्रप्रेल तक यह राति के ऑकाहझ्य में 
दिल्लाई देती है। यही इन्द्र की दृती है। इसे बड़ा लम्बा आकाशमा् तथ 
करना पड़ता है। बलते-चलते यह झ्राकादगंगा के पास पहुँचती हैं । यही रसा 
या नदी है, जिसके जलों को यहे पार करती है। यह साधारण नदी नहीं, 
किस्तु ज्योतिविदों के अ्रनुसार पद्मों कोस विस्तार वाली है। तभी तो परि 
प्राश्चयं प्रकट करते हैं कि सरमा ने इसे कैसे पार कर लियो । देवशुनी सरमा 
इस नदी को बसनन्‍्त में पार करती है। उसके अनन्तर सूर्य शीसोत्पत्ति के 
भौगोलिक का रणीं को पराज़ित कर देता है तथा सु की गौग्नों मे पुनः तेज 
था जाता है । 

प्रपनी निरुक्‍्तटीका मे दुर्गाचार्य तथा स्कन्द स्वामी इस सूकत के प्रथम 
मन्त्र की व्याख्या में लिखते हैं कि "नै रुक्त पक्ष मे सरमा माध्यमिका वाफ है । 
चिरकालीन भनावृष्टि के पश्चात्‌ कभी अचानक विश्युद्वाशी का गर्जन सुन 
मनुष्य कहता है कि हे सरभा, तुम यहा कैसे झा पहुँची'' भ्रादि | इस पक्ष में 
रसा ग्रन्तरिक्ष-तदी है” । 

ग्रध्यात्मपक्ष में आत्मा इन्द्र है, गौए आत्मिक प्रकाश की किरणों है । 
श्रात्मा इन किरणों से शरीर की सब क्रियाओं को प्रकाशित करना 
चाहता है। पर प्रसद्विचार रूप पणि इन ग्रन्त:प्रकाश की किरणों 


5च97082८6 (0 शह्क्षा शी 5978 78 (6 ॥00ज् छ|0 ९00- 
परश5$ ]6 7895 ए छ6 5छत वी 489४6 0६श॥ 0४९0 8७७४ 
8५ परांह्ठा!. /. ऋणगू १-६२-३ पर प्रिफिथ की टिप्पणी । 
#8शा8,008४598 0९ ए्क॑श$ (0 गाए 000 06 (09७४ ४४०0]९॥ 
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३०३. धाणषक्षे तु चिरकालीनवृष्टिब्युपरमे कंडद्राचिदर्भिनवमेशसंग्लबे सहसेव 
स्तनयित्नु मुपश्ृत्य कुत इयं माध्यमिका वाक चिरेणागतेति विस्मितस्ता- 
मसूयक्रिव ब्रवीति किभिच्छुन्ती सरता इति ( दुर्स निरे. ११.२५ का 
भाष्य) । अनाजूहथा पीडिती नदन्तं स्तनमित्नुमुषश्न॒त्प साज्ूयं मच्दगाह्‌ 
(सकन्द, वहीं) । 


ई 


संवादोत्मक शैली ॒ २०१ 


की पकड़ कर भुफा में बन्द कर लेते हैं, जितका परिणाम यह 
होता है कि शरीर इनके आलोक से वंचित हों जाता है । तब 
आह्मा अ्रपन्ती झास्तरिक दिव्य वाशी रूप सरमा को दूती बता कर उतके पास 
भेज॑ता है। इन अस द्‌ बिचारो के लोक तथा प्रात्मलोक मे बहुत बड़ा भ्रन्तर 
है, घही बीच की विस्तीर्ण नदी है, जिसे पर कर वह असद्‌ विचारों के पास 
पहुँचती है । वह दिव्यवाणी गज कर कहती है कि तुम इन अ्न्तःप्रकाश की 
गौग्नों को छोड दो । चिश्काल तक दोनो में कहायुभी होती रहती है। भ्रसद्‌- 
विचार चाहते है कि यह दिव्यवाणी हमारे पक्ष की हो जाये । अनेक बार ऐसा 
होता भी है। पर उचित यही है कि मनुष्य ग्रत्सर्वाणी रूप सरमा को परियों 
के वश न होने दे, तभी आत्मा की चुराई हुई गौएं पुनः प्राप्त हो श्फती हैं। 
इन नौश् को पुनः प्राप्त कर लेने में श्रात्मा के जो सहायक है उनमे एक 
बृहस्पति है, यह बुद्धि है। दूसरे भ्रषिरस हैं, पे मन की तेजोमयी वृत्तियां हैं, 
जिनसे मनुष्य के ग्रन्दर साहस, महत्त्वाकाक्षा, आदर्क्षवादिता आदि गुण प्रात्ते 
है | ग्रथास्य प्राण है” । भ्रन्य विप्र ऋषि शरीरस्थ ज्ञामेन्द्रिया हैं" | इस 
प्रकार प्रत्येक मनुष्य, प्रत्येक भ्रात्मा, भ्रपनी भ्रन्तर्वाणी को दुती बनाकर तथा 
बुद्धि, मन, प्राण, ज्ञानेन्द्रिय श्रादि को सहायक बना कर अ्रपनी चोरित प्रम्त- 
प्रकाश की गौग्ो को पुन प्राप्त कर सकता है । 

इस प्रसंग मे इस कथानक की श्री अरविन्दकृत श्रध्थात्मपरक व्याख्या भी 
उल्लेखनीय है । उन्होने यद्यपि विशेष रूप से इस सूकत कौ व्याख्या नहीं लिखी 
है, तो भी इससे सम्बन्द्ध कई अन्य सूक्तों को लिया है तथा इस कथा- 
मक्त के प्रत्येक पार्व एवं प्रत्येक पात्र पर विशद विचार किया है। उनका 
कथन है कि बाह्ठ प्रतीकों द्वारा रहस्यमय आ्ान्तरिक श्रर्थ को सूचित करन 
ही वेद का लक्ष्य है। उनकी व्याख्यानुसार इत्द्र प्रकाशमय या दिव्य मन है, 
जो ग्रतिमातस लोक स्व का अधिपति है, गौए दिव्य उषा या दिव्य सूर्य की 
किरणोे या ज्योतिया हैं। परणि इन किरणो के या प्राध्यात्मिक प्रकाश के शत्रु 
हैं, ये वे शक्तिया हैं जो जीवन की उन सामान्य अश्रकशमान इच्द्रियक्रियात्रों 
की अधिष्ठात्री हैं जिनका मूल अन्धकारसय अवचेतन भौतिक सत्ता में होता 
है, न कि दिव्य मन मे । ये पणि मनुष्य के स्व: अर्थात्‌ अतिमानस उच्च लोक 
के प्रति श्रारोहण करने के मार्ग में भ्राकर खड़े हो जाते हैं तथा आध्यात्मिक 


१०४. एतमु ( प्राशम्‌ ) एवं अ्रयास्ण मन्‍्यन्ते, आस्याद यदयते ! छा. 3. 
१२. १२ | 
१०५. सप्त ऋषय: प्रतिहिता: शरीरे, | यजु ३४. ५५ 


२०३ वेदों की वरशान-सैलिया 


प्रकाश की प्राप्ति का विरोध करते हैं। सरमा प्रन्तर्ज्ञान (00॥00॥) है, यह 
बहु शक्ति है जो पराचेतन सत्य ($७7८००॥5०८॥ ॥00४॥॥) से प्रंबतीरं 
होफर ग्ायी है तथा उस प्रकाश तक ले जाती है जो हमारे ग्रन्दर अवचेतन 
(8ए000०5०ंशा।) में छिपा पडा है। अन्‍्तर्शान की शक्ति. दिव्य मन के सामने 
इसकी भ्रग्रदूती के रूप में ग्राविभू त होती है। इसी के द्वारा वह प्रकाश को मुक्त 
कराता तथा उस प्रचुर सम्पत्ति को भ्रधिगत कराता है जो पणियों के दुगगंद्वारो 
के पीछे चट्टान के प्रन्दर छिपी पड़ी है । प्रगिरस ऋषि दिव्य अ्रग्ति की प्रसरण- 
झील ज्योतिया हैं। ये दिव्य ज्वाला की जाज्वल्यमान अचियों से पूर्शतम 
होते है, श्रोर इस लिए कारागार मे बन्द प्रकाद् को मुक्त करने मे तथा भ्रति- 
मानस (विज्ञानमय ) ज्ञान को उत्पन्न करने मे समर्थ होते है| बृहस्पति सर्जन- 
कारी अन्तर्वाणी का अधिपति है। प्रयास्य वह है जो सत्य मे से उत्पन्न होने 
वाले सात सिरो के महान्‌ विचार (सप्तक्षीष्णीं घी) को पाता है तथा इन्द्र 
के लिए स्तुतिमत्त्रो का गान करता है। ये बृहस्पति तथा अयास्य अगिरसों 
में से ही एक है। दिव्य मन (इन्द्र) इन सबकी सहायता से अवचेतन मन मे 
छिपी प्रकाश की गौप्रो को प्राप्त करने मे समर्थ तथा अतिमानस लोक स्व: 
के भ्रपने ऊर्ध्वारोहण में सफल होता है” । 

उपयु क्त कुछ वैदिक सवादो की परीक्षा कर यह दर्शाते का यत्न किया 
गया है कि वेद सवाद-शंली द्वारा किस प्रकार विविध रहस्यों का प्रतिपादन 
करते हैं। यह कहना कठिन है कि विविध सवादों की यहा जो व्याख्याएं की 
गयी हैं वे ही भ्रन्तिम हैं, तो भी इससे विचार की दिशा ग्रबदय हमारे सामने 
था गयी है। ग्रवशिष्ट सवादो पर भी इसी पद्धति से विचार कर उनके 
प्रस्तगंभित भ्राशय तक पहुचा जा सकता है। 





१०६. विस्तृत व्याख्या के लिए द्रष्टव्य-श्री श्ररविन्द. 'प्रान दि वेद' भाग १ 
ग्रध्याय १५-२४ ! 


पञ्चम अध्याय 


प्रश्नोत्तरात्मक शैली 


शिक्षा में प्रश्नोत्तर-शली विशेष महत्त्व रखती है । ब्राह्मण-ग्रन्थ, झरण्यक, 
उपनिषद्‌, महाभारत प्रादि उत्तरकालीन साहित्य में यह शैली पर्याप्त पल्‍लवित 
हुई है। प्राचीन काल में शिव्य गुरु से जो ग्रदन करते थे तथा गुरु उतका जो 
उत्तर ढेते थे उन्हीं से कई शास्त्र या शास्त्रों के विशेष प्रकरण बन गये हैं । 
कभी-कभी ये प्रश्नोत्तर शिष्प-गुरुओं में जिज्ञासा-शझान्ति के तिमित्त किये गये 
प्रइनोत्तरो से विपरीत विद्वानों मे एक-दूसरे को विजित करने की इच्छा से या 
परस्पर परीक्षा लेने के लिए होते ये । शतपथ ब्राह्मण का वह प्रकरण प्रसिद्ध 
है, जिसमें कई विद्वान्‌ तथा विदृषियों ने याशञवल्क्य ऋषि को पराजित करने 
की भावना से प्रश्न किये हैं, तथा याज्ञवल्क्य सबका यत्रोचित उत्तर देते गये 
है। यह प्रकरण ब्राह्मणा-साहित्य का तथा वृहदारण्यकोपनिषद्‌ के रूप भे 
उपनिषत्साहित्य का भी एक प्रमृल्य रत्न समझा जाता हैं। उपनिषदों में एक 
उपनिषद्‌ का नाम ही प्रइनोपतिषद्‌ है, जिसमें छः शिष्ष्यो ने प्राचाय प्रिप्पलाद 
से प्रइन किये है तभ्ा उनसे उनके समुचित उत्तर प्राप्त किये हैं। केनोपनिषद्‌ 
भी एक प्रदन से ही प्रारम्भ होती है। इसी प्रकार मुण्डकोपनिषद्‌ मे क्षौनक 
विनीत भाव से महर्षि अगिरा के उपसन्‍्न हो प्रश्न करता हैं कि ऐसी कौनसी 
वस्तु है, जिस एक के जान लेने से सब कुछ विज्ञात हो जाता है। प्ंगिरा 
शौनक के इस प्रश्न का उत्तर देते हैं। ग्रन्य उपनिषदो में भी प्रश्नोत्तर पाये 
जाते हैं। महाभारत का रोचक ज्ञान प्रदनोत्तरों में ही है। पतजलि के महा- 
भाष्य में भी यही शैली प्रपतायी गई है । 


प्रश्नोत्तर-शैली के प्रथम दर्शन हम वेदों मे पाते हैं। चारो ही वेदों में 
न्यूनाधिक प्रइ्नोत्तर मिलते है, यद्यपि सामवेद मे कठिनाई से एक-दो प्रसंग ही 
ऐसे हैं। यद्यपि वेदों के विपुल परिमाश को देखते हुए इन प्रध्नोत्तरों की 
सख्या स्वल्प ही है, तो भी इतमें इस कला का चरमोत्कथे प्राप्त होता है। 
बैदिक साहित्य में प्रश्नोत्तरो को ब्रह्मोद्य भी कहते हैं। शुक्ल यजुर्वेद का ब्रह्मो् 
प्रकरण वेदिक साहित्य में प्रख्यात है। भ्रब हम क्रमशः वेदों के प्रदनोंत्तरो पर 
इृष्टिपात करते हैं। 


१. शत १४. ६. १-६, बु० 3० ३. १-६ 


र्०्४ देदों की वशंन-शलियां 


ऋण्वेद के प्रश्नोत्तर मु 
ऋग्वेद मे जो प्रमुख प्रइनोत्तर उपलब्ध होते है, वे नीचे दिये जा रहे हैं । 
सोम के मद का क्या प्रभाव है ? 
किमस्य सदे किम्बस्थ पोताविस्द्र: किसस्थ सस्ये चकार । 
' रझा वा ये निचदि कि ते प्रसव पुरा विबिद्रे फिसु नूततास: ।। 
सदस्थ सदे सद्ृस्थ पीताविश्रः सदस्थ सख्ये चकार। 
रखा बा ये निवदि सत्ते श्रत्य पुरा विविद्रे सब नूतनासः 
ऋणग्‌ ६.२७.१,२ 
प्रइन-सोम के सद मे इन्द्र ने क्या किया ? सोस का पान कर क्या किया ? 
सोम से सख्य स्थापित कर क्‍या किया ? इसकी सगति में जो पुराने स्तोता 
थे उन्होने प्रनचीत काल में क्‍या प्राप्त किया था ? नूतन स्तोता क्या प्राप्त 
करते हैं ? 
उत्तर-सोम॑ के मद में इन्द्र में सत्‌ किया, सोम का पान कर सतु किया, 
सोम से सख्य स्थापित कर सत्‌ किया | इसकी सगति मे जो पुराने स्तोता थे 
उन्होंने प्राचीन काल में सत्‌ प्राप्त किया था, नूतन स्तोता भी सत्‌ प्राप्त 
करते हैं । 
बैदिक सोमरस-पान के प्रभाव की झांकी इस प्रकरण में मिलती है । 
भौतिक रूप में यह सोम सोमलता का रस है जो बुद्धि को बढ़ाता तथा 
झ्राचरण को निर्मेल करता हैं, और आान्तरिक रूप में दिव्य ब्रह्मानन्द-रस 
( 00०श॥06 छथतए0० )' | इन्द्र मनुष्य का श्रात्मा है। सोम-पान से भनुष्य 
का जीवन सत्‌-मय हो जाता हैं; उसकी प्रत्येक इच्छा, उसका प्रत्येक कार्य, 
उप्का प्रत्येक वचन सत्‌ होता है। ते केवल घह स्वयं सत्‌ हो जाता है, किन्तु 
उसकी सग्रति मे रहने वाले अन्य भी उससे प्रभावित होकर सत्‌ जीवन से 
युक्त हो जाते हैं । 
ऋणग्‌ १०.८८ में एक प्रदन है, जिश्वका उत्तर यद्यपि वहा नहीं दिया 
भया है, तो भी ५.५८ में अन्यत्र मिल जाता है। 
ग्रम्नि, सूं, उद्ाएं, तदियां कितनी है ? 
कल्कसव: कि सुप्रईतः कत्युपाशः कृत्यु स्थिदाप: । 
सोपस्विज थः पितरों चदाथि पुख्छासि वः कवयो विद्सने कब | 
ऋग ३१०. कर, हक 


२, 04 5 76 7.ग6 ०06 जा ० पंथाह, धा& ज्रांत6 
प्रण्रण409. हक शैपएफ0व0: 3 ॥ैट ४९०३, 956. ?.405. 


प्रदनोत्त रात्मक शैली ; २०५४ 


एक एवाम्निरबंहुधा संसिश एक: सूँथों विशवमनुप्रभूतः । 
एकवोषाः सर्वंर्लिदं बिभाति एक वा इव विबभूव स्बंस्‌ ॥ 
ऋग्‌ ८. ४८, नर 
प्रहन-कितनी प्रग्तिया है ? कितने सूर्थ है, कितनी उषाएं हैं, कितनी 
नदिया हैं ? हे पितृजनो, हे कवियो, . मै आपसे स्पर्धावश नहीं कह रहा हैं, 
किन्तु ज्ञानवृद्धि के लिए पुछता हूँ । 
उत्तर-एक ही प्रमि बहुत रूपो में प्रदीप्ण है। एक ही सूर्य विंदव में 
श्रनुस्युत है । एक ही उबा इस सबको भाभ्तित करती है। एक ही ब्रह्म इस सब 
जग्रतू में व्याप्त है। 
देखने में हमे भ्रनेक श्रग्निया श्रतीत होती है, कोई यज्ञाग्नि है, कोई वाड- 
, वाग्ति है, कोई जाठराग्िनि है, कोई वैद्युताग्ति है । किन्तु अग्निरूप से वे सब 
एक ही हैं । सूर्य भी अनेक प्रतीत होते हैं । द्वादश आदित्य तो वैदिक साहित्य 
में वरखित हैं ही। उसके भ्रतिरिक्त प्रतिदिन ही नवीन सूर्थ ने जन्म लिया है, 
ऐसा लगता है। पर वल्नुत सूर्यात्मगा सब एक ही हैं। एक ही सूर्य बारह 
राशियों के भेद से बारह प्रकार का हो जाता है। नववध्‌ के समास नित्य 
प्रकाश की साडी पहन कर जो उषा झ्राती है, वह भी एक ही है, हमें प्रतीति 
भले ही यह होती हो कि प्रतिदिन की उषा भिन्न है। नदिया (ग्राप') कितनी 
हैं, इसका उत्तर उक्त ऋचा मे नही ग्राया है, तो भी समझा जा सकता है कि 
नदी भी एक ही है। जो गगा, यमुता आदि विभिन्‍्त घाराए इष्टिगोचर होसी 
है, इनमे एक ही जल की आत्मा प्रवाहित हो रही हे । मन्त्र #र अन्तर में उप- 
संहार करता है कि इसी प्रकार ब्रह्माण्ड मे ब्रह्म भी एक ही है। नाना देव 
रथचक्र में अरो के समान या तने मे शाखाओं के समान उसी एक देव में प्रोत- 
प्रोत है ।' प्रसिद्ध पुरुषसूकत में एक प्रश्तोत्तर इस प्रकार है-- 
परम पुरुष के मुख, बाहु, जांघें, पर क्या हैं? 
यत्‌ पुरुष व्यदधु: कतिघा व्यकल्पयन्‌ ! 
मुख किसस्थ कौ बाहू का ऊछू थादा उच्येते ।। 
ब्राह्मणोहत्य मुखमासीद्‌ बाहु रोजस्य: कृतः । 
ऊरछू तवस्थ यव्‌ बेदयः पदुभ्या , ज्ञुद्रो अजायत ॥। | 
ऋगू १०. ६०, ११, १२ 
पहन-सृष्टि के झ्रादि में जब देवजनों ते. पुरुष परमेश्वर को हृदय में 
ारणु-किया तब - उन्होने कितकेे रूपो मे उसकी कल्पना की । इसका मुख 
३. तस्मिन्छुबन्ते यउ के च देवा वृक्षस्प स्कल्ध: परित इब शाला: । 
अ्रथर्व १०. ७. ३८ 


२०६ वेदों की बर्शत-शैलियां 


क्या था, भुजाएं कौम सी थीं, ऊह तथा पैर कौन से थे ? 
उत्तर-बआराह्श इसका मुख था, क्षत्रिय भुजाएं बने, वैषय ऊरू थे 
और पैरों से शरद्र मे जन्म लिया । 


परमेश्वर निराकार-निरवयव है। पर उसके चिन्तत के लिए 

उपासक उसके प्रगों की कल्पना कर लेता है । ब्राह्मण को वह इसका मुख 
या इसके मुख से उत्पन्न हुआ कल्पित करता है । ब्राह्मण तथा मुख में कई 
समानताए हैं। ब्राह्मण ज्ञान का प्रतिनिधि है, बह समाज मे ज्ञान-विज्ञान 
का प्रसार करता है, वैसे ही मुख भी ज्ञानेन्द्रियो द्वारा ज्ञान का केद्व बना 
हुआ है तथा उसका उपदेश भी करता है। ब्राह्मण के समान मुख भी अपरि- 
ग्रही होता है। सारे शरीर को हम उत्तमोत्तम वस्त्रों से अलकृत करते हैं, 
पर मुश्ष नग्न ही रहता है। मुख जो कुछ भोज्य या पेय ग्रहण करता है, वह ” 
अन्य श्गो के पोषण के लिए उदर में पहुचा देता है। एवं समाज में ब्राह्मण 
के गुणों से उपासकों ने परमेश्वर की मुख-शरक्ति का श्रनुमान किय। । क्षेत्रियों 
से उसकी भुजाओो की शक्ति को कल्पित किया | क्षत्रिय तथा भुजाएं दोनों 
ही रक्षक हैं। एवं परमेश्वर मे रक्षा की शक्ति क्षत्रियों के समान है ऐसा 
उन्होंने विचार किया । ऊरु मध्यमाग के प्रतिनिधि हैं, यह इससे स्पष्ट हे कि 
अशवधेद मे ऊरु के स्थान पर 'मध्य पाठ है। उदर आमाशय में सब द्वव्यों 
का संग्रह करता है, जंसे बेश्य सम्रहशील होता है । बश्य व्यापारार्थ यातायात 
भी करता है, जो शरीर मे ऊरु का काये है। एवं वेश्यों से उपासकों ने 
परमेश्वर के ऋरु या मध्यागों को शक्ति को समझा | समाज मे शूद्ध परम 
पुरुष के चरणों से उत्पन्न हुआ है, ऐसी उन्होंने कल्पना की। वरण सारे 
शरीर के सेवक हैं, शरीर का प्रत्येक श्रग अपने भ्रानन्द के लिए चरणों के 
यान पर झारूढ हो जहा चाहे श्रमण करता है। परमेश्वर में भी सेवा की 
झक्ति ऐसी ही भ्रदभ्रुत है। उसका प्रत्येक कार्य परार्थ है, स्वार्थ के लिए 
कुछ नही । 
कुमार को और उसके रथ को किसने बनाया ? 

के कुसारसजनयद रथं को निरयर्तयत्‌ । 

कः स्थित तब तो व यादनुदेयी यधाभवत्‌ ॥ 

यथा भवदन्‌ देगी ततो अग्रमजायत । 

पुरस्ताद बृध्न आतत: परच्नान्निर्यण्ण कृतम्‌ ।। ऋग्‌ १०.१३५.५,६ 


४. अथर्व १६. ६, ६. 


प्रव्नोत्तरात्मक छोली २०७ 


प्रदत-किसने कुमार को जन्म दिया है, किसने इसके रथ को रचा 
है ? कौन श्राज हमें यह बतायेगा कि यह अनुदेयी कसे हुआ ? 
उत्तर-जब यह श्रनुदेयी हुआ उससे पूर्व जन्म ले चुका था। पहले 
इसका सिर फैला, पहचात्‌ यह सारा बाहर निकल प्राया | 
कुमार (भ्रात्मा) ने जन्म लिया है, वह शरीर रूपी रथ पर बैठ कर 
प्राया है। उसके विषय में प्रश्न है कि वह श्रतुदेयी कैसे हुआ । प्रनुदेयी का 
श्र्थ है एक की गोदी से दूसरे की गोदी में देने योग्य ।/ जब तक कुमार माता 
के उदर में रहता है तब तक वह अनुदेयी नहीं होता, श्रनुदेयी जन्म के परचात्‌ 
होता है। गन्म की प्रक्रिया बताते हुए कहा है कि पहले सिर बाहर प्राता 
है, पश्चात्‌ सम्पूर्णा शरीर निकल आता है। प्रसूतितन्त्र के अनुसार भी स्वस्थ 
जन्म में यही क्रम रहता है । 
इन प्रशनोत्तरों के भ्रतिरिक्त ऋग्वेद १.१६४ की ऋचा रे४ तथा ३५ 
भी प्रइ्नोत्तरात्मक हैं। ये यजुर्वेद के ब्रह्मोद्य प्रकरण (अ्रध्याय २३) मे भी 
आती है, जिस सम्पूर्ण प्रकरण को अभी हम यजुर्बेद के प्रदनोत्तरो मे ले रहे 
है । भ्रत, ये वही व्याख्यात की जायेंगी । 
ऋग्वेद में कुछ प्रसग ऐसे भी है जहा प्रश्न तो उठाया गया है, किन्तु 
उसका उत्तर स्वय न देकर पाठकों के विचार के लिए छोड़ दिया गया है । 
शिक्षा-शास्त्र में यह भी शिक्षण की एक पद्धति है। प्रइत उठा कर उसका 
उत्तर न दे उप्के समाधान तथा अनुसन्धान के लिए छ्षिष्य मे उत्सुकता जनित 
करने मे शिष्य की बुद्धि क। विकास होता है। ऐसा एक प्रसंग निम्नलिखित है। 
ऋग्वेद के विश्कर्मा-सूक्त में सृष्टि की उत्पत्ति कैमे हुई इस पर 
विचार करते हुए प्रइन किया है- 
दयावापृथियो किस वृक्ष से रचे गये ? 
कि स्विदासीद्िष्ठानसारम्भरंं कतमत्‌ स्थित्‌ कंच्रासीत्‌ । 
यतो भूसि जनयभ्‌ विष्पकर्मा वि ध्यामोणोन्महिता विश्वच्चक्षा: ।। 
कि स्विद्‌ व क उ स वृक्ष झ्रास यतो दावापुथिवी निष्टतक्षु: । 
सनीदिशो सनसा पृण्छतेदु तद्‌ यदष्यतिष्ठद्‌ भुवनानि कारयन्‌ । 


ऋग्‌ १०.८१.२,४ 
प्रईन-वहू अधिष्ठान कौस सा था, वह उपादान क्‍या था, भ्रौर 


किस रूप का था, जहा, जिस पर तथा जहा से विददवद्रष्टा विश्वकर्मा ने 
अ्रपनी महिमा से भूमि एवं छुलोक को उत्पन्न किया ? वह बन कौन 
सा था तथा वह वक्ष कौन सा था, जिससे जमत्सष्टाओं ने बावा- 
पूथिवी को गढ-छील कर बनाया ? है मनीधिग्नो, अपने मन से पूछो । 


.रे०द वेदों की बदयोन-्लैलिया 


यह भी पूछो कि वह कौन था जो भुवत्तों को धारण किये ६ए- उनका 
प्रधिष्ठातृत्व कर रहा था ? 

. उत्तर-अद्वतवादी इन प्रहनो के यह उत्तर देले है कि परमेश्बर से भिन्न कोई 
उपादान कारण नही था। परमेद्थर ने स्ययं प्रपने अन्दर से जगत्‌ की उत्पन्न 
किया | स्वयं बही वन था, वही वृक्ष था, जिससे चावापुथियी रचे गये हैं। 
किन्तु बतवादी प्रकृति को उपादान कारण एवं वन तथा वक्ष मानते हैं। 
परमेश्बर को सुष्ट्युत्पत्ति के लिए आधार की आवश्यकता नहीं है, ग्रत. 
उसने बिना ही ग्रधिष्ठान के सब जगत की रचना की है, यह उभयपक्ष में 
समान है! 

कहीं-कही ऐसा भी है कि मनुष्य स्वय से ही प्ररन करता है, तथा 
विचारोपरान्त स्वेय ही उसका उत्तर देता हैं। ऐसा एक दुष्टान्त शुनःशेप के 
सूक्‍त में उपलब्ध होता है । 


मुक्ति के लिए किसे स्मरख करें ? 
कस्य नून॑ कतसस्यासृतानां सनामहें चार देवस्थ ताम । 
को नो महा अदितये पुमर्घात्‌ पित्तरं व दुश्षेयं सातरं ले ।। 
अग्नेयंय प्रथमस्थामृतानां मनामहे चारु देदस्थ नाम । 
स तो मश्ला प्रदितये पुनर्दात्‌ पितरं च वृश्षेय सातरं घर ।। 
ऋग्‌ १२४ १,२ 
प्रइन-भ्रम र देवो मे से हम किस देव के सुन्दर रूप का स्मरण करे ? 
कौन हमे महती मुक्ति की प्राप्ति के लिए पुनः जन्म देगा, जिससे हम पिता 
और माता के दर्शन करंगे ? 
उत्तर-भ्रमर देवो मे से हुम अग्निदेव के सुन्दर नाम का स्मरश कर । 
वही हमे मह॒तीं मुक्ति की प्राप्ति के लिए पुन: जन्म देगा, जिससे हम पिता 
और माता के दर्शन करंगे। 
ये उद्गार सांसारिक पाझ्ो से बद्ध मनुष्य (झुतःशेप) को शोर से 
प्रकट किये गये हैं । बह मुक्ति के लिए उत्सुक है। यह जन्म अपर्याप्त देख 
बह मुक्तित के प्रयास के लिए पुनर्जन्म पाना चाह रहा है। तदर्थ इसी सूक्‍त 
भें प्रथम बहु भ्रग्ति को स्मरणख करता है, फिर खबिता, बम और ' 
यंस्शा को । 


४. आुब:औेप की कक्षा के सिए द्रष्टव्य, ऐ. जा. अ्र्यात ३३ । 





प्रबनोत्तरात्मक शैली २०६ 


यजुबेद के प्रदनोत्तर 

यजुर्वेद का प्रसिद्ध ब्रह्मोद्य प्रकरण वाजसनेयि संहिता के श्रद्वमेघ् - प्रसग 
में प्रध्याय २३ की कण्डिका ४५ से ६२ तक है।' कर्मकाण्डिक विनियोगा- 
नुसार ये प्रदनोत्तर अहवमेघ यज्ञ में परस्थर ऋत्विजों के बीच होते हैं, कण्डिका 
४४-४८ होता-पश्रध्वर्य के, ४६, ५२ ब्रह्मा-उदगाता के, ५३-५६ पुनः होता- 
अध्यय के, ५७-६० पुन: ब्रह्मा-उद्गाता के, तथा ६१, ६२ यजमान-म्रध्वयुं 
के बीच । विनियोग से स्वतन्त्र होकर विचार करे तो ये प्रद्नोत्तर सभी के 
लिए हैं तथा बेद इस शली के द्वारा सम्बद्ध विषयो का ज्ञान दे रहा है!। 
यजुर्भाष्य में इन प्रद्नोत्तरो पर उबट, महीधर तथा स्वामी दयानन्द के 
व्याख्यान उपलब्ध हैं। उबटद तथा महीघधर के व्याख्यान प्रायः एक से ही है । 
स्वामी दयानन्द की व्याख्या कई स्थलों पर भिन्‍न है। हम इन भाष्यकारों 
से तथा इतर वैदिक साहित्य से मार्ग-दर्शन प्राप्त कर ग्रधिकतर स्वतस्त्र 
व्या्याएं प्रस्तुत कर रहे हैं, जिनमें कुछ प्रश्नोत्तरों को विभिन्‍न क्षेत्रों मे घटाने 
का भी प्रयत्न किया गया है। 
कौन एकाकी चलता रहता है ? 

कः स्विदेकाकी चरति के उ श्विज्जायते पुनः 

कि स्विड्धिमस्य भेषज कि वावपन महुत्‌ ॥ 

सूप एकाकी चरति चन्द्रमा जायते पुनः 

अग्निहिमस्थ भेषजं भूसिरावपन महत्‌ ॥ यजु २३. ४५, ४६ 

प्रन्‍न--कौन एकाकी चलता रहता है ? पुन कौन जन्म लेता है ! हिंम 
का भौषध क्‍या है ? विशाल भअन्नागार कौन सा है ? 

उत्तर--सूयं एकाकी चलता रहता है। चन्द्रमा पुनः जन्म लेता है। 
ग्रस्त हिम का श्ौषध है। भूमि विशाल ग्रन्नागार है । 

ससार में सभी अपने साथी-संगियो के साथ मिलकर यात्रा किया करते 
हैं। मृग मृगो के साथ चलते हैं, गोए गोझ्ो के साथ चलती है, पक्षी भी 
पंक्तिबद्ध हों विहार करते हैं, चन्द्रमा भी सितारों के साथ रहता है, मनुष्य 


६. बच्चपि केण्डिका ६-१२ भी प्रदनोत्तरात्मक ही हैं, पर ये कण्डिका ४५, 
४६, ५३, ४४ में पुनरकत हुई हैं। 

७. कुछ बिद्यान्‌ विनियोग को नित्य नहीं मानते, जिनमें स्वामी दयाननन्‍्द 
प्रमुख हैं। उन्होंने विनियोग से स्वंधा स्वतस्त्र होकर सम्पूर्ण यजुर्वेदभाष्य 
रा ।-इस शैली. से आधुनिक बशरुंग के अन्य विद्वानों ने भी भाष्य 

हैं । 


२१० वेदों की वर्णन-शैलिया 


भी भ्रमण के लिए साथी की खोज करता है | पर एक सूथ रूपी परिब्राजक 
ही है जीपात से साय तक दन भर गगन में एकाकी चलता रहता है । 
अधख्नात्फ में यहा सूय का श्रथ प्राण ले सकते हैं । शरीर मे प्राण किसी 
साथी को भ्रपेक्षा किए बिना निरन्तर चलता रहता है चल्षु श्रोत्रादि हस्त 
प्रक्ष भ्रादि वाह्म (दियो तथा मनरूपी अन्तरिन्द्रिय के सा जाने पर भी प्राण 
नही सोता एकाकी चलता रत्ता है । चद्रमा पुन जन्म लेता है। प्रमावस 
के पक्चातू शिद्र चट आकाश के प्रागण में पदापरध् करता है। श्ने शर्ने 
बड़ा होते होते वह पूणिमा को परिपूर्णा ग हो जाता है। फिर करृष्शपक्ष में 
“क्षीण होते होते ग्रमावस को उसका अन्त हो जाता है. न वह दिन में दिखाई 
देता है नरात्रि म॑। पर दा दिन बाद ही हम पुन उसे तारो के बीच मे 
हँसता हुआ देखते है मानो हस कर कहता ह कि तुम तो मुझ मृत समझ 
बैठे थे लो मैं पुत झा गया । भ्रध्यात्म मे चन्द्रमा मन है । वह क्षीरा होकर 
या मर कर भी पुन जम लेता है अर्थात्‌ हताश होकर भी सद्‌गुरु स॒ प्ररणा 
पाकर पुन भ्रामावान्‌ हो जाता है। और टिम्र का श्रौषध कया है ? हिम 
का सच्चा भ्ौषध प्रगति है। अग्नि के समीप दो क्षण बंठ लेने से जो शीत का 
उपचार हो जाता है वह ग्रन्य साधनों से नहीं। अग्नि से केवल यह ज्वाला 
मयी स्थूल अग्नि ही नही किन्तु सूक्ष्म अस्नितत्त्व भी गहीत है। यदि हमारे 
शरीर मे प्रग्तितत्व यून है तो कितने ही शीतत्राणु के उपाय कर ल सब 
विफल होंगे । फ़िर सबसे विशाल अन्तागार कौन सा है? सभव है कोई 
कहे कि. राजूवीय अनत-सचय मन्दिर सबसे बडा श्रन्नागार है जिसमे श्ररबों 
क्विगल ग्रन्न सुरक्षित रह सकता है। पर नही सबसे विशाल अच्तागार तो 
दीजवपनस्थली यहू भूमि है जिसके पास झन का अक्षय कोष है जहा से 
एक दाता बोने पर सुँकड़ों टाने निकल झाते हैं। बेदिक साहित्य में भूमि 
ख्र यृश्चिवरी: छोड़ी को सी कहते है । नारी भी बहतु आवपन श्रर्थात महत्त्व 





८. प्राख़्ों हु युयः अथव १६१ ४ १२। प्राण प्रजानामुदयत्येष सूर्य 
प्ररन॒ १ ८ । प्राशा वा ब्रादित्या । जै० उ० ४ ? ६ 

ह ऊंध्व! सुप्तेषु जोगार ननु तियिंडे निपद्मते |न सुप्तभस्य सुप्तैष्वनुशुआ्राव 
करेंचन ।। अथव ११ ४ २५ 

१० शत्‌'तत्यम एच स कर्ममा शर्त १० ३ ६७ चॉम्द्रेआ मनो भूृत्वा 
हुइय प्राविशेतें ऐउ हैं २४ 


एफ: विवाह प्रसंग में वर वंधु को कहता हैधगेरह पीथिवी'स्वस ।। कीं 
प्रथव १४ रो 


प्रदनोत्तरात्मक दैली २११ 


पूर्ण बीज बोने की स्थली है। भ्रचेतन भूमि तो शभ्रचेतन प्रश्न के दानों को ही 
उत्पन्न करती .- है, किन्तु यह नारी उस चेतन मानव की जननी होती है, जो 
सब प्राणियों मे श्रेष्ठ है । 
ऐसी क्या वस्तु है जिसकी माप-तोल नहीं ? 

कि स्वित्‌ सूयंसम ज्योति: कि समुद्रसमं सर: । 

कि स्वित्‌ पृथिव्यं वर्षीय: कस्य मात्रा न विद्यते ॥ 

भ्रह्म सूयंसमं ज्योति दो समुद्रसमं सर:। 

हस्द्र: पृथिव्य वर्षोयान्‌ गोंस्तु सात्रा न विज्यते ॥ यजु २३ ४७ ४८ 

प्रहन-सूर्य के समान ज्योति क्या है ” समुद्र के समाव सरोवर कौन 
सा है ? ऐसी बस्तु कौन सी है जिसकी माप-तोल न हो सके ? 

उत्तर-अरहा सूर्य के समान ज्योति है। ग्राकाश समुद्र के समान सरोवर 
है । इन्द्र पृथिवी से बडा है। गौ की माप-तोल नहीं हो सकती । 

सूर्य के समान ज्योति क्या है ? यह प्रश्न युनकर सभव है कोई ग्रग्नि, 
विश्युद्ीप, भ्रशु-शक्ति की भट्टी भ्रादि की बात सोचने लगे। पर नहीं, सूर्य 
में जो असीम प्रकाश का पारावार है, उसके सम्मुख ये ज्योतिया कुछ भी 
नही हैं, ये सब तो अपने प्रकाश के लिए सूर्य पर ही निर्भर है। सूर्य जैसी 
ज्योति तो इस सौर जगत्‌ में यदि कोई है तो ब्रह्म है, जो सूर्य जैसी क्या, 
उससे भी सहस्गुरित है । श्रौर समुद्र के समान सरोवर भाकाश है । जैसे 
पाथिव समुद्र मे जलराशि उमुड़ती है, वेसे ही मेघ के रूप में श्रांकाश में 
भी | इसी कारण वंदिक भाषा में समुद्र शब्द के दोनो श्र होते हैं, पाथिव 
समुद्र तथा भ्राकाश" । फिर, पृथिवी से बडा कौन है ? यह है इन्द्र | यद्यपि 
पृथिवी बहुत बड़ी है, भूगोलवेत्ता बताते है कि उसका व्यास चार सहन 
कोस है श्रौर घनफल लगभग साढ़े तेंतीस धन कोस, तो भी इन्द्र की 
तुलता में वह कुछ नहीं है । इन्द्र मनुष्य का ग्रात्मा है, जो सोमपान के मद 
में झाकर पथिवी को गेंद के समात इधर से उधर फंक सकता है और विज्ञाल 


१२. लोक में उपमान उपमेय की उपेक्षा श्रधिक गुण बाला होता है। किन्तु 
जेद में उपमान न्यूनगुण भी हो क्षकता है। इसे हीनोपमा कहते है, 
(दष्टव्य, निरु. ३. १४) । ब्रह्म से अधिकग्रुण कोई वस्तु न होने के 
कारण न्यूनगुणा लोकिक वस्तु हो उसका उपमान बन सकती है । 

१३. स उत्तरस्मादधरं समुद्र मू, ऋग्‌ १०, ६८. ५। समुद्र +-अन्तरिक्ष, नि० १.३ 

१४. इन्द्र. इन्द्रियवान्‌ जीव: । दवानन्द, ऋग्‌ १.१०१.५ भाष्य । 





२१२ वेदों की वर्शान-दैलिया 


घावापूथिवी जिसके पासे के बराबर भी नहीं है ।' झ्ौर, वह वस्तु कौन सी है, 
जो मापी न जा सके ? वह है गौ | गौ हमारी माता है, जो यज्ञ के लिए तथा 
हमारे शरीर के लिए दुग्ध-घुतादि प्रदान करती है। उसके उपकार हम पर 
श्रसीम हैं। वह भ्रपरिमेय है, उसके बराबर कोई वस्तु नही, जिससे उसे तोला 
जा सके । दूसरे वेदवाणी भी गौ झब्द से व्यवहृत होती है । वह वरदा वेदमाता 
है, जो भ्रायु, प्राण प्रजा, पद्ु, कीति, द्रविण, ब्रह्मवंस का वर प्रदान करती 
है (५ बहू सरस्वती है, जो ज्ञानरस रूपी स्तन्‍्य का पान कराती है ।" वहू भी 
ग्रपरिमेय है | 
क्या विष्शु के पगों में सारा भुवन समाया है ? 
पृच्छामि त्वा चितये देघसख यदि त्वमत्र सनसा जगन्ध । 
येचु विष्शस्त्रिषु परदेष्वेष्ट स्तेधु बिबव भृवनमाविवेशां ॥ 
अपि तेषु त्रिघु परदेष्यस्मि, येथु विद्थ भुवनसाविवेश । 
सद्यः पर्येमि पृथिवीमुत छाम्र्‌ एकेलाडु न दियो श्रस्थ प्ृष्ठमु ॥ 
यजु २३.४६,५० 
प्रहन--हे देवो के सखा विद्वन, ज्ञान के लिए मैं तुमसे पूछता हूं, यदि 
तुम्हारे मन की गति इस विषय में हो । मैंने सुना है कि जिन तीन पदों मे 
विष्णु गति करता है, उनमे सारा भुवन प्रविष्ट है। क्या यह सत्य है ? 
उत्तर--हाँ, विष्णु के उन तीन पदो मे सम्पूर्ण भुवन प्रविष्ट है, मैं भी 
उनके मध्य ही निवास करता हूँ। मैं भ्रपने एक भ्रग (मन) से पृथिवी मे, 
झुलोक में तथा इस अन्तरिक्ष के पृष्ठ पर क्टपट यात्रा कर श्राता हूँ, अर्थात्‌ 
तीनों लोको की मुझे जानकारी है । 
किसी व्यक्ति के तीन पदों में सारा भुवन समा जाए यह बड़े भ्राश्वयं का 
विषय है | ग्रत एब प्रश्नकर्ता पूछता है कि क्‍या यह संत्य है? उत्तर हां में है । 
विष्सु सूयं है, वह पूथिवी-अन्तरिक्ष-द्लौ श्रथवा पूर्वेक्षितिज, मध्याकाश एव 
पश्चिम क्षितिज, तीनों स्थानों में अपने किरणरूपी पैरों को निहित करता है, 
अत ये तीनो उसके पद अर्थात्‌ चरणन्यास करने के लोक हैं। इनमें सारा ही 


१५. द्रष्टव्य: ऋग १०,११६ 
१६. अ्रथर्वे. १६.७१ 

१७. ऋग १. १६४.४६ 

१८. सिर, १२.१६ 
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भुवन या सौर जगत्‌ प्रविष्ट है! विध्णु का श्र्थ सर्वध्यापी परमात्मा" ले तो 
भी यह ठीक है। विष्णु का श्रर्थ आत्मा करें तो तीन स्थान शरीर का उत्तमांग, 
मध्यभाग तथा भ्रधोभाग होगे । इनमे वह पग रखे हुए है, भर्थाव्‌ उसी की 
जियागक्ति से झरीरस्थ तीनो लोकों का प्ंचालन हो रहा है। इन तीन पदों 
में सारा ही शरीर समाविष्ट हो जाता है । उत्तर देने वाला कह रहा है कि मै 
ग्रपने मन से विष्णु के तीनो पादल्यासस्थानो का विचार कर सकता हूँ तथा 
मुझे सब जानकारी है । तुम जो कुछ पूछो मैं बता सकता हूं, चाहे परीक्षा लेने 
के लिए पूछो, चाहे ज्ञानवृद्धि के लिए । 
किनके अ्रन्दर पुरुष प्रविष्ट है? 

केष्वन्तः पुरुष ग्राविवेश, कान्यन्तः पुरुष अपितानि । 

एवव्‌ ब्रह्मन्नृपवल्हामसि त्वा, किस्विन्न: प्रतियोचास्मत्र ॥ 

पंचस्वन्त: पुरुष झाविवेद, तान्यन्तः पुरुष अपितानि। 

एतत्‌ त्वात्न प्रतिमस्वानों श्रस्सि, न मायया भवस्युत्तरों मत्‌ ॥ 

यजु २३. ५१, ५२ 

प्रशन--किनके अन्दर पुरुष प्रविष्ट है? कौनसी वस्तुएं पुरुष के ग्नन्दर 
अपित हैं ? हे ब्रह्मनु, यह हम आपसे प्रइन करते है, आप हमे उत्तर क्यो 
नही देते ? 

उत्तर--पाच के भ्रन्दर पुरुष प्रविष्ठ है, वे पांचों पुरुष के अन्दर अपित हैं। 
यह में आपको उत्तर देता हूँ | आप बुद्धि में मुझसे बढ तहीं सकते । 

पुरुष आ्रात्मा है, वह प्राण्ो के अन्दर प्रविष्ट है, पत्र प्राण उसके भ्रन्दर 
अपधित है । एवं दोनो अन्योन्याश्रित है। श्रथवा वह आत्मा प्रथिव्यादि प्र भूतो 
में या पांचभौतिक दरीर मे प्रविष्ट है तथा वे पच भूत आत्मा के आश्रित है । 
अथवा पुरुष परमात्मा है, वह पचभूतो में या पंच तन्मात्राओ मे व्याप्त है तथा 
वे उसके प्रधीन हैं ।” 
सबसे विज्ञाल पक्षो कौन ? ५ 

का स्विदासीत पू्व॑चित्ति: कि त्विदासीद बृहद्‌ वयः । 
का स्विदासीत, पिलिप्पिला का स्विदासीत पिश्ंगिला ॥ 


१६. विष्णु: -वेवेष्टि व्याप्नोति चराचर जगतु स परमेश्वर: । दयानन्द, 
ऋणग्‌ १.२२-१६ भाष्य । 

२०. “पुरुष: आत्मा पठ्चस्‌ प्राणेश्ु प्रस्त: यद्वा पतञ्चसु मूतेदु भूम्यादिषु" 
महीधर । तुलनीयः मु० ३-१-६ । “पण्चसु भूतेषु तन्मावासु बा धन्तः 
पुरुष: पूर्ण: परमात्मा आविवेश स्वव्याप्त्या ग्राविध्टोईस्ति,/ देयानन्द । 





र्श्४ वेदों को बरशांन-दौलियां 


झोरासोत पृ्वंचिसिरश्व प्रासोद बुहृद_ बयः । 
श्रवि रासीत, पिलिप्पिला राधिरासीत_ पिशंगिला ।। 
यजु २३. ५३, 2४ 

प्रइन--सबसे पहली ज्ञातव्य वस्तु (पूर्वचित्ति) क्या थी ? सबसे विद्ञाल 
पक्षी (बृहद्‌ चय:) कौन था ? पिलपिली वस्तु (प्लिप्पिला ) क्या थी ? रूप 
को निगलने वाली वस्तु (पिशगिला) कौन सी थी ? 

उत्तर--द्यो सबसे ज्ञातव्य वस्तु थी। झश्व विज्ञाल पक्षी था। अबि पिल- 
पिली वस्तु थी। रात्रि रूप को निमलने वाली वस्तु थी । 

यो आकाश है। सुष्ट्युत्पत्तिकाल मे सर्वप्रथम ग्राकाश ही उत्पन्न होता 
है, झ्रत वही सबसे पहली ज्ञातव्य वस्तु था पृ्व॑चित्ति था। भ्रइव आदित्य 
है, वही विश्ञाल पक्षी है । उसे पक्षा इस कारण कहा, क्योकि वहू अपने 
रश्मि रूपी पंखों को फैला कर पक्षी के समान झ्ाकाद्य में उड़ता 
है । और उसकी विकज्लालता का क्‍या कहना ! खगोलवेत्ता बताते हैं 
कि उसमे लगभग साढ़े बारह लाख पृथिविया समा सकती हैं । 
ग्रवि पिलपिली वस्तु थी। अवि यहा प्रथिवी है'। प्रथिवी सूर्य से हट 
कर बनी है। प्रारभ में वह गैस रूप थी, फिर द्रव रूप में ग्रायी, शर्नः 
शर्ने, ठण्डी होकर ठोस रूप को धारण करने लगी। उस समय पहले वह 
पिलपिली ही थी । ज्यों ज्यो अ्रधिक ठंडी पडती गई त्यो-त्यों उसका पृष्ठ रह 
होता गया”। रात्रि पिशंंगिला है, यत वह दिन में दीखने वाले वस्तुझो के 
रूप को अपने भ्रधकार मे निगल लेती है । 


२१. पूर्व चित्यते ज्ञायते इति पूर्वंचित्ति/[चिती) सज्ञाने) | पिश रूप गिलतति 
निगिरति इति पिशगिला (पिश - रूप, निरु० ८ ११, ग्रू, निगरणौ)। 

२२. तस्माद्वा एतस्मादात्मन ग्राकाक्ष सम्भूत: । तै०3० २.१ 

२३. असी वा आदित्योह््वः ते० ३.६.२३.२ । ऋगू ७.७७.३ भी द्रष्टव्य । 

२४. द्रष्टव्य: भ्रथवं १३ २.३३ जहां आदित्य को चमकता हुआ विशाल पक्षी 
(ज्योयिष्मान्‌ पक्षी महिष.) कहा गया है । इसी प्रकरण में इसे पतहुग 
(मन्त्र ३०) सुपणों (मन्त्र ३२, ३६, ३७) तथा हस (मन्त्र ३८) इन 
पक्षीवाची नामों से भी स्मरण किया है। प्रन्यत्र इसे श्येन (बाज पक्षी) 
भी कहा गया है--आ्रा सूर्यो यातु सप्ताश्व: रघु:-“हयेन:, ऋग्‌ ५.४५.६। , 

२४. “अ्रवतीत्यवि: पृथिवी'-महीधर । '्रवि: रक्षष्नादिकर्शी पृथिवी-दयानन्द । 

२६. तुलनीय. “यः प्रृथिवीं व्यथमानामद हृदू (जिस इन्द्र ने पिलपिली परथिवी 
को दृढ़ किया), ऋग्‌ २.१२. २। 
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अथवा झौ सूर्य है” वही हमारी सौर जुमुदु की भौतिक हस्कप्रो,गे 


सर्वप्रथम ज्ञातव्य तथा चेतनाप्रदायक होने से पृव चित्ति है । पूर्जन्य या अग्निरूप 
प्रश्व ही विज्ञाल पक्षी है क्योकि पर्जन्य वायुरूप पलों से तथा भुग्नि , ज्वाला 
रूप पस्रो से उडडयन करता है। अवि प्रर्थात्‌ प्रकृति* ही पिलपिली या चिकनी 
वस्तु है। प्रलयरूप रात्रि ही सब पदाथों के रूप को निगलने बोली है । 

ग्रध्यात्म मे आत्मारूपी थौ हो पूर्वचित्ति या संैंश्रेष्ठ ज्ञातव्य वस्तु है। 
प्राणरूप अर ही विश्ञाल पक्षी है। प्राण को पक्षीवावरी शब्द हसे नोर्भ से कहा 
भी गया है । तनूरूपिणी भ्रवि ही पिलिप्पिला या मसल वस्तुः हैं। मृत्युरूप 
'सात्रि ही' पिशगिला या रूप को निगलते वाली हैं । 

राजनीतिक क्षेत्र मे रान्‍सभा रूपिणी दा पूर्वीचित्ति है। राजॉसूप! 
झइव विक्लाला पक्की है धत वह राष्ट को अपने साथ लिएं हुँए ऊंश्नेति के 
ऊर्ध्वाकाश मे उड़ता है। राष्ट्रभूमि पिलिप्पिला अर्थातु ऐश्वय रसो से संपूद्ध'या 
पिलपिली हैं| हाजा-की दकड्शाक्ति ही रात्रि या प्रिशगिला है क्योकि वह 
दुष्टरूफत्ा: को विगल लेती है ( ग 

ठूक्ट तथा महीघर ने दौ'लृष्टि को माना है. तथा प्रासियरो द्वारा पूक 
चिन्तत की जाने के। कारण उसे प्द्नचिज्ति कहा है। अश्व से ग्रस्वमेंधा जप 
लिया है । पक्षी के तुल्य इस ग्रश्वमेघ सं यजमान स्वगलोक को आरेहगी कस्ता 
है गत्ते, यह ब्रिशाल पक्षी हुप्ला ॥भूमि को पिलफ्ली इस कारण +कह्ढा है 
नयोक्ति बह वर्शी से पिलफ्ली हो जाती है। रात्रि शब्द हु रात्रि ही पृहीह 
को/मर्च'है ज़क सब रूपो को छिघल बेचे के कारण उसे पिक्नगिलाः कहा हैं । 


ए७.. दिव द्ोतमानस्य आादित्यस्य बुलोक॑स्थ वा“सायण ऋग € ६६ शभाध्ये) 

रिप | अध्व--्पर्णय ओेंगे ५ ८१ ६। ग्रदेब->अग्नि ऋग है? श्ध८ १ 
“ग्रप्वः बीफलुतों मौत सीजन -“द्यामेन्द । काका 

शहद... ब्वि, दक्षिका प्रकृति फ्दब्ाकद | अवियें नाम दवताव्यतेकस्सेट परी 

हा87) वृत्ाः। तस्या हपेणोंमे दृक्षाहुरिता' हरितश्नज । प्रशव' १७. ८ है? 7 

३० रात्रि गत्रिवद वतमान प्रलय -दयानद । मनुस्मृति मे सृष्टि को ब्राह्म 

7 दिल तथा प्रेलय की भ्रौह्य सत्र कहां है । मनुँ १ ७३ 

!झहंए छक पांदे मोत्खिंदति सर्लिलोद्धत उच्चरंत्‌। अंथवे १६ ४४ फट 

87) सजसभा के लिए द्रष्हक्ष्य"प्क्गा & हर ६ १८ हृछ६/पश्रयव ६ 

$.. ककतओे जगत हेआरश करे कर 7 वाए रू 

केक याज्ा गहतदै'भत़ कि। भहबऋरशाढूण करे २ १ (&+ 

फल लिकज्ीकत गतकले, शा रि रतीह बीते वृष्कित कुतलित्तिः .«.भरवों वे 
बृहुदू बय , श्रीर्वें पिलिप्पिला--अहोरात्रे वे पिशविक्रेफ « + 


श्श्द्द वेदों की वर्शात-दौलियां 


पिशंगिला और कुरुपिशंगिला क्‍या हैं ? 

का ईमरे पिशंगिला का ईं कुरुपिश्ंगिला । 

के ईमास्कन्दसर्दति क ईं पन्‍थां विसपंति |। 

अज़ारे पिशांगिला ब्वावित्‌ कुरुपिश्न॑ंगिलाँ । 

शश आस्कन्दमर्ध॑त्यहि: पन्‍थां विसपंति ।! यजु २३. ५५, ५६ 

प्रइन-पिश्ंगिला क्‍या है? कुरुपिश्॑गिला क्‍या है?! उछल-उछल कर 
कौन चलता है ? कौन रास्ते पर तेजी से सरकता है ? 

उत्तर-अजा पिशगिला है। श्वावितु कुशपिशंगिला है। शश उछल-उछल 
कर चलता है। भ्रहि रास्ते पर तेजी से सरकता है । 

यहा प्रजा, द्वाबित्‌ श्रादि छाब्दों के निम्न प्रकार विभिन्न अर्थ हो 
सकते हैं । 

बकरी पिशगिला है, क्योकि वह वृक्ष-वल्लरियों के श्रवयवभूत पत्तों को 
(पिश ग्रवयवे) खा जाती है । सेही कुरुपिशंगिला है, क्योकि वह कुर-कुर शब्द 
करती हुई कन्द-मूल आ्रादि अवयवों को निगलती है, अ्रथवा कृत क्ृष्यादि के 
ग्रवयवों को खा जाती है।'' खरगोश उछल-उछल कर चलता है। सर्प रास्ते 
पर तेजी से सरकता है। 

अथवा प्रजन्मा या नित्य होने से अजा प्रकृति है। वही पिशंगिला है, 
क्योंकि अपने भ्रन्दर से प्रादुर्मूत जगत्‌ के रूपों या अवयवो को प्रलयकाल में 
अपने उदर में निगल लेती है । काम-क्रोधांदि दवानों को पकड़ने के कारश जीव- 
शक्ति स्वावित्‌ है। वही कुपिशगिला है, यतः कृत कर्मों के फलो को भोगती 
है। उछल-उछल कर दवासोच्छ वास करने के कारण प्राण शश है ( शश् 
प्लुतगतौ ) | मन अहि है, वहू विभिन्न मार्गों पर तेजी से सर्पण करता है ।'' 

ग्रथवा प्रवाह रूप से नित्य होने के कारण रात्रि अजा है, वह अपने 
झन्धकार में सब पदार्थों के रूपो को निगरण करने से पिशंगिला है। विद्युतु 


३४५. “कुछ इति झब्दमनुकुर्वाणा पिश्लान्‌ मूलाइंबयवान गिलति पिशगिला- 
महीधर । 'कुरो: कृतस्य क्ृष्यादे: पिश्चानि ग्रज्ानि गिसति सा, दयानन्द । 

३६. अज।! जन्मरहिता *** प्रकृति: । “प्रजा प्रकृति: संबंकाय प्रलयाधिका रिखी 
कार्यकारणारुया स्वकार्य स्वस्मिन्‌ प्रलाययति,' दयानन्द । श्वेसो, ४. ५ 
भी द्रष्टव्य । जीवशक्ति-पक्ष में कुरुपिशंगिला का मिवंचन यह होबा- 
'कुरूलां कृतकर्मशां पिशानि फलानि गिलति भुड़कतों इति कुरुपिशंगिला 
जीवात्मदक्ति: 


प्रशभोत्तरात्मक शैली ी २१७ 


कुरुपिशंगिला है, यत: कड़-कड झब्द करती हुई भूमि पर गिरकर वृक्षादिकों 
के अवयवों को निगल जाती है । वायु शश है, जो उछल-उछल कर चलता है । 
श्रहि मेघ है, वह आकाशमार्ग में त्वरित गति से सपंण करता है ।* 

नक्षत्रों की दृष्टि से विचार करें तो मेषराक्षि प्रजा, सिहराशि श्वावित, 
शशक नक्षत्रपूज क्षश तथा कालिय नाग नामक नक्षत्रपुज श्रहि है। भेषी या 
बकरी की श्राकृति बनाने वाली मेषराशि झकाश में पत्तो को चरती प्रतीत 
होने से श्रजा है। नक्षत्रों में सिह राशि के सामने ही एक सारमेय या हवा 
(८४४४ /त707) है, सिह जिसका पीछा करता हुआ्ना प्रतीत होता है। श्रतः 
वह दवावित्‌ है। शशक नक्षत्रपुंज पूर्व से पश्चिम की ओर उछल-उछल कर 
चल रहा है, अत: वह शश है। उत्तराकाश मे कालिय नामक नक्षत्रपुजे इधर- 
उधर सपप के समान सपंण करने से अहि है । 
यज्ञ के स्थितिस्थान, श्रक्षर ग्रादि कितने हैं ? 


कत्यस्य विष्ठा: कस्पक्षराणि, कति होसास: कतिधा समिद्ध: । 

यज्ञस्थ त्वा विदा प्रृच्छमन्न, कति होतार ऋतुझ्ो यजन्ति ॥ 

घडस्य विष्ठा: शतमक्षराणि, अशीतिहोंमा:ः समिधो ह तिख्र: । 

यज्ञस्य ते विदथा प्रत्रवीसि, सप्त होतार ऋतुशो यजन्ति ॥ 

यजु. २३. ४७, ४८ 

प्रइन-यन्नसम्बस्धी ज्ञान के विषय में मैं तुकसे पूछता हूं। बता, इस यज्ञ 
के विज्लेष स्थितिस्थान (विष्ठा.) कितने है, कितने अक्षर हैं, कितने होम हैं, 
कितनी समिधाओ्रो से यह समिद्ध होता है, कितने होता ऋतु-ऋतु में यजन 
करते हैं ! ह 

उश्षर-यज्ञ सम्बन्धो ज्ञान के विषय मे मैं तुझे उत्तर देता हु । सुन, इस 
यज्ञ के ६ विशेष स्थितिस्थान हैं, १०० अक्षर हैं, ५० होम है, ३ समिघाये हैं, 
७ होता ऋतु-ऋतु मे यजन करते है । 

उबट तथा महीघर के भ्रनुसार इन सल्याओं को व्याख्या निम्न प्रकार है । 
पड्रस भ्रन्न ही ६ विशेष स्थितिस्थान है। १०० अक्षर हैं, क्योकि छुन्दों के 
गायत्री वर्ग के साथ विपरीत क्रम से अतिजगत्यादि छुन्दों को मिलाने से एक- 
एक छुल्दोयुगल में सौ-सो अक्षर ही बनते हैं। यथा- 


३७. 'ग्रजा नित्या माया राज्रिवा...माया विश्व ग्रसते, रात्रावपि रूपाणि न 
प्रतीयस्ते तमसा', महींघर । 'शश्न. पशुविशेष इव वायु: । अहिं: मेघः, 
दयानन्द । 


२१८ वेदों को वर्शन-शैलिया 


गायत्री +-भ्रतिधृति २४--७६-८१०० 
उष्णिक्‌ -- धृति २८--७२--०१०० 
अनुष्टुप्‌ + अत्यष्टि ३२--६५--१०० 
बृहती -|- भ्रष्टि ३६- ६४-०० 
पक्ति -|-अतिशक्व री ४ड०--६०-- १०० 
त्रिष्टुप्‌ -- शक्‍्व री ड४-- ५६:०० 
जगती-- प्रतिजगती ४५ -- ५२८६ १०० 


अइवमेध मे २१ यूप रहते हैं जिनमे से भ्ग्निष्ठ मध्यम यूप में ग्रहव 
तूपर तथा गोमृग को निधुक्त किया जाता है। उसे निकाल दे तो शेष २० 
यूपों में ईत्येक में १६-१६ पशु नियुक्त होते हैं जो कुल मिलाकर २०»८१६ 
३२० हुए । ज्व २० यूपो में पश्ुम्"ो की चार ग्रशीतिया हुईं । इस अभि- 
प्राय से ८० होम कहे गय है । इक्कीसबे अग्निष्ठ यूप में नियुक्त अ्श्व, तृपर 
(श्र गरहित छाग) तथा गोमृग (गवय) ये ही यज्ञ की तीन समिषाए हैं । 
वषट्कर्ता सात ऋत्विज्‌ ही सात होता हैं। यह अ्श्वभेधीय कमकाण्ड पद्धति 
का अनुसरण करने वाली व्याख्या हुई | 


दूसरी जीवन यात्रापरक सुन्दर व्याख्या हा सकती है । मनुष्य का जोवन 
एक यज्ञ है । छह ऋतुए ही इस यज्ञ के ६ स्थितिस्थान या पड़ाव है । यात्रा 
के प्रत्येक वष मे ६ ६ पडाव करने होते है । जीवन के १०० वष ही सौ ग्रक्षर 
या उ#कार पाठ है। पअ्रन्त के ८० वर्ष होम है, क्योंकि प्रारम्भ के २० वर्ष 
तो अपने आपको परिपक्व करने के होते हैं, वे होम के नहीं, किन्तु होम की 
तैयारी के होते है। छ या ग्राठ वर्ष का बालक भ्ाचाये के समीप विद्याध्यय॑ने 
के लिए श्राता है, चौदह या वारह वर्ष अ्रष्ययन कर २० वर्ष का स्नातेक बन 
जाता हैं। उसके पश्चात्‌ वह सामाजिक हित के कार्यो मे अपना होंमें करने 
लगता है | एवं १०० बर्ष की पूर्णापु हो तो ५० वर्ष होम के हुए । शैरीर 
मन एवं प्राण तीन समिधाए हैं जिनसे यज्ञ प्रदीप्त होता हैं। पाथ ज्ञार्नन्द्रिया 
मन प्रौर बुद्धि ये सात इस यज्ञ के होता है” | एवं थहे शेतसबल्सर यश 
चलता है । 


३८ द्रष्टव्य पुरुषों वाव वन्ञ ' ग्रादि प्रकरण । छा उ ३ १६८" 

३६ तुलनीय पुरुषों वे यश्ष तस्य मन एवं ब्रह्मा-ज्षाणृउदप[हछ अपन 
प्रस्तोता व्यान प्रतिहर्ता, बाग होता, चक्ष्‌ अऋब्वाई, प्रजापतिःमक्दस्थ , 
अगानि होत्राशसिन , आत्मा यजमान । गो ब्रा, उ० ६ -#एः 


प्रब्नोत्तरात्मक शेर २१६ 


इस भुवन की नाभि प्रावि कोन जानता है? 


को भ्रस्थ बेद भुवनस्य नरम को दाावापुथिवो ग्रन्तरिक्षम्‌ । 

कः सूयंस्य बेद बृहतो जनित्र को वेद चन्द्रससं यततोजा: ॥। 

वेबाहमस्य भुवनस्थ नाभि वेद छावापृथियों अन्तरिक्षम्‌ । 

वेद सूर्स्प बृहतो जनित्रमणों वेद चन्द्रसस यतोंजा: ॥। 

यजु २३. ५६,६० 

प्रशन-कौन इस भुवन की नाभि को जानता है ? कौन द्यावापृधिवी तथा 
ग्रन्तरिक्ष को जानता है ? कौन महान्‌ सूर्य की उत्पत्ति को जानता है ? कौन 
चन्द्रमा के विषय मे जानता है कि कहा से वह उत्पन्न होता है ? 

उत्तर-मैं इस भुवन की नाभि को जानता हूँ, द्यावापृथिवी तथा ग्रन्तरिक्ष 
को जानता हूं, महान्‌ सूयं की उत्पत्ति को जानता हु, और यह भी जानता हू 
कि चन्द्रमा कहा से उत्पन्त होता है । 

प्रशनकर्ता ते पूछा था, 'कौन जानता है'। उसी के अनुरूप उत्तर दिया 
गया है । उत्तर देने वाला ग्रात्मविश्वास के साथ कहता है, मैं जानता हू, 
मैंने सब अध्ययन किया हुआ है । ग्रह से ग्रभिष्राय ज्ञानी आत्मा या परमात्मा 
भी हो सकता है। पहला प्रइन इस भुवन की नाभि के सम्बन्ध में है। वेदों 
में इस भुवन (पृथिवी) की नाभि सूर्य कही गयो है” । इस भुवन से अ्रभिप्राय 
शरीर ले तो इसकी नाभि प्राण है, क्योकि प्राण से ही शरीर के अग-प्रत्यग 
बधे रहते है ( नह बन्धने) । फिर द्यावापूथिवी तथा अन्तरिक्षविषयक्‌ प्रश्न 
है, जिसमे अधिदंवत, अधिभूत, अध्यात्म झ्रादि इष्टियो से थे कया है, इनमे 
परस्प्र क्या सम्बन्ध है इत्यादि ज्ञान आ जाता है। अधिदंवत मे सूर्य से 
अधिष्ठित ऊध्वलोक चौ है, अग्नि से श्रधिष्ठित भूलोक पुथिवी है और वायु 
या इन्द्र से अधिष्ठित भध्यलोक श्रन्तरिक्ष है। । अधिभूत में पति-पत्नी क्रमश 
झावापृथिवी है तथा सन्‍्तान उनके मध्य का अन्‍्तरिक्ष है। अध्यात्म में 
पन्तमय कोश पृथिवी, मतोमय कोश दो तथा मध्यवर्तोी प्राणमय कोश अन्त- 
रिक्ष है । ये तीनो लोक परस्पर एक सूत्र मे ओतप्रोत रहते है। फिर महान्‌ 





४०, बेश्वानर नाभिरसि क्षितीनामु। ऋग्‌ १.५६ २ 

१ निरु० ७. ५ 

४२, झथर्व १४. २. ७१ 

४३. प्रार्षोश्य त्रेलोक्यविभाग: भूमिरन्तरिक्ष द्योरिति | इद च बाह्य भुवनत्रय 
तत्सइद्ास्य आन्तरस्य त्रिकस्य संकेतश्रूतम्‌ू अवगन्तव्यमु । ततन्न भूरित्ययं 
लोक: भौतिक इख्दियार्थ: अन्नमयास्यस्थुलजाग्रत्मज्ञाविशेषभूमे. सकेतो 


२२० वेदों की वर्णन-दैलियां 


सूर्य तथा चन्द्रमा की उत्पत्ति का प्रदन है। वेद में महान्‌ सूर्य की उत्पत्ति 
अदिति से बतायी गयी हैं" । यह अदिति वह विशाल नीहारिका होगी जिससे 
सूर्य का जन्म हुआ । सूर्य को दो का पुत्र" भी कहा है । समुद्र से भी इसका 
जन्म बताया गया है" । पुरुषसूकत में इसका जन्म विराट पुरुष के नेत्रों” से 
बताया गयो है । वही चन्द्रमा की उत्पत्ति उस पुरुष के मन से बतायी है“ । 
चन्द्रमा सूर्य या पृथिवी का पूत्र भी” है। चन्द्रमा की उत्पत्ति के प्रइन से यदि 
उसके नित्य नवीन रूप मे उदित होने का श्रभिप्राय लिया जाए तो इसका 
उत्तर है कि सूर्य के प्रकाश से प्रकाशित” हो यह प्रतिदिन नया-नया जन्म 
लेता है, क्योकि जितने भाग पर सूर्य का प्रकाश पडता है उतना भाग ही हमे 
प्रकाशित दीखता है। चन्द्र पर पड़ने वाले इस सूयंप्रकाश को वेद मे सुषुम्ण 
रश्मि" कहा है । 
पृथ्वी का सबसे श्रन्तिम छोर कौन सा है ? 

पुच्छामि त्वा परमन्त पृथिव्या: पृच्छासि यत्र भ्रुवतस्य नाभिः । 

पुण्छामि त्वा वृष्णो श्रह्वस्य रेत: पृच्छासि बाच, परम व्योभ ॥ 

इये वेदिः परो श्रत्तः पूथिव्या श्रयं यज्ञों भुवनस्थ नाभि: । 

श्रय॑ सोमो वृष्णों अध्वस्य रेतो ब्रह्मायं वाच: परम व्योम ॥ 

यजु, २३. ६२, ६३ 

भवति । बहिभु वनानपेक्षस्य स्वतन्त्रतयावस्थितस्य शुद्धमनस्तत्त्वप्रधानस्य 

प्रशाविशेषस्य थौ: सकेतों भवति । उभयोद्यावापृथिब्योर्मध्यवर्ती उभयोर- 

न्लमयमनोमयप्रज्ञाविशेषयों सन्धिभूतः प्राण. प्रज्ञागभितशक्तिविशेष. भुव 

इत्यन्तरिक्षेण सकेतितो भवति । कपाली शास्त्री, ऋग्वेदसहिता, सिद्धा- 

ड्जनभाष्य, १म भाग, १६५०, १० २६, २७ । 
४४. ऋग्‌ १०. ७२ ८ 


४५. दिवस्पुत्राय सूर्याय शंसत । ऋगू १०. ३७. १ 

४६, समुद्रादुर्भिमंधुमां उदारतु (ऋग्‌ ४. ५८ १) इत्यादित्यमुक्त मन्‍्यन्ते। 
'समुद्रादृष्येषो «भय उदेति' इति च ब्राह्मणम्‌ । निरु० ७,१६७ 

४७. चक्षो: सूर्यो अजायत । ऋग्‌ १०. ६०. १३ 

४८. चन्द्रमा मनसो जात' । वही 

४६. ऋग्‌ ६. ६. ३ 

५०, अधित्विषीरधित सूर्यस्थ | ऋग्‌ ६. ७१. ६, स सू्येस्थ रश्मिभि. परिव्यत । 
ऋण ९. ८६. देर 

४१. सुषुम्शा: सूर्य रश्मिइचन्द्रमा गन्धवं. | यजु १८. ४० । निरु २. ६. भी 


द्रष्ट्व्य। 


प्रद्नोत्तरात्मक शैली हि २२१ 


प्रइन-मैं तुझसे पृथ्वी का परम अन्त पूछता हूं । मै यह पूछता हूं कि 

भुवन की नाभि कहा है| मैं तुझसे पुछता हूं कि वृषा श्रश्व का रेतस्‌ क्‍या 
, है, श्ौर यह पुछता हूं कि वाणी का परम व्योम कया है । 

उत्त र-यह वेदि पृथ्वी का परम भ्रस्त है, यह यज्ञ भुवन की ताभि है। 
यह सोम वृषा अहव का रेतस्‌ है, यह ब्रह्मा वाणी का परम व्योम है । 

क्या तुम्र पृथिवी को पार कर स्वर्गलोक को पहुँचना चाहते हो, इस लिए 
पूछ रहे हो कि पृथिवी का अस्त कहा है ? चलते चले जाझो, कही भी प्रथिवी 
का छोर नही मिलेगा, क्योकि वह गोलाकार है। वल्तुतः यह वेदि ही प्रथिबी- 
लोक को पार कर मोक्षधाम पहुचने का परम साधन है। तुम पूछते हो भुवन 
की नाभि या केन्द्र कहा है ? यह यज्ञ ही भुवन की नाभि या केन्द्र है। यदि 
यज्ञ की भावना इस भुवन में निकल जाये तो सब अस्तब्यस्त हो जाये, भ्रसन्तु- 
लित हो जाये । यज्ञरूप केन्द्र के बिन्दु के चारों ओर ही सारा ब्रह्माण्ड घूम 
रहा है । सूर्य, चन्द्र, सितारे, ऋतु, संवत्सर, बडे-बडे राष्ट्र ग्रादि सब यज्ञ- 
भावना से हो चल रहे हैं। तुम पूछते हो वृषा भ्रश्व का, वर्षक पर्जन्य का 
रेतस या सार कया है ” ओषधियों का राजा सोम ही उसका रेतस्‌ या सार 
है । प्जेन्य ने बरस कर भूमि पर जो सर्वोत्कृष्ट सार-वस्तु उत्पन्न की है वह 
सोम ही है, जिसका यज्ञ मे व्यवहार होता है | फिर तुम पूछते हो वेद-वाणी 
का परम व्योम क्या है ? नि.सन्देह वेदबाणिया विविध विषयो का प्रतिपादन 
करती हैं, पर उतका परम व्योम, चरम प्रतिपाद्य विषय तो ब्रह्म ही है । 


सामचेद के प्रश्नोत्तर 
सामवेद मे विशेष प्रश्नोत्त र नहीं पाये जाते । तो भी ऐ'न्द्र पर्व के एक 
सुन्दर प्रश्नोत्तर का उल्लेख यहाँ किया जाता है। 
बहुत सी गदंनों वाला युवा ग्‌षभ कहां है ? 
क्या रेस्य बृषभो युवा तुविश्ीयों श्रनानतः । 
ब्रह्मा कस्ते सपर्यति ।। साम पू० २. ३. ७ 


प्रइन-वह बहुत सी ग्रीवाओो वाला, किसी के श्रागे न कुकने वाला युवा वृषभ 
कहां है? भौर कौन ज्ञानी उसको पूजा करता है ? 





५२. वृषा अ्श्व+-पर्जन्य । ऋग्‌ ५. ८५३. ६ 
५३. तुलनीय ऋचो भक्षरे परमे व्योमन्‌ यस्मिन्‌ देवा अधि विहवे निषेदु. । 
यस्तन्न बेद किभ्रृत्रा करिष्यति य इतु तद विदुस्त इमे समासते ॥ 
ऋण १, १६४.३६ 


श्श्र वेदों की वर्ण॑न-शैलियां 


यह मन्त्र पहेली भी है और प्रइनोत्तर भी । यह वृषभ इन्द्र है। यहाँ दो 
प्रश्न किये हैं । इन्द्र चमंचक्षओं से दिखाई नहीं देता, अतएवं कई यह कहते 
है कि इन्द्र है ही नहीं, परन्तु आस्तिक लोग निश्चित रूप से उसकी सत्ता 
बताते है कि वह सुखादि की वर्षा करने वाला (वृषभ) है, नित्य तरुण (युवा) 
है, बहुत सी ग्रीवाञ्ों वाला अर्थात्‌ बहुपदेष्ठा (तुविग्रीव) है, और किसी से 
पराजित न होते वाला (अनातत) है । उसके विषय में प्रइत उठाया है कि 
यदि वह है तो बताश्रो कहा है ? दूसरा प्रदन यह किया हैं कि यदि वह है भी 
तो जो निराकार है, नेत्रों से दीखता नहीं, जिसका त्वचा से स्पर्श नही होता, 
जो श्रोत्र से सुनाई नही देता, रसता से जिसका स्वाद नहीं लिया जा सकता, 
नासिका से जिसे सू घा नहीं जा सकता, ऐसे देव की पूजा भला कौन कर 
सकता है ? दोनो प्रश्तो का एक साथ ही हिलिष्ट वाशी में उत्तर दिया 


गया है। 
उपछूरे गिरोशां सगमे व नवीनाम्‌ | 
धिया विप्रो श्रजायत | साम पु० २ ३. ८५ 


उत्तर-पव॑तो के एकान्त प्रदेश मे तथा नदियों के सगभ पर वह रहता 
है, श्र्थात्‌ उसकी प्रनुभूति करने के लिए ऐसे ज्ञान्त, पवित्र वातावरण की 
ग्रावश्यकता हैं। साथ ही ध्यान द्वारा जो ज्ञानी हो गया है बही उसकी पूजा 
करने योग्य होता है । 

श्रथवंणेद के प्रइनोत्तर 

ग्रब हम अ्रथवंवेद के प्रशनोत्तरों पर रृष्टिनिक्षेप करते हैं, जो पर्याप्त रोचक 
तथा ज्ञानवधंक है । 
गो, एकक्रषि, ध।म, आशीष आदि क्या हैं? 

को नु गो: क एकऋषधि: किमु धाम का भ्राशिव. । 

यक्ष पृथिव्यामेकधुदेकतुं: कतमों नु सः ॥ 

एफो गौरेक एकऋषिरेक धार्मकधाशिव: । 

यक्ष पृथिश्यामेकबुदेकतु नतिरिच्वते ॥.. अथर्व ८. ६. २५, २६ 

प्रहन-गौ कौन है ? एक-ऋषि कौत है ? धाम क्‍या है ? आशीर्वाद कौन 
से हैं? प्रथिवी पर जो एक ही यक्ष है, वह कोन सा है? एक ऋतु कौन 
सी है? 
५४, नेन्त्रो प्रस्तीति नेभ उ त्व आह के ई ददश कमभिष्टबाम । 

ऋग ८. १००, रे 


प्रध्नोत्तरात्मक शैली २२३ 


उत्तर-एक ही गौ है, एक ही एक-ऋषि है, एक ही धाम है, शक ही 
प्रकार के आशीर्वाद होते हैं। यक्ष पृथिवी पर एक ही है । एक ही ऋतु है, 
भ्रधिक नही । 
प्रइतत यह था कि गो कौन है, एकऋषि कौन है ग्रादि ) तदनुसार उत्तर में 
नामोल्लेख होना चाहिये था कि अमुक गौ है, भ्रमुक एकऋषि है | परन्तु स्पष्ट 
निर्देश न कर वेद उत्तर में केवल इतना सकेत करता है कि गौ, एकऋषि 
आदि एक-एक ही है। शेष उत्तर की पूर्ति वेद प्रश्नकर्ता जिज्ञासु पर ही छोड 
देता है कि वह श्रपनी बुद्धि को प्रेरित करे और निश्चिचत उत्तर तक पहुचे । 
एक सूत्र यहा पकडा दिया गया, अन्य सूत्र वेद भे ही इतस्तत मिल जाते है। 
उन्हे गृहीत कर निश्चिचत परिणाम पर पहुँच जाना कठिन नही है। वेद की 
यह शिक्षण-शैली कई स्थानों पर मिलती है तथा शिक्षामनोविज्ञान की इष्टि 
से विशेष ध्यान देने योग्य है । यहाँ गो शब्द पुल्लिज् व्यवहृत हुप्रा है। यह 
एक गौ श्र्थात्‌ बैल सूर्य है'' | यद्यपि इस सौर जगतु में श्रन्य भी गो या वृषभ 
है, यथा पजंन्य, अग्नि, बेल पशु श्रादि, तथापि सर्वप्रमुख वृषभ सूय ही है । 
ग्रध्यात्म में यह वृषभ प्राण होगा, जो छारीररूपी शकट को खींचता है''। 
एककऋषि शरीर में आत्मा एवं ब्रह्माण्ड में परमात्मा है। ऋषि का अर्थ 
द्रष्टा” होता है । शरीर मे मन. चक्षु, श्रोत्र श्रादि, राष्ट्र मे राजा, अ्रमात्य 
श्रादि, ब्रह्माण्ड में सूर्य, चर्द्र, नक्षत्रादि भी यद्यपि ऋषि हैं, किन्तु परम ऋषि 
आत्मा या परमात्मा ही है । एक धाम मोक्षधाम है, जो अन्य श्रनेकोी लौकिक 
धामो मे श्रेष्ठ है। आशीर्वाद भी एक ही होता है, वह्‌ है स्वस्ति'" का आशी- 
बाद । यद्यपि दीर्घायु होने, सौभाग्यवान्‌ होने, तेजस्वी होने, ऐश्वर्यशाली होने 
- आदि के ग्रनन्त झ्ाशीर्वाद हो सकते है, परन्तु उन सबमे स्वस्ति अन्तनिहित 
होता है । यक्ष (पूजनीय) भी पृथिवी पर एक ही है, वह है परमेश्वर । यद्यपि 
माता, पिता, अतिथि, ग्रुरुजन भ्रादि अनेक पूजनीय हैं, तो भी वह पूजनीयो का 


५५. गौ. आदित्यों भवति । निरु २. १४ 

५६, प्राणों हि गौ: | शत, ४ ३ ४. २५ 
अनड़वान प्राण उच्यते । श्रथवं ११ ४. १३ 

५७ ऋषिदंशनातु | नि २ ११ 

५८ स्वस्ति गोम्यों जगते पुरुषेभ्य: भ्रथर्वे १ ३१. ४। स्वय॑न्तु यजमाना' 
स्वस्ति, वही ४. १४ ५॥। स्वस्ति न इन्द्रो मधवान्‌ कृणोतु, वही ७ €१ 
१। कृणोमि ते प्राणापानों जरा मृत्यु दीघेमायु: स्वस्ति, वही ८.२.११। 


२२४ बैदों की वर्णन-शैलियां 


भी पूजनीय एवं परम यक्ष है । फिर, एक ही ऋतु है, भ्रधिक नहीं-। यह 
ऋतु संवत्सर है । यद्यपि वेद के भ्रनुसार ऋतुओं की संख्या वर्गीकररों के भेद 
से बारह, सात, छ., पाच, चार, तीन, दो एक और श्रहोरात्रों की दृष्टि से 
३६० या ७२० होती है, तो भी सवत्सररूप एक ऋतु ही प्रधान है” । ऐसी 
सौ ऋतुओं से मनुष्यो का शतसवत्सर जीवन-यज्ञ बनता है" । 

श्रथवंवेद के केनसुक्त (१०,२) में भी कुछ प्रश्नोत्तर मिलते हैं । 


किसको कृपा से श्रोत्रिय ग्रावि सिलते हैं ? 

केन श्रोत्रियमाप्नोति केनेम परमेष्ठिनम्‌ 

केनेसर्माग्न पुरुष: केन संवत्सरं समे |! 

ब्रह्म श्रोतियमाप्नोंति ब्रह्म मं परमेष्ठितम । 

ब्रह्म समरग्नि पूरुषो ब्रह्म संवल्सरं मसे ।। ग्रथवे १० २. २०, २१ 

प्रइन - किसकी कृपा से पुरुष श्रोत्रिय गुरु को प्राप्त करता है, किसकी 
कृपा से परभेष्ठी को प्राप्त करता है, किसकी कृपा से अ्रग्नि को प्राप्त करता 
है, किसकी कृपा से सवत्सर को मापने में समर्थ होता है ? 

उत्तर - अह्ाय की कृपा से” पुरुष श्रोत्रिय गुरु को प्राप्त करता है, ब्रह्म 
की कृपा से श्रग्नि को प्राप्त करता है और ब्रह्म की ही कृपा से संवत्सर को 
मापने में समर्थ होता है । 

अज्ञान तथा मोह के ग्रन्घकार से पार कर दिव्य ज्ञान एवं विवेक के 
प्रकाश में पहुँचा देने वाले, मुक्तिमा्गं के प्रदर्शक श्रोत्रिय गुरु विरलो को ही 
मिल पाते हैं। जिन पर परब्रह्म की कृपा होती है, वे ही ऐसे परम निष्णात 
गुरु को प्राप्त करते हैं । जगत्पपच से मन को विमुख कर अन्तर्मुख हो परमेष्ठी 
प्रात्म का दर्शन करने वाले भी ससार मे वे ही होते है, जिन पर परब्रह्म 
कृपा करते हैं। कठोपनिषद्‌ के नविकेता के समान प्रग्नि-विद्या या यज्ञ के 
रहस्य को हृदयग्रम भी वे ही करते हैं जिन पर परब्रह्म की कृपाशष्टि होती है । 


५६. मह॒द्‌ यक्षं भुवनस्य मध्ये तपसि क्रान्त सलिलस्य पृष्ठे | श्रभवे १०.७. ३८ 

६०. द्रष्टव्य: निरू ४. २७ | ऋषभो वा एवं ऋतुूनां यत्‌ संकत्सर: । ते. ब्रा. 
३, ७८. ३. हे 

६१. द्रष्टव्य: सातवलेकरकृत अथबंवेदभाष्य मे इस प्रदनोत्तर की व्याख्या ) 

६२ ब्रह्म”-ब्रह्मणा । सुपां सुलुम पा० ७ १ ३६ से तृतीया विभक्ति का लुक 
होकर यह रूप बना है । 


प्रश्नोसरात्मक शैसी श्र 


इसी प्रकार एक-एक संवत्सर को मापतें हुए जीवन के छ्त-संवत्सर-यज्ञ को 
सकुषशल पार करने वाले भी ब्रह्म-कृपा-प्राप्त पुरुष ही होते हैं। । 
किससे देवों में वास योग्य होता है? 

केन देवाँ भनुक्षियति केत दंवजनोबिज्: । 

केनेबसन्यप्नक्षत्र केस सत्‌ क्षत्रमुच्यते ॥ 

ब्रह्म देवों झनुक्षियति ब्रह्म देवजनीविक्ष: । 

ब्रहा दसन्यचकत्र ब्रह्म सत्‌ क्षत्रमुच्यते॥ अथवं १० २. २२, २३ 

प्रइन - किससे मनुष्य देवो में वास करने योग्य होता है, किसमे दैवजनी 
प्रजाश्रों मे वास करने योग्य होता है ? किसमे ये श्रत्य (क्षत्रियभिन्न) मनुष्य 
'मक्षत्र' कहाते हैं ? 

उत्तर - ब्रह्म ही है जिसकी कृपा से मनुष्य देवो (उच्च जनो) मे वास करने 
योग्य होता है । ब्रह्म ही है जिसकी कृपा से दैवजनी प्रजाओ्रो" में वास करने 
योग्य होता है। ब्रह्म ही है जिसकी व्यवस्था से क्षत्रियेतर ब्राह्मणादि बरण 'न-क्षत्र' 
क्रहाते है । ब्रह्म ही है जिसकी व्यवस्था से कुछ लोग श्रेष्ठ क्षत्रिय कहाते है ? 
भूमि, श्रांकाश भ्रादि किसने बनाये ? 

क्ैनेयं भूभिविहिता केन छौरुत्तरा हिता । 

केनेदभुष्य॑ तिर्यक्‌ चान्तरिक्षं व्यचों हितम्‌ ॥ 

बरह्मणा मूसिविहिता ब्रह्म ध्ोरुत्तरा हिता। 

ब्रह्म दमू ध्वं तियंक चान्तरिक्ष व्यचों हितम्‌ ॥ अ्थर्व १०. २.२४, २५ 

प्रदव - किसने यह भूमि रची है ? किसने ऊपर द्युलोक को निहित किया 
है ” किसने इस विस्तीरां ग्रन्तरिक्ष को ऊष्व॑ तथा तिरछे स्थापित किया है ? 

उत्तर - ब्रह्म ने भूमि रची है ! ब्रह्म ने ऊपर दयलोक को निहित किया 
है। ब्रह्म ने ही ऊष्व॑ तथा तिरछे इस विस्तीर भस्तरिक्ष को स्थापित किया 
है । 


६३, तुलनीय : मु० २४ । 

६४, दँैवजनी: विद्य:-यज्ञ, परोपकार श्रादि द्वारा देवजनों का हित करने बाली 
प्रजाएं । देवजनेभ्यो हिता देवजन्यस्ता:। 

६५ क्षतात्‌ किल त्रायत इत्युदग्र. क्षत्रस्थ शब्दों भुवनेषु रुढ:। रघुवश २. 
४३ । जो प्रापत्तियों से रक्षा करे वह क्षत्र, तथा तदितर वर्ण त-क्षत्र' 


हुए ॥ 


२२६ वेदों कौ वर्शान-शैलिया 


प्रथव ११. ८ मे सष्टयुत्पत्ति का भ्लकारमय वशॉन करते हुए निम्न 
प्रध्नोत्त र हुए है- 


ब्रह्म के विवाह में घराती-बराती कौन ? 

यन्मन्युर्जायामावहत्‌ सकल्पस्थ गृहादधि । 

के झ्रास जन्या के वरा के उ उम््रेष्ठकवरोपसब्त । 

तपइचेवास्तां कर्म च-पअ्रन्तमंहस्यसंघे । 

त झ्ास जस्यास्ते वरा ब्रह्म स्येष्वशे पभवबत्‌ ॥ श्रथवे ११ ५ १, २ 

प्रइम - जब मन्यु सकल्प के घर मे से जाया को लाया, उस समय घराती 
कौन थे बराती कौन थे और ज्येष्ठ वर कौन था ! 

उत्तर - महान्‌ अ्रणंव के अन्दर तप तथा कम विद्यमान थे | वे ही घराती 
एवं बराती थे । ब्रह्म ज्येष्ठ वर था । 

यहा परमात्मा तथा प्रकृति के विवाह का झआलकारिक वर्शान है। पर- 
मात्मा के श्रन्दर सुष्टयुत्पत्ति के लिए जाया की इच्छा हुई। उसने सकलल्‍प 
किया और जाया मिल गयी, मानो सकल्प के घर से जायो को ले आया । 
ब्रह्म इस विवाह में ज्येष्ठ वर था, तप घराती थे, कर्म बराती थे | तप का 
प्रथ है. स्रष्टव्यपर्यालोचनात्मक ज्ञान । ब्राह्मणग्रन्थो मे इस ईइवरीय तप का 
अालकारिक चित्रण करते हुए कहा गया है कि उसने इतना घोर तप किया 
कि उसके ललाट म स्वेदधाराये प्रवाहित होने लगी” । यहू ईश्वरीय तप ही 
ब्रह्म के विवाह में घराती थे। साथ ही जीवात्माश्रो के पूर्व जन्मोपाजित 
शुभाग्ुभ कर्मंसस्कार भी उनके साथ विद्यमान थे, जिनका फल देते के लिए 
सृष्टि की प्रावश्यकता थी, थे ही बराती थे । 


क्षरीर के भ्रंगो को किस ऋषि ने जोड़ा ? 
अरू पादावष्ठीवन्तो झिसे हुस्ताबथो मुखम्‌ । 
पृष्टोय॑ जहां पाश्वें कस्तत्‌ समद्धाद ऋषि ।। 
प्विरों हत्तावयों मुख जिह्ला ग्रीवाइव कौकसा । 
त्वचा प्रावृत्य सब तत्‌ सधा समवधान्सही ।। भ्रथव ११ ८५ १४, १५।॥ 
प्रदत - जांघ, पर, घुटने, सिर, हाथ, मुख, पसलिया, हंसली, पाएवं, शंटीर 
के इल सब भ्रगो को किस ऋषि ने जोडा है ? 





६६. यहय ज्ञानमर्य तप: | मु० १६ 
६७. गो० ब्रा. पु० १, १.२ 


प्रदनोस्तरात्मक पक्षैली ' २२७ 


उत्तर - सिर, हाथ. मुख, जिलह्ना, गर्दन के मोहरे, पीठ के मोहरे ग्रादि 
शरीर के सब अंगों को त्वचा से ढक कर महती संधा देवी (जोड़ने बाली 
ईव्वरी शक्ति) ने जोड़ा है । 
क्षरीर में रंग किसने भरा ? 

यत्‌ तस्छरीरमशयेत्‌ संघया संहित भहत्‌ । 

येनेदभद्य रोचते को प्रस्मिन वसांमामरत्‌ ॥ 

सर्वे देवा उपाशिक्षत्‌ तदजञानाव्‌ व्‌ सती | 

ईशा वदास्थ या जाया साल्सिन्‌ बरें माभरत्‌ । अथवे ११. ८. १६३ १७ 

प्रश्त-संघा देवी से जोडा हुप्रा जो महात्‌ शरीर शयत कर रहा था, 
उसमें बहू रग किसने भरा, जिसके कारण यह भ्राज रोचमान हो रहा हैं । 

उत्तर-शरीर में स्थित सब (प्राणादि) देवों ने (रंग भरने कीं) प्रार्थना 
की । उसे सत्ती वध ते जान लिया। कमतीय परमेब्वर की जो अधीशवरी जाया 
(प्रकृति) थी, उसी ने इसमे रग भरा। 

अथर्व १२.४ में वश्ञा गौ को ब्राह्मणो के लिए दान करने का विधान 
किया गया है तथा उसका महाफल भी वर्शित किया है। इस प्रसंग में निम्न 
प्रध्नोत्तर हम पाते है । 
किस गाय का दृध-घो आदि अब्वाह्मणा न खाये ? 

कति नु वज्ा नारद यास्स्त्र वेत्थ सनुष्यजा: । 

तास्त्था एृष्छ्ामि बिद्वांस कंस्या ताइनोयावब्राह्मएणा: ॥। 

बिलिप्स्या बृहस्पते या'चे सृतवशा बच्चा । 

तस्या नाइनोयावश्राह्मणों य आशसेत भृत्याम्‌ ।। 

अथव १२.४.४३,४४ 

प्रशन-हे तारंद कितनी वशाएं है, जिन्हें तुम मनुष्यज (पालतू) जानते 
हो ? तुम बिद्वान्‌ हो, भ्रतः उनके विषय में मैं तुमसे पूछता हूँ कि उनमें से 
किसके दूध, घी ग्रादि का अन्राह्मण भक्षण न करे । 

उत्तर-हे बृहस्पति, वज्षाश्रों के तीन रूप हैं, एक विलिप्ती, दूसरी सूंत- 
बा, तीसरी वा । जो ब्राह्मण सम्ृद्धि चाहता है, उसे इन तीनों के ही दूध- 
घी का स्वयं भक्षेण नहीं करना चाहिए (किन्तु इन्हें आह्मणों कों दांत कर देना 
चाहिये) । ह 





६८. तुलनीक: त्रीणि-व॑ वद्राजातानि विलिप्ती सृतवशा वशा | ता: प्रयच्छेद 
ब्रह्मभ्यः सोउनाब्रस्क: प्रजापतो ॥। बअब्थर्व १२.४.४७ 


र्र्८ बेदी की वर्शानदौलिया 


जो ब्राह्मण कुलपति बन गुरुकुलों व ग्राश्ममों का संचालन करते हूँ तथा 
अ्रमणित छात्रो को विद्याध्ययन कराते हैं उन्हें उत्तम गोग्रों की आवश्यकता 
होती है | सद्ग्रहस्थों को चाहिए कि जो उनके पास विशेष उत्तम गौए हों 
उनका दान करें“; ऐसा समझें कि ब्राह्मण ही उतके दूध, थी प्रादि के भ्रणि- 
कारी हैं, हम नही । प्रश्न किया मया है कि ऐसी मोंएं कितनी हैं । उत्तर में 
ऐसी तीन गौए बतायी गयी हैं-विलिप्ती, सूतबच्चा प्लौर वशा । बिलिप्सी वह 
है जिसके दूध मे घी बहुत निकलता है। सूतबल्ला वह है जो उत्तम नस्ल की 
बचछड़ियां ही बल्लड़िया देती.है । वह झाश्षमो के लिए विज्लेष उपयोगी है, 
क्योकि उससे दूध के लिए अ्रधिक गोए प्राप्त होगी । ऐसी गौ कृषि व व्यापार 
करने वाले एहस्थो के काम की नहीं होती, क्‍योंकि उन्हे बचछड़ों की भो 
आवश्यकता होती है । वशा वह गौ है जो अपनी किन्ही भ्रन्य विशेषताझो के 
कारण चाहने योग्य है” । 

फिर प्रइन किया गया है कि इन तीनो में से भी ऐसी कौन सी है जिसे 
दान न करना प्रति भयकर परिणाम वाला होता है। 
किस गाय का दान अ्वद्य करे ? 

नमस्ते अस्तु नारदानुषठु विदुर्थ वा । 

कतमासां मीसतमा याम्दत््वा पराभवेत्‌ ॥। भ्रथर्ग १२.४.४४५ 

प्रहन-हे नारद, आपको नमस्कार हो । आप जैसे विद्वान को भ्रवश्य गौ 
मिलनी चाहिये । अब कृपया यह बताइये कि उक्त तीनो में से दान ने करने 
पर भीमतम कौनसी होती है, जिसे दान न करने से मनुष्य पराभूत हो जाता 

९ 

हु इस मन्त्र का यथार्थ उत्तर इससे पहले के ४(१घथे मन्त्र में है- 

या बा उदकल्पयन्‌ देवा यज्ञादुदेत्य । 

तासां विलिप्त्य भीमामुदाकुरुत नारबः ॥। ग्रथ्व १२.४.४१ 


६६. द्रष्टब्य, सातवलेकर-अथवंवेदभाष्य, तृतीय खण्ड, १६३५, पृ, १५९ । 

७०. विलिप्ती--जो अधिक घी देने वाली यो है (सातवलेकर, अथर्व भाष्य) । 
सुतवशा --सूता उत्पादिता वज्ा वत्सतर्यों यया सा (जो बचड़िया ही 
ब्याती है) । वश्चा >-उ्यते काम्यते या सा (वह गौ जो प्रचुर दूध देना 
आदि गुणों के कारण चाहने योग्य है, वश कान्‍्तौ) । कहीं वशा बन्ध्या 
गौ को तथा सूतवश्ा उस गौ को भी कहा है ज्ञो एक बचछ्चड़ा जनने के 
बाद वन्ध्या हो जाती है,पर यह इसका सावंत्रिक अर नहीं है । द्रष्टव्य : 
'बैदिक इण्हैक्स' मे इन शब्दों का विवेचन । 


प्रश्नोसरात्मक शैली न्‍ र्श्ह 


उत्तर-देवों ने यज्ञ से उठ कर जिन वशापो को उत्कृष्ट कल्पित किया था, 
उनमें से विलिप्ती को तारद ( दान न करने पर ) भयंकर अनुभव करता है, 
अर्थात्‌ कम से कम बिलिप्ती का तो दान करना ही चाहिये । 

तुलनात्मक विचार 

चाशे वेदों के उपयुक्त प्रश्नोत्तो का विश्लेषण करने पर यजुर्बेद के 
प्रदनोत्तरों में मिम्न विशेषताये रध्टिगोच र होती हैं । 

१. वे ऐसे प्रवसरों के लिए हैं जब कोई परीक्षा या दूसरे के ज्ञान की 
थाह लेने की इृष्टि से या गम्भीर ज्ञानचर्चा के लिए प्रदमन करता है। जब 
इस भावना से प्रश्न किया जाता है, तब स्वभावत: प्रइन का रूप जध्लि और 
पेचीदा होता है । या तो उसके कई उत्तर हो सकने है या उत्तर स्फुरित ही 
नहीं होता । वेद में इस शैली के प्रइनोत्तर रखने का प्रयोजन ज्ञानवर्धेन के 
साथ-साथ शिष्य या पाठक की बुद्धि का विकास करना है। इन प्रश्नों के 
भ्रनुकरण पर हम व्यवहार में प्रम्य प्रश्न भी परस्पर कर सकते है। विद्वानों 
के पारस्परिक प्रशनोत्तर जिस कोटि के होने चाहिये ये उनके भ्रनुरूप हैं । 
एकाकी कौन विचरता है (यजु २२.४५. ) समुद्र के समान सरोवर कौनसा 
है, ऐसी कौनसी वस्तु है जो मायी तोली न जा सके ( यजु २३.४७ ) श्रादि 
प्रदत छोटे होते हुए भी ऐसे है जिनका उतर देने के लिए मस्तिष्क को प्रेरित 
करना पड़ता है। उत्तर भी प्रदनों के सर्वेथा अनुरूप विद्वत्तापूर्ण तथा बेजोड़ 
बन पड़े है। जो मापी-तोली न जा सके ऐसी वस्तु हिमालय, सागर, सूबे ग्रादि 
ते बतला कर गो बतलायी गयी है, इसमें कितना स्वारस्य है। स्थूल इष्टि से 
तो गौ की अपेक्षा हिमालय आदि ग्रधिक भ्रपरिमेय है, गौ को तो बडी ग्रासानी 
से मापा भी प्रौर तोला भी जा सकता है, तो भी गौ उत्तर देने में ही चमत्कार 
है । 

२. वे प्रहेलिकात्मक पुट को लिये हुए है। जैसे 'सबसे बड़ा पक्षी कौन 
है! इस प्रदन का उत्तर 'दिया है 'घोडा सबसे बडा पक्षी है' (यजु २२.५३,५४) ' 
यह उत्तर प्रपने श्राप में एक पहेली है। ऐसा उत्तर देकर उत्तरदाता मानों 
प्रदनकर्ता की चुनोती दे रहा है क्रि लो, भौर पूछो | देख लो बुद्धि में कौन 
अधिक है | 

३ उनमे कुछ प्रश्न ऐसे हैं, जिनमें प्रेत का रूप ग्रपने ग्राप 
में स्पष्ट नहीं है। उत्तरदाता कौ प्रइन का स्वरूप समझना तथा उत्तर 
देना दीनों कार्य करने पड़ते हैं। यथा, 'पिशंगिला कौत है ? कुरुपिशंगिला कौन 
है ?” (यजु २३.५५) इस प्रश्नों में पिशमिला तथा कुरुपिशंगिला शब्द अस्पष्ट हैं। 
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उत्तर देने वाला प्रथम इनके अ्रथी का अनुस-्धान करने में प्रपती दुद्धि लगायेगा, 
फिर उत्तर देने में । 

४, उनके उत्तर ग्रनेकार्थक्ता को लिये हुए हैं। उममें स्थुल प्रर्थ 
के पीछे गम्भीर अर्थ ग्रन्तनिह्ठित है। ज॑ंसे 'शंश उछल-उछल कर चलता 
है, श्रहि रास्ते पर तेजी से सरकता है' (यजु २३.५६), यहां खरगोश तथा 
सप॑ इन स्थूल अर्थों मे ही परिसमाप्ति नहीं हो जाती, किन्तु पूर्व व्याश्यानुसार 
अन्य सुक्ष्म ग्र्थ भी ग्राह्म होते हैं, प्रन्यथा खरगोश उछल-उछल़ कर चलता 
है! यह उत्तर तो सामान्य मनुष्य भी दे सकता है, उसमे बिद्वत्ता था कौशल 
क्या हुआ ? 

इसकी तुलना मे ऋग्वेद तथा अथर्ववेद के प्रइ्नोत्तर प्राय: सामान्य कोटि 
के है। उनमे दूसरे की विद्वत्ता की थाह लेने या दूसरे पर अपनी विद्वत्ता का 
सिक्का बैठाने की प्रवत्ति कार्य नही कर रही है। किसी प्रसंग में कोई जिज्ञासा 
उडी है तो उसके सामाधानाथ प्रद्न कर दिया गया हैं। जेसे, “सोमरस के 
मद मे झाकर इन्द्र क्या करता है ? (क्रगू १.१६४.१), पुरुष का ध्यान करते 
समय देवजनों ने उसके मुखादि की कया कल्पना की ? (ऋग्‌ १०.६०.११), 
कुमार भ्रनुदेयी कैसे हुआ या उसका जन्म केसे हुआ ?” (ऋग्‌ १०.१३५ ५), 
ये ऋग्वेद के तथा “यह भूमि किसने रची है ? (झथर्व १०.२.२४), ब्रह्म 
जाया को लाया तो घराती, बराती ब ज्येष्ठ वर कौन थे ? (अथर्व ११.८.१), 
हारीर के भ्रगो को किस ऋषि ने जोड़ा है ?” (प्रथव ११.८.१४) भ्ादि 
अथर्ववेद के प्रइन हैं । जिज्ञासा इन प्रघनो की जननी बनी है तथा जिज्ञासा- 
शास्ति की दृष्टि से ही उत्तर दिया गया है। 

विषय को इंष्टि से अवलोकन करें तो यजुर्वेद के प्रदनोत्तर यज्ञ तथा प्रकृति 
से सम्बन्ध रखने वाले, ऋग्वेद के प्रश्नोत्तर इन्द्र, अग्नि, पुरुष भ्रादि देवों से 
सम्बन्ध रखने वाले तथा अथवंवेद के प्रश्न ब्रह्म द्वारा सृष्दयुत्पत्ति तथा गौ के 
बियय मे हैं । सामवेद मे, जैसा हम अ्रभी कह प्नाये हैं, विज्षेष प्रध्नोत्तर नही हैं। 
जो एक प्रश्नोत्तर दर्शाया गया है उसके प्रदनपरक तथा उत्तरपरक दोनों मन्त्र 
ऋग्वेद मे भी आये है, परन्तु वहा दोनो पृथक सूक्तों ( क्रमश: ८.६४.७ तथा 
८.६. २८) मे हैं तथा प्रइनोत्तर का रूप धारणा नहीं करते । तो भी सामवेद में 
अव्यवहित पठित है तथा वहा प्रइ्नोत्तर का सोन्द्य निखर उठा है । 

इस प्रकार वेदों के प्रइ्नोत्तर-प्रकरसों का. विवेचल करने से यह स्पष्ट है 
कि विधय-प्रतिपादन के लिए प्रशनोतर-प्लेली भी वेद की एक प्रिय दौली है ।. 





षष्ठ ग्रध्याय 
पेरणात्मक, आश्वासनात्मक तथा 
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१ प्रेरणात्मक शली 

प्रेरणात्मक शैली वह होती है जिसमे किसी को किसो कार्य के लिए 
साक्षात्‌ रूप से प्रेरणा की जाती है। यह दो प्रकार की है, विध्यात्मक तथा 
निषेषात्मक । विध्यात्मक मे किसी कार्य को करने की प्रेरणा होती है तथा 
निरषेधात्मक में किसी कार्य से प्रथकू रहने की प्रेरणा । इसमें सामान्यत, 
लोट या विधिलिह की क्रिया रहती है अथवा तव्यत्‌ प्रादि कृत्य प्रत्यय का 
प्रयोग होता है। 

वेदों मे यह शैली मध्य-मध्य में विविध स्थलों में उपलब्ध होती है। इस 
शैली द्वारा बेद मनुष्य को कर्तव्य-पथ पर चलने की एवं निम्न ग्रवस्था से ऊपर 
उठकर महान्‌ बनने की प्रेरणा करते हैं। ब्राह्मण, क्षत्रिय, राजा, सेनापति, 
सेनिक, बृहस्पति, ग्राचायं, शिष्य, स्त्री, पुष्य, भिषग्‌, आंतुर अदियों को उन- 
उन के कर्तव्य उपदिष्ट किये गये हैं, तथा उद्‌बोधन दिया गया है। केवल 
मनुष्य के लिये ही नहीं, किन्‍्तु चेतनत्व का आरोप कर नदी, परत आदि 
अच्चेतनों के प्रति भी यह झली बेदो मे व्यवह्वत हुई है। नीचे हम इस शैली 
के पर्याप्त उदाहरण प्रदक्षित करेगे । कुछ मन्‍्त्रों के देवता यद्यपि इन्द्र, भ्रग्ति, 
सूयय प्रादि हैं तो भी उनका प्रात्मापरक प्र लेकर मनुष्य पक्ष में योजना 
की गयी है । प्रथम प्रेरणा के विध्यात्मक रूप को लेते हैं। 

(क) विध्यात्मक रूप 

उदबोधन 

प्राणियों में मनुष्य स्व-श्रेष्ठ है। उसके अन्दर मन, बुद्धि श्रादि की शक्ति 
अवृश्भुत है। किन्तु साधारणतः वह भ्रपनी जक्ति को विस्मृत किये रखता है। 
बहू अपनी शक्ति को पहचाने, एतदर्थ उसे उदबोधन की आवश्यकता है। ग्रत 
एवं झनेक वेदमन्त्र उदबोधन-परक हैं, जो भाषा और भाव दोनो ही इृष्टियों- 
से प्रत्यन्त सजीव वथा स्फूतिदायक .हैं। कुछ उदाहरण तिम्न हैं। 

उद्दीष्ण जोयो असुर्न प्रागादयत्रागाव्‌ तम आ ज्योतिरेति । 

शारेक पत्यां यातके सुर्यायागत्म यत्र प्रसिरत्त आयु: ॥ ऋग्‌.१.११२.१६ 
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भ्रइमन्चती रोयते संरभध्यमुत्तिष्ठत प्रतरता सखाया: । 

अन्ना जहाम से असप्नशेया: छिवान्‌ वयमुत्तरेमाभि वाजान। ऋग्‌ १०.१३.८ 

उदबरुध्यध्व समनसः सलावः ससस्तिभिश््य बहुचः संनीड़ा: । 

द्षिक्रामर्निमुषसं च्‌ देवीमिन्द्रावतोधवसे निह्लये वः । ऋण १०. १०१. ! 

“उठो, जागो, हे भाइयों जीवन और प्राण हमें प्राप्त हुआ है, भ्रन्धकार 
दूर हो गया है, ज्योति ने पदारपणा किया है, श्रात्मसूये की ऊध्वंयात्रा के लिए 
उसने मार्ग खोल दिया है । हम उस अवस्था में पहुंच गये हैं, जहा झायु ही 
आयु है। मित्रो, उठो, पथरीली तदी बड़े वेग से बह रही है, मिल कर उच्चम 
करो, पार हो जाभ्रो । जो श्रशिव वस्तुए हैं, उन्हें हम यहीं छोड़ देवें, शिव 
ऐश्वर्यों को पाने के लिए पार उतर जाये । उठो, साथियों, मनोबल से भ्रनु- 
प्राणित होवों, एक नीड के वासी तुम सब अपने अन्दर "अग्नि! को प्रदीप्त 
करो । इन्द्र की ग्रधीनता में रहने वाले तुम सबकी रक्षार्थ मैं उस भ्रर्नि का 
आह्वान करता हूं, जिसे धारण करते ही मनुष्य क्रियाशील हो जाता है, उस 
उषा का झाह्नात करता हू, जिससे जीवन ज्योतिर्मय हो जाते है। 


स्वयूज हि त्वामहमिद्र झुअ्रवानानुद वृषत्र रप्तचोदनम्‌ ! 
प्र मुझ्चस्व॒ परिकुत्सादिहागहि फिसु त्वावान्‌ मुब्कयोबंद्ध आसते ।। 
ऋणग्‌ १०, ३८. ५ 
तन्तु तन्वन्‌ रजसो भानुमस्विहि ज्योतिष्मतः पथो रक्ष धिया कृतान । 
अनुल्बणं वयत जोगृवासपों सनुभंव जनया दंव्यं जनस्‌ ॥ ऋग्‌ १०. ५३.६ 
इबं त एक पर ऊ ते एक तृतीयेन ज्योतिषा स॑ विद्स्थ । 
संवेशने तन्वरचाररेधि प्रियों वेवानां परमे जनित्रे ॥ ऋणग १०, ५६. ! 
इति चिद्धि त्वा धना जयन्त सदे सदे अतुमदन्ति बिप्रा: । 
ओजोयो धुृष्णों स्थिरमा तनुष्व मा त्वा दभन यातुधाना दुरेबाः ॥ 
कग्‌ १०. १२०. ४ 
“हे बीर, मैने सुना है कि तू स्वय अपने को बन्धनों से मुक्त कर सकने 
वाला है, पराजित न होने वाला है, सफलता पाने वाला है । धातक के हाथ 
से अपने आपको छुडा ले, कूद कर यहाँ भ्रा जा । क्या तुक जंसा वीर पाशवद्ध 
रह सकता है। अपने जीवन का तार फैलाता हुमा तू “'भानु” तक पहुंच जा । 
ज्ञान से उत्पादित ज्योतिष्मान्‌ पयों की रक्षा कर । इकसार उन कर्म-पटों को 
बुनता चल, जिन्हें प्रभु के स्तोता बुनते हैं । तू मननक्षील बन, दैव्य जन को 
उत्पन्न कर । हे नर, तेरा एक यह भौतिक रूप है, एक परम दिव्य रूप है। 
भौतिक रूप को ही सर्वस्व मत समझा । तृतीय ज्योति के साच संगतिं कर | 
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इस संगति में स्वरुप से छुल्दर हो. परम जन्म को प्राप्त कर, देवों का प्रिय 
बन । हे वीर, जब तू बोरता के हु से हषित हो ऐश्वर्यों को जीतता है, तब 
विश्रजन तेरे स्तुतिमीत गाते हैं । हे विजेता, श्रपने श्रोजंपूर्ण बल का विस्तार 
कर | सावधात, दु्चरित्र यातुघान तुझे तिर॒स्कृत न कर सके ।” 

सं सीवस्थ महां ध्रस्िि शोचस्व देववीतमः । 

जि घुममरते अरब मियेध्य सृज्ष भ्रशस्त दक्षंतम्‌ ॥ यजु ११. ३२७ 

सुपर्णो५सि गरत्मान्‌ पृथ्ठे पुथिव्या: सोद । 

भासास्तरिक्षसापृण ज्योतिषा दिवमुत्त भान तेजसा विश उदह हू ॥ 

यजु १७. ७२ 

“है अग्रणी, उत्तम स्थिति लाभ- कर, तू महान्‌ है, देवों की प्राप्ति में 
अद्वितीय है। हे पूजास्पद, हे प्रह्वस्त, तू अपने प्रताप रूपी दर्शनीय धु म को 
उत्पन्न कर। तू उत्तम पखो वाला है, ऊँची उड़ानें लेने वाला है, गुरु आत्मा 
वाला है । पृथिवी के सिहासन पर अधिष्ठित हो, अपनी कान्ति से अन्तरिक्ष को 
परिपूर्ण कर दे, अपनी ज्योति से घुलोक को थाम ले, अपने तेज से दिलज्ञाओं 
को इंढ कर दे। 

वृष्या दृषिरसि हेत्या हेतिरसि सेन्या सेनिरसि । 

आप्नुहि श्रेयांसमति सम क़ास ॥ 

सूरिरति वर्चोधा असि तनूपानोइसि । प्राप्नुहि० ॥ 

शुक्रोईसि भ्राजोइसि स्वरसि ज्योतिरसि | झाप्मुहि०॥ प्रथयं २.११.१,४,५ 

समुद्र ईशे ख़वतामरिनः पृथिव्या वश्षी । 

चन्द्रमा नक्षत्राणामीशे त्वमेकबुथों भव ॥ 

सम्राइस्यसुराणां ककुस्सेनष्याणाम्‌ 

वेबानासधंभागसि त्वमेकवृषों भव ॥ भ्रथव ६. ८६. २ रे 

“हे नर, जो शक्ति तुझे दूषित करने आती है, उल्टा उसी को तू दूषित 
कर देने वाला है। शस्त्र का तू शस्त्र है, वज्ञ का तू वज्ञ है। अपने आपको 
पहुचान, श्र ष्ठो तक पहुंच, बराबर वालों से आगे बढ़ । हे नर, तू विद्वान्‌ है, 
वर्चस्वी है, शरीर-रक्षक है। अपने आपको पहचान, श्रष्ठों तक पहुच, बराबर 
वालों से आगे बढ । है नर, तू शुद्ध हे, श्राजमान है, आनन्दमय है, ज्योति- 
ँ्मान्‌ है। अपने आपको पहचान, श्रष्ठों तक पहुंच, बराबर वालों से आगे 
बढ़ । हे नर, जैसे समुद्र नदियों का राजा है, भ्रग्नि पृथिवी का राजा है, 
चन्द्रमा नक्षत्रों का राजा है, बसे ही तू भी सबका राजा हो जा, सर्वश्रेष्ठ बन 
जा। तू असुरों पर शासन करने वाला है, मनुष्यों में सर्वोपरि है, देवों का 
आधा आसन पाने वाला है । तू सबका सजा हो जा, स्ंश्रे पठ बसे जा ।/ 


र्३ृ४ बेदों की वर्रोन-खैलियां 


वि जिहोष्प लोक कु बन्धान्मुख्यासि बंद्धकम्‌। 

योन्‍्या हव॒प्रच्युतों गर्भ: पथ: सर्वाँ पश्रन क्षिय ॥ ध 
भथर्व ६.१२१.४ 

उत्कामातः पुरुष माव पत्था सृत्यो: पश्वोशसब सुझ्यसासः । 

मा सिछित्या प्रस्माल्लोकादस्ने: सूर्यस्थ संशक्षः ।। 

उद्यान ते पुरुष नावयान जीवातु ने दक्षतात कृशोमि। 

था हि रोहेमममृतं सुल रथमथ जिविविंदथमा वदासि !। 

श्रयवे 5.१.४,६ 
विज च रोह पृष्रियों व्‌ रोह राष्ट्र च रोह व्रवि् च रोह । 

प्रजां च रोहामृतं च रोह रोहितेन तन्व सं स्पृशस्त् ॥ 

अथर्व १३.१.३४ 
हरिः सुपर्णों दिवमारहोर्णलषा ये त्वा दिप्सन्ति दिवमुत्पतस्तस्‌ । 

अ्रव ता जहि हरसा जआातजेबो<बिभ्यदुग्रो्णजिषा दियमारोह सूर्य ॥ 

भ्रथवे १६.६५ ! 

“हे मनुष्य, हाथ-पर मार, ससार मे अपना स्थान बना, जो बढ्ध है, 
उन्हें बन्धन से मुक्त कर | गर्भाशय से बाहर झाये हुए गर्भ के समान तू बन्धन 
से मुक्त होकर स्वतन्त्रतापूर्वंक सब मार्गों में विचर, सब दिशाओ में उन्नति कर | 
हे पुरुष, इस वतंमान ग्रवस्था से उन्नति कर, अ्रवनत मत हो, मृत्यु की बेड़ी 
को काट दे । इस लोक से वियुक्त मत हो, झग्नि एवं सूर्य के संदर्शन से अपने 
को वंचित मत कर । देख, तेरी उन्नति होनी चाहिए, अधोगति नही, तेरे अन्दर 
मैं जीवन तथा बल को फूकता हूं । इस अश्तमय सुखगामी 'रथ' पर झ्रारोहण 
कर तथा चिरजीव होता हुआ ज्ञानवाणी बोलता रह । तू आकाश मे सर्वोपरि 
हो जा, पृथिवी पर स्वोपरि हो जा, राष्ट्र में सवॉपरि हो जा, ऐश्वर्य मे सर्वो- 
परि हो जा, प्रजा मे सर्वोपरि हो जा, अमृत-प्राप्ति में सर्वोपरि हो जा, इतना 
उन्नत हो जा कि सूं से शरीर को छुपा ले । हे नर, तू सूर्य है, तू ससार से 
कालुष्य को हरने वाला है, तु उत्तम पंखों वाला है। अपती अनुपम दीप्ति के 
साथ उद्नति के प्राकाश में श्रारोहएण. कर । आ्राकाश में आरोहण करते हुए तुफे 
जो विप्रित करना चाहे उनका तू प्पने तेज से संहार कर दे । भयभीत ने 
होता हुमा उग्र प्रताप वाला तू प्रपती ज्योति के साथ आरोहण करता रह ।” 


कृतंथ्य-प्रर॒सा 
वेदो मे उदबोधन की प्रेरणा देखने के उपसोन्त अब राजा, सेनाती श्रादि 
के लिए तथा जन-साधारण के लिए जो कत॑व्य-प्रेर॑शायें दी गई हैं. उनका 


प्रेरशोत्मक दौलीं न्‍ र्इ्भ 


अवलोकन करेंगे । यद्यपि वेदों की शैली स्मृति-प्रन्थों के समाने एक-एक प्रकरण 
को लेकर क्रमशः विस्तार से सीधे रूप में कर्तव्य प्रतिपादित करने की नहीं 
है, तो भी श्रनेक स्थलो में कतंव्य-प्रे रणायें उपलब्ध होती हैं, जिनसे वेद की 
इष्टि में मातव-आझ्ादर्श सूचित होता है । 

राजा एवं सेनानो के प्रति 


प्रा सवा हाव॑सस्तरेधि श्र वस्तिष्ठाविचाचलि: । 
विशेस्त्वा सर्वा वाउछुन्तु सा त्वव्‌ राष्ट्रसधिम्नशत्‌ ।| 
इह्ैधधि मापच्योष्ठा पर्बंत इंवाविचाचलिः । 
इन्द्र इवेह श्र वस्तिष्ठेह राष्ट्रमु धारय ॥ 
ऋण १०,१७३.१,२ 
उत्तरस्त्वमधरे ते सपत्ना ये के चर राजन प्रतिशत्रवस्ते । 
एकबुद इन्द्रसला जिगीवों छंत्रृयताम/ भरा भोजनामि।॥। 
सिहप्रतीको विशों भ्रद्धि सर्वा व्याप्नप्रतीकोष्व बाधस्व शत्रन्‌ । 
एकबृष इन्द्रसखा जिगीवाँ छत्रूयतामालखिदा भोजनानि।। 
अथर्व ४.२२.६,७ 
प्रबोष्च्युतः प्र मृणीहि दात्र्न छम्तृमतोन्‍्घरान्‌ पादयस्व । 
सर्बा दिशः संभनस सप्नीची प्र, वाय ते समिति: कल्पतासिह ॥ 
विसर्भाणं कु हि वित्तमेषां ये भुठ्जते भ्रपूणन्तो न उबथे: । 
प्रथश्नतान्‌ प्रसवे वावुधानान्‌ ब्रह्मद्विषः सुर्याद यावयरव।। ऋणग ५.४२ ६ 
“मैंने तुके राजा चुना है, तू प्रजाश्ो के मध्य में वास कर, ध्रुव बना रह, 
ग्रविचल हो | सब प्रजाए तुझे चाहती रहे, तुझसे राष्ट्र छिने नहीं । इसी पद 
पर बना रह, सिंहासन से च्युत मत हो, पवेत के समाने असचलित रह । इन्द्र 
के सच्छ ध्रुव हो, राजगद्दी पर बंठा हुआ्ना राष्ट्र का धारण करता रह! हे 
राजन, तू उच्च हों, जो तेरे प्रतिद्वन्द्ी रिपु है, बे नीचे हो जायें । सिह होकर 
सब वैरियों को हडप जा, ब्याप्न होकर शत्रुप्रो को परे खदेड दे ! सर्व-श्रेष्ठ हो, 
इन्द्र कां सखा बन, विजयी हो, शत्रुता करने वालो का भोजन छीन ले । ध्रुव 
तथा अ्रच्चुत होता हुआ तू शत्रुओं का सहार कर, बैर करने वालों को ठोकर 
के प्रहार से गिरा दे । सब दिशाएं तेरे साथ अनुकूल मन वाली तथा सहयोग 
करने वाली हो । राजपरिषद्‌ तेरे साथ सहयोग करने बाली हो । जो लोग 
दान न करते हुए केवल स्वयं उपभोग करते है, उनके धन को तू विसरणकझ्षील 
कर दे । तुण्कर्म करते हुए भी संसार मे बुद्धि प्राप्त करने वाले ब्रह्मद्ेषियों को 
सूयंदशन से वंचित कर दे ।” ह 


२३६ वेदों को वरन-कैलियां 


प्रह्ममीहि पृथ्णुहित ते बसख्ो नियंसते। 
इस्त्र मुस्‍्ज हि ते हावो हनो बनने जया प्रपोष्जन्ननु स्व॒राज्यल्‌ !! 
ऋग १.८०. रे 
पद्ा परी रराधसो नि वाधस्व महाँ असि । 
नहिं त्वा कदचन प्रति ॥ ऋग्‌ 5.६४ २ 
ब॒हस्पते परि दीया रथेन रक्षोहामित्रां प्रपबाधमानः । 
प्रभठजन्त्सेना: प्रमूणो युधा जयपश्नस्माफ्मेध्यविता रथानाम्‌ ॥ 
ऋग्‌ १० १०३,४ 
अब सम दुहंणायतो मतंस्थ तनुहिं स्थिरम । 
अधस्पदं तमीं कृषि यो भ्रस्माँ भ्रादिदेशति, 
बेवी जनिश्यजोजनद्‌ भद्रा जनिश्यजीजनत्‌ ॥ . क्रगू १० १३४.२ 
वि रक्षों वि मृधों जहि वि वृत्रस्य हनू रुज | 
वि. मन्पुमिद्र वृत्रहम्नमित्रत्थासिदासतः ।। कग्‌ १० १५२.३ 
उत्‌ लिए त्वं देवजनाथ दे सेनया सह । 
सड्जन्नभित्राणां सेना भोगेभि: परिवारय ॥ 
शबवेपय सं विजन्तां भियामित्रात्‌ स सज । 
उचय्राहै व छुड्धूं विध्यासित्रान्‌ न्यबु दे || 
अ्थर्व ११.६.५,१२ 
“आगे बढ, आक्रमण कर, परास्त कर, तेरा वज्च भुके तही । हे बीर, 
तेरा बल बड़े से बड़े झत्रु को भुका देने वाला है, वृत्र का सहार कर, धाराग्रो 
को जीत ले, स्वराज्य का आराधक बन । पादअह्ार से विनाशकारी लुटेरो 
को नीचे गिरा दे । हे बीर, तू महान्‌ है, कोई तेरी बराबरी नहीं कर सकता । 
हैं विशाल सेना के सेनानी, राक्षसों का संहूर्ता, अ्मित्रो को दूर भगा देने वाला 
तू रथारूढ़ हो चारो ओर घूम । शत्रुसेनाओं का भजन करता हुआ्ना, हिसकों को 
युद्ध द्वारा जीतता हुआ हमारे रथों का रक्षक बन। बुरी तरह मार काट 
करने वाले मनुष्य के बल को नीचा दिखा दे। जो हम पर शासन करना 
चाहता है, उसे पैरो से रौंद दे । स्मरण रख, तुके दिव्य जननी ने जन्म दिया 
है, ठुके भद्र जननी ने जन्म दिया है । राक्षस को विनष्ट कर दे, सहारक को 
कुचल दे, शत्रु की दाढ़े तोड़ दें । हे दस करोड़ सैन्य के श्रधिपति, हे देवजन, 
प्रपनी सेना के साथ उठ खड़ा हो, क्षत्रु की सेता को परास्त कर तागपाशों से 
घेर से । हे सौ करोड सेना के नायक, रिपुओ्रों को प्रकम्पित कर दे, वे विचलित 
हो उठे, उन्हें भय से संयुक्त कर दे। विज्ञाल पकड़ वाले बाहुसहा कॉदों से 
झत्र-दल को विद्ध कर दे ।” 


प्रेरणात्मक शैली | २३७ 


बीर सेनिकों के प्रति 


भरतो यद्ध वो बल जनों प्रसुध्यवीतन ( 
गिरी रघचुझ्यवीसतन ॥। ऋग १ ३७. १२ 
स्थिरा वः सन्त्वायुघा पराखदे वीडू उत प्रतिध्कमे । 
युष्माकमस्तु तवि्वी पनीयसी सा मर्त्यस्थ साथिनः  ऋग्‌ १.३६,२ 
परा हू यत्‌ स्थिरं हव मरो वर्तथथा गृर । 
थि यायन बनिनः पृथिथ्या व्याज्ञाः पबंतानाम्‌ । ऋग १. ३६ २, ३ 
वाज्षीमन्त ऋष्टिसन्तो सनीषिशः सुधन्वान इषुमस्तो निषद्धिणः । 
स्वश्या: सथ सुरथा: पृष्िममातर. स्वायुधा मरुतों याथता शुभम््‌ ॥ 
क्रगू ४५ ५७ २ 
परा बोरास एतन मर्यासो भव्रज्ानय । श्रग्नितपों मथासथ ।। 
ह ऋग्‌ ५ ६१. ४ 
वि तिथ्ठष्व मस्तो विक्विज्छुत गुभायत रक्षस: सं पिसष्टन । 
बयों ये भृत्वों पतयस्ति नकक्‍तभियें वा रिपो दधिरे देवे श्रध्खरे ॥॥ 
ऋग्‌ ७ १०४. १५ 
संक़न्दनेनानिमिषेण जिए्सप ना युत्कारेरा दुइश्यवनेत धृध् ता । 
तबिन्द्रण जयत तत्‌ सहृष्व॑ं युधो नर इषुहस्तेन वृष्णा ॥ 
ऋणग्‌ १०. १०३. २ 
प्रता जयता नर इन्द्रो वः शर्म यज्छलु । 
उग्रा व: सन्‍्तु बाहुवोइनाधुष्या यधासभ || ऋग १०. १०३. १३ 
“है बीरो जो तुम्हारे अन्दर बल है, उससे रिपुजनों को हिला दो, 
पयंतो को गिरा दो । शत्रु को पलायन करा देने के लिए तुम्हारे हथियार 
सुदृढ़ हों, झत्रु के वार को रोकने के लिए सुदृढ हों, तुम्हारी सेना प्रशसा 
योग्य हो, मायावी क्षत्रु की ऐसी न हो । तुम स्थिर से स्थिर वस्तु को भी 
गिरा देने वाले हो, भारी से मारी वस्तु को हिला देने वाले हो । पृथिबी के 
क्नमुक्त प्रदेशों को चीरते चले जाओो, पर्वतो के शि्चरों को चीरते चले 
जाओो | कन्घे पर परथ्ु है, हाथों मे भाले हैं, मतीषो हो, धनुष, बारा, 
तरकसे धारणा करते वाले हो, उत्तम घोड़े, उसम रथ तुम्हारे पास है । हे वीरो, 
हथियार उठाओ्रो श्रौर शुभ उद्देश्य की पूर्ति के लिए बढ़े चलो | हे भद्र जन्म 
वाले मर्त्य वीरो, युद्धक्षेत्र मे श्रागेआगे जाझो, जिससे भ्रग्नि से तप कर खरे 
उतरो । हे सैनिकों, दृढ़ स्थिति के साथ ग्रजाओं में स्थित होवो, महंत्वाकांक्षा 
रखो, उन राक्षतों को पकड़ सो, पीस डालो, जों पक्षी होकर राक्रि में उद़ते 


श्श्द वेदों की बरन-शैलियां 


हैं तथा जो दिव्य राष्ट्रयज्ञ को दूषित करते हैं। है यो नसे, सिहनाद करने 
वाले, निनिमेष, विजयशील, रणसमर्थ, दृष्च्यवन, घृध्ण, इबुहस्त, ग्रस्त्रवर्षी 
सेनानी के साथ तुम विजयलाभ करो, बैरी को परास्त कर दो। पझागे बढो, 
विजयलाभ करो, इन्द्र तुम्हें सफलता दे । तुम्हारी बाहुए उम्र हों, जिससे तुम 
अ्रनाधष्य बने रहो ।” 
झ्रसो या सेना मरुतः परेषामस्पानेत्यस्थोजसा स्पर्धभाना । 
तां विध्यत तमसापब्रतेन यथेवासस्यों श्रग्य॑ ने जानाते ॥ 
अथर्व ३. २, ६ 
प्रतिधावतातिसरा इन्द्स्‍रस्य बचसा हत। 
भ्रवि वृुक हव सथनीत स वो जोवन्‌ मा सोधि प्राणमस्थापि नहात ।॥। 
प्रथ्व ५. ८ ४ 
उत्‌ तिष्ठित से नहाध्यमुदारा: केतुभि: सह । 
सर्पा इतरजना रक्षांश्यमिआ्ाननु घावत 0४ अथर्व ११ १०.१ 
“है बीरो, बह जो शत्रुओ की सेना ओज से स्पर्धा करती हुई हमारी 
झोर झा रही है, उसे सब कर्मों को रोक देने वाले मोहान्धकार से बविंद्ध कर 
दो, जिससे वे श्रापस में एक-दूसरे को भी न पहचान सके। दौड़ पडो, हे 
प्रग्रगामी बीरो, अपने नायक की ग्राज्ञा पाते ही झत्रु पर जा दूटों। छात्रु को 
पकड़कर ऐसे भभोर डालो, जैसे भेडिया भेड को । देखो, वह जीवित वचकर 
न भागने पावे । इसके प्राणों को बाध लो । उठो, है उदार बीरो, पता- 
कांग्रों के साथ संतद्ध हो जाग्रो । जो सप॑ है, इतर जन है, राक्षस हैं, अमित्र 
है, उन पर घावा बोल दो । 


नारी के प्रति 


अधः पश्यस्थ सोपरि संतरां पादकों हर । 

सा से कशप्लको बुशन्‌ स्त्री हि शर्मा बमूविय ।। क्रग्‌ 5५.३३. १६ 
भ्रधोरचक्रपतिघन्येषि शिवा पशुम्यः सुमताः घुंवर्चा: | 

वीरसूदें वकामा स्थोना शं नो भव द्विपदे श॑ चतुश्पदे | ऋणग्‌ १०,८५.४४ 
पूर्ण' नारि प्रभर कुय्भमेतं घृतस्य धारामसृतेन संभुताम्‌ । 

इमा पात नमृतेना समझ ग्थीष्टापूर्त मभि रक्षत्येवास्‌ । पध्रधर्व ३.१२.८ 
शिवा भव पुरषेस्यों गोस्यों भरवेस्य: शिवा ।, 
शिवास्म सर्वस्म क्षेत्राय शित्रा न इहेथि 0 
झाझासाना सोसनसं प्रजां सौलएयं रखिम्‌ । कर 
सत्युरनुश्बता मृत्वा सं नहास्वामताय कम्‌ ॥ अबसे (४१:४२ 


। अथर्ब २.२८०२ 


प्रेस्मास्मक शैली श्श् 


झ्रारोह सर्मोंपसोदाग्निभेष देशो हन्ति रक्षांलि सर्वा ॥ 

हुहू प्रजां जनय पत्ये प्रस्मे सुज्येष्ठयोप्भवत्‌ पृश्रस्त एबः ॥ 

सुमझ़ गली प्रतरणो गृहा्णा सुशेवा पत्ये इवश्चुराय शंतूः । 

स्थोना हवअवे प्र गूहान्‌ विशेमान्‌ ॥ ग्रथव १४.२.२४,२६ 

“नीचे दृष्टि रख, ऊपर नहीं। चलते हुए पैरो को समस्वर रख । तेरे 

सिर के केश तथा कुच दिखाई वरदे । तू स्त्री गृहस्थ-यज्ञ की ब्रह्मा है। 
अधोर-चक्षु हो, पति का दिल न दुखा, पशुओं के लिए श्षिव हो, सुमता तथा 
सुबर्चा हो | वीरप्रसवा, देवो की श्राराधना करने वाली तथा सुखकारिशी बन । 
द्विपात्‌, चतुष्पात्‌ सबके लिए मगलमयी हो । हे नारी. इस भरे हुए कुभ को 
उठा ला, दुग्धामृत सहित घृत की धारा को ले ग्रा। पीने वालो को अमृत से 
तृप्त कर । यज्ञ तथा परोपकार के कर्म तेरी रक्षा करते रहे। पुरुषों के 
लिए मगलमयी हो, गौग्ों तथा अर्वों के लिए मगलमयी हो, इस सारे क्षेत्र 
के लिए मगलभयी हो, यहा हम सबके लिए भी मंगलमयी हो । सौमनस्य, 
प्रजा, सौभाग्य तथा ऐश्वयं की झ्ाकाक्षा रखती हुई तू पति की अनुकूलकर्मा 
होकर ग्रमृत-प्राप्ति के लिए संनद्ध रह। मृगचर्म पर बैठ, अग्निहोत्र कर, 
यह ग्रग्निदेव सब राक्षसों को वितष्ट कर देता है। पति के लिए प्रजा उत्पन्न 
कर, तेरा पुत्र सुज्येष्ठ गुणों से परिपूर्ण हो। सुमगली वन, गृहो को तराने 
वाली हो, पति के लिए सुखदात्री, बवशुर के लिए सुख॒दात्री, श्वश्रू के लिए 
सुखदात्री होकर धर मे प्रवेश कर।” 
देवपूजा की प्रेरणा 

ये एक हद्धब्यवचर्षणोनामिन्द्र त॑ गीभिरस्यं प्राभिः । 

यः पस्यते वृषभो बृष्ण्यावान्‌ त्सत्यः सत्या पुरुमायः सहस्थान्‌ ॥ 


ऋणग्‌ ६. २२. १ 
सलायो ग्रह मबाहसेपचंत प्र चर गायत । 
स॒ हि तः प्रसमति्सेही ॥ ऋग्‌ ६.४४.४ 
. प्र सच्नाजं चर्षणीमामिन्द्र स्तोता नव्यं गीभिः । 
मर नृषाहूं संहिष्ठम्‌ । ऋग्‌ ५.१६.१ 
यो रायोप्वनिर्महान्‌ त्सुपारः सुन्बतः सला । 
तमिसलासभि गायत ॥ ऋग्‌ ८5.३२.१३ 
अचत प्रांत प्रियमेधासों भर्चत । 
प्रच॑न्‍्तु पृत्रका उत पुर न घुष्ण्यचंत ।। 


' “झँब स्थराति गर्ग रो गोंघा परि संनिध्वणत्‌ । 
“ पिंडझगा परि अनिष्कददित्राय ब्रह्मोच्चसम्‌ ।। ऋण ८.६६-५, ६ 


२४० वेदों की बर्णन-शैलियाँ 


इन्द्राय साम गायत बिंप्राय बहुते बहत्‌ । & 
धमंकृते विषश्चिते पतस्मये ।। ऋग्‌ ८ €८ १३ 
“जो एक है, मनुष्यों से भ्रावाहन किये जाने योग्य है, सुखबर्षी है, 
बसी है, सत्यस्वरूप है, पौरुषवान्‌ है. बहुप्रज्ञ है, साहसी है तया जो अपने 
स्तोताग्नों का सहायक होता है, उस इन्द्र की तुम स्तुतिवाणियों से अचंना 
करो। है मित्रो, स्तोम को वहन करने वाले इस्र की अचना करो, उसके 
स्तुतिगीत गाश्ों, क्योकि वह हमे प्रकृष्ट मति को प्रदान करने वाला हैं। 
जो मनुष्यों का सम्राट है, क्षत्रुओं को परास्त करने वाला है, सबसे बढ़कर 
दानी है. उस इन्द्र के स्तुतिगीत गाझ्ो । जो ऐद्वर्यों का रक्षक है, महान्‌ 
है, जीवन-नौका को पार लगाने वाल्ला है, भक्त का सखा है, उस इन्द्र के गीत 
गाझ । अचता करो, पुनः पुनः भरता करो, हे प्रियमेघाओं, अर्चना करो। 
तुम्हारे पुत्र भी भ्रचता करे । शत्रुओं क्रे पराजेता, भक्तों के परिप्रक इन्द्र 
की भ्रचना करो । गागर बजे, सारंगी वजे, पिगियाँ बजे, इन्द्र के लिए भक्ति- 
गीत गाओ । जो विप्र है, महान्‌ है, धर्मकृत्‌ हे, विपश्चित्‌ है, स्तुति की 
जिसे चाह है, उस इन्द्र के लिए ग्रधिकाधिक सामगान करो ।” 
उपस्सुहि प्रथम रत्सधेयं बुह॒स्पति समितारं धनानाम्‌ । 
यः झंतते स्तुबते शं॑ भविष्ठः पुरुवसु रायमज्जोहुबानम्‌ ।। ऋगू ५.४२.७ 
“हे मनुष्यो. तु बृहस्पति की स्तुति कर, जो प्रथम है, रत्न प्रदान 
करने वाला है, धनो का प्रदाता है, जो कीतंन-स्तवन करने वाले के लिए 
मंगलकारी होता है, जो श्राह्वान करने वाले के समीप प्रव॒द्ध ऐश्वर्य लेकर 
पहुँचता है ।“ 
प्र सन्नाणे ब हदर्चा गभीर ब्रह्म प्रियं वरुभाय श्रुताय । 
वि यो जघान शमितेव चर्मोपस्तिरे पृथियाँ सुर्याथ ।. ऋग ५.८५.१ 
“तू उस सम्राट, विश्रृत वरुण प्रभु के लिए गभी र, प्रिय स्त्रोत्र का 
बहुत-बहुत उच्चारण कर, जिसने सूर्य की परिक्रमा करने के लिए प्‌ृथिवी को 
ब्रिखाया है, जैसे एक शान्त्युपासक मृगचर्म को फैलाता है । 
इसा राद्राय स्थिरधन्वते गिरः क्षिप्रेयत्रे बेवाय स्वधास्ते । 
अचाडढाय सहमानाथ वेधसे तिम्मायुधाय भरता श्रूोतु नः । 
ऋग्‌ ७.४६.१ 
“रद्र देव के गीत गाओ, जो स्थिरघन्वा है, क्षित्र इषुओं वाला है, प्रात्म- 
निर्भर है, अपराजेय है, पराजेता है, विध्ाता है, तीवण आजुधों वाला है!” 


प्रें रप्ात्मक क्लली २४१ 


प्र मंहिष्ठाय गायत ऋताण्ने डृहते झुक्रशोचिणे । 

उपस्सुतासों प्रम्रयें ऋगयगू ८द १०३८ 
प्रास्नये वाचभीरय बृषभाव क्षितोनास्‌ | 

से न; पषंदर्ति द्विषः ॥ ऋणग १० १५७ १ 


“है स्तोताप्रो, उस अग्नि प्रभु के गीत गाग्नो, जो भ्रतिशय दानी है, सत्यमय 
है, महान्‌ है, पविश्र ज्योति वाला है। उस अग्नि के प्रति स्तुतिवाखियों को 
प्रेरित करो, जो मनुष्यो पर स्वंविध ऐश्वर्यों की वर्षा करने वाला है।” 

विप्रद्चचते पदप्तानाय गायत महो न थारात्यन्धों श्रष॑ति । 

अहिये जूर्भामति सर्पति त्वचसत्यों न क्रोड्नसरदबुधा हरि: । 

सखाध भ्रा निधीदत पुनानाय प्र गांयत । 

शिक्षु न यज्ञ: परिभूषत श्रिये ॥ ऋग ६१०४१ 

“मेघाबी पवमान सोम के मुशगान करो, जो रसमय प्रभु महती जलधारा 
के समान बहता हुआ हृदय में आता है, सर्प के समान अपने भक्त की पुरानों 
पाप-केचुली को उतार फेकता है, अश्व शावक के समान ह॒त्यागण मे ब्रीडा 
करता है, रसबर्धक है, चितंचोर है। मित्रों, श्राओ, बेठों, पवित्रतादायक 
सोम का स्तुतिगान करों । जेसे शोभा के लिए छ्षिश्ु को सजाया-सवारा जाता 
है, वैसे ही उस प्रभु को भक्तियज्ञों से अलकृत करो ।” 

परेयिर्वास प्रवतों महीरनु बहुम्य पत्थामन्‌ पत्पश्ञानम्‌ । 

वंबस्वत स गसन जनानां यस राजान ह॒विषा दुवस्थ ।। ऋग १० १४ १ 

“हे मनुष्य, उस यम राजा की भक्तिमय हवि द्वारा आराधना कर जो 
उनच्ष्त से उच्च भूमिकाओ में पहुचा हुआ है बहुतों को मार्ग दर्शाने वाला है, 
विवस्थान्‌ का पुत्र है तथा जनो को सचाई के लिए सगठित करने बाला है। 
यम राजा के लिए घृतयुकत दूध की हवि दो ।” 

तभो सित्रस्य वरणस्य चक्षसे महो देवाय तद ऋत सपर्यत । 

दूरेदृशे देवआताथ केसवे दिवस्पुञ्राय सूर्याय शंसत ।.. कग्‌ १० ३७ १ 

“आाइयो, उस सूर्य प्रभु को नमस्‍्कार करो, जो मित्र तथा वरुण को प्रकाश 
देने बाला हैं, दूर दीखता है देवजात है, केतुरूप है । उस सूर्थ के महान्‌ ऋत 
की आराधना करों ।” 


झग्निहोत्र को प्रेरणा 


सामियार्यि दुष॒स्यत पृतंवोपयतातिधिम्‌ । 
जआए्मन हव्या जुहोलभ | ऋणतच 5 ४४. १,यजु ३-१ 


२४२ बेदो की वर्शान-शैलिया 
सुसमिद्धाय शोचिषे घृत तीत्र बुहोतन । हि 


भर॑नये जातवेदसे ॥| ऋग्‌ ५.५. १, यजु ३.२: 
अस्निदं वेथु राजत्यस्निमंतेब्वाधिशन्‌ । 
अग्निर्तों हृब्यवाहुनोईरिल घोभिः सपर्यत ॥ ऋग्‌ ५. २५. ४ 
झा जुहोता वुवस्यताईरिन प्रयत्यध्वरे | 
बृणीध्व॑ हृष्यवाहनम्‌ ।। ऋग्‌ ५ २८ ६ 


“समिधा से अग्ति का सत्कार करो। अग्निरूप अतिथि को घृतों से 
उद्बुद्ध करो । इसमे हव्यों की ग्राहुति दो । सुसमिद्ध, शोचिष्मान्‌ जातवेदा 
अग्नि के लिए तीक्र घृत की आहुति दो । अग्नि ज्योतिम॑यों मे ज्योतिष्मान्‌ है, 
यज्ञकुण्ड में प्रविष्ठ होता हुआ अ्रग्ति मनुष्यों के मध्य चमकता है। अग्नि 
हमारे हृब्य को वहन करने वाला है। अग्नि का वेदवाशियों से सत्कार करो । 
ग्रज्ञ में अग्नि की परिचर्या करों, अग्नि मे आहुति दो, ह॒व्यवाड अरिति का वरण 
कर लो । उस अग्नि की तुम वेदमन्त्रो से स्तुति करो, जो घृताहुति पाकर 
विशेष रूप से प्रदीप्त होता है ।' 
त्याग की प्रेरणा े 

पृणीयाविन्ताधमानाय तव्यान्‌ द्राधीयांसलनु पश्येत पर्भास्‌ । 

प्रो हि ब्तन्ते रध्येव चक्का उन्‍्यमस्यधुप तिथ्ठस्त राय: ॥। 

ऋग्‌ १०. ११७ ५ 
ईशा वास्यमिदं सर्व यत्‌ कि स जगत्या जगत्‌ । 

तेम स्थक्तेत भूजीया मा गृष: कस्य स्विद्धनस्‌॥ ऋण ४०.१ 


धवहस्तसमाहुर सहत्रहस्त सं किर । 

कृतस्य कार्यस्य चेह स्फाति समावह ॥ प्षथ्व ३. २४. ५ 

यां ते धेनु निपृ्णास यमु ते क्षीर स्‍श्रोवनस्‌ । " 
, तेना जनस्थासों भर्ता यो 5 क्ासवजीवसः ।।.. ब्रथर्व १८. २. ३० 


- “धनी को चाहिए कि बह याचना करने वाले को पग्रवध्य दान करे, वह 
लम्बे मार्ग को देखे । सम्पत्तिया रथ-चक्र के समान घूमती रहती हैं, एक से 
दूसरे के समीप जाती रहती हैं। इस जगतीतल में जो कुछ भी कार्य में आने 
वाला धन है, वह सत्र ईश्वर द्वारा प्रदत्त है (उसी का है) ) अतः त्यागभाव से ' 
उपभोग कर, लोभ मत कर, धन भला किसका है। हे भनुष्य, तू सो होथों 
से धन कमा, सहस्न हाथों से उसका दांव कर । कसाये हुए तंथां अविष्य में 
कमाये जाते यासे धन की वृद्धि कर। जो में तुमें येनु देता है, शो मैं तुझे 


प्रेरशायत्तक- शैली रहे 


दूध भात देता हूँ उससे तू उस जन की सहायता कर जो जीवन रहित सा हो 
गया है । 
श्रतिथि-सत्कार की प्रेरणा 

तब यस्येव विद्वान ब्रात्यो राज्ञोइतिथिंग हानागच्छेत्‌ ॥ 

शं यासमेनमात्मनो सानयेत्‌ तथा क्षत्राय ना बइचते तथा राष्ट्राय ना 

डुृबचते ॥ प्रथवं १५१० १२ 

तब यस्थेत विद्वान्‌ ब्रात्योइततिथिगृ हानागच्छेत्‌ ॥| 

स्वयमेनमम्युदेत्य ब्रयात्‌ ब्रात्य क्वाध्वात्सो्रात्योदक ब्रात्य तपंयन्तु 

ब्रात्य यया ते प्रिय तथास्तु ब्रात्य यथा ते निकासस्तथास्त्बिति ॥ 

अथव १५१०१ २ 
जिस राजा के घर म॑ विद्वान्‌ ब्रात्य भ्रथिति आय॑ वह अपना भ्रहोभाग्य 

माने । इस प्रकार वह क्षात्र की हानि नही करता, राष्ट्र की हानि नहीं करता । 
जिसके घर मे विद्वान्‌ ब्रात्य अतिथि आये वह स्वयं उठ कर उसे कहे-हे 
ब्रात्य, श्राप कहाँ रहे ? हे ब्रात्य जल लीजिए । ह ब्रात्य ये वस्तुएं ग्र।पको 
तृप्त कर । ह ब्रात्य जैसा भ्रापकों प्रिय हा वैसा किया जाये । हे ब्रात्य जेसा 
आपका मनोरथ हो वैसा किया जाये । हे ब्रात्य जैसी प्रापकी उत्कृष्ट अभि 
लाषा हो वैसा किया जाये । 

तब्‌ यस्यंच्र बिद्वान ब्रात्य उद्ध तेष्वस्निष्वघिशतेडम्निहोश्रइतिथि ग्‌ हाना 

गच्छेत्‌ ॥। स्वयमेतमम्युदेत्य ब्रयाद ब्ात्यातिसृज होष्यामीति ॥ से 

चार्सिंसृजेज्जुहुयान्न चातिसूजेन्न जुहुयात ॥| भ्रथव॑ १५ १२१ ३ 

” अशितावत्यतिथावइनोयादू यज्ञस्य सात्मत्वाय 
यज्ञस्थाविच्छेदाय तद्द्तम्‌।। अथवं ६ ६३८ 
जिसके घर मे विद्वान्‌ ब्रात्य अतिथि ग्रग्नियो के भ्राहृत हो जाने पर तथा 

भ्रम्निहोत्र श्रारभ हो जाने पर आये वह स्क्य उठकर इसे कहे-हे ब्रात्य 
स्वीकृति दीजिए, मैं हवन करू गा। वह स्वीकृति दे तो हवने करे, किसी कारण 
स्वीकृति न दे तो उस समय हवन न करे । ग्रृहपति को चाहिए कि वह अतिथि 
के खा चुकने पर साये, जिससे यज्ञ ग्रात्मवान्‌ रहें, यंज्ञ प्रविच्चिन्न रहे यह 
पवित्र कर्तव्य 'है । 


सांसर्नत्य की प्रेरणा 


स॑ गच्छाष्व से वृदष्त स वो मवांति जानताम । 
£ देवा ,भ्ास्त मथा पूर्व सजानाना उपासते॥ 


श्डड वेदों की गर्लन-शैत्रिया 


सथानी सस्त्र: सम्तिति: समानी समान मनः सह चित्तमेकाम्‌। 
समान सल्व्रमभि मन्‍्त्रये व: समानेत वो हथिया जुहोमि ! 
समानी व प्राकृतिः समाना दुदयानि व: । 
समानमस्तु थो मनो यथा वः सुसहासति |! ऋग्‌ १०-१६१.२-४ 
“एक मत होकर चलो, एक मत होकर बोलो, तुम्होरै मन एक हीं जायें । 
जैसे देव परस्पर एक मत होकर अपनै-प्रपने भोग का पालने करते हैं, वैसे ही 
तुम भी करो ! तुम्हारा मन्त्र एक हो, समिति एक हो, मन एक ही, चिंत्ते एके हो। 
समान मन्त्र से तुम्हें श्रभिम॑त्रित करता हैं, समान छवि से तुम्हूँ प्राहृ करता 
हू। हुम्हारा संकल्प एक हो, तुम्हारे हृदय एक हीं, हुम्ह्ारा मंगे एक हो, 
जिससे तुम्हारे भ्रन्दर पूर्ण एकता को भाव विद्यमान रहें।” 
सहूदय सांसनस्यमधिदष झुखोमि वः। 
अन्यो ग्रन्यसत्रि हुय॑त वंत्स जॉतेनिवॉध्ल्या।॥। 
अनुव्रतः पिंतु: पुत्रों मांत्रा भेबतु सैसनाः । 
जाया पत्ये सधुमती वा वंदतु शंन्तिवास्‌ ॥ 
समानी प्रपा सह बोफनभागः ससाने योकत्र सह को पुतण्मि ! 
सम्पड्चोपरन सपर्यतारा नाभिभिवाभितः ।। भ्रथव ३२.३०.१,२,६ 
“सहुदयत्व, सामनस्य तथा अविद्वेष तुम लोगो मे उत्पन्न करता हूँ । तुम 
एक-नुसरे से प्रेम करो, जैसे तवजात बछड़े से गाय प्रेम करती है । पृत्र पिता 
का आशज्ञाकारी हो, माता के साथ समान मन वाला हो । पत्नी पत्ति के प्रति 
मधुर तथा ज्ञान्त बाणी बोले | तुम लोगो का समान पातागार हो, छमान 
अन्तागार हो । रज्जु से मैं तुम्हे बाघता हूँ। साथ मिल कर भरगिति की परिचर्या 
करो, जैसे भरे रथनाभि के चारों ओर मिले रहते हैं। 
प्रस्य प्रेरणाएं 
युनक्त सीरा थि युगा तनुध्य छते योनो बपतेह बौजम । 
गिरा न भू छ्टि: सभरा प्रसस्‍नो नेदोय इत्‌ सृध्यः पबंवमेयालू ।। 
ऋणगू १०.१० १.३ 
स्रथ कद ध्त स हि यो मृपाणों घर्स सोल्यघ्स बहुला पृथृूति। 
पुरः कण ध्वमामसी रधुष्टा मा व: मुत्नोक्चमसो हृहता तस्‌॥ 
॥॒ ऋग्‌ १०१.५, प्रणव १६.४५.४ ' 
भृध््यों: पं योपपन्‍्त एत अरघीय आदु: प्रतरं बधांता: । 
प्रासीना मृत्यु मुदता सधस्ये*व श्रीदोसो विश्यता वैदेल | 
; श्रेषंव १९.२.३० 


प्रेर्ह॑श्क्क लेसी | र्श्र्‌ 


"नाल जोड़ो, जुए बैलों के कस्वों पर रहो, भूमि जुत जाने प्र 
झसभें ढीज बकत कर दो । हुमारे कथभाभुसार प्रश्न की ब्रालियां खूब भरी हुई 
हो । फ्लल वक्त जाते पर दरातियाँ ज़से काहें ।” 

नौशासाएं बनाग्रो, उससे तुम्हारे मनुध्यों की रक्षा होगी। बहुल 
से विदाल कथन सी लौ। लौह-पुर्ियों का निर्माण करो, जो भरथित 
हो सके । तुम्हारा प्नन्नागार क्षीण होने वाला न हो, उसे छह करो |” 

“झह्यु के पेर को परें हुदाते हुए, ब्रतिशञय दीप भावु पारता करते 
हुए क्‍लो। मिलकर रहने के स्थान राष्ट में इंठे हुए तुब गृल्यु को चबका 
दे दो | तललक््यात्‌ जीवित-जभागत होते हुए हम ज्ञानवात्ती बोशते रहें ।” 

अयो प्रश् दार प्लपते स्रिम्दो: पारे अपूरक्षन । 


तदारमभस्त हुहँणो तेन गउछ परस्सरभ्‌ ॥ ऋूज (० १५४. १ 
प्रन्‍कामन्‌ पोस्थेयाद्‌ बरृजानो इंत््यं बल: । 
ब्रशीतीरभ्यावलंत्व धिश्वभिः सखिलिः सह || ग्रधब ७.१०५.१ 


“यह जो तिल्चु के कियारे ब्विमा किसी पुरुष से अ्धिष्यित नौका 
हर रहो है, उसे हे अलक्षमो से पीड़ित तू ब्रहएा कर ले तथा उससे 
(भन्नादि लाने के सिए) परले पार चलता जा | 

“पौरुषेय दुर्वेचन छोड़कर दिव्य वचन को स्वीकार करता हुआ तू 
सब मित्रो के साथ प्रशाय का व्यवह।र कर । 

(ख) निषेधात्मक रूप 

ऊपर हमने प्रेरणात्मक शैली के विध्यात्मक पाहर्य पर इष्टिपात किया है। 
अब निषेधात्मक पाएव॑ को देखेंगे । 

ऋग्वेद मे गोवध का निषेष करते हुए निम्न प्रेरणा दी गयी है-“गौ 
रुद्रों की माता है, वसुझों की दृहिता है, आदित्यों की स्वसा है, अमृत की 
ताभि है । मैंने विधेकशील जनों को कृह दिया है कि तुम इस मिरफ्शप्त गो 
का ब्रश्न अत करो । हपारी वाखी को सप्रकने वाली, अपनो वाणी बोलते 
वाली, सब हितवुद्धियों के छाथ हभारे समीप झाने वाली. ब्रवंत्र पहुँचने वाली 
देवी गौ को अल्पनित्त मनुष्य काटे नहीं ।” ग्रनुष्य को बूत से बचने की प्रेरणा 

१. माता रुद्राणां दृहिता बसूबां सशश्ादितानामम्‌तस्य नाभि: । 

प्र नु वोचं चिकितुषे जताम था मालमाजामरदिति वखिष्ट ॥ 

ब्रचोविदं बाशमुश्ैस्वन्ती विश्वाधि वींजिरपतिप्कसानाम्‌ । 

केवी द्रेवेध्न: पर्येयुद्ची कमा खाबृक्त मत्थों वकऋलरेसा: | 

ऋऔगू 5. १०१. १५, १६ 


श्ब्द वेदों की? वरन-दोजियत 


करते हुए कहा है, 'चूतक्रीडा मत कर' ।' नांरी 'को कव्योपदेश करते हुए 
चेद क्ैेहतां है, 'जहां शुभ हृदय वाले, शुभ कर्मों वाले जन अपने झरौर के 
रोगादि को छोड़कर आनन्द से रहते हैं, उस गृहेस्थलोक को हे यम्ननियम-परा- 
यहा नारी, तू प्राप्त हुई है । वहा रहती हुई पुरुषों तथा पशुओं को कष्ट मत 
दे१ भ्रथवंवेद के प्रसिद्ध सांमनस्य यूक्त में कहा है, 'भाई भाई से हेष न - करे, 
बहिन बहिन से द्वेष न करे ।' न 

?  राजन्य के लिए ब्राह्मण की गो को न लाने (उसकी वाणी" की उपेक्षा 
नकरने) का परामश देते हुए कहा है, हे राजन्‌, ब्राहण की गौ को तू मत्त 
खा, यह खाने योग्य नही है । देवो ने इसे तुझे खाने के लिए नही दिया है । 
जैसे अपने प्रिय शरीर की अग्नि की कोई हिंसा नहीं करना चाहता, बसे ही 
बाहारा की हिंसा नहीं करनी चाहिए" ।' भ्रतिथि से पूर्व भोजन ने करने के 
लिए प्रेरित करते हुए कहा है, 'गहपति को चाहिए कि वह श्रोत्रिय श्रतिधि के 
भोजन करने से पुर स्वयं भोजन त करे” | राजा को कहा हैं, “तू साप मत 
बर्ने, अजंगर मंत बन ' जिसका अभिप्राय है कि राजा सरप॑ के समान कुटिला- 
चरण या प्रेजा का हिसन न करे, ग्रजगर के समान प्रजा को भक्षणीय मे 
समझे । इस सब उदाहरणो में किसी अनिष्टकर बात को न करने की प्रेरणा 
'की गयी है । एवं यहा निषेघात्मक शैली है । 


३ अक्षेर्मा दीव्य ॥ ऋगू १० रे४ १३ 
३ यत्रा सुहाद सुकृतो मदन्ति विहाय रोग तन्व स्वाया । 
त॑ लोक यमिन्यभिर्बभूव सा नो मा हिंसीतु पुरुषान्‌ पशु इच ।। 
न प्रथय ३ २८ ४ 
४ मा श्राता श्रात्तर द्विक्षन्मा स्कसारमुत स्वसा ।। अश्व हे ३० रे 
४५ एके व्याख्यानुसार यहा गो का अथ वारी है । व्रष्टव्य अभय विद्यालकार 
+ ब्राह्मण की गो । प्रकाशन मन्दिर, गुरुकुल कागडी | 
६ नैतो ते देवा अददुस्तुभ्य नृपते अत्तवे । 
मा ब्राह्मसस्य राजत्य गा जिघत्सो भ्रताचाम्‌ ॥ 
न ब्राह्मणों हिंसितव्योपर्नि प्रियलनोरिव । 
सोमो हास्य दायाद इन्दो अ्रस्थाभिज्स्तिषा ॥ अ्थर्ब ५ १८ ₹ £ 


७ एप वा अतिथियंच्छीत्ियस्तस्मांतु पूर्वों नाइनीयात्‌ ॥ अथबे £ ६ ३७ 
८ माहिर्भूर्मा पृदाकु ॥ यजु ८५ २३ 


प्रेस्भात्मक शैली र४ड७ 


उक्त प्रेरणाप्रों पर एक दृष्टि 

ऊपर हमने वेदों की कुछ प्रमुख प्रेरणाओ पर दृष्टिपात किया । सर्वप्रथम 
उद्बोंधन को लिया है। उद्बोधन के मन्त्र ऐसे हैं, जिनसे सचमुच हृदय तरंगित 
होने लगता है, विध्नों को पार कर संसार-समर में प्राभे बढ़ते की प्रेरणा 
मिलती है। वेद प्रायः अग्नि, सुयं और उषा की वार्ता करते हैं। मन्‍्त्रो में भी 
इनकी चर्चा प्रायी है । वेद की दृष्टि में मनुष्य को अग्तिमय बतना है, ग्रपने 
जीवन में उषा जैसा प्रकाश लाना है । वेदमस्त्र मे सूयं को सम्बोधन कर कहा 
है कि तू अन्धकार को विदीर्ण करता हुआ ऊपर चुलोक मे आरूढ़ हो जा । 
सूयं को त्तो उदबोधन की आवश्यकता ही नही है, वह म्वय ही झुलोक से 
आरोहण करेगा । वस्तुतः सूय, अग्नि श्रादि की अन्योक्तियो से वेद मनुष्य को 
ही ऊध्वंग्रामी होने की प्रेरणा करते हैं । 


राजा, सेनानी तथा सैनिको को जो प्रेरणाए दी गयी है, उनमे एक प्रमुख 
प्रेरणा श त्रुसहार करने तथा विजय पाने की है। राजा व्याप्न बनकर दात्रुप्नो 
को निगीर्ण कर ले, वह अनिवार्य रूप से प्रत्येक प्रजाजत को सँनिक शिक्षा दे । 
जो समाज के हिंत के लिए ग्रपने धन का दान नही करते, प्रत्युत एक मात्र 
स्वय ही भोग करते है, तथा घन को अपने पास सग्रह किए रखते हैं, उनके 
धन को राजा विसरणक्षील कर दे, ऐसा कहा है, भर्थात्‌ राजनियम से उनका 
धन प्रचलन मे श्रा जाना चाहिए | इसके भागे नारी के लिए कुछ ५रणाए 
है | उनसे उसके सदाचरण, ग्रृहतनों को सुख देना, एवं केवर, इवशुर, श्वश्रू 
सबके प्रति मगलमय हाना आदि गुण प्रकट होते है । 

केवपूजा की प्रेरणाओ्रों में इन्द्र, बृहस्पति, वरुण, रुद्र, प्रग्नि, सोम, यम, 
सूर्य इन्ही देवों की पूजा विषयक मन्त्र यहा दिये गये है। इनसे अतिरिक्त 
विष्णु, भ्रश्विनों प्रादि अन्य बेवो की पूजा के प्रसंग भी वेदों मे आते है। वेद 
स्वय ही अनेक मन्त्रो मे यह भी वर्णित करते है कि ये सब विभिन्न नाम एक 
ही ज्येष्ठ देव के हैं । 

झागे अम्निहोत्र, त्याग एवं ग्रतिथिसत्कार की प्रेरणाएं है, जो वेदिक 
सस्क्ृति के प्रधान अ्रंग है। अतिथि-सत्कार को इतना महत्त्व दिया गया है कि 
उसके लिए नैत्यिक कर्म अ्रग्निहोत्राद भी स्थगित किया जा सकता है। 


६. द्रष्टव्य: ऋग्‌ १. १६४. ४६; ऋगू १०. ११४ ५, ऋण ३. २६. ७; 
ऋण २. १. रे७। ऋग १०, ५२. ३, जधर्व २. १४ यजु ३२. !; 
प्रथ्व १३. ४। 


र्डं८ वेदों कौ बर्णन-तैजियां 


तदनन्तर सांमनस्य की ओरशाझ्ों में परहवरः ऐकमल्य, सौहाद, प्रविद्ेष, 
प्रीतिभाध, एकबित्तता, समानता, भाधुर्ं भ्रादि की कांकी मिलती है । इतर 
प्रेरशाओो मे कृषि, दीर्घाबुष्य, अलदमीनाशन आदि की प्रेरसाएं हैं, जो स्पस्ट 
रूप से मधुष्य को इसके लिए प्रवृत्त होने का उपदेश देती हैं । निषेषात्मक 
प्रेश्णाध्रों मे गोवध न करना, छूतक्रीडा न करना, ब्राह्मज का ग्रवादर न 
करता आादि उपदेध् हैं । | 

यहा प्रेरशात्मक छ्षैसी को दाने के उडेश्य से ही इन प्रेरभात्मक मग्त्रो 
को संभ्रृेहीत किया गया है | यह ध्यान मे रखना भावश्यक है कि वेदों में 
कर्तव्यों का उपदेश केवल प्रेरणात्मक झली से नहीं, किन्तु इतर शैलियों से भी 
दिया जाता है । 


२- आश्वासनात्मक इली 


प्रब॑ आारवासनात्मक शैली की लेते हैं। वेद मे कई प्रसंगों में दंबी या 
मानुषी विपत्ति तथा आधि-श्याधि श्रादि से पीड़ित व्यक्ति को भ्राष्वासन दिया 
गया है । विशेषकर ऋग्वेद के दक्षम मण्डल में तथा ग्रथवंवेद में ऐसे प्रसग 
अधिक भ्राते हैं। इनकी दोली बड़ी सजीव, प्रभावोत्पादक तथा हृदय मे विश्वास 
उत्पन्न कराने वाली है । यहा कुछ प्रसंग दिये जाते है । 


सुबन्धु को झाइवासन 

सुबग्धु मरभासम्न पड़ा है। उसका मनोबल समाप्त हो चुका है, मन 
भानो झरीर मे रहा ही नहीं है । वह अपने जीवन से निराक्ष हो च्रुका है । 
ऐसी भ्रबस्था मे उसके साथी ग्रथवा चिकित्सक नितान्त विद्वा|सजनक शब्दों 
में उसे कहते हैं-- 


१०. ऐतिहासिक व्याख्यानुसार बन्धु, सुअच्धु, श्रृतवन्धु श्रोर विप्रवन्धु ये चार 
असमाति नामक इक्ष्वाकुबशो राजा के पुरोहित थे। पर राजा ने इस्हें 
छोड़ कर किन्ही दो ग्रन्य मायावी ऋषियों को पुरोहित वरता कर लिया । 
तब बन्धु ग्रादियों ते ऋद्ध हो राजा पर ग्रभिकर किग्रा। मामावी दुरोहितो 
को यहे शात हुआ तो उन्होंने उममे से एक सुबन्धु को प्राणों से विय्ुक्त कर 
दिका। तब मृत सुबन्धु के भाई उसके प्राक्ों तथा मत को लौटा लाने के लिए 
इन युक्तों (ऋग्‌ १०. ५७-६०) का जप करते हैं । द्रश्टब्य: इन सूक्तों पर 
सायशभाध्य । नैरुक्त प्रक्रिया के अनुसार सुवन्धु उत्तम वन्‍्चु-बास्थयों से युक्त 
कोई भी व्यक्ति हों सकता है । उसके मरणाश्नन्न या हुतोत्शाह हो जाने पर 
उसके सम्बन्धी-जन उसे श्राश्वासन दे रहे हैं। 


आर्षियॉसनॉत्मक लैंली श४३ 


यहू ते मर बेंजस्वत मभो जगास हरकम्‌ । 
: शह्‌ व आा वर्तवामंसोह कजयाय जोवसे ।। 
यत्‌ ते दियं यत्‌ पृथिय्रों सनो जगाम दरकम्‌ | तत० |) 
यत्‌ ते भूमि खतुर्भ ष्ड सनो जगास दूरकम्‌ | ततू० | 
यत्‌ ते चतल्न: प्रविश्ों समो जगास दुरकम्‌ | तत्‌० ॥| 
व्रत ते समुद्रसभेव॑_ मनो जगाम दूरकस्‌ । तत्‌० ।। 
यल्‌ ते मरीचो: प्रवतो सनो जगास वूरकम्‌ | तत्‌० ॥। 
यत्‌ ते भ्रपो यदोवधी मंनो जगाम दूरकम्‌ | तत्‌० || 
यत्‌ ते सूप॑ यदुघस सनों जगाम वूरकम्‌ । तत्‌० ० 
ग्रत्‌ ते प्ृतान्‌ बहतो सनो जगाम दूरफम्‌ । तत्‌० ॥ 
यत्‌ ते विद्धभिदय जगन्मनो जगाम दूरकम्‌ ! तत्‌० ॥! 
यत्‌ ते पराः परावतों सतों जगास बूरकस्‌ | तत्‌० |। 
यत्‌ ते भूत ख् भव्य थे मनो जगाम दुरकस्‌ | तत्‌० ॥ 
ऋग्‌ १०. ४८ १-१२ 
जो तेरा मन बहुत दूर वैवस्वत यम के पास चला गया है. उसे हम 
इसी शरीर में निवास के लिए ग्रभी लौटाये लाते हैं, जिससे तू चिरकाल तक 
जीवित रहेगा । जो तेरा मन बहुत दूर झुलोक तथा भूलोक मे चला गया है, 
उसे हम इसी शरीर मे निवास के लिए प्रभी लौटाये लाते हैं, जिससे तू 
चिरकाल तक जीवित रहेगा | जो तेरा मन बहुत दूर गोलाकार भूमि की 
झोर चला गया है, उसे हम इसी शरीर मे निवास के लिए श्रमी लौंटाये लाते 
हैं, जिससे तू चिरक्नाल तक जीवित रहेगा। जो तेरा मत बहुत दूर जल के 
पारावार समुद्र तक चला गया है, उसे हम इसी शरीर में निबास के लिए 
झ्रभी लोटाये लते हैं, जिससे तू बिरकाल तक जीवित रहेगा । जो तेरा मन 
बहुत-बहुत पूर जलों में तथा ग्रोषधियों में चला गया है, उसे हम इसी शरीर में 
निवास के लिए ग्रभी लौटाये लाते हैं, जिससे त्‌ चिरकाल तक जीघित रहेगा । जो 
तेरा मन बहुत दूर सूर्य में तथा उषा मे चला गया है, उसे हम इसी शरीर मे निवास 
के लिए प्रश्नी लौटाये लाते हैं, जिससे तू चिरकाल तक जीवित रहेगा । जो तेरा 
मन बहुत दूर विशाल पर्वतों मे चला गया है, उसे हम इसी शरीर में 
निवास के लिए अभी लौटठाये लाते हैं, जिससे तू चिरकाल तक जीवित रहेगा । 
जो तेरा मन बहुत दूर समस्त जभहु मे चला गया है, उसे हम इसी शरीर में 
निवास के लिए प्रभी लौटाये जाते है, जिससे तू लिरकाल तक जीवित रहेगा । 
जो तेरा मन दुर, दूर, बहुत दूर तक के प्रदेशीं में चला गया है, उसे हम इसी 
शरीर में निवास के लिए अभी लौटाने लाशे हैं, जिससे तु चिरकाल तक 


२५० वेदों की वरोन-शैलिग्नां 


जीवित रहेगा। जो तेरा मन बहुत दूर भूत तथा भव्य मे चला गया है, उसे 
हम इसी शरीर मे निवास के लिए अभी लौटाये लाते हैं, जिससे तू बिरकाल 
तक जीवित रहेगा।” 

झय॑ माताय पिताप्यं जोवातुरागमत्‌ । 

इंदं।_तथ प्रसपंण सुबन्धवेहि निरिहि ॥ 

यथा युग वरत्रया नहान्ति धरुणाय कम्‌ । 

एवा दाघार ते सनो जीवातवे न मृत्यवे5थों भ्ररिष्दतातये ।। 

यथेयं पृथिबी सही वाधारेमान्‌ वनस्पतोन्‌ । 

एवा दाधार ते सनो जीवातवे न मृत्यवेध्यों भ्ररिष्टलातये ॥ 

यम्रादहूं वंवस्वतात्‌ सुबन्धोसत आभरस्‌ । 

जीवातने न मृत्यवेष्थो अ्ररिष्टतातये ॥ 

अय॑ में हस्तो भगवासय में भगवत्तरः । 

झरयं से विद्वरभेषजोउ्यं शिवासिसशंनः | ऋग्‌ १० ६० ७-१०,१२ 


“यह सजीवन श्रोषध तेरे लिए श्रा गया है, यह माता है, यह पिता है । 
यह देख तेरा प्रसपण झ्ारभ हो गया है। हे सुबन्धु, आने जाने की क्रियाएं 
कर । ज॑से रथ की इढ स्थिति के लिए जुए को रस्सी से कसकर बाँघते है, वैसे 
ही मैने तेरे मम को इस शरीर में दिया है, जिससे तू जीवित रहेगा, मरेगा 
नही तथा नीरोग रहेगा। जैसे इस विशाल पृथिवी ने इन वनस्पतियों को 
छूता से थामा हुआा है, बंसे ही मैंने तेरे मन को इढ़ता से थाम लिया है, जिससे 
तू जीवित रहेगा, मरेगा नहीं तथा नीरोग रहेगा। वैवस्वत यम के पास से 
मैं तु सुबन्धु के मन को लौटा लाया हू, जिससे तू जीवित रहेगा, मरेंगा नही 
तथा नीरोग रहेगा । यह मेरा हाथ बडा प्रभावशाली है, यह दूसरा हाथ उससे 
भी अधिक प्रभावशाली है। यह मेर/ हाथ सब रोगो का भेषज है, यह मेरा 
दूसरा हाथ छूते ही कल्याण कर देने वाला है । 


व्याधिग्रस्त को अश्राश्वासन 
ऋग्वेद के श्रोषधी यूक्त मे भी कुछ मन्त्र इसी शैली के हैं । वेद्य रोगी को 
सम्बोधन कर कहता है- 


प्रववावतों सोमावतीमूज॑यन्तीमुदो जसम्‌ । 
झ्राधित्सि सर्वा झोषधीरस्मा प्ररिष्टतातमे ।! 
उच्छुध्मा ग्रोषधीनां गावों गोष्ठादिवेरते । 
घन सनिध्यन्तोनामात्मानं तव पृरथ |! 


आइवासनात्मक शैली २५१ 


प्रति विदवाः परिष्ठा: स्तेन इव बरजमकमुः । 
ग्रोषधीः प्राचुच्यवुर्षस्‌ कि ख तन्‍्दो रपः |! 
यदिसा षाजयन्नहमोषभी हस्त आवधे । 
आत्मा यक्ष्मस्थ नह्यति पुरा जीवगुभो यथा ॥ ऋग्‌ १०. ६७, ७-११ 
“इस रोग को विनष्ट करने के लिए अरश्वावती, सोमावती, ऊजंयन्ती, 
उदोजस्‌ सब ओषधियो का ज्ञान मुझे है । हे रूग्ण पृरुष, तेरे शरीर को भपना 
घन प्रदान करते की इच्छा वाली मेरी ओषधियो के बल एवं प्रभाव इनमे से 
ऐसे ही उत्कण्ठापूर्वक बाहर आना चाह रहे है, जैसे गौए गोष्ठ से बाहर 
निकलती है । मेरे चारो ओर स्थित इन ओबषधियो ने रोग पर ऐसे ही आक्र- 
मण कर दिया है,जैसे चोर गौग्रो के ब्रज पर ग्राक्रमण करता है । इन्होने शरीर 
का जो भी रोग है उसे प्रच्युत कर दिया है। जब मैं तुझे बल देता हुप्ला इन 
ओषधियों को हाथ मे पकडता हू, तब प्रयोग से पहले ही रोग के प्राण नष्ट 
हो जाते हैं, जैसे व्याध को देखकर पक्षियों के प्राण ।” 
चिकित्सक की जादू भरी वाणो 
कोई व्यक्ति भयकर रोग से पीड़ित है। निश्चयात्मक रूप से रोग का 
निदान नही हो था रहा। कुछ लोग राजयक्ष्मा बताते हैं। रोगी भी समझ रहा 
है कि झ्रब यह रोग मेरे प्राण लेकर ही छोडेगा । ऐसे समय सौभाग्य से एक 
कुझल चिकित्सक ग्राता है प्लौर रोगी पर प्रभाव डालता हुआ कहता है- 
मुड्यामि त्वा हथिषा जोबनाथ कमज्ञातयक्माबुत राजयक््मात्‌ । 
ग्राहिजग्राह यदि बंतदेनं तस्था इन्द्राग्नी प्र मुमुक्तमेनम्‌ ।। 
यदि क्षितायुयंदि बा परेतो यदि मुत्योरन्तिक नीत एवं । 
तमा हरामसि मिऋ तेरपस्थादस्पाषमेन झतशारदाय ॥ 
झ्राह्ष॑ त्वाविद त्वा पुनरागाः पुनरणंव | 
सर्वाफूः सब ते चक्षः स्वस्ायुद्त तेषविदम्‌ ॥ ऋणग्‌ १० १६१. १, २, ५ 
. “मैं ब्रग्ति मे श्रोषष्ियो की हवि डालकर उसकी धूती द्वारा चिरकाल तक 
जीने के लिए तुमे इस श्रज्ञात रोग से मुक्त कर दूगा, भले ही यह राजयक्ष्मा 
क्यों न हो । चाहे तेरी आयु क्षीण हो चुकी है, चाहे तू इस लोक से बिंदा ले 
चुका है, चाहे तू पृत्यु के प्रत्यन्त निकट पहुंच चुका है, तो भी मैं तुे मृत्यु की 
गोद से खींच लाऊंगा । क्षत वर्ष जीने के लिए मैंने तुके बल प्रदान कर दिया 
है। देख, में तुझे मृत्यु के पास से लौटा लाया हूँ, तुझे हमने पा लिया है, तू 
पुनः हम जीवितो में आ मिला है। हे पुतः नवीन, हे सर्वा ग, तेरी पूराँ चश्षु- 
शक्ति को तथा पूर्ण श्रायु को मैं ले आया हूँ ।” 


श५२ केंदों की वर्शों त-शैलियां 


अक्षोभ्यां ते नासिकास्थां कर्णाज्यां झुलुशादप्रि । 

यकक्‍्म झोष॑ध्य सस्तिष्काध्जिह्ाया वि वहाभि ते ॥ 

ग्रोवांस्यस्त उच्तिहास्यः कोफसाध्यो अनृक्यात्‌ । 

शक्न दोषध्यमंसास्थां बाहुभ्वां थि वृहामि ते।। 

आन्जेस्थले गुवाध्यो वनिष्ठोष्ददयाशधि । 

यक्ष्म मतस्तास्थां यक्‍न: प्लाकिम्यों वि ृहासि ते ॥ 

ऊरुष्यां ते ग्रचष्ठीवद्ध्यां पास्लिंस्यां प्रपदास्योम । 

यदस ओलजिश्यां भासदाद भंससो वि बुहामि ले ॥ 

मेहनाव्‌ ब्तंकररणा ल्लोसम्यस्ते नसेभ्य:ः । 

यक्ष्म॑ सर्वस्मादात्मनस्तभियं वि वुह्मसि ते ॥। 

अज्भादड्भल्लोस्कों लोस्नो जात॑ पर्दणि पर्यशि । 

यक्ष्म स्व॑स्मादात्मनस्तमिद वि बृहासि से ॥ 

ऋग्‌ १० १६३; भ्रथवं २ ३३ 

“तेरे नेत्रों से, नासिका से, कानों से, मस्तिष्क से, जिल्ना से, शिरोवर्ती 
यक्ष्म को मैं भ्रमी बाहर निकाल दूँगा । तेरी ग्रीवा से, स्नायुग्रों से, भ्रस्थियों से, 
पृष्ठबंध्ष से, स्कन्धों से, भुजाशो से मध्यवर्ती यक्ष्म को मै ग्रभी बाहर मिकाल 
दूँगा । तेरी छोटी पब्रातो से, गुदा-भागो से, बृहद्‌ श्रान्त्र से, हृदय से, गुदो से, 
जिगर से, तिल्ली से यक्ष्म को मैं ग्रमी बाहर निकाल दूगा। तेरे ऊद्ठप्रों से, 
घुटनों से, एडियों से, पजों से, जधन-स्थलों से, पामु से यक्ष्म को मैं श्रभी बाहर 
निकाल दू गा । तेरी मूत्रेम्तरिय से, लोमो से नखो से, सारे ही कषरीर से यक्ष्म 
को मैं श्रमी बाहुर निकाल दूगा। ग्रम-अंग से, रोम-रोम से, पर्ष-पर्य से, 
सारे शरीर से यक्ष्म को मैं श्रभी बाहर निकाल दूगा । 


सपंदष्ट को झ्राइवासन 

ग्रथवं बेद मे सर्पदेश का प्रसंग है। सप॑ के विष से उतने व्यक्ति नहीं 
मरते, जितने सप॑ काटे के भय से मरते है, क्योंकि भ्रधिकाँझ सर्प निर्विब छोते 
हैं । प्रत: चिकित्सक आधवासनात्मक शैली का ग्राश्नय ले एक स्यदष्ट व्यक्ति 
को स्ान्त्वना दे रहा है- 

दर्दिहि महा वदणों दिवः कविवंधोलिद्रलित्ण।सि ते विकलण | 

खातमलातमुत सक़्मग्रमनिरेव अध्यन नि ज़जास ते विषम्‌ ॥ 

यह ते उपोद्क विब तत्‌ ते एताह्वग्रभम । 

यूह जामि ते मध्यमुत्तम॑ रसलुतादर्य जिंयता वेशबाजु से ॥। 


झाइबाससास्मक हौली २५३ 


दृषा में रवो नभसा ने तम्पतुर्प्रेण ते बचसा बाघ शाह ते । 
झहूं तमश्य मुभिरफ़्मं र्स॑तसस इब ज्योतिष्देतु सुर्थ: !! 
प्रथर्व ५. १३. १-३ 

“दिव्य कवि वरुण ने मुंके ऐसी शक्ति दी है कि उग्र बचनो से ही मैं तेरे 
बिव को लिकाल दू भा । ग्रग में सर्प का बात गडा हो, न गड़ा हो, स्प्शमात्र 
हुआ हो, कोई चिन्ता की बात नहीं है। तेरा विष ऐसे ही सूख जायेगा, जेसे 
मरस्थल मे पानी। जो तेरा तीग् विष है, उसे मैंने इन बन्धनियों में बांध लिया 
है । मध्यभ, उत्तम, भ्रणम कैसा भी विष हो, मैंने उसे पकड़ लिया है। मेरी 
पकड़ में ग्राकर वह भय से ही नष्ट हो जायेगा। देख, बडा तीत्र मेरा क्षब्द 
है, जैसे प्राकाश की बिजली हो । उस उम्र शब्द से मैं तेरा विष नष्ट कर 
रहा हु ।” 
भन्य प्रसंग 

प्रन्थत्र चिकित्सक रोगी को साम्त्वता कैता हुआ निम्न उद्गार प्रकट 
करता है- 

यत्‌ ते माता यत्‌ ते पिता जासिज्ञति! व सर्जत: । 

प्रत्यक सेवस्व सेज॑ज॑ जरदष्टिं कृणोमि त्वा॥ 

हहधि पुरुष सर्वेण सनसा सह । 

दूतौ बमस्थ सानु गा भ्रषि जीबपुरा इहि।! 

भा बिमेन मरिष्यसि जरव॑ष्टिं कृणो्ि त्था । ै 

सिरबोचमहूं यक्ष्मभड़ू म्यो अद्भुस्‍वर तव ॥ " प्रथ्व ५. २०. ५, ६, ५ 

“तेरे माता, पिता, बहिन या भाई ने जिस श्रौषध की तैयार किया है, 
उसका तू सेवन कर। चिन्तित मत हो, मै तुझे दी्धंजीवी कर दू गा । 
हे पुष्ठथ, भ्रपमे सम्पूर्ण मनोबल के साथ तू यही रह, यम के दूतो का श्रनुसरण 
मत कर, इस जीवपुरी में ही वास कर । भयभीत मत हो, तू मरेगा नही, तुभे 
मैं चिरजीव कर रहा हूं। मैंगे तेरे ब्रयों से यक्ष्म को तथा अगज्वर को, 
सबक ले, कहर विकाल ही दिया है ।'' 

जौयर्ता ज्योतिरस्पेह्नार्षाका त्वा हरासि शतदारदाय । 

अवधुर्णन्‌ उ्ृ्युपाशानझस्ति द्राधीय आयु: प्रतरं दधासि ॥। 

कृणोंमि ते प्राणापाणों जरां मृत्यु दोधभायुः स्वस्ति । 

बैवस्वतेम प्रहिलान यमथृतांइथरतोउप लेबामि स्वाग ॥। 

'शोर्भरह्ट न भरित्यसि ते मरिव्यतिंसा दिभे:।.. 

न थे तत्र जियनेनो यसपथर्म तभः ता 


२५४ वेदों की बरशान-शौलिया 


सर्वों व॑ तत्र जीवति गौरबवः पुरुषः पशुः। न 

यत्रेदं ब्रह्म क्रियते परिधिजोबनाय कस्‌ । अथर्व ८.२.२,११,२४,२५ 

“हे पुरुष, तू जीवितो की ज्योति को प्राप्त कर । शत वर्ष जीने के लिए 
मैं तुमे मृत्यु के मुख से खीच लाया हूँ। मृत्युपाशों को तथा अप्रशस्त जीवन 
को दूर कर, मैं तुमे दीर्घायुष्य प्रदान कर रहा हुं। मैं तुझे प्राणापान, जरा- 
मृत्यु, दीर्घायु तथा स्वस्ति प्रदान कर रहा हूं। बंवस्वत से भेजे हुए, यहां 
विचरणा करते हुए सब यमदूतों को मैं अभी दूर भगा दूगा। तू अक्षय है, 
भरेगा नहीं, भय मत कर । जहां जीवन के लिए मेरे औषध को परिधि बना 
लिया जाता है, वहा कोई मरते नही, न दुगगंति को प्राप्त करते है, अपितु गौ 
अदब, पुरुष, पशु सब जीवित रहते हैं । 

शीरषक्ति शोदमियं कर्णशूल बिलोहितम्‌ । 

सर शीर्षष्य॑ ते रोग बहिनिमंस्त्रयामहे ॥। 

यः कृणोति प्रमोतमन्ध कुणशोति पृरुषम्‌ । 

सर्व शीर्धृष्यं ते रोग बहिनिमन्त्रयामहे ।। 

यस्‍्य भीम: प्रतीकाज्ञ उद्देपयति पृरुषम । 

तकसानं विदवशारद॑ बहिनिमंन्त्रयामहे ॥ अथवे ६.८.१,४, ६ 

“शिरःकम्प, शिरोवेदता, कर्णंशूल, रक्ताधिक्य आदि तेरे समस्त शीर्षण्य 
रोग को मैं अभी बाहर निकाल दूँगा । जो पुरुष को गूंगा कर देता है, अन्धा 
कर देता है, उस सब तेरे शीषंण्य रोग को मैं सभी बाहर निकाल दूँगा । . 
जिसका रूप बड़ा भयकर है, जो पुरुष को प्रकम्पित कर देता है, उस व्षेव्यापी 
ज्वर को ग्रभी मैं बाहर निकाल दूंगा ।” 

यह शैली मनोवैज्ञानिक दृष्टि से बहुत महत्त्वपूर्ण है । इसी शैली के आधार 
पर बिता श्रौषध के मानसिक तथा शारीरिक रोगों की चिकित्सापद्धति क। 
आविष्कार हुआ है । 

३. आशोर्वादात्मक शली 

ग्रव इस अध्याय की तृतीय शैली पर प्राते हैं। यह आशीर्वादात्मक शैसी 
है। इस शैली मे किसी व्यक्ति के प्रति शुभकामना प्रंकट की जाती है, अथवा 
उसे आशीर्वाद दिया जाता है । वेदों मे इस शैली का भी प्रयोग हुआ है। 
जिसके प्रति शुभकामता या अश्ीर्वाद प्रयुक्त किये जाते हैं, वह व्यक्ति; अथवा 
उसका कार्य समाज के लिए हितकर एवं बांछनीय है तथा वेद की ईष्निं मे बह 
प्रशंसनीय है यह इससे सूचित होता है। वेदों में से-चुन कर इस शैली के 
उदाहरण नीचे प्रस्तुत किए जा रहे हैं।।.. ४ 


झ्राशीर्बादात्मक शैली २५५ 


दानी के प्रति 


प्रभी प्रेरणात्मक शैली भे हम देख चुके हैं कि वेद की दृष्टि में दान एव 
त्याग का बहुत महत्त्व है। तदनुसार जो दान देता है उसके प्रति प्रहीता के 
हृदय से प्राशीर्वाद प्रवृत्त होता स्वाभाविक है। निम्न प्रसंग में नाभा नेदिष्ठ 
सावर्णि मनु” से विपुल दान प्राप्त कर उसके प्रति शुभकामना तथा श्राशीर्वाद 
को धाराएं बहा रहा है- 

प्र नून॑ जायतामय मनुस्तोक्‍्सेव रोहतु । 

यः सहल शताइथ सदश्ो दानाय मंहते ॥ 

सहख्रदा प्रामणीर्मा रिषन्सनु: सूर्योणास्य यतमार्नतु दक्षिणा । 

सावरेदेंवा: प्रतिरन्त्वायुयंस्मिन्नभ्ास्ता श्रसनाम वाजम्‌ ॥ 

ऋग्‌ १०६२ ५, ११ 

“यह सावर्णि मनु बहुत-बहुत फुले-फले, दूर्वाकुरों के समान समृद्धि को 
प्राप्त हो, जिसने सह्न गौए तथा शत अइव मुझे; दान में दिए हैं। सहस्नो 
के दाता इस मनु को कोई हानि ने पहुचे । इसकी प्रवतंमान दक्षिणा सूर्य के 
साथ तुलनीय होवे । देव इस सार्वाण की श्रायु को बढाये, जिसकी शरण मे 
जाकर अभ्नान्त होते हुए हमने ऐश्वर्य-लाभ किया है ।'” 

निम्न स्थल में वृषभ का दान करने वाले के प्रति शुभकामता प्रकट की 
गयी है- 

गांव: संन्तु प्रजा: सन्त्वभो भ्रस्तु ततुबलम्‌ ! 

सत्‌ सर्वभनू सन्‍्यतां देवा ऋषभदायिने !। अथर्व ६.४२० 


“थौए प्राप्त हो, सल्तान प्राप्त हो शर शारीरिक बल प्राप्त हो । हे देव- 
जनों, ऋषभ का दान करने वाले को यह समस्त ऐश्वर्य अधिगत हो ।” 


अड्धिरसों के प्रति 

चतुर्थ भ्रष्याय मे सरमा-परि-सवाद में हम देख चुके हैं कि भगिरस 
पणियों द्वारा चुरायी गयी गौओो को पुन प्राप्त करने में इन्द्र प्रधान सहायक 
"होते हैं । उन्ही श्रगिरसों के प्रति भ्रघोलिखित प्रसंग मे शुभकामना की गयी है-- 





११. 38६० पतिहाधिक (वश. पक्ष के प्रनुसार नाभा नेदिष्ठ और सांव्णि मनु 
ऐतिहासिक नाम है, किन्तु नेरक्त पक्ष मे ये यौगिक नाम होगे। 


२१६ येदों को बर्संन-सैजिया 


पे यज्लेतर रक्षियया समक्ता इल्रस्थ सल्ययमृतत्वमानत् । ग 

तेफ्यो भद्रसज़िरसो वो भ्रस्तु प्रतिगुम्णीत भानव सुमेधस: ॥ 

ये उदाजन्‌ पितरों गोमयं बस्वृुतेनाभिन्दन्‌ परिवत्सरे बलस्‌ । 

दोघपुत्वमद्धिरिसो वो अस्तु प्रतिगुस्णीत मानव सुमेघस: ॥ 

ये ऋतेन सूर्ममारोहयन्‌ विव्यप्रथयन्‌ पृथियों मातरं वि । 

सुप्रजास्त्वमाड् रसो वो भ्रस्तु प्रतिगृम्शीत मानव सुमेधसः | 

ऋग्‌ १०. ६२, १-३ 

“जिन्होंने यज्ञ किया है, दक्षिखा दी हे, इन्द्र के सख्य को तथा भ्रमृतत्व 
को प्राप्त किया है, ऐसे भ्राप लोगो को हे प्रगिरसो, कल्याण प्राप्त हो । जिन 
पितृजनों ने मौरूप धन प्राप्त कराया है, एक वर्ष मे ऋत के द्वारा बलासुर 
का भेदन कर दिया है, ऐसे श्राप लोगो को हे प्रंगिरसो, दीर्षायुष्य प्राप्त हो । 
जिन्होंने ऋत के द्वारा सूयं को झुलोक मे आरोहण कराया है, माता पृथिवी 
को विस्तीर्णा किया है, ऐसे श्राप लोगो को हे अगिरसो, सुप्रजास्त्व प्राप्त हो । 
महू ताभा नेदिष्ठ झापके गृह पर आकर आपके लिए रमणीय शुभकामना कह 
रहा है, हे ऋषियो, उसे सुनो ! हे प्ंगिरसो, प्रभु करे तुम्हे सुब्रह्मण्य प्राप्त हो । 
वर-वधु के प्रति 
: ऋग्वेद दशम मण्डल को सूक्त ८५ तथा श्रथर्वबेद का चतु्दश काण्ड 
विवाह परक है। इतमे तथा क्वचित्‌ झनन्‍्यत्र भी वर-वधू के प्रति प्राक्षीर्बाद 
एवं शुमकामना के कुछ मन्त्र ग्राते हैं, जिनका भाव यहा दिया जाता है। 

इहैब स्त॑ सा लि योप्ट विश्व मामुथ्यंदनु तस्‌ । 

फऋडन्ती पुत्र्॑नप्तृभिमोदमानों स्वस्तकौ ॥ 

श॑ ते हिरष्यं शमु सन्त्वापः झं मेथिभंवतु झ॑ युगस्‍्य तब । 

हां त आपः दातपवित्रा भवन्तु शमु पत्या तन्‍व सं स्पृशषस्थ ॥ 

यथा सिन्धुनदीनां साम्राज्यं सुधुवे वृषा । 

एया त्वं सम्राशयेधि पत्युरस्त परेत्य ॥ 

सचाशयेधि ववचुरेतु सन्नाज्घुत देववु । 

ननानदु: सम्राजमेधि सम्राशपुत इवश्वाः । ५ 
पथ १४, है. २२, ४०, ४३, ड़ 

“प्रभु करे आप दोनों साथ-साथ रहें, परस्पर पृथक्‌ न हों, पुत्र-पोत्रो के 
साथ खेलते हुए, भ्रपने शृह में आमोद-पभोद करते हुए सृहस्माश्रम के लिए 
निवत:समस्स प्रायु व्यक्तीत करें। है वधू, तेरे लिए हिरध्भ खुशषकारी हो, 


ओ्राक्षीव दात्मक शैली २५७ 


यज्ञस्तम्भ सुखकारी हो, रथयुग का छिद्र सुखकारी हो । जैसे समुद्र ने नदियों 
को साम्राज्य दिया हुआ है, ऐसे ही तू भी पत्िगृह में जाकर सम्राज्ञी बने । 
तू इवसुर की ईष्टि में सम्राज्ञी होवे, सास की इष्टि में सम्राज्ञी होवे, नतद की 
इष्टि में सम्राज्ञी होवे, देवरो की दृष्टि में सम्राज्ञी होवे ।” 
- या ओोषधयों या नदयों यानि क्षेत्राणि या बना । 

तास्‍्त्वा वधु प्रजावतों पत्पे रक्षन्तु रक्षसः ॥ 

स्पोनाद योनेरधिबुध्यमानों हसामुदौ महसा मोदमानों ।! 

सृभू सुपत्रौ सुगहो तराथो जीवावृषसो विभातीः || अथर्व १४ २.७, ४३ 

“जो ग्रोषधियाँ है, जो नदियां हैं, जो खेत है. जो वन है, वे सब हे वधू, 
सक्षसो से तेरी रक्षा करते रहे । सविता तुम दोनों की आयु को दीर्घ कर । 
जाप दोनों सुखमय धर प्लें जागरूक रहते हुए, हास्य-प्रमोद करते हुए, उत्सव 
से आनन्द लाभ करते हुए श्रेष्ठ गौए, श्रेष्ठ पुत्र, श्र ष्ठ गृह प्राप्त करते हुए, 
जीवन से ग्रनुप्राशित होते हुए जगमगाती उषाओं को व्यतीत करते रहे। 

श्रभि वर्धतां पयसाभि राष्ट्रेण व्धताम्‌ | 

रघया सहस्रवर्चसेमौ स्तामनुपक्षितो ।। 

त्वष्टा जायामजनयत्‌ त्वष्टास्ये त्वां पतिम्‌ । 

त्वष्टा सहस्नमायू थि दीर्घसायुः कृणोतु बाम्‌ ॥ अथर्व ६.७८.२ 

“यह युगल दूध से बढे, राष्ट्र से बढे, सहस्रवर्चोयुक्त ऐश्वये के सहित 
ये दम्पती अनुपक्षीण रहे ( त्वष्टा ने इसे तेरी जाया बनाया है, त्वष्टा ने ही 
तुओे इसका पति बनाया है। वही त्वष्टा प्रभु आप दोनो की श्रायु को दी्ष 
करे, आपको सहस्न वर्ष की आयु प्रदान करे ।” 
जम-साधारण के प्रति 

निम्नलिखित वेदिक ग्राक्षीर्वाद प्रत्येक मनुष्य के लिए हो सकते हैं- 

एड्वाश्मानमातिष्ठाइमा भवतु ते तनु.। 
कुण्वन्तु घिहव वेया श्रायुष्टे शरवः शतम्‌ | अ्रथव २ १३. ४ 
घृतहवा मधुकलाः सुरोदकाः क्षीरेण पूर्णा उदकेस दघ्ना । 
एतास्त्वा धारा उप यन्तु सर्वाः स्वर्गे लोके मघुमत्‌ पिल्जेसाताः !। 
उप त्वा तिष्ठस्तु पृष्करिणों: समम्ता | धथव ४.२४.६- 
ज्रयः पोधास्त्रिवुति अयस्तासनकतु पूृषा पयतां घंतेत । 
-.. अप्नस्य मूमा पुरुषस्य-भूमा सू्ता पश्चूतां त इह अयन्ताम । अथ् ५.२८. ३ 

शिवे ते सता झावाषपुथिदी असंतापे अभिश्चियों । 


२५८ वेदों की वरोन-केलियां 


झ॑ ते हूर्थ आ तपतु श॑ बातों बातु ते हूदे । पर 

शिवा अझभिक्षरन्तु त्वापो विव्या: पयस्वतीः ।। 

“आ, इस प्रस्तर पर ब॑ठ, प्रस्तर के समान तेरा शरीर सुदृढ हो जाये । 
समस्त देव तेरी श्रायु शत वर्ष की करे” | घृत के सरोवरों वाली, मधुमय 
कुलो वाली, स्वच्छ जल वालो, दूध से पूर्णं, दधिरस से पूर्णा ये सब धाराये 
गृहस्थ-स्वर्ग में तुके प्राप्त हो । पुष्कर-पत्रों से ग्रलकृत सरसिया तेरे चारो 
झोर शोभित हो” । तुझे शारीरिक, मानसिक, झात्मिक त्रिविध पुष्टि प्राप्त 
हो, पृषा देव तुझे दूध तथा घृत से युक्त करे । अन्न की समृद्धि, पशुझ्ो की 
समृद्धि तुमे प्राप्त हो” । तेरे लिये द्यावापुथिवी शिव, सम्तापरहित तथा 
श्रीयुक्त हो। सूर्य तेरे लिए सुखकर होता हुआ ताप दे, वायु तेरे छूदय के 
लिए सुखकर होता हुप्ना बहे, दूध जैसे निमंल वर्षा-जल तेरे लिए सुखकर 
होते हुए प्रवाहित हो । 
दिवंगत आत्मा के प्रति 

ऋग्वेद तथा भ्रथव॑वेद के निम्न प्रसग से दिवगत व्यक्ति की आझात्मा के 
लिए शुभकामना प्रकट की गयी है कि वह इन श्रेष्ठ कुलों मे से ही किसी 
में जन्म ले- 

सोम एकेस्यः पवते घृतमेक उपासते 

पेम्यो मधु प्रधावति ताँषिचदेषापि गच्छतात्‌ ।। 

तपसा ये अनाधुध्यास्तपसा ये स्वयंयुः । 

तपी ये चक्रिरे महस्तांश्चिदेवापि गच्छतात्‌ ॥ 





१२ विनियोगकार के अनुसार इस मन्त्र से मोदान सस्कार में ह्चारी का 
दक्षिण चरण पत्थर पर रखवाया जाता है। द्रष्टव्य: सायणभाष्य में 
उद्धृत कौशिकसूत्र ( ५४. ८ ) का विनतियोग । 

१३ इस सूक्त के मन्‍्त्रो का वितियोग ओदनसब मे चारों दिज्लाओं मे 
हद तथा कुल्याए रचने, उन्हे रस से भरने झादि मे किया गया है। 
कौ. सू. ६६. ६ 

१४. इसका विनियोग हिरण्यमसिवस्धन, उपनयन श्रादि में किया गया 
है। द्रष्टव्य. सा. भा. । 

१४ इसका वितियोग उपनयन, भ्रामुष्यकर्म, नामकरण आदि में किया गया 
है । द्रष्टव्य)] सा० भा० न 


आशीर्वादात्मक शैली २५६ 


ये युध्यन्ते प्रधनेषु शुरासों ये तनृत्यज: । 

ये वा सहल्नदक्षिणास्ताश्चिदेवापि गच्छतात्‌ ॥ 

ये चित पूर्व ऋतसाप ऋतावान ऋतावृध: । 

पितृ व्‌ तपस्वतों यम ताँइिचदेवापि गच॒छतात्‌ । 

सहस्नशीथा: कथयों ये गोपायन्ति सुर्यम्‌ । 

ऋषीन्‌ तपस्वतो यम तपोजाँ श्रपि गच्छुतात्‌ ॥ ऋग्‌ १० १५४ १-५ 

"कुछ के लिए सोम प्रवाहित होता है, कुछ घृत को प्राप्त करते हैं, 
कुछ के लिए मधु प्रवाहित होता है । हे दिवगत आत्मन्‌, उन्ही लोगों को तू 
पुन्जन्म में प्राप्त होवे । जो तप से अनाधृष्य बने हुए हैं, जिन्होंने तप से 
स्व' को भझ्धिगत किया हुआ है, जो महान्‌ तप का अनुष्ठान करने वाले 
हैं, उन्हीं लोगो को हे दिवगत ग्रात्मनू, तू पुनर्जन्म मे प्राप्त होवे । जो सम्रामो 
में युद्ध करते हैं, जो शरीर का बलिदान कर देने वाले श्र है, जो सहस्न 
दक्षिणाए देने वाले हैं, उन्हीं को हे दिवगत श्रात्मन्‌, तू पुनर्जन्म में प्राप्त 
होवे। जो सत्यस्पर्शी, सत्यमय एवं सत्यप्रचारक श्रेप्ठ पुरुष है, उन्ही तपस्बी 
पितुजनों को हे दिवंगत आत्मत्‌, तू पुनजस्म मे प्राप्त होवे । जो सहस्ष मार्ग 
दर्शाने वाले कविजन है, जो सूर्य के रक्षक हैं, उन तपस्वी, तप ख्थात ऋषियों 
को है दिवगत आ्रात्मन्‌, तू पुनर्जन्म मे प्राप्त होवे । 

यजुर्वेद के पितृमेघाध्याय मे निम्न भ्राक्षीवाद मिलता है- 

श॑ बात: झ॒ हि ते घरणि श्ञं ते भवन्त्विष्टका: । 

श ते भवन्त्वरनय- पाथिवासो मा त्वाभिशुशुचन्‌ ।! 

कल्पल्ता ते दिशस्तुभ्यमाप: शिवतमास्तुभ्य भवन्तु सिन्धवः । 

झन्तरिक्ष शिव तुम्यं कल्पन्तां ते दिज्ः सर्वाः ।। यजू ३४५ 5, ६ 

“तेरे लिए वायु सुखकारी हो, तेरे लिए सूयंकिरण सूखकारी हो, 
यज्ञवेदि की इष्टकाए तेरे लिए सुखकारी हो, पाथिव अग्नियां तेरे लिए सुख- 
कारी हो, वे सब तुके शोकाकुल न करे । दिलद्याए तेरे लिए मगलकारी हो, 
सलिल तेरे लिए मगलकारी हो, नदिया तेरे लिए मगरलकारी हो, भ्रन्तरिक्ष 
तेरे लिए मगलकारी हो। सब दिज्ञाए तेरे ऊपर मगलवर्षा करती रहे''।” 


१६ पितमेधाध्याय की कर्मकाण्डपरक व्याख्या के अनुसार इन मस्त्रो को 
यहा दिवंगत प्रात्मा के प्रति दर्शाया गया है। बसे यह सुरम्य ग्राशी- 
बाद किसी भी व्यक्ति को दिया जा सकता है। गुरुकुल कागडी 
विश्वविद्यालय की दीक्षान्तविधि मे ये मन्त्र नबसस्‍्तातकों को जनता द्वारा 
प्राशीर्वाद देने में विनियुक्त किये गये है ! 


२६० वेदों की बगन-शोलियां 


इस प्रध्याय मे प्रेरणात्मक, आश्वासतात्मक तथा भ्राशीर्वालत्मक्ष प्रैलियो 
पर विचार किया गया है। यद्यपि इन हलियों को विशद करने के लिए दिये 
गये उदाहरण विषय की दृष्टि सरे भी पर्याप्त महत्त्वपूर्ण हैं, तो भी यहा 
विशेषतः शैली की दृष्टि से ही उनका भृह्यांकन करता अभिप्नेत है। जब वेद 
प्रेरणात्मक शैली में कोई बात कहुते है तो वहां यह निस्सच्देह ज्ञात हो जाता 
है कि मनुष्य के लिए वेदों का यह आदेश है। किल्तु आशासवात्मक एवं 
प्राशीर्वादात्मक शलियों द्वारा कथन होने पर यह प्रतीति नहीं होती कि वेद 
का कुष्ठ आदेश है। पर वस्तुत. उसमें भी एक आदेश या विधि प्रस्तनिहित 
होती है। वेद ने यह कल्पित किया कि कोई सुब्न्धु मानसिक रोग से रूण 
हो गया है, पश्चात्‌ चिकित्सक द्वारा उसे आश्वासन प्रदत्त करवाया गया। 
इससे यहू विधि ध्वनित होती है कि ऐसे प्रवसरो पर चिकित्सक द्वारा प्राश्वा- 
सन दिया जाना चाहिए। रोगी के लिए यह विधि सूचित होती है कि उसे 
कृष्ट से व्याकुल ने हो पेय धारण करता चाहिए। इसी प्रकार जब वेद दाती 
के प्रति किसी के द्वारा आशीर्वाद दिलवाता है तब मनुष्य को दान करता 
चाहिए यह विधि ही व्यक्त होती है। ग्रहोता के सम्बन्ध भें यह मूचित होता 
है कि उसे दानी के प्रति कृतज्ञ होना चाहिए | यदि हम इस शैलियों पर 
ध्यान नहीं देते तो ऐसा कोई वृत्त घटित हुआ्ना था कि अमुक ने अमुक को 
आश्वासन या श्रान्नीवरद दिया था, इतता मात्र हम वेद का आशय समझे 
पाते हैं। एवं इन शैलियों का विचार भ्रावश्यक है । 


सप्तम ब्रध्याय 
अथवादात्मक, अभिशापात्मक तथा 
भत्सनात्मक शेली 


१. अर्थवादात्मक शैली 

दर्शनशास्त्र में अर्थवाद के अनेक भेद हैं, जिनमे स्तुति, निन्‍्दा, परकृति 
तथा पुराकल्प प्रमुख हैं! | इनमे भी सावंत्रिक प्रयोग पाये जाने से स्तुति एव 
निन्‍्दा विशेष प्रसिद्ध है। हम भी यहा अथवादात्मक गली में केवल स्तुति तथा 
निन्‍दा को ही ग्रहीत करेंगे । किसी सत्कायं मे प्रवृत करने के उद्देश्य से उसकी 
अतिशयोक्तिपूर्ण प्रशसा करना स्तुति कहलाता है। इसमे उस कार्य का ऐसा 
फल वणित किया जाता है जो सामान्यतः उस कार्य को करने से उपलब्ध होता 
नही । यथा, त॑त्तिरीय ब्राह्मण मे कहा है कि पूर्णाहुति से सब मनोरथ पूर्ण हो 
जाते है', परन्तु वेखने मे यह आता है कि पूर्णाहुति देने के पश्चात्‌ भी मनोरथ 
पूर्ण नहीं होते । ताण्ड्य महाब्राह्मण मे गग्ंत्रिरात्र-विधि की स्तुति करते हुए 
कहा है कि जो इसे जान लेता है उसका मुख शोभित हो जाता है; किस्तु 
देखा यह गया है कि उक्त विधि का ज्ञान प्राप्त कर लेने पर भी किसी भ्रसुन्दर 
मुख वाले का मुख शोभित नही हुआ । वस्तुतः फल-कथन में यह अतिक्षयोक्ति 
इस हेतु से की जाती है कि इस महान्‌ फल को सुनकर मनुष्य उस कार्य में 
तत्पर हो । इसी प्रकार किसी कायं से निवृत्त करने के लिए उसका अति- 
शयोक्तिपूर्ण प्रपवाद निन्‍दा कहलाती है। यथा, ताण्ड्यब्राह्मण मे कहा है कि 
जो ज्योतिष्टोम यज्ञ न कर अन्य यज्ञ करता है वह गत॑ मे गिर कर मृत्यु को 


१. स्तुतिनिन्दा परकृति: पुराकल्प इत्यर्थथाद:। न्‍्यायदशन २ १. ६४ । 
विधे: फलवादलक्षणा या प्रश्सा सा स्तुति, सम्प्रत्यवार्था, स्तृयमान 
श्रद दधीतेति, प्रवरतिका च, फलश्रवणात्‌ प्रवतंते। ...श्ननिष्ट-फलवादों 
निन्‍्दा, वर्जनार्था, निन्दित न समाचरेदिति । ...अन्यकतृ कस्य व्याहतस्य 
विधेबाद: परक्ृति:। ,,, ऐंतिहाहमाचरितों विधि: पुरांकल्प इति 
(वात्स्पायन-भाष्य) । 

२. पूर्णाहुत्या सर्वान्‌ कामानवाप्नोति। ते, ब्रा, ३.५.१०.४ 


३. शोभतेहस्य मुखं य एवं बेद । ता. बा २०. १६. ६ 


२६२ वेदों की वर्शत-शलियां 


प्राप्त होता है । परन्तु देखते यह है कि ज्योतिश्लोम से भिन्न यज्ञ करने वाले 
भी सुरक्षित रहते हैं, उनका गत॑ मे पतन नही होता । यहाँ झन्य यज्ञों की 
तुलना मे ज्योंतिष्टठोम की महत्ता बताने के लिए हो ऐसा केहा गया है । 
निरक्त में एक वचन उद्धृत किया गया है, जिसका भाव यह है 
कि यजमान यज्ञस्तम्भ को भूमि में भाड़ते समथ इस बात का ध्यान 
रखे कि उसका अनछिला ग्रचिक्कण भाग पूरा भूमि के ग्रन्दर चला जाये, ऊपर 
दिखाई न दे, यदि दिखाई देगा तो यजमान मृत्यु को प्राप्त कर इमशान मे 
शयत करेगा” । परन्तु अनछिला भाग ऊपर दीखने पर भी कोई यजमान 
इमशान में स्थित नही होता | यह निन्‍्दा इस ग्रशुभ कार्य से यजमान को 
निवृत्त करने के हेतु से ही की गयी है। 


इस अतिशयोक्तिपूर्ण फलश्रुति को देख कर ऐसा प्रतीत होता है कि ये 
वाक्य असत्य या अप्रामासिक है | इसीलिए पूव॑मीमासा में बडे प्रथलल से इन 
अ्र्थवादों का प्रामाण्य सिद्ध किया गया है' । ब्राह्मण, आरण्यक, उपनिषद्‌ 
भ्रादि के समान वेदों में भी ऐसी प्रशसाए तथा निन्‍्दाए प्रचुर परिमाण मे पायी 
जाती हैं, जिन्हें हम प्रदर्शित करेगे । 
क. प्रशसात्मक अर्थवाद 


, बैदो मे यज्ञ, दात झादि सत्कर्म मनुष्य-जीवन के झ्ादर्श स्वीकार किये गये 
है । भ्रत एवं मनुष्य को उनमे प्रवृत्त करने के लिए उनकी श्रतिशयोक्तिपूर्ण 
प्रशसा की ग्रयो है। तीचे इस प्रकार के बहुत से प्रसंग उपस्थित किये जा रहे 


हैं । 
यज्ञ एवं अग्निहोन्र को प्रशंसा 
अग्निस्तुविश्वव स्तमं तुविद्ह्माणमुत्तमम्‌ । 
अतूरत श्रावयत्पति पुत्र ददाति दाझुवे ।। 
अग्निदंदाति सर्त्पात सासाह यो युधा नुभिः। 
भ्रग्निरत्य॑ं रघुष्यद॑ जेतारमपराजितम्‌ ॥। ऋग्‌ ५,२५५६ 


४. एष (ज्योतिष्टोमः) वाव प्रथमो यज्ञाना, य एतेनानिष्ट्वा ग्रथान्येत यजते 
गतंपत्मेष तज्जीयते वा प्र वा मीयते । ता. ब्रा. १६ १. २। 


५. नोपरस्याविष्कुर्याद्‌ यदुपरस्याविष्कुर्यादू गर्तेष्ठा: स्थात्‌ प्रमायुको यजमान 
इत्यपि निगमो भवति। निरु. ३. ५ मु 


६. द्रष्टव्यः पू. मी. १. २, १-१८ 


अ्थवादात्मक शैली ह २६३ 


“अग्नि हविर्दाता यजमान को प्रभूतकीतिसम्पन्न, प्रचुर ज्ञानवान्‌, शत्रुओं 
से अहिस्य तथा माता-पिता के यश्ष को प्रस्यापित करने वाला पुत्र प्रदान करता 
है । श्रग्नि ऐसा पुव देता है जो श्रेष्ठ जनों का पालक हो तथा युद्ध में अपने 
सैनिको द्वारा शत्रु को परास्त कर सके | श्रग्नि ऐसा ग्रदवव देता है जो फुर्तालि 
बेग वाला, तथा अपराजित होता है ।” 

यस्‍्ते यक्नेन ससिधा य उक्थेरकेंभिः सूनो सहुसो ददाशत । 

स्‌ मत्येध्वम्ृत प्रवेता राया घुस्नेन अबसा विभाति ।| ऋग्‌ ६५.५ 

“है बल के सूनु अमर पग्रग्लि, जो यज्ञ, समिधा, उकथ एवं स्तोत्रों के साथ 
तुके हवि प्रदान करता है, वह मनुष्यों मे प्रचेता होकर धन, ग्रन्न तथा यश से 
भासमान होता है ।” 

इन्द्रों यज्वने पूणते च शिक्षत्युपेद ददाति न स्व मुषायति । 

भूसे भूपो रथिमिदस्य वर्ध यस्तभिन्ने खिल्ये लिदधाति देवधुयस्‌ ।। 

न ता नवान्ति न दभाति तस्करो नासमामित्रो व्यधिरा दधर्षति। 

देवादच याभियंजते ददाति च ज्योगित्‌ ताभिः सचते गोपतिः सह ॥ 

नता प्रवाँ रेणुककाटो भ्रइनते न संस्कृतश्रमुप यन्ति ता भ्रभि। 

अरगायमभय तस्थ ता अन्‌ गावों मर्तस्थ वि चरन्ति यज्वनः ॥ 

ऋयग्‌ ६.२८ २-४ 

“यज्बा एवं हविर्दाता यजमान को इन्द्र निदंचय ही गौएं देता है, उसके 
गोघन को प्रपहरण तही करता । पुन पुन उसके ऐश्वर्य को वढाता हुआ उस 
देवपुजा भिलाबी को अच्छिन्न, सुरक्षित निवासस्थान प्रदान करता है। जिन 
गौश्रों से गोपति यजमान देव-य्ञ करता है तथा जिनके घी-दूध प्रादि का दान 
करता है, उनके साथ बहू विरक्राल तक सयुकत रहता है। उसकी वे गौएँ 
न नष्ट होती हैं, त चोर उन्हे चुराता है, न शत्रु का व्यथादायक शस्त्र उन 
पर झाक्रमण कर पाता है। न काट-काट कर टुकड़े करने वाले हिल्र जस्तु 
के हाथ वे पड़ती है, न कसाई-खाने मे जाने पाती है। अपितु उस यज्या 
की ये गौए खुले चरागाहों मे निर्भवतापूर्वक विचरती हैं। 

यः समिधा य झ्ाहुती यो वेदेन दद्मश सर्तो अग्नये । 

यो नमसा स्वध्वरः / 

, तस्येद्वन्तो रंहयन्त आशवस्तस्प चुम्तितम यज्ञ: । 

न तमंहो बेवकृतं फुतइचन न सत्यंक्रतं नशत्‌ ।। ऋग्‌ ८.१६.५,६ 

यो अस्स हष्यदातिभिराहुति मर्तोंइबिधत्‌ । 

भूरि पोष स धत्ते वीरवद यश: ऋग्‌ ८5.२२.२१ 


श्ष४ वेदों की वर्रानि-हॉलियों 


“श्रेष्ठ यज्ञ का सम्पादन करने वाला जो मनुष्य समिधा, झ्राहुति, वेदपाठ 
तथा नमस्कार पूर्वक भ्रग्नि को ह॒विं प्रदान करता है, उसे फुंतीले घोड़े वेग के 
साथ वहन करते हैं, उसका यज्ञ झतिशय दौप्तिमान्‌ होता हैं।न देवकृत 
दुर्गति उसके समीप आती है, न मनुष्यक्ृत । 

जो मनुष्य ऋत्विजो द्वारा अग्नि को श्राहुति प्रदान करता है, वह भूरि- 
भूरि पुष्टि को तथा वीर पुत्रों एवं कीति को प्राप्त करता है ।” 

यो यजाति यजात इत्‌ सुनवच्च पचाति च ।ब्रह्म दिखस्त चाकनत्‌ ॥ 

पुरोडाओं यो श्रस्म सोम ररत भ्ाशिरम्‌ | पादित्‌ त॑ झक्को अंहसः | 

तस्य शर्मा श्रसद्‌ रथों देवजूतः स झुशुवत्‌ । विद्या वन्वन्नमित्रिया ॥। 
भ्रस्थ प्रजावती गृहेंडसइचन्ती दिवे दिवे । इडा घेनुमती बूहे ।॥। 

या दम्पती समनसा सुनुत भा च धावतः । देवासो नित्ययाशिरा ॥ 

प्रति प्राक्षष्याँ इत: सम्यऊचा बहिराशाते | न ता वाजेबु बायतः || 

ते देवानामपि हू नुतः सुमति न जुगुक्षतः | श्रणो बूहद्‌ विवासतः ॥ 

पुत्रिणा ता कुमारिणा विश्वमायुव्यंइनुतः। उभा हिरष्यपेशसा ।। 

कग्‌ 5.३१. १-८ 

“जो यज्ञ करता है, सोम-सवन करता है, हवि पकाता है, इन्द्र के स्तुति- 
मन्‍त्रो की पुन पुनः स्पृह्ग करता है, इन्द्र के लिए पुरोडाश तथा गोदुग्घ मिश्रित 
सोम अर्पित करता है, उसे इन्द्र निश्चय ही पाप से बचाता है। उसका 
रथ दीप्तिमान्‌ रहता है, देवो से प्रेरित होकर वह शत्रुकुंत सब बाधाओं को 
विनष्ट करता हुआ्ना वृद्धि को प्राप्त करता है। इसके घर मे प्रतिदित बछड़े 
बछियो वाली द्रुधारू गो बेरोक-टोक दूध देती है। जो दम्पती समान मन वाले 
होकर सोम अभिषुत करते हैं, भक्षणयोंग्प ह॒विर्भूत अ्न्नो को प्राप्त करते हैं 
तथा दोनो मिलकर यज्ञ मे बैठते हैं, उन्हे भ्रन्‍्न, धन, बलादि की कमी नहीं 
रहती । जो दम्पती हवि अपित करने में दुराव-छिपाव नहीं करते, 
स्तुति करने मे दुराव-छिपाब नही करते, वे महान्‌ गद्य तथा भअन्‍्न को प्राप्त 
करते हैं । वे पुत्रवान्‌ तथा कुमारवान्‌ होते हुए पूर्ण आयु पाते हैं तथा दोनों 
ही हिरण्यालंकारों से जगमगाते रहते हैं । 

यो अस्मा प्रन्‍्नं तृष्यादधात्याज्यघु तेजु होति पृथ्यति। 

तस्मे सहल्लमक्षभित्रि चक्षे>ने विष्वतः प्रत्यड् इसि त्वम्‌ ॥। 


ऋणगू १०.७६.५ 
भ्रण्ति: सब्ति बाजभरं दवदात्यश्नियोरं अुत्यं केम॑निःध्ठास । 


ब्रश्नी रोदसी विचरत्‌ सम्लन्तेग्तिर्तारी:वौरकुक्ति पुरंषित्‌ ॥ - 
ऋब ३०.८०.२ 


श्रधंवादात्मक भैली ं २६५ 


/है श्रग्ति, जो तुई श्लीध्र अन्न प्रदान करता है, पिघले हुए घुंतो की 
झ्राहुति देता है, तथा परिपुष्ठ करता है, उस पर तू सहस्न नेत्रों से श्रपना प्रनु- 
ग्रहदृष्टि डालता है तथा सर्वत्र तू उसकी रक्षार्थ उसके समीप पहुचता है ।”” 

“अग्नि बलवान्‌ भ्रश्व प्रदान करता है, श्रग्नि विश्वुत तथा क्मनिष्ठ वीर 
पुत्र प्रदान करता है, अग्नि द्यावापृअिवी को प्रकाशित करता हुआ विचरता 
है, अग्नि नारी को वीरप्रसवा तथा गरहकार्यदक्ष बनाता है ।” 

त्वामसने यजमाना प्रनु शून विश्वा बसु दधिरे बोर्याणि । 

त्वया सह द्रविणमिच्छमानां व्र्ज गोमन्तमुशिजों विवद्र: !! पजु १२.२८ 

स्वयंन्तों नापेक्षन्त भ्रा ल्ला रोहन्ति रीदसी । 

यज्ञ ये विश्व तोधार सुविद्वांसो वितेनिरे ।। प्थर्व ४.१४.४ 

“जो विद्वक््जन विश्वतोधार यज्ञ को फैलाते है, उन्हे स्वगं-प्राप्ति के लिए 
किसी अन्य उपाय की अपेक्षा नहीं होती, वे परृथिवी और अन्तरिक्ष को पार कर 
चुलोक में आरोहण कर जाते हैं। 

“हे भ्रग्नि, तेरे यजमान सबंदा समस्त वरणीय धनो को प्राप्त कर लेते हैं, 
तेरे साथ स्थित वे मेधावी यज्ञ़फल को चाहते हुए आादित्यमण्डल को भेद कर 
स्वर्लोक को प्राप्त कर लेते हैं ।' 


दान-वक्षिसा की प्रशंसा 

उपक्षरन्ति सिन्धवों सयोभुव ईजान च यक्ष्यमाणं च धेनवः । 

पूरान्तं च्‌ पयुरि च अ्रवस्थवी घृतस्य धारा उपयन्ति विश्वतः ॥ 

नाकस्य पृष्ठे अधि तिष्ठति श्वितों यः पृणाति स ह देवेधु गच्छति 

तस्मा श्रापो घृतमषंन्ति सिन्धवस्तस्मा हय दक्षिसा पिन्वते सदा ॥ 

दक्षिगावतासिदिसानि चित्रा दक्षिणाव्ता दिवि सुर्यासः। 

वक्षिणावन्तों अमृत भजन्ते दक्षिण/वन्त प्रतिरन्त श्रायुः | 

ऋणग्‌ १.१२५-४-६ 

“जो दान कर रहा है तथा जिसने भविष्य मे भी दान करने का संकल्प कर 
लिया है, उसे सुखदायिनी दुधार ग्ोए प्रचुर दूध देती है। जो दान करता है 
एवं अ्न्यो का पालन करता है उसे सब ओर से कीतिदायक छत की घाराए 
प्राप्त होती हैं। दानी मनुष्य स्वर्ग के पृष्ठ पर आसीन हो जाता हैं, देव-पुरुषो मे 
जा मिलता है । सिन्धु-सरश ऊधस्‌ वाली ग्ौएं उसे घुत प्रदान करती हैं। 
यह दी हुई दक्षियणा सदा सींचती रहती है । दक्षिणा देते वालो के लिए ही 
में चित्र-विश्िित्र ऐेदवर्य हैं। दक्षिणा देने वालों के लिए ही आाकाश्ष में सूर्य 


२६६ वेदों की वर्शुन-शैलियां 


प्रवस्थित हैं। दक्षिणा देने वाले भ्रमृतत्व पा लेते हैं, दक्षिणा देने वाले प्राथु 
को बढ़ा लेते हैं |” 

तबोतिभिः: सचसाना श्ररिष्टटा बृहस्पते मघथान: सुवीराः । 

ये भ्रदवदा उत वा सन्ति गौदा ये वस्त्रदा: सुभगास्तेषु राया ।। 

ऋग्‌ ५४- ४॒रे- ८ 

है बृहस्पति, प्रभु, तेरी रक्षाओं से समन्वित होते हुए जो अक्षत, घनी, 
सुबीर जन अश्व-दान करते है या गो-दान करते है श्रथवा वस्त्र-दान करते है, 
उन्हे सुभग ऐश्वय प्राप्त होते हैं ।” 

उच्चा विवि वक्षिणावन्तो भ्रस्थुर्य भ्रदवदाः सह ते सूर्येण । 

हिरिण्यदा अमृतत्व भजन्ते वासोदा: सोम प्र तिरन्त आयुः ।। 

वक्षिणावान्‌ प्रथमो हृत एति वक्षिणाबान्‌ प्रामणीरग्रमेति । 

तमेब समस्ये नृपति जनानां यः प्रथमों वक्षिणामाविवाय ॥ 

तमेव ऋषि तमु ब्रह्मारामाहुयंज्ञन्य सामगामुक्थशासम्‌ । 

स्‌॒ शुक्रस्य तन्‍्बों वेद तिख्रों यः प्रथमों दक्षिणया रराध ॥ 

वक्षिणारव दक्षिणा गां ददाति दक्षिणा चन्द्रमुत यद्धिरण्यम्‌ | 

दक्षिणान्त बनुते यो न आत्मा दक्षिणां व्म॑ छृणुते विज/नन्‌ ॥ 

न भोजा मम्न्‌ ने न्‍्यरथंसीयु् रिष्यन्ति न व्यथन्ते हू भोजा: । 

इद यहद्विश्य भुवन स्वशचेतत्‌ सब दक्षिणम्यों ददाति ॥ 

भोजा जिग्यु: सुरभि योनिमप्रे भोज जिग्युवंध्वं या सुवासाः । 

भोजा जिग्युरन्तःपेयं सुराया भोजा जिग्युयें अहूता: प्रयस्ति ॥ 

भोजायाइव सं मृजन्त्याशु भोजायास्ते कन्या शुस्भमाना । 

भोजस्पेद पुष्करिणीतव वेइम परिष्कृतं देवमानेव चित्रम्‌ | 

ऋगू १० १०७. २, ४-१० 

“दक्षिणा देने वाले उच्च स्थिति पाते है | जो पब्रद्व का दान 
करते है वे सूर्य के साथ आसीन होते है। हिरण्य दान करने वाले अमृतत्व 
पाते हैं, वस्त्रदान करने वाले आयु को बढ़ा लेते हैं। दक्षिणा देने वाला श्रेष्ठ 
माना जाता है, वह सबके द्वारा निमन्त्रित होकर उनके यहा पहुचता है, 
दक्षिणा देने वाला ग्राम का नेता बतकर आगे-आगे चलता है। मैं उसे ही 
नृपति समझता हूं, जो श्रेष्ठ मनुष्य सत्पात्र जनों को दक्षिणा देता है। उसे ही 
ऋषि कहते हैं, उसे ही ब्रह्मा, अच्वर्यू, उद्गाता तथा होता कहते है, वही श्रश्नि 
के तीनों रूपो को जानता है, जो श्रेष्ठ मनुष्य दक्षिणा द्वारा यज्ञसिद्धि करता 
है। दक्षिण। दाताश्रो को अश्व देती है, दक्षिणा भौ देती है, दक्षिख्ा रजत तथा 


झ्रथ॑यादात्मक शैली २६७ 


हिरण्य देती है, दक्षिणा भ्रन्त देती है, जो हम सबका आत्मा है। समझदार 
मनुष्य दक्षिणा को श्रपना कवच बना लेता है। दानी मनुष्य न मरते हैं, न 
निर्धन होते है, न हिसित होते है, न व्यथा पाते हैं। यह जो विश्व है तथा जो 
इसका सुख है उसे सबको दक्षिणा इन्हे प्रदान कर देती है। दानी लोग सबसे 
प्रागे होकर सुरक्षित गृह को पाते हैं, दानी लोग सुन्दर वस्त्रों से अलंकृत वधू 
को पाते हैं। दानी लोगो को मधुर रस पीने को मिलते है,दानी लोगो को अन्य 
झनेक पदार्थ मिलते है, जो उनके समीप बिना बुलाये ही दौडे चले श्राते हैं। 
दानी के लिए लोग श्षीघ्रगामी घोड़े को सजाते है, दानी के लिए सुन्दरी कन्या 
विराजमान रहती है । दानी का घर पुष्करपत्रों मे अ्लक्ृत सरसी के समान 
परिष्कृत तथा देवनिर्भित के समान मनोहर होता है ।” 

इनके श्रतिरिक्त कुछ ग्रन्य वस्तुओं के दान की भी प्रशसा वेदों मे की गयी 
है, जो नीचे दी जा रही है । 


शितिपादू अधि का दान-“सकल्पो को पूरो करने वाली ,ह्वेत पैरो वाली प्रवि 
(भेड) दान की हुई क्षति को प्राप्त नहीं होती । वह व्याप्त होकर, फलदान 
में समर्थ होकर सब कामनाग्रो को पूर्ण करती है। लोक से समित, इवेत पैरो 
वाली अबि का जो दान करता है वह सुख श्राप्त करता है, जहा निबंल को 
बलवान के प्रति कर नही देता पडता । पृथिव्यादि लोक के बराबर, पाच अपूपो 
सहित, श्वेत परों वाली अबि का प्रदाता पालकजनो के लोक मे अक्षित फल 
का भोग करता है ।” 


ऋषभ का दान -“जो ब्राह्मण को ऋषभ का दान करता है वह शत यज्ञ 
करने मे समर्थ होता है, उसे भ्रग्नियाँ पीडित तही करती,सब देव उसे तृप्ति प्रदान 
करते हैं। जो ब्राह्मणों को ऋषभ का दान कर अपने मन को विद्याल बनाता 
है, वह अपनी गोशाला में गौम्मों की पुष्टि को देखता है ।” 

अब्न का दान -“अज ग्रग्नि है, अ्ज को ज्योति कहते है। जीवित मनुष्य 
द्वारा ब्राह्मण को अ्ज का दान करना कतंव्य बताते हैं। इस लोक मे श्रद्धालु 
द्वारा दान किया हुग्र। भ्रज अन्धकारों को दूर कर देता है। ग्रज दाता को 


७. पअथव ३- २६ २-४ 
८. शतयाज स यजते नैनं दुन्वन्त्यम्नय, । 
जिन्वन्ति विद्वे त देवा यो ब्राह्मण ऋषभमाजुहोति 
ब्राह्मगोम्य' ऋषमं दत्त्वा वरीय कणुते मनः । 
पुष्टि सो प्रध्न्यानां स्व्रे गोष्ठेजब पहयते ॥ झथर्व ६. ४. १८, १६ 


श्द्दद वेदों की वशॉन-शैलियां 


सुख्ती के पृष्ठ पर पहुंचा देता है। ब्राह्मणों को दान किया जाता हुआ पत्रोदत 
श्रज दाता के लिए कामघेनु बन जाता है। जो मनुष्य भ्रज के साथ घेर-बुना 
वस्त्र देता है, हिरण्य और दक्षिण देता है, वह दिव्य तथा पाथिव लोको को 
प्राप्त कर लेता है। जो दक्षिणा से दमकते हुए पचोदन ग्रज का दान करता 
है, उसके लिए पात्र स्वर ज्योति का काम करते है, शरीर के लिए उसे कवच 
तथा वस्त्र प्राप्त होते हैं, बह सुखी लोक को प्राप्त करता है । 

झतौदना तथा बच्चा गौ का दान -जो अपूपों सहित शतौदना गौ का दात 
करता हैं वह श्रारोहश कर उस उन्नत स्थिति पर पहुच जाता है, जहां श्रात्म- 
लोक का तृतीय स्तर है । जो हिरण्य से दमकती हुई शातोदना गौ का दान 
करता है वह उन लोको को प्राप्त कर लेता है जो दिव्य तथा पार्थिव हैं। 
जो शतोदना गौ का दान करता है वह अन्तरिक्ष, यो, भूमि, आदित्य, मरुतु, 
दिशा, लोक सबको प्राप्त कर लेता हैं । जो विद्वान्‌ को वशा गौ का दान करते 
हैं वे सुख प्राप्त करते है । ब्राह्मण को वज्ञा गौ का दात कर मनुष्य सब लोको 
को जीत लेता है | इस गौ मे ऋत, ब्रह्म तया तप अपित है । 


सोस-सवन की प्रश्मंसा 

जो मनुष्य नेता, नरहितकारी, नरो में नृतम इन्द्र के लिए “मैं सोमाभिषत् 
करू गा ऐसा कहता है, उसे 'भारत अग्ति' मगल प्रदान करता है, वह चिरकाल 
तक उदित होते हुए सूर्य के दर्शन करता हैं। न बहुत से, न थोड़े शत्रुजन 
उसका वध कर पाते है। देवमाता अदिति उसे प्रभूत सुख प्रदान करती है' । 


६ अथव ६. ५. ७, १०, १४, २२, २५, २६। श्री सातववेकर की व्याख्या- 
तुसार इस सूकत में प्रज का श्रर्थ जीवात्मा है। यह पाच प्रकार का अन्य 
खाता है, इसलिए इसको पच्रौदन कहा है। शब्द, स्पदो, रूप, रस श्रौर 
गनध ये पाच विषय इसके पाच भोजन हैं। जीवित मनुष्य को उचित है 
कि वह अपने आत्मा (अज) का समपंरण परब्रह्म के लिए करे। द्रष्टव्य: 
इन सृकतों पर ग्रथर्व॑ भाष्य, स्वाध्याय मण्डल । 


१० अथर्व १० ६९.५,६/१०। “सैकड़ों मनुष्यों को अन्न देने वाली गौ 
शतौदना कहलाती है”, सातवलेकर । 
११. अथर्व १०.१०.३२,३२३ “वशा मो वह है जो सुख से दोही जाती है । 


वशा गौ सबमे उत्तम है, क्योंकि वह न मारती है, न लातें लगाती है 
श्रौर हर समय दूध देती है” - सातवलेकर । 


१२. ऋग ४.२५.४,५ 
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जो मनुष्य दिन मे या रात्रि मे इन्द्र के लिए सोम अभिषुत करता है. वह 
प्रकाशवान्‌ हो जाता है । जैसे सत्पात्र को स्पत्दनशील गवाश्वादि धन प्रदान 
किया जाता है, वैसे ही जो हुृविष्मान्‌ इन्द्र के लिए तीब्र सोमो को प्रभिषुत्त 
करता है, उसके लिए इसर्द्र पूर्वाह्न भे पृत्र-पौन्नो-सहित, श्रायुधों से सुसज्जित 
क्षत्रुओं को दूर कर देता है। प्रचुर धाराओं वाले, बहुत परिमाण वाले तीज्र 
सोमरस जिसके उदर मे पहुँच जाते है वह मघवा इन्द्र अभिषोता को भूरि- 
भूरि धन प्रदान करता है, उसके लिए अपने दान को रोकता नहीं 
श्रतिथि-यज्ञ को प्रशंसा 


झतिथिपूजक गृहपति, जो अतिथियो का दर्शन करता है, मानो देवयजन 
का दर्शन करता है। जो अतिथियो से सभाषण करता है, मानो यशदीक्षा का 
ग्रहण करता है। जो उनसे जल लेते की प्रार्थना करता है, वह मानो यज्ञिय 
जल का आहरण करता है। जो तपंणार्थ मधुपर्क आदि लाता है, मानों सदो- 
हविर्धान कल्पित करता है। जो चटाई बिछाता है, मानो यज्ञिय कुशासन 
बिछाता है। जो बिछाने की चादर लाता है उससे मानों स्वर्ग लोक को 
अपने लिए सुरक्षित कर लेता है। जो श्रोढने की चादर तथा तकिया नाता 
है, वह मानों यज्ञ कौ परिधि हैं। जो श्रंजन तथा अम्यजन लाता है, वह मानों 
यज्ञिय घृत है। जो भोजन से पूर्व लध्वाहार लाता है, वह मानों यज्ञिय 
पुरोडाश है। जो श्रतिथि का भोजन वनाने के लिए पाचक को बुलाता है, वह 
मानो हृविष्कृत को बुलाना है। जो ब्रीहि तथा यव लाये जाते है, वे मानों 
सोमलता के खण्ड हैं। जो छड़ने के लिए ऊख॒ल-मूसल लाता है, वे मानों 
यज्ञिय सिलबट्टे हैं।. जो अतिथिपूजक आतिथ्य के लिए ग्राहाय॑ वस्तुओं 
को देखता है कि यह अधिक हो या यह अधिक हो आ्रादि, उसका यह कार्य 
मानो यजमान द्वारा ब्राह्मण ऋत्विजों के प्रति किया जाने वाला पूजा-कर्म 
होता है। जो कहता है और लीजिए' उससे प्राण को भ्रधिक-अधिक 
समुद्ध करता है। जो सत्कारार्थ वस्तुए उसके समीप लाता है, मानों हृविया 
लाता है। जो प्रिय या श्रप्रिय अतिथि हैं, वे ऋत्विज्‌ हैं, जो स्व्गंलोक को 
प्राप्त कराते हैं। भ्रतिथि जिसका प्रन्न खा लेते हैं, उसके पाप जग्ध हो 
जाते हैं। जो प्रतिथि-सत्कार के माहात्म्य को जानता हुआ अतिथि के लिए 


दूध पात्र मे डाल कर लाता है, उसे अम्निष्टोम यज्ञ का फल प्राप्त होता है । 


१३. ऋग ५.३४-३ 
१४. ऋण १०.४२.५,८ 


२७० बेदो की वर्संन-शैल्ियां 


जो घृत लाता है, उससे अतिरात्र यज्ञ के फल की प्राप्त कर लेता है। जो 
उदक लाता है, उससे प्रजाग्नों के प्रजनन में समर्थ हो जाता है, प्रतिष्ठा प्राप्त 
करता है, प्रजाओो का प्रिय हो जाता है। 

“गृहपति जो ब्रात्य ग्रतिथि से प्रश्न करता है कि आप कहां के निवासी 
हैं, उससे यह अपने लिए देंवयान मार्गों को सुरक्षित कर लेता है। जो 
कहता है कि 'हे ब्राह्मण, मेरी ये वस्तुए आपको तृप्त करे, उससे प्राण को 
समृद्ध कर लेता है। जो कहता है कि है ब्राह्मण, जैसा श्रांपको प्रिय हो, 
वसा किया जाये' उससे अपने लिये प्रिय को सुरक्षित कर लेता है। उसे 
प्रिय प्राप्त होता है । वह॒प्रियो का प्रिय हो जाता है, जो इस महिमा को 
जानता है | जो कहता है, हे व्रात्य, जैसी आ्रापको कामना हो, वसा ही किया 
जाये, उससे अपनी कामना पूर्ति को सुरक्षित कर लेता है। उसके मनोरथ 
पूर्ण होते है। वह ग्राप्त-कामो में प्राप्तकाम हो जाता है, जो इस महिमा को 
जानता है। जो अतिथि से कहता है, जेसी आपकी बड़ी से वडी 
इच्छा हो, वैसा किया ज्ञाये,, उसमे पश्रपनी बडी से बडी इच्छा को पूर्ण 
कर लेता है। जिपके घर में विद्वान्‌ ब्रात्य ग्रतिधि एक रात्रि वास 
करता है वह उससे पृथिवी पर जो पुण्य लोक है, उन्हे श्रधिगत कर लेता है । 
जिसके घर मे विद्वान्‌ ब्रात्य अतिथि द्वितीय रात्रि भी वास करता है वह 
उससे भ्रन्तरिक्ष मे जो पुण्यलोक है, उन्हे अधिगत कर लेता है। जिसके घर 
में विद्वान ब्रात्य अतिथि तुतीय रात्रि भी वास करता है, उससे जौ मे जो 
पुण्य लोक है, उन्हे अधिगत कर लेता है। जिसके घर मे विद्वान्‌ ब्रात्य 
प्रतिथि चतुर्थ रात्रि भी वास करता है, उससे जो पृष्यों मे पृष्य लोक हैं, उन्हें 
प्रधिगत कर लेता है। जिसके घर मे विद्वान्‌ अतिथि अपरिमित रात्रि वास 
करता है, उससे जो प्रपरिमित पुण्य लोक है, उन्हे अधिगन कर लेता है ।*' 
आादित्यों के रक्षण की प्रशंसा 

है ख्याति प्राप्त बश्रादित्यो, जिसे तुम सुख प्रदान करने लगते हो, उसे शत्रु 
का तीक्ष्ण से तीकषण आयुध, भारी से भारी दुख हिंसित करने में समर्थ 
नही होता । तुम्हारी रक्षाएं निष्पाप हैं, तुम्हारी रक्षाए सच्ची रक्षाएं हैं 
है श्रादित्यो, जिसे तुम सब दुरितो से पार करा कल्याण के लिए सुनीतियो से 
ले चलते हो, वह मनुष्य अभ्रक्षत रहता हुआा वृद्धि को प्राप्त करता है, प्रजाओ , 
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से प्रख्यात होता है, धर्म मे निपुण हों जाता है'। उस मनुष्य को न पाप प्राप्त 
होता है, न दुर्गति, जिसे परस्पर सगत मित्र, वरुण तथा श्रर्यमा द्वेषियों से 
ग्रागे ले जाते है'। न उसे घर में, न रोकटोक वाले मार्गों में पाप-प्रशंसक 
रिपु सता पाता है, जिस मनुष्य को अदिति के पुत्र प्रकृष्ट जीवन के लिए 
ज्योति प्रदान करते है । 


ब्रह्मगस्पति के सख्य को प्रशंसा 

इन्धातों अग्नि बनवद्‌ वनुष्यतः कृतज्रह्मा शुशुवद्‌ रातहष्य इत्‌ । 

जातेन जातमति स प्रसस ते य॑ य युजं कृणते ब्रह्मरास्पतिः ।। 

वीरेमिवॉरानू वनवद्‌ बनुष्यतो गोभी राथि पप्रथद्‌ बोधति त्मता । 

तोक॑ तर तस्य तनय॑ चर वर्धते य य॑ युजं कृणुते ब्रह्मसास्पति: ॥ 

सिन्धुन क्षोद शिसीवाँ ऋघायतो बधेव वश्लीरंभि वष्ट्योजसा । 

अग्नेरिव प्रसितिर्नाह वर्तवे य॑ य॑ युजं कृणुते ब्रह्मशस्पति: ।॥। 

तस्मा अषंन्ति दिव्या श्रसहुचरतः स सस्‍्वभिः प्रथमों गोषु गच्छति ! 

प्रनिभृष्टतविषिह्‌ं न्त्योजसा य॑ य युज कृणुते ब्रह्मणस्पतिः ।। 

तस्मा इद्‌ विरवे धुनयन्त सिन्‍्धवो5च्छिद्रा शर्म दधिरे पुरूणि । 

देवानां सुम्ते सुभग: स एघत्ते य॑ य॑ युज॑ कृणुते ब्रह्मणस्पति: ।। ऋग्‌. २. २४ 

“अमन को प्रदीप्त करता हुम्ना हिसको को विनष्ट कर देता है, मन्त्रपाठ 
करता हुप्ना तथा हवि प्रदान करता हुम्ना वृद्धि को प्राप्त करता है, जिस-जिस 
को ब्रह्मणस्पति प्रभु श्रपता सखा बना लेता है| अपने वीरों द्वारा शत्रुपक्षीय 
हिसक वीरो का वध कर देता हैं, गौग्मो से ऐश्वरयं का विस्तार करता है, स्वयं 
उद्थुद्ध रहता है, उसके पुत्र-पौत्र भी उन्नति की राह पर चलते है, जिस-जिस 
को ब्रह्मशस्पति भ्रपना सखा बना लेता है। तटादि को चूरां करने वाली नदी 
के समान कर्मशुर हो जाता है, उपद्रवी शत्रुशं को अपने झोज से परास्त कर 
देता है, जैसे वृषभ बधिया बैलो को, अग्नि की ज्वाला के समान उसका कोई 
निवारण नहीं कर सकता, जिस-जिस को ब्रह्मणस्पति ग्रपता सखा बना लेता है। 
उसे बेरोकटोक दिव्य धाराए प्राप्त होती हैं, वह प्राणियों में संश्रेष्ठ होकर 
भूमियों पर विचरता है| अपराजित बल वाला होकर अपने श्रोज से शत्रुओं 
को नष्ट कर देता है, जिस-जिस को ब्रह्मणस्पति ग्रपना सखा बना लेता है । 
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उसके लिए सब नदिया प्रवाहित होती हैं, जो उसे न्यूनतारहित अनेक सुख 
प्रदान करती हैं. सौभाग्यशाली वह देवप्रद्त आनन्दों का भोग करता हुआ 
समृद्धि पासा है, जिस-जिस को ब्रह्मशस्पति अपना सख्ना बना लेता है ।” 
सत्य की प्रशसा 

ऋतस्य हि शुरुष: सन्ति पुर्वोऋ तस्थ धीतियूं जनानि ह॒न्ति । 

ऋतस्प इलोको बधिरा ततद॑ कर्णा बुधान: शु्रमान आयो: |! 

ऋतस्य हृढा घरुणानि सन्ति पुरूशि चनंद्रा बपुषे बपृषि । 

ऋतिन दीर्घमिषरान्त पृक्ष ऋतेत गाब ऋतमा विवेशु, ।। 

ऋत येमान ऋतमिद्‌ बनोत्यृतस्थ शुष्मस्तुरया उ गश्युः । 

ऋताय पृथ्वी बहुले गभीरे ऋताय बेनू परमे बुहाते !। 

ऋण्‌ ४ २१३, ८-१० 

सत्येनोत्तभिता भूमि: सूर्येणोत्तभिता लो: । 

ऋतेनादित्यास्तिष्ठल्ति दिवि सोमो श्रधि श्रितः ।। ऋग ६१० ८५ १ 

“सत्य की शोकनिवारक शक्तिया बड़ी श्रेष्ठ है, सत्य का घारण पापों 
को नष्ट करता है। सत्य का इलोक मनुष्य के बहरे कानो को भी खोल देता 
है, वह बोध प्रदान करने वाला तथा तेजस्वी बनाने वाला होता है। सत्य 
के स्तम्भ बहुत दृढ़ है, उसके विविध रूप देहधारी के लिए श्रति रमणीय हैं। 
सत्य द्वारा ही दी वृष्टि प्राप्त होती है, सत्य द्वारा ही सूर्यरश्तमिया मेघ-जल 
में प्रवेश करती हैं । जिसे सत्य को प्राप्त करने की लगन है, वह अवध्य उसे 
प्राप्त कर लेता है। सत्य का बल बडा तीक्ष्ण तथा प्रकाश का अन्वेषक होता 
है। सत्य के अ्रनुसार ही विस्तीण एवं गम्भीर द्यावापृथिवी स्थित हैं, संत्य 
के श्रनुसार ही वे उच्च प्रीणणयित्री द्यावापर्धिवी रूप गौए अपना-शभ्रपना दूध 
देती हैं। सत्य मे ही भूमि टिकी हैं, सत्य से ही सूय॑सहित चुलोक टिका है । 
सत्य से ही देवों की स्थिति है, सत्य से ही ग्राकाश् में चन्द्रमा अधिश्रित है । 
पावमानी ऋचाशं के प्रध्ययन की प्रशंसा 


“जो ऋषियों द्वारा सभूत रसरूप पावमानी (पवमान सोम देबता वाली) 
ऋचा का झध्ययत करता है, उसे मात्तरिश्वा द्वारा स्वादुकृत प्रिषृत भोज्य 
पदार्थों का भक्षण करना मिलता है । जो ऋषियो द्वारा संभृत रसरूप पावमानी 
ऋचाओं का अध्ययन करता है, उसे सरस्वती दुख, घृत, मधु तथा रस प्रदान ' 
करती हैं। पावमानी ऋचाए स्वस्ति प्रदान करने वाली हैं, प्रधुर दूध देने 
वाली हैं, घृत बहाने वाली हैं। वे ऋषियों द्वारा संभूत रसरूप हैं, वे ब्राह्मणों 
में निहित अमृत हैं। पावमानी ऋचाए स्वस्ति प्रदान करने वाली हैं, उनसे 


भ्रथंवादात्मक शैली रछ३ 


मनुष्य परमानन्द की अवस्था को प्राप्त करता है पुण्य भोगों को भोगता है, 
अमृतत्य को प्राप्त करता हैं । 
मरि-धा रण की प्रशंसा 

ग्रथवंवेद मे हिरण्य, शंख, दभं, औदुम्बर झ्रादि कुछ मणियों के सुक्त 
गाते हैं। इन्हे शरीर पर बांधने तथा ग्रौषध रूप में इनका सेवन करने के 
विज्लेष लाभ मन्‍्त्रों मे वशित किये गये हैं। परन्तु ग्रन्तर यह है कि हिरण्य, 
प्रतिसर तथा झतवार इन मशियो के धारण की तो प्रशसा की गयी है कि 
इनसे यह फल मिलता है, तथा शेष मणियों से प्रार्थना रूप में कहा गया हैं 
कि तुम हमे ग्रमुक-अमुक फल प्रदान करो। ग्रत प्रशसात्मक अथ्थंवाद की 
श्रेणी मे उक्त तीन मणियाँ ही श्रा सकती है, शेष मण्तियाँ प्रार्थनात्मक शैली 
के ग्रन्तगंत होगी हिरण्यमणि स््र्णानकार है। शरीर पर इनके धारण से 
विशेष प्रकार की विद्युतु-धाराए प्रवाहित होती है, जिसते रोगनिवारण, 
दीर्घायुष्य ग्रादि की प्राप्ति होती है। भम्म आदि के रूप में भी हिरण्य का 
सेवन अति हितकर होता है। प्रतिसर मणि विनियोगकार के अनुसार तिलक- 
ब॒क्षजन्य मणि है। शतवार शतावरी ग्रोषधी है, जिसकी मूरले वीय॑वर्धक होती 
है | यद्यपि इन मशणियों के उपयोग से लाभ होता है, तो भी ग्रक्षरश बसा फल 
सभव नही है, जैसा वर्णित हुआ है । फल-कथन में अतिशयोकिति है, ग्रत यहा 
भ्रथ॑वादात्मक प्रशसा ही समभनी चाहिए । 

हिरण्य-हि रण्य देवो का प्रथमोत्पन्न गज है, न इसे राक्षस, न पिश्ाच 
पराजित कर सकते हैं ! जो बल *के पुत्र हिरण्य को धारण करता है, वह जीवो 
में दी ग्रायु पाता है । 

प्रतिसर-वह व्यात्र हो जाता है, सिंह हो जाता है, वृषभ हो जाता है, 
तथा समत्न का कर्षण करने वाला बन जाता है, जो प्रतिसर मणि को धारण 
करता है। न इसे अप्सराए हानि पहुँचाती हैं, न गन्धवे, न मनुष्य; वह सब 
दिशाओ्रों मे शोभित होता है, जो प्रतिसर मणि को धारण करता है । 

धातवार-शतवार मणि अपने तेज से रोगो को तथा राक्षसों को नष्ट कर 
देती है, अपने वर्चस के साथ शरीर पर श्रारोहण करती हुई यह दुर्नामा 
रोगों को समूल विच्छिन्न कर देती है । सीगों से राक्षस को दूर करती है, मूल 
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में यातुधानियों को, मध्य से रोग कों बाधित करती है, इसे पाप पराजित 
नही कर सकता । जो छोटे-छोटे रोग है, तथा जो रुलाने वाले बड़े रोग है, उन 
सबको यह मणि नष्ट कर देती है | यह सौ वीरो को जन्म देती है, थौ रोगों 
का निवारण करती है, सब दुर्नामा रोगो को मार कर राक्षसों को कपा 
देनी है । 

विविध ज्ञानों की प्रह्ंसा 


“ब्राह्मण, राजा, घेनु, अनड॒वान्‌ ब्रीहि, यब तथा सातवा शहद ये कछा के 
मात मधु है। जो कशा के इत सात मधुझ्रों को जान लेता है, वह मधुमान्‌ 
हो जाता है। जो इसे जानता है वह मधुमय हो जाता है, उसकी ग्राहाये वस्तुएं 
मधुमय होती है तथा वह मधुमय लोकों का जीत लेता है ।' 

“जो गौ का रूप है बह विव्वरूप है, स्वस्प है जो ऐसा जानता है उसे 
विव्वरूप, स्वरूप पशु प्राप्त हो जाते है ।' 

“जो अमृत से झावृत ब्रह्म की पुरी को जानता है उसे ब्रह्म तथा ब्रह्मजनित 
पदार्थ चक्षु, प्राण एव प्रजा प्रदान करते है | जो ब्रह्म की पुरी को जानता 
है, जिसका अधिरठाता पृर्ष है. उसे चक्षु तथा प्राण जरावस्था से पूर्व नहीं 
छोडते * ।' 

“जो सलिल में ग्थित हिरण्यय वेतस को जानता है वह गुह्य प्रजापति के 
तुल्य हो जाता है, उसका तमस्‌ नप्ट हो जाता है, वह पाष से व्यावृत्त हो 





०५ अथव्व १६ ३६ १-४ 

२६ अथर्व € १ २२, २३ । मधुकशा--मधु की चाबुक। इसका परिचय 
इसी सूक्‍त में उस प्रकार किया है-पु थिवी इसकी डण्डी है, ग्रन्तरिक्ष मध्य 
भाग है, दो पअग्रभाग है (मन्त्र २१) । एवं पृथिवी, ग्रन्तरिक्ष, थयौ यहू 
त्रिलोकी मिल कर मधुकज्ञा होती है | इसमे उत्पन्त सात मधु उक्त 
ब्राह्मणादि है । 


२७ एतद्‌ वे विव्वरूप सर्ेरूप गौरूपम्‌ !। 

उपत विश्वरूपा स्वेरूपा पञ्वस्तिष्डन्ति य एवं बेद ॥ अथव ६.७.२५,२६ 
२८ यो वे ता ब्रह्मणों वेदामृतेनाव॒ुता पुरम्‌ । 

तस्मे ब्रह्म च ब्राह्माब्च चक्षु प्राण प्रजा ददू ॥ 

न बे त चक्षु्जहाति न प्राणों जरस पुरा। 

पुर यो ब्रह्मणों वेद यस्या पुरुष उच्यते । अथर्व १० २ २६, ३० 
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जाता है. प्रजापति के भ्रन्दर जो तीन ज्योतिया है वे सब उसे प्राप्न हो जाती 
है । 

“यह श्रोदन (भोग्य जगतु) सर्वांग है. तब परु्झ्नो से युक्त है, पूर्ण मरीर 
वाला है। जो ऐमा जानता है वह भी सर्वा गे, सव परुग्रो से युक्त तथा पूर्ण 
शरीर वाला हो जाता है | यह जो ओदन है वह आदित्य का लोक है. आदित्य 
लोक वाला हो जाता है, झादिता के लोक में श्रवित हो जाता है, जो ऐसा 


जानता है । 
"है प्राण, जो तेरी मह्विमा को जानता है तथा जिसमे लू प्रतिष्ठित हो 


जाता है, उसके प्रति उस उत्तम लोक में सब बलि लाते है | हे प्राण, जिस 
प्रकार तेरे लिए ये सत्र प्रजार बलि झ्राहरण करती है उसी प्रकार हे सुकीति- 
सम्पन्न, जो तेरी महिमा को श्रवण करता है उसके प्रति भी बलि लाती हैं ।” 

“जो इस एक्वृत्‌ सविता देव को जानता है, रसे ब्रह्म, तप, कीति, यश, 
ग्रम्भस्‌, नभस्‌ ,ब्राह्मणवर्चस्‌, अन्न तथा अन्नाद्य प्राप्त होता है। जो इस एकवृत्‌ 
सविता देव को जातता है, उसे भूत, भव्य, श्रद्धा, रुचि, स्वर्ग और स्वप्न प्राप्त 
होते है |” 





२६ ग्रप तस्थ हत तमो व्यावृत्त स पाणाना। 

सर्वाणि तस्मिन्‌ ज्योतीषि यानि त्रीसि प्रजापतो ॥। 

यो वेतस हिरण्यय तिप्ठन्त सलिले वेद । 

स॒ वे गुह्या पजापति ॥ अथर्व १० ७ ४०,४१ 

सलिल मे स्थित हिरण्यय वेतम्‌ --मेघजल मे स्थित विद्यु्लता, अथवा प्रकृति 

के अन्दर बीजरूप में ग्रवस्थित विराइ ब्रह्माण्ड । 
३० एप वा झोदन सर्वाज्भु” स्वंपरु सवंततू । 

सर्वाज्भ एवं स्वेपरु सर्वतनू स भवत्ति य एव वेद ॥ 

एतद्‌ व॑ ब्रध्नस्य विष्टप यदोदन ॥ 

ब्रध्नलोकों भवति ब्रध्तस्य विष्टपि श्रयते य एवं वेद ॥ग्रथर्व ११ ३. ४६-५१ 
३१ यस्ते प्राणेंद वेद यस्मिश्चासि प्रतिष्ठित । 

सर्वे तस्मे बलि हरानमुप्मिल्लोक उत्तमे ॥ 

यथा प्राण बलिहृतस्तुम्य सर्वा. प्रजा इमता । 

एवा तस्मे बलि हरान्‌ यस्त्वा शुणवत्‌ सुश्रव ।॥॥ अथर्व ११, ८४ १०,१६ 
३३. ब्रह्म च तपश्च कीर्तिश्व यशव्चाम्भवच नभइच । 

ब्राह्मणवर्चंस चान्न चान्नाद्य च य एत देवमेकबुत वेद ।। 

भूत च्‌ भव्य च श्रद्धा च रुचिइच स्वगंड्च स्वधा चे ॥। 

ये एव देवमेकबृत वेद ।। भ्रथ्व १३ ४ २२-२४ 


२७६ वेदों की वर्शात-शलिया 


उक्त प्रश्ंसाश्रों पर एक दृष्टि 


ऊपर वेदों से सकलित कर कुछ प्रयंवादात्मक प्रदसाए दर्शायी गयी है । 
यज्ञ वैदिक संस्कृति का एक मुख्य ग्रग है । उद्घृत प्रसय यह बताते है कि यज्ञ 
करमे से मनुष्य को गुणवान्‌ पुत्र, धन, अन्न, कीति, गो, अश्व, बल, दीर्घायुष्य, 
स्वर्ग आदि की प्राप्ति होती है । प्रदर्शित दात-स्तुतियो से ज्ञात होता है कि 
दानी को गो-दुग्ध की वाराणे, अमृतत्व. रजत, हिरण्य, गौ, झइव, सुरभित 
गृह, अलक्त वध, द्रृतगामी रथ ग्रादि अक्षय चित्र-विचित्र ऐश्वर्यों एवं पुण्य 
लोको की प्राप्ति होती है । धोम-सवन करने वाला मंगल, दीर्घायु एव धन 
पाता है, तवा शत्रुओं से भ्रवध्य हो जाता है । अतिथि-सत्कार की भूरि-भूरि 
प्रशसा कर यज्ञ से उसको तुलना की गयी है, और कहा टू कि प्रतिथि जिसका 
ब्रन्न खाते है उसके पा नष्ट हो जाते है | गृहपति के घर अतिथि के एक-दो- 
तीन या ब्रधिक रात्रि निवास करने का अपूर्व फल कथित हुमा है। श्रादित्यो 
की रक्षा का भी महाफल वर्शित किया गया है। आदित्य शब्द वेद में सूर्य 
के लिए भी श्राता हे तथा अदिति के पुत्र मित्र, वरुण श्रयंम्ना प्रभूति देवों के 
लिए भी । यहा द्वितीय स्रर्थ में प्रयुक्त है। ब्रह्मणस्प.त के सख्य का ग्रतीव 
मनोमोहक' फल कथित हुआ है । इसी प्रक।र सत्य पवमान-देवता की ऋताश्रो 
के अध्ययन एय मग्गि-वन्धन की भी गौखंपुरणं प्रशसा की गई है। श्रन्त मे 
मधुकशा, ब्रह्मपुरी, हिरिण्यय वेतस आदि विविध वस्तुओं के ज्ञानमात्र का महात्‌ 
फल बताया गया है । 


प्रशग यह उपस्थित होता है कि यज्ञाई के कर्ताओ्ों को उपयुक्त फल मिलते 
दिखाई नही देते, तो क्या इन वेदबचनों को असत्य या उन्मत्तप्रलापबतू 
परित्याज्य: ठहराया जाग्रे। 


ख. निन्दात्मक अर्थवाद 

प्रव अर्थवादात्मक शैली के दूसरे पक्ष प्र्थात्‌ निन्‍्दात्मक ग्रयंवाद पर श्राते 
है । वेदों मे अदान, अयज्ञ, दूत ग्रादि की तीत्र निन्‍्दा उपलब्ध होती है, जिससे 
स्वंसाधारण इन कार्यों मे प्रवृत्तन हो । इन प्रसगो को संग्रहीत कर यहा दिया जा 
रहा है। 
श्रदान-निन्दा 

य आश्राय सकसानाय पित्वोषध्झवानस्सन्‌ रफ़ितायोपणम्मुणे । 

स्थिरं मनः कृणुते सेवते पुरोतों खित स सडितारं न बिस्दते ॥ 
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मोघमन्न विन्दते अप्रचेता: सत्यं ब्रवोसि वध इत्‌ स तस्य । 
नाग्रंमण पुष्यति नो सखायं केवलाघो भवति केवलादी॥ ऋग्‌ १०.११७.२,६ 


"जो पन्नवान्‌ होता हुआ भी दुबंल, भ्रन्न की कामना वाले, दारिद्रद्योपहत 
अत एवं ग्रपनी शरण मे प्राग्रे हुए मनुष्य के समुख मन का केढोर करके दान 
नही करता, प्रत्युत उसके सामने ही भोग करता रहता है. वह कभी सुख देने 
बाले को प्राप्त नहीं करता । अगप्रचेता मनुष्य व्यर्थ ही अन्न प्राप्त करता 
है. सच कहता हू वह उसका वध ही होता है। जो अपने धन से न प्रयंमा 
आदि देवो को पुष्ट करता है, न अपने सखा को, ऐसा श्रकेला खाने वाला 
केवल पाप का ही भागी होता है |” 


अज्ञान-निन्‍्दा 


उत त्वः पश्यन्‌ न ददरशं बाचमुत त्व. श्ुण्वन्‌ न श्णोत्येनाम्‌ । 
उतो त्वस्मं तन्ब वि सख्र जाथँब पत्य उशतों सुवासा, ॥। 


उत त्व सख्ये स्थिरपीतमाहुनेंन हिन्वन्त्यपि वाजि नेषुः । 
प्रभेन्‍्वा चरति माथयैष वाच शुश्र्‌ वो ग्रफलामपुष्पाम्‌ ।। 


यस्तित्याज सचिविद सखाय न तस्य वाच्यपि भागों श्रस्ति | 
यदीं श्रृणोत्यलक श्वृण्ञेति न हि »बेद सुकृतस्य पन्थाम्‌ ।। 

इसे ये नार्वाइ न परइचरन्ति न ब्राह्मणासों न सुतेकरासः । 
ते एते बाचमभिपथय पापया सिरीस्तन्त्र तत्वते श्रप्रजज्ञयः ॥। 


“एक व्यक्ति वेदवाणी को देता हुआ भी नही देखता, दूसरा घुनता हुझ्ना 
भी नहीं सुनता । जा फल-पुष्प - रहित वाणी को सुनने वाला है, वह दूध से 
देने बाली, घास-फूस की बनी हुई मायारूपिणी गो के साथ विचरता है। 
जिसने साथ निवाहने वाले वेदार्थ रूपी सखा को त्याग दिया हे, उसकी श्रधीत 
वाणी मे कोई सार नही होता । जो कुछ वेदमन्ध्रादि वह सुनता है व्यय ही 
सुनता है, क्योंकि उससे वह सुकृत के मार्ग को नहीं जान सकता । ये जो 
वेदार्थ से श्रनभिज्ञ लोग न इहलोक की चिन्ता करने है, न परलोक की चिन्ता 
करते है, न ब्रह्मज्ानी बनते है, न यज्ञ-तत्पर होते है, वे वेद को पढ़ कर भी 
नौसिखिये जुलाहे के समान उल्टे-सीधे प्रपने जीवन रूप वस्त्र को फंलाते 
रहते है । 





३३. अर्थ वाच' पुष्पफलमाह, याज्जदवते पुष्पफले, देवताध्यात्मे वा । निरु.ह १८ 


२७८ वेदों की बणत-शलिया 


धूत-निन्दा 

“जुआ्आारी की सास उससे द्वेष करने लगती है, पत्नी उसे अपने से दूर 
रखती है।। प्रार्थता करने पर भी वह किसी सुख देने वाले को प्राप्त नही 
करता । जिसके धन पर बलवान्‌ जुआ ललचा जाता है, उसकी पत्नी का अन्य 
लोग स्पर्श करते है । पिता-माता, भाई-बन्धु इसके विषथ में कहते है कि हम 
इसे नहीं जानते, चाहे इसे हथक्डी डाल कर ले जाझ्रो । जुए के 
पासे अ्रकुश चुभाने वाले है, व्यथा पहुँचाने वाले हैं, काटने वाले है, स्वभाव से 
सताप-दायक है, बुरी मार देने वाले है, जीतने वाले को भी पुनः हराने वाले 
है, ऊपर से मधु-सम्पूक्त ( आकर्षक ) होते हुए भी वस्तुत. जुझ्नारी का सर्व- 
नांश कर देने वाले है | जुझ्लारी की पत्नी हीन दशा को प्राप्त हुई दुख पाती 
है, इधर-उधर भटकने वाले जुआ्नारी पुत्र की माता भी दुःख पाती है! वह 
ऋणी होकर डरता-डरता चोरी के लिए ग्रन्यों के घर पहुचता है |” 


ब्राह्मण के तिरस्कार की निन्‍्दा 
जिस राष्ट्र मे नासमभझी से ब्राह्मण की जाया को पकड़कर रोक लिया 
जाता है, उस राष्ट्र की शत-शत सुखो को देने वाली कल्याणी पत्नियों को 
शय्या पर सुख की नींद नही ग्राती । जिस राष्ट्र में नासमझी से ब्राह्मण की 
जाया को पकड़ कर रोक लिया जाता है, उस राष्ट्र के गृहों मे बहुश्नुत, प्रृथु 
मस्तिष्क वाले पुत्र उत्पन्न नही होते । जिस राष्ट्र में तासमभी से ब्राह्मण की 
जाया को पकड़ कर रांक लिया जाता है, उस राष्ट्र के दानी गले में स्वर्शहार 
पहन भ्रन्नादि से भरी टोकरियों के आगे-अगे नहीं चलते”। जिस राष्ट्र मे 
रेड ऋग १० रे४ हे, ४, 3, ९० 
३५ “तस्थ क्षत्ता निष्कग्रोव सूनानामेत्यग्रत.”, इसके अर्थ के विषय मे पर्याप्त 
मतभेद है | हमने प्र्थ ह्विटने के अनुसार किया है - "& 05070प्राढा 
जाती ॥९0%80०0 76९९ 802९5 ॥0 4६ ॥6 ॥९30 0०0 व5$ एाथ25 
000 ”-- ७/॥0९५- क्षत्ता का दानी अर्थ ऋग्‌ ६. १३. २ 
में सायशा ने भी किया है -“क्षत्ता भ्रसि। क्षदतिरत्र दानकर्मा। 
दाता भवर्सि'-सायण।। क्षत्ता का ग्रर्थ वर्षाजल का दानी मेघ 
तथा सूना का ग्रथ॑ उत्तादक भूमि ( धातु उत्पत्त्यर्थक षु या यू ) ले तो 
अभिप्राय यह होगा कि जिस राष्ट्र मे ब्राह्मण का अनादर होता है वहा 
दानी मेघ भूमियों के समुख नही आते प्रर्थात्‌ वहा वर्षा नहीं होती । 
हिदने ने झपने भाष्य की टिप्पणी मे मूर तथा लुड्विग के अर्थों का 
भी सकेत किया है -- *“[॥6 एाह्क्रायढ्ध 38 70: प्राता59/60, 


अथंवादात्मक शैली २७६ 


जज 


नासमकी से ब्राह्मण की जाया को पकड कर रोक लिया जाता है, वहा कृष्ण 
कान वाला रवेत घोडा धुरे मे नियुक्त हो महिमा नहीं पाता। जिस राष्ट्र मे 
तासमभी से ब्राह्मण कौ जाया को पकड़ कर रोक लिया जाता है, उस राष्ट्र 
के क्षेत्र भू न कमतपत्रों से ग्रलकृत सरसिया होती है, न कब्लाठटे तथा कमल- 
नाल उत्पन्त होते है । जिस राष्ट्र मे नासमझी से ब्राह्मण की जाया को पकड़ 
कर रोक लिया जाता है, उसमे दुहने मे दक्ष गले गौग्नो को दुहते से मना कर 
देते है! ।” 


'जो ब्राह्मण को अन्न ही समझ बठता है, वह मानों हालाहल विष का 
पान करता है | उसका यह कार्य क्षात्रशक्ति को थोथा कर देना है, वचंस्‌ को 
नष्ट कर देता है, सुलगी हुई भ्रग्ति के समान स्वेस्व दग्ध कर देता है। जो 
देवघाती राजा धन-लोलुप होकर नासमभी से ब्राह्मण को मृदु मानकर सताता 
है, उसके हृदय में इन्द्र अग्नि जला देता है, विचरण करते हुए इसके साथ 
भूमि-प्राकाश दोनो बेर ठान लेते है। ब्राह्मणघाती राजा मतुष्यों के वीच में 
विष पिये हुए के समान घूमता है वह सूखकर ग्रस्थिवजर मात्र रह जाता है, 


जिपा ।ला0605 *ढाक्ा।06€हा क्षात * ॥050" ( ला 0 
56॥8 ) प्रवश्ा8, "क्माक्षात्षा। धात॑ "७]9प्रश्लञा।ध-0900॥ , 
ग्रिफिय निम्न अब करते है --०३० #6छक्षार्प, 8040॥-॥०८०४०९० 
80९६ 06णाए [॥6 ॥68(-049५5 0 (॥2 एव परन्तु प्रकरण को 
देखते हुए पशुवध या मासभक्षण परक अर्थ स्वंथा ग्रत्न॑गत प्रतीत होता 
है । श्री सातबलेकर क्षत्ता का अव॑ वीर तथा सूसा का ग्रर्थ लडकी 
करते है.--'जिस राष्ट्र मे अज्ञान से ब्राह्मण की स्त्री प्रतिबन्ध मे 
पडती है, उस राष्ट्र का वीर सुवर्शालिकार गल में धारण करके लडकियों 
के समुख नही जाता है” । 

३६. नास्य जाया शतदाही कल्याणी तल्पमा जये । 
यस्मिन्‌ राष्ट्रे निरुध्यते ब्रह्मजायाचित्त्या ॥ 
न विकर्णे. प्रुधुशिरास्तस्मिन्‌ वेश्मनि जायते । यस्मिन्‌० ॥ 
तास्य क्षत्ता निष्कप्रीव सूनानामेत्यग्रत । यस्मिनु० ॥। 
नास्य श्वेत: कृष्णकर्णों धुरि युक्तो महीयते । यस्मिनु ० ॥॥ 
नास्थ क्षेत्रे पुष्करिणी नाण्डीक जायते बिसम । यस्मिन्‌० ।! 
नास्मे पृद्तित वि दृहस्ति स्रेडस्था दोहमुपासते । यस्मिन्‌० ॥ 


अ्थर्व ५. १७. १२-१७ 


र्‌ष० वेदों की बणन-दोलियां 


जो देवबन्धु ब्राह्मण को कष्ट देता है, वह पितृयाण लोक को भी प्राप्त 
नही करता ।” 


जो ब्राह्मण का तिस्कार करते है अ्रथवा जो इस पर किसी प्रकार का घुल्क 
लगाते है, वे रक्त की धारा के मध्य केशो को खाते हुए पड़े रहते है। 
सतायी जाती हुई ब्राह्मण की गौ ज्यो-ज्यों छुटपटाती है त्यो-त्यों वह राष्ट्र के 
तेज को नष्ट करती चलती है, उस राष्ट्र मे बलवान पुत्र उत्पन्न नहीं होते। 
ब्राह्मण की गौ का वध करना बडा क्रूर काये है, इसका मास खाना बड़ा 
कटु काय॑ है, क्षत्रिय द्वारा इसका दूध पिया जाना पितृजनों के प्रति महान्‌ 
भ्रपराध है । वह राजा बडा क्रूर होता है, जो अभिमान मे झ्ञाकर ब्राह्मण को 
हडप जाना चाहता है। जहा ब्राह्मण का पराजय होता है बह राष्ट्र खोखला 
हो जाता है | सतायी जाती हुई ब्राह्मण की गौ आठ पैरो बाली, चार आँखों 
वाली, चार कानो वाली, चार जबडो वाली, दो मुखो वाली, दों जिल्लाश्रो 
वाली होकर ब्राह्मणघाती राजा के राष्ट्र को प्रकम्पित कर देती है। ब्रह्म- 
हत्या का कार्य राष्ट्र को चलनी-चलनी कर देता है, ज॑से टूटी नौका को पानी । 
जहा ब्राह्मण की हिसा होती है, वह राष्ट्र दुगंति का शिकार हो जाता है। 
जो ब्राह्मण के सात्तत्रिक धन को हृथियाना चाहता है उसे वृक्ष मना कर देते है 
कि तू हमारी छाया में मत आ। ब्रह्मघाती राजा के राज्य मे मित्र-वरुण से 
होने वाली वर्षा नही वरसती, न उसकी राष्ट्रसभा सामथ्यंवान्‌ होती है, न वह्‌ 
मित्रराष्ट्री को वश मे रख पाता है ॥'' 

“जों क्षत्रिय ब्राह्मण की गौ को छीनता है एवं ब्राह्मण को कष्ट देता है 
उसके पास से सूनृता, वीयं, पुण्य लक्ष्मी सब भाग जाते है। जो क्षत्रिय ब्राह्मण 
की गौ को छीनता है, एवं ब्राह्मण को कष्ट देता है, उसके पास से प्रोज, तेज, 
साहस, बल, वाणी, इन्द्रिय-शक्ति, श्री, धर्म, ब्रह्मा, क्षात्र, राष्ट्र, विट्‌, दीप्ति, 








३७. निवें क्षत्र नयति हन्ति वर्चो»ग्निरिवारब्धो वि दुनोति सर्वमु । 
यो ब्राह्मण मन्यते अन्ममेव स विषस्य पिबति तेमातस्थ ।। 
य एन हन्ति मुदु मन्यमानों देवपीयुर्धधकामो न चित्तात्‌ । 
स तस्थेन्द्रों हृदयेडर्निमिन्च उसे एन द्विष्टो नभसी चरन्तम्‌ ॥ 
देवपीयुश्च रति मर्त्येंषु गरगीणों भवत्यस्थिभुयान्‌ । 
यो ब्राह्मण देवबन्धु हिनस्ति न स पितृयाणमप्येति लोकमु | 
प्रधवे ५ १८. ४, ५, १३ 
३०. प्रभर्व ५ १६ ३-६, १५ 


प्रधेवादात्मक शैलो रद! 


यज्ञ, वर्चंस्‌ू, द्रविण, आयु, रूप, नाम, कीर्ति, प्राणापात, चक्षु, औत्र, दूध, रस, 
प्रन्‍्न, भोग-सामथ्यं, ऋत, सत्य, इष्ट, पूर्त, प्रजा, पशु ये सब भाग जाते हैं।'!” 
यो के पीडत की निन्‍्दा 

“जो गौ के कान ऐठता है वह देवो करे प्रति ग्रपराध करता है। यदि 
कानो को तप्त शलाका से दाग कर चिन्हित करने का बिचार करता है, तो अपने 
धत को न्यून कर लेता है | यदि किसी भोग के लिए इसके बाल काटता है, तो 
उसके किशोरों की मृत्यु होने लगती है, तथा बच्चों को भेड़िया खा जाता है। 
यदि गोस्वामी के अधीन रहती हुई इसके लोम को कौआ नोचता है, तो कुमार 
मरने लगते है, तथा सहज ही यक्ष्मा घर कर नेता है । यदि इसकी दासी गौ 
के चारे एव गोबर को मिला देती है, वो उस भ्रपराध से मुक्त न होकर वह 
विरूप हो जाता है । जो इसे वन्ध्या मानकर घर में पकाता है, उसके पुत्र तथा 
पौत्रों तक से बृहस्पति भीख मगवाता है ।” 


३६ तामाददानस्थ ब्रह्मगगवी जिनतो ब्राह्मण क्षत्रियस्य । 

अप क्रामति सूनृता वीर्य पुण्या लक्ष्मी ॥ 

श्रोजश्च तेजइच सहदच बल च वाक़ चेन्द्रिय न श्रीशव धर्मदण । 

ब्रह्म च क्षत्र च राष्ट्र च विशश्च 

त्विषिश्व यदश्च॒ वर्चशंच द्रविण चे ।। 

आयुद्च रूप च नाम च कीर्तिइच प्राणइचापानइच चक्षुइच॒ श्रोत्र च ॥। 

पयथ्च रसइचान्न चास्नाद्य चर्त च सत्य चेष्ट च पूर्त च प्रजा च पहाबइ्च 

तानि सर्वाण्यप क्रामन्ति ब्रह्मगवीमाददानस्थ जिनतो ब्राह्मसा क्षत्रियस्थ ।। 

अथवं ११ ५ ५-११ 

४०. यो भअस्या कर्णावास्कुनोत्या स देवेषु वृश्चते । 

लक्ष्म कुबं इति मन्यते कनीय कृणुते स्वम्‌ ॥ 

यदस्या: कर्म चिद भोगाय बालान्‌ कश्चितु प्रकृन्तति। 

तत किशोर भ्रिथस्ते वत्साइच घातुकों वृक. ॥ 

यदस्या गोपतौ सत्या लोम ध्वाडः क्षो अजीहिडत्‌ । 

तत* कुमारा ख़ियस्ते यक्ष्मो विन्दत्यनामनात्‌ ॥ 

यदस्या पल्पूलन शक्ृद्‌ दासी समस्यति । 

ततो5्परूपं जायते तस्मादव्येष्यदेतस !॥ 

यो बेहत मन्‍्यमानो5मा च पचते वशाम्‌ । 

अप्यस्य पुत्रान्‌ पौत्राइच याचयते बृहस्पति. । . श्रथर्वे १२ ४.६-६,रे८ 


रेष२ बेदों की वर्रा न-शैलिया 


ग्रतिथि के प्रति उपेक्षा-भाव की निन्‍दा 


“जो ग्रतिधि से पूर्व खाता है, वह गृहों के इृष्ट तथा पृ को खाता है । जो 
प्रतिथि से पूर्व॑ खाता है, वह ग्रहों के दरध तथा रस को खाता है। जो अतिथि 
में पूर्व खाता है, वह ग्रहों की अन्न तथा वृद्धि को खाता है। जो ग्रतिथि ये 
पू॑ खाता है, वह ग्रहों के प्रजा तथा पशुओ को खाता है। जो प्रतिथि से पूर्व 
खाता है, वह शहो की कीति तथा यश को खाता है। जो अतिथि से पूत्रे खाता 
है, वह ग्रहों की श्री तथा सबित्‌ को खाता है" ।” 


"हवन का समय हो श्रौर विद्वान्‌ ब्रात्य अतिथि घर मे श्रा जाए तो उससे 
स्वीकृति लिये बिना जो हवन करने बैठ जाता है, वह न पितृयाण मार्ग को 
जानता है, न देवयान मार्ग को, वह देबो के प्रति अपराध करता है, उसका 
हवन नहीं होता, इस लोक मे उसका आयतन ग्रवशिष्ट नही रहता । 
ब्रात्य के अ्रपस्ान की निन्‍्दा 

''विद्वान्‌ ब्रात्य की जो निन्‍दा करता है वह बृहत्‌ , रथन्तर, भ्रादित्य तथा 
बिश्वे देवा के प्रति अपराध करता है। विद्वान ब्रात्य की जो निन्‍्दा करता 
है, वह यज्ञायज्ञिय, वामदेव्य, यज्ञ, यजमान तथा पशुझो के प्रति अपराध करता 
है । विद्वान्‌ ब्रात्य की जो निन्‍दा करता है, वह वैरूप साम, आप तथा वरुण 
राणा के प्रति अपराध करता है । विद्वान्‌ ब्रात्व की जो निन्‍्दा करता है, वह 
इग्ेत, नौधस, सप्तर्षिगणा तथा सोम राजा के प्रति अपराध करता है” । 


४१. इष्ट च वा एप पृत च ग्रहाणामइनाति यपूर्वोष्तिथे रमनाति ॥ 
पयश्च वा एप रस च गृहाणामश्नाति ये पूर्वोदतिथेरश्ताति ॥ 
ऊर्जा च वा एष स्फाति च ग्रहाणामश्ताति य॒पूर्वो$तियेरश्नाति ।॥। 
प्रजा च वा एप पशृइच ग्रह्णामइनाति य. पूर्वोक्ततिथेरहनाति ॥। 
कीति च वा एप यहदच ग्रहाणामइ्नातिय पूर्वोहतिथेरश्नाति ॥ 
श्रिय च वा एप सविद च गृहाणामइनाति य पूर्बोहतिब्रेरश्नाति | 
प्रथव॑ ६. ६.३१-३२ 

४२. पग्रथवें १५ १२. ५-११ 

४३. अथव १५२. ३, ११, १६, २७ | ब्रात्य शब्द सहितोत्तरकालीन साहित्य 
में प्रायः निन्दित अर्थों मे श्राया है, जिसके जातकर्मादि संस्कार तही 
होते, ऐसा असस्कृत निन्दित मनुष्य । परन्तु वेद मे यह भच्छे श्रर्थों मे 
प्रयुक्त है, ब्रतपति, ब्रतनिष्ठ या जनसमाज (व्वात) का हितकारी । 





ग्रथ॑वा दात्मक शैली श्द३ 


झ्रोदन के दुरुपभोग को निन्‍दा 


“यदि तू उससे भिन्न सिर से ग्लोदन (भोग्य जगत) का भोग करेगा 
जिससे पूर्व ऋषि करते रहे है, तो तेरी ज्येष्ठ सन्‍्तान मर जायेगी | यदि तू 
उससे (भन्न थ्रोत्रो से भोग करेगा, जिनसे पूर्व ऋषि करते रहे है, तो बहरा हो 
जायेगा । यदि तू उससे भिन्न मुख से भोग करेगा, जिससे पूर्ष ऋषि करते 
रहे है, तो तेरी मुख्य प्रजा मर जायेगी । यदि तू उससे भिन्न जिह्दा से भोग 
करेगा, जिसमे पूर्व ऋषि करते रहें है, तो तेरी जिह्ला बेकार हो जायेगी । 
यदि तू उनमे भिन्न दातो से भोग करेगा, जिनमे पूव॑ ऋषि करते रहे है, 
तो तेरे दात टूट जायेगे। यदि तू उनसे भिन्न प्राणापानों से भोग करेगा, जिनसे 
पूर्व ऋषि करते रहे है, तो प्राणावान तुझे छोड जायेंगे । यदि तू उससे भिन्न 
ब्यान से भोग करेगा, जिससे पूर्व ऋषि करते रहे है तो राजक्ष्मा तुझे मार 
डलेगा । यदि तू उससे भिन्‍न प्रृष्ठ से भोग करेगा, जिससे पूर्व ऋषि करते 
रहे है, तो विद्युत्‌ तुके मार डालेगी | यदि तू उससे भिन्‍न उरस से भोग करेगा, 
जिससे पृ ऋषि करते रहे है, तो कृषि से समृद्ध नहीं होगा | यदि तू उससे 
भिन्‍न उदर से भोग करेगा जिससे, पूर्व ऋषि करते रहे हैं, तो उदर-कप्ट तुझे 
मार डालेगा। यदि तू उसमे भिन्‍न वस्त से भोग, करेगा जिससे पूर्व ऋषि 
करते रहे है, तो पानी मे तेरी मृत्यु होगी | यदि तू उनसे भिन्‍न ऊरुओ से 
भोग करेगा, जिससे पूर्ज ऋषि करते रहे है, तो तेरे ऊद बेकार हो जायेगे । 
यदि तू उनसे भिन्न घुटनों से भोग करेगा, जिनसे पूर्व ऋषि करते रहे है, तो 
तू लगडा हो जायेगा | यदि तू उनसे भिन्‍न पैरो से भोग करेगा, जिनसे पूर्ज 
ऋषि करते रहे है, तो सूर्य तुके मार डालेगा | यदि तू उनसे भिन्‍न ह।थों से 
भोग करेगा, जिनसे पृ्व ऋषि करते रहे है, तो तू ब्राह्मण को मार डालेगा ।* 
यदि तू उनमें भिन्‍न तलवों से भोग करेगा, जिनसे पूर्व ऋषि करते रहे हैं, तो 
तू निराधार तथा ग्रायतन-रहित होकर मरेगा ।* / 


इतर निन्दाएं 


“जो धर्म-कर्म से रहित हो, शरीर की सजधज में सलग्न रहता हैं तथा 
जो कुत्सित लोगो से मँत्री करता है, उसे मधवा इन्द्र विनष्ट कर बेता है, निश्चय 
ही विनष्ट कर देता है” ।” 








४४, श्रथर्व ११ मे ३२-४६ 
इ४प. ऋंग २ ३४ ३ 


रघ वेदों की वर्शन-शंलिया 


“हे इन्द्र और अग्नि, जो यज्ञ में मन्त्रो का स्पष्ट उच्चारण न कर मुच्च के 
प्रल्दर ही अन्दर बोलने वाला है, उसकी ग्राहुति का तुम भक्षण नही करते” 

“सोम न पापी को बढाता है, न दोहरी चाल चलने वाले क्षत्रिय को | 
बहू राक्षस को मार देता है. असत्य बोलने वाले को मार देता है, वे दोनों इन्द 
के पाश में जकड़े जाते है । 

“देवो के नियम का उल्लघन कर मनुष्य सौ वर्ष जीवित नही रहता, तथा 
अपने साथी से वियुक्त हो जाता है ।” 

“जो केवल असभूति की उपासना करते है, वे गाढ़ अ्रन्धकार मे प्रवेश करते 
है। उससे भी प्रधिक गाढ ग्रन्धकार मे वे प्रवेश करते है, जो केवल सभूति में 
रत रहते है । जो केवल अविद्या की उपासना करते है, वे गाढ अन्धकार में 
प्रवेश करते है । उससे भी ग्रधिक गाढ अ्रन्धकार मे वे प्रवेश करतेहै, जो केवल 
विद्या मे रत रहते है” ।" 


उक्त निन्‍दाश्ों पर एक दृष्टि 


ऊपर वेदो के निन्दात्मक शैली के कुछ प्रसंग प्रदर्शित किये गये है। प्रथम 
प्रदान-निन्दा के कुछ मन्त्र हैं। जो व्यक्ति समाज में रहता हुग्रा एकाकी 
घन का उपभोग करता है, वह वेद की दृष्टि मे पाव का ही भोग कर रहा होता 
है ।” कृपण का धन धन नहीं, अपितु उसके लिए वधरूप होता है, ऐसा कहा 
है । पर हम तो देखते है कि बहुधा ग्रदानी व्यक्तियों का जीवन भी बढ़ा सुख- 





४६. ऋग ६ ५६.४ 

४७. ऋग्‌ ७.१०४.१३ 

५८, ऋग्‌ १० ३३.६ 

४8. यजु ४० ११-१४। ग्रसभूति->विनाश, अनित्यता । सभूति--नित्यता । 
न उनका कल्याण होता है जो सब वस्तुओ को प्रनित्य समझ जीवन 
यापन करते है, न उनका जो सबको तित्य समझते है । कल्याण उनका 
होता है जो दोनो की एक साथ उपासना करते है, अर्थात्‌ देह, जगतु 
प्रादि अनित्यों को अनित्य एबं आत्मा, परमात्मा को नित्य समझ धम्म- 
पूर्वक जीवन व्यतीत करते है। ग्रविद्या--विद्या से भिन्न कम । विद्या ८८ 
ज्ञान । केवल कर्म या केवल ज्ञान की उपासना से नहीं, अपितु दोनो की 
समस्वयपूर्वक यवायोग्य उपासना से ही सत्फल प्राप्त होता है । 

५०, केवलाघों भवति केवलादी | ऋगू १०. ११७. ६ 
तुलनीय भुज्जते ते त्वधं पापा ये पचन्त्यात्मकारणात्‌ । गीता ३ १३ 


अथेवादात्मक झैली २८४ 


मय होता है। एवं वेद-बचन असत्य प्रतीत होकर अपनी अरथवादात्मकता को 
प्रकट करते है । आगे अर्थरहित वाणी को सुनने-पढने की निन्दा है। यद्यपि 
सवेथा ग्रध्ययत न करना तथा अर्थरहित अध्ययन करना इन दोनो की तुलना 
में अर्यसहित अ्रध्ययन्त अधिक प्रग॒स्थ है, श्रत वह निन्रनीय नही ठहरता, तो 
भी अर्थ सहित वाणी के अध्ययन मे प्रवृत्त करने के निमित्त से अथ॑रहित प्रध्य- 
यन की निन्‍्दा की गयी है । 

आ्राोगे दूत की निन्‍्द्रा इस रूप में की गई है, मातो बूत से मनुष्य सदा दु्दशा 
को ही प्राप्त करता हो । यद्यपि इसके विपरीत हम प्रत्यक्ष देखते हैं कि भ्रनेक 
वार बूतक्रीडा करने वाले बड़े आ्रनन्द का जीवन व्यतीत करते है। तो भी 
सामान्यत समाज के लिए यह दुव्यंसन झवाछनीय होने से लोगो को इसमे प्रकृत्ति 
को रोकने के लिए ऐसी निन्‍्दा की है। 

इसी प्रकार गौ के पीडइन की निन्‍दा करते हुए जो गौ के बाल काटने पर 
किशोरो की मृत्यु होने लगती है आदि कहा गया है, वह भी अर्थवांद ही है । 
प्रतिथि से पूर्व भोजन करने से घर का इष्ट पूर्त, रस, अन्न, वृद्धि, प्रजा, पशु, 
कीति, श्री, सवित्‌ सब कुछ नप्ट हो जाता है, यह भी भ्र्थंवाद ही है, जिससे 
लोग अतिथि से पूर्व भोजन न करे । यही बात ग्रन्य निन्दाओ के विषय में 
घटित होती है । एवं अर्थवादात्मक शली पर ध्यान देने से वेद के ये वर्णन जो 
असंगत मे प्रतीत होते है, सवंधा सगतिपूर्ण लगने लगते है। काव्य मे जैसे रूपक, 
अतिशयोक्ति, अपह नुति आदि में अ्रम्यता नहीं, प्रत्युत श्रलकार की प्रतीति होती 
है, वेसे ही थे अ्र्थवाद भी दोषावह नही, प्रत्युत अलकार है। एवं इस शैली 
का विचार विशेष उपयोगी है | अथंवादात्मक शैली के उदाहरण कृष्ण यजुबंद 
की तैत्तिरीय एवं मंत्रायशी सहिताओं मे प्रचुर मात्रा मे मिलते है, यद्यपि झ्रपने 
निबन्ध का क्षेत्र सीमित रखने के कारण हमने उन्हें यहा उद्घृत नहीं 
किया है । 

२. अभिश्ापात्मक शेली 

अर्थवादात्मक शैली पर विचार करते के उपरान्त अभिशापात्मक शैली 
को लेते है । पर उससे पूर्व. दो शब्द श्प्थात्मक शैली के बिषय में कह देना 
उचित होगा । अपने विषय में बलपूर्बक यह स्थापना करना कि मैं भ्रमुक 
दोष का दोषी नहीं हूँ, यदि होऊ तो मेरा अमुक अनिष्ट हो, इस शैली के 
वरसुन शपथात्मक कहलाते है | वेदों मे इस शैली का कवचितु ही प्रयोग हुआ 
है'' । यहा एक प्रसंग दर्शाया जाता है जो यास्क ने भी उद्धृत किया है । 
५१. वेदों मे इस शैली के विशेष उदाहरण उपलब्ध त होने के कारण हमने 

इसे पृथक्‌ स्थान नही दिया है । द्रष्टव्य वैदिक इण्डेक्स मे शपथ शब्द । 


२८६ वेदों की वर्णन-शैलिया 


ग्रद्या मुरीय यवि यातुधा तो श्रस्मि यवि वायुस्ततप प्रुषस्थ । 
ऋणग्‌ ७. १०४ १५ 
स्तोता जातवेदा अग्नि से शयथपूर्वक कहता है कि यदि मैं यातुधान हूं 
अथवा यदि मैने किसी निर्दोष पुरुष की आयु को सन्तप्त किया है, वो मैं 
आज ही मर जाऊ। यह ऋचा का पूर्वार्ध है। इसके साथ उत्तराध॑ में अभि- 
शाप सलग्त है- 
भ्रधा स वीरंदंशभिविपुया यो मा मोघ यातुधानेत्याह । 


और, यातुधान न होते हुए भी जो मुझे व्यर्थ ही यातुघान कहता है, वह 
अपने दसो वीरो से वियुक्तर हो जाये । एवं यह ऋचा शपथ तथा ग्रमिशञाप 
दोनों की मिश्रित शैली का उदाहरण होती है। 

प्रव विशुद्ध अभिश्ञाप के कुछ उदाहरण प्रस्तुत किये जाते है- 

यो नो रस दिप्सति पित्वो श्रस्ते यो अ्रइबाना यो गयवां यस्तनूनाम्‌ । 

रिपुः स्तेनः स्तेयकृद्‌ वश्रमेतु निष हीयतां तन्‍्वा तना च ।! 

परः सो श्रस्तु तन्‍्वा तना च तिन्रः पृथिवीरधो भ्रस्तु विद्वाः । 

प्रति शुष्यतु यज्ञों भ्रस्थ देवा यो नो दिवा दिप्सति यइच नकतस्‌ |! 

यो मायातु यातुधानेत्याह यो वा रक्षा शुचिरस्मीत्याह । 

इन्द्रस्तं हन्तु महता बधेन विश्वस्थ जन्तोरधमस्पदीष्ट ।। 

ऋग्‌ ७, १०४. १०,११, १६, अ्रथवं ८ ४ १०,११/१६ 

“जो हमारे ग्रन्न का रस हरना चाहता है, जो हमारे ग्रश्वो, गौग्नो तथा 
शरीरों का रस हरता चाहता है, वह चोर, लुटेरा शत्रु मर जाये, वह शरीर 
से तथा दल-बल से हीन हो जाये। जो दिन मे या रात्रि में हमारी हिसा 
करना चाहता है वह शरीर तथा दल-बल के साथ हमसे परे हो जाये, तीनो 
पृथिवियों से नीचे रसातल में चला जाये, उसका यश सूख जाये । जो राक्षस 
मुभे यातुधान न होते हुए भी यातुधान कहता है तथा अपने श्रापको मै शुच्ि 
हूँ, ऐसा कहता है, इन्द्र उसका अपने महान्‌ वज्ञ से वध कर दे । वह सब 
जन्तुझो, से अ्रधम होकर नीचे गिर जाये । 

श्रबुध्यमाना: पणय: ससन्‍्तु ऋणग्‌ १. १२४ १० 

नेहूं भट्र रक्षस्विने नावये नोपया उत-॥ ऋणग्‌ ८ ४७.१२ 

शत्रु यन्तो प्रभि ये नस्ततस््र महि ब्राधन्त ओगरणास इन्द्र । 

भन्धौनामित्रास्तमसा सचन्तां सुज्योतिषों अक्तवस्ताँ अभि ष्युः 

ऋग्‌ १० 5६. १५ 


अभिशापात्मक शेली २८७ 


“कृपण लोग सदा की नींद सो जाये, राक्षस का, हिंसक का, बुरे 
इरादे के साथ समीप आने वाले का ससार में भलो न हो, शत्रुता करने 
वाले, बाधा पहुँचाने वाले जो दलबद्ध रिपु हमारी हिंसा करते है वे घोर 
झन्धकार में जा पडे, दित-रात्रिया उन्हें ग्रभिभूत करे ।” 

विलपन्तु यातुधाना अत्त्रिणो पे किमीदिनः ॥ अथर्व १ ७. ३ 

बेणोरद्गा इवाभितोध्समृद्धा श्रधायव ॥ अथव १ २७. ३ 

या शशाप हापनेन याधं स्‌रमादधे 

सा रसस्य हरणाय जातमारेमे तोकमत्तु सा ॥। 

पुत्रमत्त. यातुधानी: स्वसारमुत नप्त्यम्‌ । 

अधा मिथो विकदयों विध्चता यातुधान्यो वितृद्वास्तापराय्य:।॥। 

ग्रयव॑ १ २८, हे, ४ 


पापभाषछंत्व पकामस्य कर्ता । ब्रह्मदिष द्योरभिसतपाति अथर्व । २१२ ५,६ 
तान्त्सत्यौजा: प्र दहत्वग्निवें्यानरों वृषा । 
यो नो वुरीयाद्‌ विप्साच्चाथों यो नो भ्ररातियात्‌ । अथव ४२३६ १ 
यो नस्तायद्‌ दिष्सति यो न श्रावि स्वों विद्वानरणों वा नो प्रग्से । 
प्रतीच्येत्वरणी दत्वती तान्‌ मेषामन्ने वास्तु भुन्मों भ्रपत्यम्‌ ॥ 

अथवे ७ १०५, 


यरत्वा जधान वध्यः सो भ्रस्तु मा सो प्रन्यव्‌ विदत भागधेयम्‌ ॥ 
अथर्व १८ २ ३१ 
“जो भक्षक किमीदी यातुधान है, उन्हे रोता-घोना नसीब हो । पापेच्छु शत्रु 
बास की जाखाश्रो के समान कभी समृद्ध न हो | जो राक्षसी हमे शाप देती है, 
जो हिंसा को उद्देश्य बनाती है, जो खून चूसने के लिए हमारी सनन्‍्तान को पकडती 
है, वह प्रपने वच्चों को खाये। यातुधानी अपने पुत्र को खाये, बहिन को 
खाये, नातिन को खाये ' बाव ब्िखराये हुए वे एक दूसरे को मारती-काटती 
हुई मर मिटे | बुरी कामनाए करने वाला दुरगगंति को पाये। ब्रह्मद्देषी 
को दो सन्‍्तप्त कर डाले | जो हमारे अ्रति दुष्टता करे, हमारा वध करना 
चाहे और हमसे शत्रुता करे उन्हें सत्योजा भग्नि भस्म कर दे। जो कोई 
अपना या पराया व्यक्ति छिप कर अ्रथवा प्रकट रूप मे मारना चाहता हैं, 
उसे साप काट ले, उसका वरजव्रार नष्ट हो जाये, उसकी सन्‍्ताने न हो। 
जिसने तुझे मारा है उसका वध हो जाये, उसका भारय खोटा हो जाये । 
इस ग्रभिशाष में भी सनुष्य पापी या अपराधी के प्रति अपनी प्रबल 
विरोध-भधावना ही व्यक्त करता है। भावश्यक रूप से यह अ्रभिष्राय नही होता 
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कि अक्षरण ऐसा ही घटित हो जाये। एवं इसमे अर्थवाद का पुट भी 
सम्मिलित समझा जा लकता है। 
३. भत्संनात्मक शेली 
अभिज्ञाप से मिलती-जुलती ही भत्सनात्मक शली है। इस शैली में 
मनुष्य नितान्त ग्रात्मविश्वास के साथ अवाछनीय तत्त्वों की भत्संता करता है। 
जिसकी भत्संता की जाती है वह मानव क्षत्रु, राक्षस, पिशाच, सिह, व्याप्र, 
भ्रादि शरीरधारी भी हो सकता है तथा पाप, रोग, दुविचार, दु स्वप्न झ्रादि 
भशरीर भी । उससे भत्सेता करने वाले की उस शत्रु ग्रादि को न सह सकने 
की उत्कट भावना दयोतित होती है ! नीचे कुछ दृ्टान्न प्रस्तुत है । 
पर भृत्यो प्रनु परेहि पन्‍्था यस्‍्ते स्व इतरो देवयानात्‌ । 
अक्षुप्मते श्ृण्बते ते ब्रवीमि मा नः प्रजां रीरिषो मोत वीरान्‌ ॥ 
ऋग्‌ १०. १८. १ 
“भ्रो मृत्यु, उस दूर के मार्ग पर चली जा, जो तेरा देवयान से 
भिन्न मार्ग है । तुक ग्राखो वाली और कानो वाली से मैं कहे देता हूँ, हमारी 
प्रज॑ को मत मार, न ही हमारे वीरो को मार”। 
श्ररायि कारों विकटे गिरि गच्छ सदान्वे । 
शिरिस्बिठस्थ सत्वभिस्तेभिष्टूयधा चातयामसि ॥ ऋग्‌ १०. १५५ £ 
“ओ काणी, विकटा, रुलाने वाली प्रलक्ष्मी, पर्वत से जाकर टकरा। 
मेष के जलो से हम तुझे विनष्ट कर देगे ।" 
भ्रपेहि सनसस्पतेष्प क्राम परइचर । 
परो निक्र त्या भ्रा चक्षष बहुधा जीवतो मनः ॥. ऋग्‌ १० १६४ १ 
“दूर हो जा, झो मन पर आधिपत्य करने वाले दु स्वप्न, कदम 
बढा जा, परे भटकता फिर । श्रपनी माता नि ति से जाकर कह दे कि मुझ 
जीवित का मन तो प्रनेको कार्यो मे सलग्न है | 
यदि नो गां हंसि यदाइव यदि पूरुषम्‌ । 
त॑ त्वा सीसेन विध्यामों यथा नो&्सो श्रवीरहा ॥ अथर्व १. १६. ४ 
“सावधान, यदि तू हमारी गाय को मारेगा, यदि घोडे को मारेगा, 
यदि पुरुषो को मारेगा, तो हम तुझे सीसे की गोली से वेध देंगे, जिससे तू 
बीरो की हत्या नहीं कर सकेगा ।” 
प्रोष्पेह्नासमृद्ध वि ते हेति नयामसि । 
बेर त्वाहूं निमीवन्ती नितुदन्तीमराहे ॥ अथव ५. ७. ७ 
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“परे भाग जा, झ्रो असमृद्धि, तेरे झम्त्र को मैं विफल कर दूगा। 
मैने जान लिया है कि तू कृश करने वाली तथा कष्ट देने वाली है ।'' 

चक्षषा ते चक्षुहन्मि विषेण हन्मि ते विषम । 

झहे ज्रियस्व मा जोवी प्रत्यगम्येतु त्वा विषम ॥।. ग्रथर्व ५, १३, ४ 

“चक्षु से तेरी चक्षु को मार तृगा, विष से तेरे विष को मार दूगा। 
झो सर्प, मर जा, जीवित मत रह, काटे का विष उल्टा तुरू मे ही चला 
जाये ।” 

अय यो विश्वान्‌ हरितान्‌ कृषणोष्युच्छोचयश्नग्निरिवाभिदुन्चन्‌ । 


भ्रधा हि तक्‍्सन्‍नरसो हि भूया श्रधा स्यहुडधराड वा परेहि || 
अथवब ५ २२. २ 


“हैं ज्वर, जो तू ग्रग्निके समान तपाता हुआ, सताता हुआ सबको 
पीला कर देता है, वह तू निर्वीयं हो जा, पराजित हो जा, नीचे पाताल 
लोक को चला जा ।' 

निबंलासेत: प्रपताशुदुगः शिशुकों यथा। 

प्रथो इट इब हायनोप द्राह्यवीरहा ॥ अथर्व ६ १४५. ३ 

“झ्रो, बल को क्षीण करने वाले इलेष्मरोग, यहा से दूर भाग जा, वैसे 
कुदकडी भरता हुआ हिरनौटा भागता है या जैसे एक वर्ष का वछंडा भागता 
है। तू हमारे वीरो का विनाश मत कर । 

परोधपेहि मनस्पाप किमशस्तानि शससि । 

परेहि न त्वा कामये वृक्षा बनानि स चर गहेषु गोषु मे सनः ।! 

ग्रथर्व ६ ४४५ १ 
मरीक्षीध्‌ मात्‌ प्र विज्ञानु पास्मस्तुदारान्‌ गच्छोत वा नीहारान्‌ । 

नदीनां फेना अनु तान्‌ विनतय भ्र्‌ शाध्लि पृषन्‌ दुरितानि मृक्ष्य ॥। 

ब्रथव॑ ६.११३.२ 

“परे हो जा, श्रो मन के पाप | क्यो अप्रशस्त सलाहे दे रहा है ? 
चल, लम्बा बन यहा से, मुभे; तेरी चाह नही है । वृक्षों पर जगलो में भटकता 
फिर, मेरा मन तो गृहकायों तथ्य गझो में सलस्भ हैं। हें पाप, तू सूयं- 
मरीचियों मे जाकर जल जा, धुए मे घुट जा, दूर मेघो मे चला जा, तुषार के 
शीत में चला जा, नदियों के फेनो के साथ विनष्ट हो जा । 

तदं है पतड़' है जम्य हा उपक्वस । 

ब्रह्म वासंस्थितं हव्रितदन्‍्त इमसान्‌ यवानहिसन्तों अ्रपोदित ॥ 

प्रवव॑ ६.५०.२ 
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“हे चूहो, टिट्ली-दलो, कृषि को कुतरने वाले कीडो, हे क्रषि को 
चिपट जाने वाले कृमियो, जैसे ब्रह्म असस्कृत हवियो को छोड देता है; वैसे 
ही इन यवों को हानि न पहुँचाते हुए दूर हो जाओ ।” 

यथा मनो मनसस्‍्केतं: परापतत्याशुमत्‌ । 

एवा त्व कासे प्र पत मनसोडनु प्रवाययम््‌ ॥। 

यथा बाण सुसंशितः परापतत्याशुमत्‌ । 

एवा त्वं कासे प्र पत पृथिव्या अनु संवतस्‌ ।॥। 

यथा सुर्यस्थ रइमयः परापतन्त्याशुमत्‌ । 

एवा त्वं कासे प्र पत समुद्रस्थानु विक्षरस्‌ ॥ अयर्व ६ १०५ १-३। 

“जमे मन मनोवृत्तियों के साथ सत्वर दूर-दूर जाता है, वैसे ही हे 
खासी, मनोवेग का अनुसरण करती हुई तू दूर चली जा ' जैसे सुत्ीक्षण बाण 
सत्वर दूर पहुच जाता है, बैमे ही हे खॉसी, त्‌ दूर पृथिवी के छोर तक चली 
जा | जैसे सूर्य की रण्मिया भत्वर दूर-दूर चली जाती है, वंसे ही हे खासी, 
तू दूर समुद्र के प्रवाह तक चली जा । 

न ते बाद्दोबंलमस्ति न ज्ञीषों नोत मध्यतः। 

श्रथ कि पापयामुया पुच्छे विभष्यंभंकम्‌ ।। 

ये उभाभ्या प्रहरसि पुच्छेन चास्पेन च। 

श्रास्ये नते वि्ध किसु ते पुच्छुधावसत्‌ ॥ अथवे ७५६ ६,५ 

“ओर बिच्छू, न तेरी भुजाओ में बल हैं, ने सिर में, ने मध्य मे। 
तो फिर पूँछडी मे थोडा सा विष क्या रखे फिरता है | तू पुच्छ तथा मुख दोनों 
से प्रहार करता है, पर जब तेरे मुख मे विष नही, तो फिर पूछडी मे क्या 
रहेगा ? 

प्र प्तेतः पापि लक्षिम नहयेतः प्रामुतः पत्त । 

अयस्मयेनाह केन द्विषते त्वा सजामसि ॥ अथर्व ७.१६१५ १ 

"हे पाप लक्ष्मी, यहा से भाग जा, यहा से लुप्त हो जा, वहा से भी 
छूमन्तर हो जा, नहीं तो लोहे के काटे में फसा कर हम तुमे शत्रु के 
पास (यमलोक) पहुचा देंगे।”” 

स्वायसा असयः सन्ति नो गृहे विवमा ते कृत्ये यतिधा परूषि । 

उत्तिष्ठेव परेहीतो$ज्ञाते किमिहेच्छसि ॥ 

ग्रीवास्ते कृत्ये पादों चापि कर्त्स्यॉसि निद्रंव । 

इस्द्रास्नी अस्सान्‌ रक्षतां यो प्रजाना प्रजावती ॥ अथर्व १०.१ २०,२१ 
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“उत्तम तोहे की तलवारे हमारे पर में विद्यमान है।है कृत्या, तेरे 
शरीर में जितने जोड़ हैं, सबको हम जातते है, एक-एक जोड़ को काट झतेगे / 
उठ खड़ी हो, भाग जा यहां मे, प्रो प्रपरिचिते, यहाँ तेरा क्या काम है ! 
तेरी गन काट डालूगा, तेरे पैर काट झलूगा, नहीं तो रफूचक्कर हो यहा से ।/ 

ऊप जो उदाहरण प्रस्तुत किये गये है उनमे मृत्यु, प्रतक्ष्मी, दु खवण, 
प्रसमृद्धि, पाप, ज्वर ग्रादि में चेततल्व का प्रारोप कर उनकी जिन प्रवल शब्दों 
में भत्सता की गयी है, उतसे वक्ता की इन वतुग्रों को दूर करने की ग्रतिशय 
तीव्र भावना ब्योतित हो रही है। इस शंली का प्रयोग ने कर सीधे शद्धों में भी 
यह कहां जा सकता था कि मंद, प्रतक्षमी ग्रादि को दूर कला बाहि। । परलु 
इस शैली के कथन के समुस वह कथन तिध्याश सा प्रतीत होता । इस शैली 
के उद्झगारों में जागृति का परिस्पदत है, वक्ता के हृदय की तरजृ ग्रौर 
भावना आयक्त हो सो है। इन्हे पढने तथा सुनने में पाठक एवं श्रोता का हुदय 
भी चमल्ृत होता है, तथा उसमे इस प्रकार के ग्रबाछतीय तत्त्वों ते धर 
करने का प्रदम्य उत्साह उत्पन्न हो जाता है । ग्रत एवं वेदिक शैलियों के विचार 
में हमने इस शैली को भी लिया है । 


अष्टम ग्रध्याय 


स्तुत्यात्मक, प्राथनात्मक तथा 
आशुंसात्मक शेली 


इस भ्रध्याय मे स्तुत्यात्मक, प्रार्थनात्मक तथा आशसात्मक शैलियों पर 
विचार किया जायेगा । इन शैलियों का वेदों मे पर्याप्त प्रयोग मिलता है, 
यहा तक कि कुछ लोगो की घारणा ही यह है कि वेद केवल स्तुतियो, 
प्रार्थनाओो तथा श्राशसाभ्रो का सग्रह है। स्तुति एवं प्राथना मनुष्य के हृदय 
की स्वाभाविक पुकार है। जब मनुष्य किसी विलक्षण वस्तु का साक्षात्‌ करता 
है, तब स्वभावत उसके अन्तस्तल से उस वस्तु के प्रति स्तुति के उद्गार 
निसूत होते है । उस वस्तु में जो अदभुत गुण होते है, उन्हें वह स्वय भी 
प्राप्त करना चाहता है, ग्रत प्रार्थना का भाव उसके ग्न्दर से उद्भूत होता 
है । जब किसी अलौकिक शक्ति में मनुष्य की श्रद्वा होती हैं, तब ये स्तुति 
एव प्रार्थनाए उसके प्रति भी प्रवृत्त होती है, जिन से वह ग्रान्तरिक बल ग्रजित 
करता है । माज़व-हेँदय की इसी आावश्यक्रता की पूति के लिए बेदों मे स्तुति 
एव प्रार्थनाए प्रचुर परिमाण में उपलब्ध होती है। सामान्यत किसी वस्तु 
के गुण-कर्मादि के वर्णन का नाम स्वृति है, किसी से कुछ यांचना करने को 
प्राथंना कहते है, तथा हमे यह प्राप्त हो श्रादि इच्छा प्रकट करने को अश्राशसा 
कहते है । 

पृर्व आचारयों का विचार 

इन शैलियों पर पूर्व झ्राचार्यो ने भी विचार किया है। प्राचीनो ने इन 
शैलियों को क्रमश स्तुति, याच्च्या तथा ग्राशी नाम दिया है। किन्‍्ही ने प्राशी, 
में ही प्राथंना एवं श्राशसा दोनो का श्रन्तर्भाव कर लिया है। 
यास्क 

यास्क्र ने याच्छ्या का पृथक्‌ उल्लेख नहीं किया, स्तुति तथा आशीः शब्द 
ही प्रयुक्त किये है, श्राशी में ही यात्जा का भी समावेश ग्रभीष्ट प्रतीत होता 
है । वे निरुक्‍त मे इन शैलियों का निभ्त शब्दों मे परिचय देते है- 

प्रथापि स्तुतिरेव भवति नाष्लीर्वाद' । “इन्द्रस्थ तु वीर्यारि प्रवोचम्‌ 
इति यर्थतस्मिन्‌ सूकते । अथाप्याक्षीरेव न स्तुति:। "“सुचक्षा प्रहमक्षीम्या 
सुवर्चा मुखेन सुश्रुत्‌ ऊर्णाम्या भूयासम्‌” इति । तंदेतद्‌ बहुलमाध्वयंवे याशेघु च 
मन्त्रेषु (निर ७३) । 
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प्र्थात्‌ कही केवल स्तुति होती है, आजी नहीं! जैसे, “्द्रस्य सु 
वीर्याणि प्रवोचमु' इत्यादि सम्पूर्ण सूक्त (ऋग्‌ १३२) में स्तुति ही है। कही 
केवल आशी. होती है, स्तुति नहीं, यथा 'सुचक्षा अहमक्षीभ्याम्‌” इत्यादि में । 
यह भ्राणी  यजुर्वेद में तथा यज्ञसम्वन्धी मनन्‍्त्रों मे अधिकतर प्राप्त होती है । 
शौनक 
शौनक ने याच्छ्या को आजी से पृथक माना है। वे स्तुति तथा आशीः का 
परिचय देते हुए कहते है कि स्तुति में नाम, रूप, कम और बन्धुत्व का 
कीत॑न रहता है, तथा आश्ी मे स्वर्ग, ग्रायु, धन, पुत्र श्रादि की आशसा की 
जाती है । 
स्तुतिस्तु नाम्ना रूपेण कर्ंणा बान्धवेन च । 
स्वर्गायूध॑नपुत्राद्यरथेंराशीस्तु कथ्यते | वू दे १ 3 
स्तुति, आशीः तथा याच्छ्या के उदाहरण क्रमश निम्न दिये हैं- 
स्तुति-चित्र इद्‌ राजा राजका इदन्यके यके सरस्वतीमनु । 
पर्जन्य इच ततनद्धि वृष्ट्या सहु्लमयुता ददत्‌ ॥ ऋगू ८५२१ १८५ 
ग्राझ्ी:-वात आ वातु भेषज शभु मयोभु नो हदे। 
प्र ण्‌ ग्रायूषि तारिषत्‌ ॥ ऋग्‌ १० १८६ *१ 
भरद्रं कर्णलि: शुणुयाम देवा भद्र परश्येमाक्षम्ियंजत्रा: । 
स्थिररंगस्तुष्टुबासस्तनू भिव्यंशेम देवहित यदायुः॥ ऋग्‌ १ 5६ ८ 
वाक्आ-यदिन्द्र चित्र मेहनाउस्ति त्वादातमद्रिव । 
राधस्तन्नों बिददस उभयाहस्त्या भर ॥ ऋग्‌ ५ ३६ १ 
इन उदाहरणो से प्रकट है कि जहां सामान्य रूप से ग्राशमसा रहती है 
कि मैं ऐसा बनू अथवा मुझे यह प्राप्त हो, या अमुक देव हमे अमुक लाभ 





१ मानव गहसूत्र १.६.२५ | गह्यसूत्र मे यह वचन किसी लुप्त बेदिक शाखा 
से आया प्रतीत होता है । तुलनीय सुश्रुतौ कर्णाँ भद्र॒श्नुती कणों भद्र श्लोक 
श्रूयासम्‌ । ...सौपण चल्षुरजस्र ज्योति: ॥ अथर्व १६-२.४,५ 

२. स्कन्‍्द स्वामी ने आजशी. के उदाहरणास्वरूप यजु्वद के तच्चक्षु., ३६ २४ 
तथा 'इदमाप प्रवहत, ६ १७ मन्त्र लिये हैं। इन में प्रथम मन्त्र आशसा- 
रूप तथा द्वितीय मन्त्र याच्य्या रूप है। इससे स्पप्ट है कि स्कन्द स्वामी 
को आश्ञी' मे आशसा और याच्छ्या दोनों का समावेश इध्ट है । 


३. द्रष्टव्य, बृ० दे० है ४८,२०,४८ 
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पहुँचाये आदि, उसे शौनक ने आज्ञी कहा हे, तथा जहा स्पष्ट रूप से याचना 
की जाती है उसे याच्य्ता] 


कात्यायन * 


कात्यायनीय ऋक्‌-सर्वानुक्रमणी मे भी स्तुति तथा ग्राशी का उल्लेख है । 
वहां श्रन्न (१ १६७), शकुल्त (२.४३). मण्डूक (७१०३), नदी (१०७५), 
ग्रावा (१० ७६), अरण्यानो (१०.१४६) ग्रादि की स्तुतियों का तथा अनेक 
दानस्तुतियों' का कथन हुआ है. बद्यपि आज्यी एक ही ऋचा को कहा गया 
है । अन्य सब मन्‍्त्रों के कोई न कोई अग्न्यादि देवता बताये गये है; किस्तु 
सप्तम मण्डल के सूकत १०४ की २३ वी ऋचा के पूर्वार्ध मे केवल ग्राशी: कथित 
की है, प्रत्य कोई देवता नहीं, ग्रतएव अनुक्रमणीकार ने अकेले इसी अर्धर्न 
को झ्राशी कहा है । जिसमे आशसा की गयी हो इस लक्षण के अनुसार ग्रन्य 
देवता वाले भी श्रनेक मन्त्र आशी हो सकते है । 
स्वामी दयानन्द 

स्वामी दयाननद ने स्तुति के लिए स्तुति शब्द ही रखा है तथा प्राशी के 
स्थान पर प्रार्थना एवं याचना शब्दों का प्रयोग किया है । ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका 
के स्तुतिप्राथंनायाचनादि विषय में इनके स्पष्टीकरणार्थ उन्होंने निम्न मन्त्र 
उदाहृत किये हैं । 

स्तुति 
यो भूत च भव्य च सर्व यहचाधितिष्ठति । 
स्वयं हय च केवल तस्म ज्येष्ठाय ब्रह्मणे नम: ॥ भश्रथव १०, ८. १ 





४. उबट ने अपने यजूर्भाष्य की भूमिका में “विध्यथंवादयाच्ड्याऊशी.स्तु ति- 
प्रंपप्रवल्लिका: आदि वचन उद्धृत कर उसकी व्याख्या मे याच्जा का 
उदाहरण “तनूपा प्रग्तेडसि तन्‍व में पाहि' यजु ३ १७ तथा बआ्लाशी' का 
उदाहरण “भरा वो देवास ईमहेँ', यजु ४ ५ दिया है। इस से भी भेद 
स्पष्ट है । 

५. द्रष्टव्य: ऋग्‌ ११२५, ६२७, ४६; ७.१८, 
८.३-६/१६,२१, २४,४६,५५,७४ आदि । 

६ मानो रक्ष (मा नो रक्षो पश्रभि नड्‌ यातुमावतामपोच्छनु मिथूना या 
किमीदिना ७ १०४.२३) इत्यूपेरात्मन आ्ाशीः, उत्तरोष्ष॑च: प्ृथिव्यन्त- 
रिक्षदेवत'-का.क सर्वा । 
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यह्य भूमि: प्रमान्तरिक्षमुतोदरण । 

दिव यहचक्र मूर्धानं तस्में ज्येष्ठाय बहारों नमः ॥ 

पस्य सूर्य्चक्ष्‌इचन्द्रमाइच पुनर्णवः । 

अग्नि यहचक्र भ्रास्यं तस्मे ज़्येष्ठाय ब्रह्मणं नमः ॥ 

यस्य बातः प्राणापानों चक्षुरइ गिरसोःभवन्‌। 

दिशो चइचक् प्रज्ञानीस्तस्म ज्येष्ठाय ब्रह्मणं नमः ॥ अयर्व १० ३ ३२-३४ 

प्राथना 

तेजोईसि तेजो मयि धेहि वोयंमसि वो म्यि धेहि 

बलमसि बल मयि धेहि ' श्रोजोध्स्पोजो मयि धेहि 

मन्पुरसि मन्यु मयि घेहि। सहोशसि सहो मयि घेहि ॥ यजु १६ € 

सयोदमिन्द्र ईन्द्रिय दधात्वस्मान्‌ रायो मघवानः सचन्ताम्‌ । 

भ्रस्माक सन्त्वादिषः सत्या नः सन्त्वाशिष: ॥ यजु २. १० 

या मेधा वेवगणा: पफितरश्चोपासते । 

तथा मासद्य मेधयारने मेधाविनं कुरु स्वाहा | यजु ३२ १४ 

दषे पिन्वस्वोर्जे पिन्वस्व ब्रह्म पिन्वस्व 

क्षेत्राय पिन्वस्व छयवापृथिवी भ्या पिस्वस्थ । 

धर्मासि सुधर्मा से न्यस्मे नृस्णानि धारय । 

ब्रह्म धारय क्षत्रं धारय विश धारय ॥ यजु ३८५ १४ 

यज्ञाग्रतो दूरमुदंति देव तदु सुप्तस्थ तथबेति। 

बूरगर्म ज्योतिषां ज्योतिरिक तन्‍मे सनः शिवसकल्पभस्तु ॥ यजु ३४ १ 

प्राथंना के उद्घृत मन्त्रों में द्वितीय तथा ग्रन्तिम मन्त्र श्राशसा-रूप है। 
इससे ज्ञात होता है कि स्वामी दयानन्द ग्राजसा का भी प्राथंता में हो अन्तर्भाव 
करते है । 

अब हम प्रत्येक शैली पर भेदो सहित सोदाहरण सविस्तर विचार करेगे। 
इन शैलियों के पर्थाप्त उदाहरण प्रस्तुत किये जायेंगे, जिससे वेदों मे किस 
प्रकार की स्तुतियां, प्राथंनाए तथा आभसाएं को गयी है, इस पर भी प्रकाश 
पड सके । 

१. स्त॒त्यात्मक शली 

दो भेद 

जहा स्तोतव्य के गुण, कर्म, स्वभाबादि का कीतन किया जाता है, वहा 
स्तुत्यात्मक शैली द्वोती है ! यह दो प्रकार की होती है, प्रत्यक्षकृत तथा परोक्ष- 
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कृत । प्रत्यक्षक्ृत मे स्तोतव्य वस्तु को अपने समुख अनुभूत या कल्पित कर 
स्तुति की जाती है। ग्रत, इसमें हे इन्द्र, तुम वृत्रहा हो, तुमने द्यावापृथिवो 
को उत्पन्न किया है. तुम्हारे विविध पराक्रम के काय है! इत्पादि प्रकार की 
रचना होती है । परोक्षक्ृत मे स्तोतव्य परोक्षवत्‌ रहता है, प्रतः “इन्द्र वृत्रहा है, 
इन्द्र ने द्यावापृथ्धिवी को उत्पन्न किया है. इन्द्र के विविध पराक्रम के कार्य है' भ्रादि 
स्तुति का रूप रहता हे ।' प्रत्यक्षक्ृत मे स्तोतव्य को सम्बोधन कर युध्मद्‌ शब्द 
के प्रयोग के साथ स्तुति की जाती है । युप्मद्‌ शब्द किसी भी विभक्ति में रह 
सकता है, तथा प्रयुक्त न हो तो अध्याहृत हो जाता है | उदाहरणाय, अ्रथर्ववेद 
के निम्न मन्त्र मे प्रथिवी की स्तुति है, जहा पृथिवी सम्बोधन में है, तथा उस 
के लिए क्रमश पंचम्थन्त. सप्तम्यन्त. प्रथमान्त, तथा षप्ठ्यन्त युष्मद्‌ शब्द का 
प्रयोग हुआ्ला है- 

त्वज्जातास्त्वयि चरन्ति मर्त्यास्त्वं बिर्भाष द्विपदस्त्व चतुष्पदः । 

तबेमे पृथिवि पच मानवा येभ्यो ज्योतिरणृत भत्येंभ्य 

उद्युन्त्यू्ों रह्मिभिरातनोति |! अथर्व १२ १ १५ 


शेष द्वितीया, तृतीया तथा चतुर्थी विभकया क्रमश निम्न मन्‍्त्रो में देखी 
जा सकती है . 

त्वा स्तोमा प्रवीवधन्‌ त्वामुक्था शतक्रतो ॥| ऋग्‌ ६ ५.८ 

विदवं सो अग्ने जयति त्वया धन यस्ते ददाश मत्यं: ॥। ऋग्‌ १ ३६ ४ 

परोक्षक्ृत स्तुति मे स्तोतव्य या तत्स्थानीय सवंनाम सभी विभक्तियों मे 
ब्रा सकता है। क्रमश. उदाहरण निम्न है 

इन्द्र तुम्यमिदद्रियो5नुत्त वच्चिन्‌ बोयंस्‌ || ऋगू १. ८० ७ 

इन्द्रों दिव इन्द्र ईशे पृथिव्या ॥ क्रगू १० ८६ १० 

इन्द्रमिद्‌ गाथिनों बृहद्‌ इन्द्र वाणीरनूषत ॥ ऋग्‌ १ ७. १ 

इन्द्रेण रोचना दिवो हृढानि ३ हितानि च । ऋग्‌ ८5. १४ ६ 

इन्द्राय गाव श्राशिरं ढुद्ुहे, वज्चिणे सधु | ऋग्‌ ८ ६६. ६ 

नेत्राद्‌ ऋते पवते धाम फिचन | ऋग्‌ € ६६. ६ 

इन्द्रस्थ नु वीर्याणि प्रवोचम । क्रगू १. रे२ १ 

इन्द्रें विश्वानि वोर्या कृतानि कर्व्वति च । ऋग्‌ ८ ६३ ६ 





७. प्रत्यक्षक्ृत तथा परोक्षक्रत नामों के लिए द्रष्टव्य निर ७.२, यद्यपि ये 
नाम यहां पुणत निरुक्‍ताभिमत अथ्थ में नही लिये गये हैं। 


स्तुत्यात्मक शैली २६७ 


बेदो मे ज्येष्ठ ब्रह्म की, इन्द्र, वरुण आदि देवो की, पश्चु-पक्षियों की तथा 
नदी, ग्रोषधी श्रादि की भी स्तुति मिलती है। प्रथम हम प्रत्यक्षकृत स्तुति 
को देखेंगे । 
प्रत्यक्षकृत स्तुति 
ह्न्त्र 
नकिरिन्द्र त्ववृत्तरों न ज्यायों प्रस्ति वृत्रहुन्‌ | नकिरेवा यथा त्वम्‌ ।। 
ऋग्‌ ४३० ! 
अबदबं रत्समसृजों थि खानि त्वमसंवान्‌ वढ़धातों अरम्णाः । 
महान्तमिन्द्र पव॑त वि यद्‌ वः सूजो वि धारा श्रव दानव हन्‌ ।! 
ऋंग्‌ २ ३२,१ 
तब झोरिन्द्र पौस्यं पृथिवी वर्धति श्रवः / त्वामापः पव॑तसइच हिन्विरे ।। 
ऋग्‌ ८ १५.८ 
शबसा हासि श्रुतो वृश्रहत्येन वृत्रह् | मधर्मघोनों अति श्र दाशसि ।। 
ऋग्‌८ २४ २ 
त्वभेतवधारथः कृष्णासु रोहिणीपु च। परुष्णीबु रुज्ञत्‌ पयः ॥। 
ऋग्‌ ८ ६३ १३ 
मन्ये त्वा पज्ञिय यज्ञिया्ा मन्ये त्वा उधवनमच्युतानाम्‌ । 
मन्‍्ये त्वा सत्वनामिन्द्र केतु सन्ये त्वा वृषभ चर्षणीनास्‌ ॥ 
ऋग्‌ ८ ६६ ४ 
त्वसिन्द्राभिभ्रसि त्व सुग्ंमरोचय: । विश्वकर्मा विइंबदेवों महाँ असि ॥ 
ऋग्‌ ८ &८५ २ 
“हे वृत्रहन्ता इन्द्र, तुम मे अधिक उत्कृष्ट कोई नहीं है, त तुमसे प्रधिक 
प्रशस्य है, तुम्हारे सह्श भी कोई नहीं है। तुमने मेघ को विदीणं किया है, 
उसके छिद्रो को खोल दिया है, झ्राकाश में बद्ध जल के पारावार को मुक्त कर 
दिया है, महान्‌ पव॑त के मुख को बिवृत कर दिया है, जलधाराग्रों को बहा 
दिया है। हे इन्द्र, तुम्हारे पौर्ष और यज्ञ का झुलोक वर्णन कर रहा है, प्रथिवी 
वर्णन कर रही है, नदिया और पवत भी तुम्हारा ही यशोगान कर 
रहे है। हे शुर, तुम बल में विश्रुत हो, वृत्रसहार के कारण वृत्रहा 
कहलाते हो, दानी ऐसे हो कि बड़े-बड़े दानियो को पीछे छोड देते हो। तुमने 
ही काली तथा लाल पव॑वती गौओो के भ्रन्दर बवेत उमकीला दूध रखा है, 
तुमने ही काली तथा चमकीली परवंवती नदियों में चमकता हुआ जल 
स्थापित किया है, तुमने ही काली तथा चमकीली रात्रियों में चमकता 


श्ध्ष वेदों की वर्शान-शेत्रिया 


अवश्याय-जल निहित किया है। मै तुम्हें यज्ञियो मे यज्ञिय मानता हूँ, अच्युतो 
में च्यावयित्ता मानता हु बलियो मे मूर्धन्य मानता हूँ, मनुष्यों के मनोरथो को 
पूर्णो करने वाला मानता हूँ। हे इन्द्र, तुम स्वव्यापी हो, तुमने सूर्य को चम- 
काया है, तुम विश्वकर्मा हो, विश्वदेव हो, महान्‌ हो ।” 
भ्रग्नि 

त्वमग्ने प्रथमो अडुगिरा ऋषियों देशनामभवः शिव सखा । 

तब बूते कबयों विद्मनापसोष्जायन्त म्ररुतो भ्राजहृष्टयः ॥ 

त्वसग्ने वृषभ: प्रुष्टिवर्धन उद्यतस्रुचे भवसि श्रवाय्यः । 

य श्राहुति परि वेदा वषटकृतिमेकायुरग्रे विश झाविवाससि | 

त्वं तमर्ने श्रमृतत्व उत्तमे मर्तं दधासि श्रवस्त दिव दिवे । 

यस्तातृषाण उम्याय जन्मने मयः कृणोषि प्रय श्रा च सूरये । 

त्वमग्ने प्रमतिस्त्व पितासि नस्त्व॑ वयस्कृत्‌ तब जामयो वयमस्‌ । 

स॒ त्वा रायः शतिनः सं सहल्निणः सुवीर यन्ति वृतपामदास्य ॥ 

ऋग्‌ १ ३१ १, ५, ७, १० 

हें प्रग्नि, तुम प्रथम अगरा ऋषि हो, तुम देवों के मगलमय सख्रा हो । 
तुम्हारे ही ब्रत में कविजन प्ररुयात कर्मो वाले होते है, तुम्हारे ही ब्रत में मरुद- 
गण चमचमाती ऋष्ट्रियों वाले होते है। तुम अश्रभीष्सित फलो के वर्षक हो, 
पुष्टिवर्धक हो, स्र्‌ वा उठाने वाले यमजान के लिए कीर्तिप्रदाता होते हो । जो 
वषट्कारपूर्वक तुम्हे आहुति प्रदान करता है, उसे तुम सबसे पू्व प्रजाग्रो का 
अधिपति बना देते हो । तुम उस मत्यं को दिन-प्रतिदिन उत्तम अ्मृतत्व तथा 
यश प्रदान करते हो, जिसे द्विपातु-चतुष्पात्‌ उभयविध प्राणियों के हित की 
प्यास लगी होती है । तुम उस सूरि के लिए सुख तथा भ्रस्न उत्पन्न करते हो । 
है भ्रग्नि, तुम प्रकृष्टमति हो, तुम हमारे पिता हो, तुम आयुय्यप्रदाता हो, हम 
सब तुम्हारे बान्धव है। हे भ्रहिसनीय, सुवीर तथा ब्रतपालक, तुम्हारे समीप 
शत-शत, सहस्न-सहस्त ऐश्वय प्रवाहित होकर आते है ।' 

त्वमस्ने द्युभिस्त्वमाशुशुक्षरितस्त्वमद्भ्यस्त्वमइमनस्परि । 

त्वं वनेभ्यस्त्वमोषधीम्यस्त्व नृणा नृपते जायसे शुचिः ।। 

तबास्ने होत्र तब पोजमृत्वियं तब नेष्ट्र त्वमग्निश्तायत, । 

तव भ्रत्मास्त्र त्वमध्वरीयसि ब्रह्मा चासि गृहपतिशच नो दमे ।) 

ऋग्‌ २. १. १, २ 

“हे अग्नि, तुम सुयय-किरणो के साथ उत्पन्त होते हो, तुम ग्राशुशुक्षणि 

नाम से प्रसिद्ध हो । तुम जलो से उत्पन्न हो, अद्माओं से उत्पन्न होते हो। 


स्तुत्यात्मक झेली २६६ 


तुम बनो से उत्पन्न होते हो, तुम वनः्पतियों से उत्पन्त होते हो। हे सब 
मनुष्यो के पालक, तुम शुचि रूप में प्रकट हो | होता का कम, पोता का कम, 
ऋत्विजों का विधि-विधान तुम्हारे ही अधीन है। यज्ञाभिलाषी के प्रग्नीघ्‌ 
तुम्ही हो । प्रशास्ता का कम भी तुम्हारे ही अधीन है । तुम यज्ञ की कामना 
करते हो, तुम ब्रह्मा हो, तुम हमारे घर में गृहपति हो ।” 


सोम 


त्वं विप्रस्त्य कविमंधु प्र जातमन्धस । मदेषु सवंधा असि ॥॥ 

तब विश्वे सजोषसो वेवास: पीतिमाजश्ञत । मदेधु सवंधा श्रसि ॥ 

थ्रा यो विश्वानि वार्या वसूनि हस्तयोदंधे । मदेषु सवंधा ग्रसि ।। 
कऋग्‌ € १८ रन्‍्४ 


“हें सोम, तु विग्न हैं, तू कवि है, तू रसीले पौधे से उत्पन्न मधु है । 
परस्पर प्रीतियुक्त देवगण तेरे ही रसपान को प्राप्त करते हैं। तू सवन-कर्ताओं 
के हाथो में वरणीय वसु रख देता है। तू मदो द्वारा सबका विधारक 
होता है।” 

तब शुक्रासो अचेयो दिवस्पृष्ठे वि तन्वते। पवित्नं सोम धाम । 

तवेमे सप्त सिन्धव श्रशिष सोम सिख्रते । तुम्यं धावन्ति धेनव ॥ 

ऋग्‌ ६ ६६ ५, ६ 


हैं सोम, तेरी निर्मल अचियाँ अपने तेजो स दो के पृष्ठ पर मेघ रूप 
छाननी को फलाती है | ये सात नदियों तेरे ही प्रशासन का अनुसरण करती 
है, घेनुए तुक से ही मिलने के लिए दौडती आती है। 


तवेमा: प्रजा दिव्यस्य रेतसस्त्व विउ्वस्थ भुवनस्य राजसि । 

अथेदं विव्वं पवमान ते वशे त्वमिन्दों प्रथमो धामधा श्रसि । 

त्व समुद्रो असि विद्ववित्‌ कवे तवेमा: पञ्च प्रदिशों विधर्माण । 

त्वं छां च पृथिवों चाति जश्निषं तव ज्योतीषि पवमान सूर्य: ॥ 
ऋग्‌ €. ८५६ रे८, २६ 


“है सोम, तेरे दिव्य रेतस्‌ से ये सव प्रजाए उत्पन्न हुईं है, तू सारे भुवन 
का राजा है। है परवमान, यह सम्पूर्ण विश्व तेरे वश मे है । हे इन्दू, तू 
सर्वप्रथम धामो का धारराकर्ता है। हे विश्वजितु, हे कबि, तू समुद्रतुल्य है, 
पाचों दिशाए तेरे ही शासन में है। तू दो और प्रथिवी का भरणपोषण 
करता है, नक्षत्रादि ज्योतिया तथा सूर्य तेरे हो है |” 


इु0ठत 


वेदों की वर्णन-बैलिया 


मस्त 


बाण 


वाशीमल्त ऋष्टिमन्तो मनीधिणः सुधन्वान इमुसल्तो निषकुगिसः । 
स्वष्था: स्थ सुरथा: पृश्चिनमातर: स्थायुधा मरुतो याथना शुभ || 
धूनुथ था पर्यतान दाशुर्धष बसु नि वो वना जिहुते यामनों भिया । 
कोपयथ प्ृथिवों पृश्ठिममातर: शुभ यदुप्रा: पृथतोरयुग्ध्वम्‌ । 
ऋष्टयो वो मरुतों भ्रंसयोरधि सह श्रोजो बाद्दोबों बल॑ हितम्‌ । 
नुम्णा शीर्षस्थायुधा रथेषु दो विदवा वः श्रीरधि तनूषु पिपिशे ॥ 

करग्‌ ५ ५७ २, ३. ६ 
“हे मरुतो, तुम्हारे पास परण्रु है, ऋषिया है, तुम मनीषी हो, धनुर्धर हो, 
धारी हो, तृणीरधारी हो, रथारोही हो, प्रह्टिन माता के पुत्र हो, शस्त्रधारी 


हो, शुभ चाल से चलने वाले हो । तुम आकाश को कपा देते हो, पर्वतो को 
कपा देते हो, ह॒विर्दाता को धन ढेते हो | तुम्हारे आक्रमण के भय से वन भी 


तुम्हारे 


रे लिए मार्ग छोड देते है | हे प्रश्निमाता के पुत्र, शुभ कार्य के लिए जब 


पृषतियों' पर आरारूढ होते हो, तब सारी प्रृथिवी को प्रकुपित कर देते हो । 
तुम्हारे कन्धो पर ऋष्टियों है,साहसपूर्णा तुम्हारा ओज है,भुजाभ्रो में बेल निहित 
है। सिरो पर शिस्स्त्राण है, रथो मे आयुध है, शरीरो पर समग्र कान्ति फूटी 


पड़ रही है |” 


ध 


ये मरुत्‌ प्रकृति मे वायुए, शरीर मे प्राण तथा राष्ट्र में वीर सनिक है। 
महतो के वाहन पृषती है । पृषत्ती पर ऋग्‌ १.६४ ० के भाष्य में साथश 
लिखते है पृषत्य: ्वेतबिन्द्दद्धिता मुग्य इत्यैतिहासिका ,नानावर्खा मेघमाला 
इति नरुक्ता.' । एव वायुपक्ष मे पृषती मेघमाला है। प्राणपक्ष मे जल-कणशण 
पृषती होगे,प्राणों को अ्रपू-मय कहा भी गया है (झ्रापोमय प्राण ,छा उ 
६ ७ ६ )। झतपथ में कहा है-यावद्‌ व॑ प्रारोष्वापों भवन्ति तावद 
वाचा वदति, शत ५ ३े ५ १६ । एव प्राण जलो पर आरूढ होकर 
ही वाणी-उच्चारण आदि कार्यो को करता है। सनिक पक्ष मे श्री 
सातवलेकर पृषती से धब्बे वाले घोड़े भ्रय॑ ग्रहीत करते है ( द्रष्टव्य- 
देबत-सहिता मे मरुतु देवता का परिचय ) । बुद्धदेव विद्यालकार ने पृषती 
का अर्थ बिन्दुमती विद्युत्‌ किया है तथा यह झ्राशय लिया है कि सैनिक 
विद्युद-र॒थों पर आहूढ हो प्रयाण करते है, उन्होने बैदिक प्रमाण दिया है 
-प्रा विन्युमद्िभ रथेभियात ऋगू १.८८. १ ( द्रष्टव्य “ब्रथ 


मस्तुयृक्तम्‌, संवत्‌ (८८, प्‌ २२, २३)। 


स्तृत्यात्मक शैली ३०१ 


सय 
तरणिविश्रवदश तो ज्योतिष्कृदासि सूर्थ | विदवसा भासि रोचनम्‌ । 
वि द्यामेषि रजस्पृथवहा मिमानो अकतुतिः। पश्यड्जन्मानि सू् ॥ 
सप्त त्वा हरितो रथे वहन्ति देव सूर्थ । शॉचिष्केश विचक्षण | 
ऋगू १ ४०, ४, 3, ८ 
“हे सूर्य, तू तराने वाला है, विश्व द्वारा दर्शनीय है, ज्योतिष्कृत्‌ है, 
सब लोको को भासमान करता है । तू रात्रियों सहित दिनो का तिर्माण करता 
हुआ तथा जन्मधारियों पर गनुग्रहदृष्टि रखता हुआ विस्तीर्ण बुलोक मे यात्रा 
करता है । हे प्रकाशक, शोचि रूप केश्ो वाले तुझे सात घोड़िया रथ मे बहन 
करती हैं ।'” 
बण्महों श्रसि सु बड़ादित्य महाँ श्रसि । 
महस्ते सतो महिमा पनस्यते5द्धा देव सहाँ श्रसि ॥॥ ऋग्‌ ८ १०१. ११ 
घिभ्राजञज्योतिषा स्वरगच्छो रोचन दिव: । 
पेनेसा विहवा भुवनान्याभूता विध्यकर्मणा विश्वदेध्यावता !! 
ऋग्‌ १०, १७० ४ 
“हे सूर्य, तू महान्‌ हैं | सचमुच हे झ्रादित्य, तू महान्‌ हैं। तुक महान्‌ की 
महिमा सवंत्र स्तुत हो रही है । निस्सन्देह है देव. तू महान्‌ है। ज्योति से 
अआजमान होता हुआ तू दुलाक मे विद्यमान है, तूने समस्त लोक-लोकास्तरों 
को धारणा किया हुआ है, तू सब कर्मो को करने वाला है, तू सब देवो के लिए 
हितकर है '”' 
चर 
नवो नवों भवसि ज्ायमानोउल्ना केतुरुषसामेध्यग्रम्‌ । 
भाग देवेस्यो वि वधास्थायन्‌ प्र चस्द्रमस्तिर्से दोघंसायु: ।। « 
अथव ७. ८१. २ 
है चन्द्र, उत्पन्न होता हुआ तू नव-नव होकर निकलता है, तू तिथियों 
का सूचक है, तू उषाओ से पूर्व भाता है | श्रा कर देवजनों को भाग प्रदान 
करता है, आयु को दीघ करता है।" 
गावः 
पूय गावों सेदयथा कृश् चिदशोर चित्‌ कृणुधा सुप्रतीकम्‌ । 
भत्र गृह कृणुथ भद्रवाचों बृहृद्‌ वो वय उच्चते सभासु ! ऋणग्‌ ६. र८ ६ 
“है गौग्नो, तुम कृश को भी हृष्टपुप्ट कर देती हो, कान्तिहीन को भी सुरूप 
कर देती हो । हे भद्र वाणी वाली धेनुओ, तुम घर को सुखभय कर देती हो, 
तुम्हारे दुग्ध-घुतादि भोज्य पदार्थ की सभाओो में बहुत प्रशला होती है। 


३०२ वेदों की वर्णन-शैलिया 


लाक्षा 

रात्री माता नभः पितायंभा ते पितामह: । 

सिलाचो ताम वा झ्सि सा देवानामसि स्वसा ॥। 5 

परत्वा पिबति जीवति त्रायसे पुरुष त्वम्‌ । 

भरत्री हि शइ॒बताससि जनानां च न्यू>चनी ।। 

ब॒क्ष वृक्षमारोहसि वृषध्यन्तीव कन्यला । 

जयन्ती प्रत्यातिष्ठन्ती स्परणो नाम वा श्रसि | 

यद दण्डेन यदिष्वा यद्‌ वारहुरसा कृतम्‌ । 

तस्य त्वससि निष्कृति सेम निष्कृधि परुषम्‌ ॥ 

भद्वात्‌ प्लक्षान्तिस्तिष्ठस्पडवत्थात्‌ खदिराद्धवात्‌ । 

भद्वान्नयग्रोधात्‌ पर्णात्‌ सा न एह्ारुन्धति ॥। 

हिरण्यवर्ण सुभगे शुष्से लोमशवक्षर । 

भ्रपाससि स्वसा लाक्षे वातो हात्मा बम्ूव ते ॥ अ्रथर्व ५ ५ १-५, ७ 

“रात्रि तेरी माता है, मेघ पिता है, भ्र्यंमा तेरा पितामह है। तेरा ताम 
सिलाची है, तू देवो की बहिन है । जो तेरा पान करता है, वह जीवित रहता 
है, तू उस पुरुष का त्राण करती है । तू पुराने से पुराने ब्रणो को भरने वाली 
है तथा उत्पन्न रोगादि को नीचा दिखाने वाली है | पतिवरा कन्या के समान 
तू वृक्ष-वृक्ष पर आारोहण करती है । तू जीतने वाली है, चिपटने वाली है, तेरा 
नाम स्परणी (बल देने वाली, स्पृ प्रीतिबलनयो:) है। दण्डप्रहार से, बाण 
से या श्रग्तिदाह से जो ब्रण हो गया है उत्तकी तू अचूक औषबध है । तू उत्कृष्ट 
पिलखन से, पीपल से, खदिर से, धव वृक्ष म निकलती है। हे सुनहरे बरण 
वाली, सुन्दर चमक वाली, सूर्यवर्णा, वपुप्मती लाक्षा, तू क्रण को प्राप्त होती 
है, तू ब्रण का उपचार करती है । तू जलो की बहिन है, वायु तेरा आत्मा हैं।” 


अ्रजन 


परिपाण पुरुषाणां परिपाणं गवाससि । 
अदवानामत्ग तां परिपाणाय तस्थिषे ॥ 


उतासि परिपारा यातुजस्भनसाञ्जन । 
उतामृतस्य त्व वेत्थायो भ्रसि जीवभोजनसथो हरितभेषजम्‌ ॥। 


यस्याञजन प्रसपंस्यद्धम जू परुष्पदः । 

ततो यक्ष्म॑ वि वाधस उग्रो सध्यमशोरिव ॥ झ्रथव ४ €. २-४ 

है अजन, तू पुरुषो का रक्षक है, गौझो का रक्षक है, वेगशील प्रइवों की 
रक्षा के लिए स्थित है, तू यातनाओ्रो का जम्भन करने वाला है, तू परिपालक 
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है, तू अ्रमृतत्व की कला को जानता है। तू जीवो का भोजन है. तू पाण्ड्‌ रोग 
की औषध है। हे श्रजन, तू जिसके प्रग-अग मे, परु-पह मे पहुच जाता है, वहां 
से मध्यलोक में स्थित उग्र पवन के समान तू यक्ष्मा को बाहर निकाल देता है ।” 

उपयु क्त सब स्तुतिया प्रत्यक्षकृत की श्रेणी मे आती है, क्योकि इन में 
“तुम ऐसे हो,' तुमने अ्मुक-अमुक कार्य किये है', तुम्हारी ऐसी महिमा है' इत्यादि 
प्रकार से स्तुति की गयी है। ये इन्द्र, अग्नि, सूर्य भ्रादि देवता चेतन हैं. या 
ग्रचेतन, इस सम्बन्ध में निरुक्ततार ने विचार किया है, तथा दोनो पक्षों में 
युक्तिया दी है। जब इनका श्रर्थ परमात्मा आदि चेतनपरक किया जाता है 
तब तो ये चेतन ही होते है, किन्तु विद्युत्‌ु, ग्राग आदि अचेतनपरक अर्थ 
लेने पर इन्हे सामान्यत ग्रचेतन होना चाहिए । ऊपर जिन की स्तुति दी गयी 
है, उन में लाक्षा एव अजन तो अचेतन कोटि में झाते ही है। वेद में प्रचेतनों 
की स्तुति क्‍यों है, इस पर इस अध्याय के ग्रन्त में कुछ विचार किया जायेगा । 
अब वेदों की परोक्षकरृत स्तुतियों का अध्ययन करंगे। 


परोक्षकृत स्तुति 


प्रत्यक्षकृत की तुलना मे परोक्षकृत स्तुतिया वेदों में ग्रधिक पायी जाती है। 
इनमें किसी वस्तु का उसे सम्बोधन न करते हुए वर्शांन रहता है। अन्यत्र इसे 
वर्णनात्मक शैली भी कहा जाता है । इसे वस्तुकथात्मक शैली भी कह सकते 
है । बेदो मे ब्रह्म से लकर मण्डूक तक एवं धनुष, बाण. तूणीर तक सभी पदार्थों 
का इस शैली में वर्शात हुआ है | इस में ग्रध्यात्म रहस्यो का वर्णन भी है, 
इन्द्रादि देवों की गौरव-गाथा भी है, मनुष्यों की दानादि स्तुतिया भी है, सूर्यो- 
दय, रात्रि, पर्जेन्य, नदी, उपा आदि के कवितामय प्राकृतिक वशाव भी हैं। 
सामान्यतः बदों मे ऐसा बहुत कम है कि किसी युक्त, अध्याय आदि में एक ही 
शैली हो, प्राय कई शैलियों का मिश्रण रहता है। एक मन्त्र मे प्रत्यक्षकृत 
स्तुति है, तो दूसरे में परोक्षकृत स्तुति, एक मे प्रेरणात्मक शैली है तो दूसरे मे 
प्राध॑नात्मक शैली । इस प्रकार एक-एक युक्त, अध्याय आदि विविध पुष्पो की 
माला के समान आचरण करता है। तो भी किसी-किसी प्रसग मे एक ही शेली 
इष्टिगोचर होती है । प्रस्तुत गैनी भी अधिकतर अन्य शैलियों के साथ मिल 
कर तथा कही-कही स्वतन्त्र रूप मे भी वेदों में व्यवहृत हुई है। यहा कुछ 
प्रसगो का दिग्दर्शन किया जाता है। 





&, द्रष्टव्य : निरु. ७ ६,७ 


झ्०्४ड वेदों की वर्णन-दैलिया 


इन्द्र 

इन्द्र बेदो का प्रमुख देवता है। अनेक स्थलो मे इसकी प्रत्यक्षकृत तथा 
परोक्षकृत स्तुति मिलती है। प्रत्यक्षकृत स्तुति के कुछ मन्त्र अभी दर्शाये जा 
चुके है । परोक्षकृत स्तुति के उदाहरण रूप मे ऋग १.३२ को ले सकते है 
जिस का यास्क ने भी स्तुति के प्रसम में उल्लेख किया है.” तथा जिसमे मन्त्र 
४, १२, १४ के अतिरिक्त शेष सब मन्त्र परोक्ष स्तुति के हैं। इसमे इन्द्र के 
वृष्टिकर्म का वर्णन है । प्रथम दो सनन्‍्त्र इस प्रकार है - 

इन्द्रस्य नु वीर्याणि प्रवोच यानि चकार प्रथमानि वस्ती । 

अ्रहभ्नहिमनन्‍्वपस्ततद॑ प्र वक्षणा श्रभिनत पर्वतानाम्‌ ॥ 

अहन्महि पर्वते शिक्षियाण त्वष्टास्मे बच्चा स्वयं ततक्ष । 

वाआा इव घेनव: स्यन्दमाना अठजः समुद्रमव जम्मुराप: |! 

“इन्द्र के बीरतापूर्णा कर्मों का मैं वर्णन करता हूँ, जिन श्रेष्ठ कर्मों 
को उस वज्धारी ने किया है। उसने मेघ का सहार किया, जलो की नीचे 
गिराया तथा पर्वतो की तदियों को बहाया है। उसने पर्वत फर स्थित घनजाल 
का हतन किया, त्वप्टा ने इसके लिए उसे सुप्रेरणीय वध बता कर दिया 
था । रभाती हुई घेनुओ के समान अब्द पूर्वक स्पन्दन करती हुई नदियाँ शीक्र 
ही समुद्र तक पहुँच गई ।” 

इन्द्र की परोक्षक्रत स्तुति के लिए १५ मन्त्रो का एक सुक्त ऋग २ १२ 
भी द्रप्टव्य है, जिसमे अ्रन्तिम मन्त्र को छोड शेष सम्पूर्ण मे इसी शैली की 
स्तुति है, तथा जिसका लय, प्रवाह एवं समस्यापृ्ति का सौष्ठव भी ध्यान 
देने योग्य है। कुछ मन्त्र निम्न है- 

यो जात एव प्रथमो मनस्वान्‌ देवों देवान्‌ क्रतुना पयंभूषत्‌ । 

यस्य शुष्माद्‌ रोदसो श्रभ्यसेतां नुस्खस्थ मह ना स जनास इन्द्र: ।॥। 

यः पृथियों व्यथमानामर हद यः पर्वतान्‌ प्रकुपितों श्ररम्णात्‌ । 

यो अन्तरिक्ष बिममे बरीयो यो द्यामस्तम्नात्‌ स जनास इन्द्र: ॥। 

यस्याइवास: प्रदिशि यस्य गाबो यस्य ग्रामा यस्य बिश्वे रथास: । 

यः सूर्य य उचस जजान यो अपा नेता स जनास इन्द्र: ॥) 

यस्मान्न ऋते विजयन्ते जनासो य युध्यमाना श्रवसे हवन्ते । 

यो विश्यस्थ अ्तिसानं बमृव यो भ्रच्युतच्युत् स जनास इन्द्र : ॥ 


ऋग्‌ २ १२ १, २, ७, € 





१७. निरु. ७.३ 
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“जो उत्पन्न ही रहता है, प्रथम है, मतस्वी है, जिस देव ने सब देवों को 
कर्म से श्रलकृत किय। हुआ है, जिसके बल से द्यावापृथिवी भीत रहते हैं, जो 
पौरुष की महिमा से प्रख्यात है, हे मनुष्यों, वह इन्द्र है। जिसने शिथिल 
पृथिवी को इढ किया, जिसने प्रकुपित पव॑तो को स्थिर किया, जिसने बिस्तीर 
- श्रन्तरिक्ष का निर्माण किया, जिसने धुलोक को टिकाया, हे मनुष्यों, वह इत्ध 
है । जिसके झनुशासन मे अश्व रहते हैं, जिसके प्रनुशासन में गौएं रहती हैं, 
जिसके प्रनुशासन में ग्राम है, जिसके झनुशासन में रथ है, जिसने सूर्य को 
जन्म दिया, जिसने उषा को जन्म दिया, जो नदियों का नेता है, हे मनुष्यों, 
वह इन्द्र है। जिसकी सहायता के बिना लोग विजयलाभ नही करते, यो द्धागणा 
जिसे रक्षार्थ पुकारते है। जो विश्व का प्रतिमान बना हुआ्ना है, जो अच्युतो 
का च्यावयिता है, हे मनुष्यो, वह इन्द्र है |” 
विष्णु 

भ्रब ऋग्वेद से विष्णु की परोक्ष स्तुति के दो मन्त्र दिये जाते है, जो वामन 
विध्णु हारा तीन चरणों से ब्रिलोकी को माप लेते की पौराणिक क्या के 
मूल हैं- 

विष्णोर्न्‌ क वीर्याणि प्रवो्च यः पाथिवानि विमसे रजांसि । 

यो ब्रस्कभायदुत्तर सधस्थं विचक्रमाणस्त्रेघोरुगायः ।। 

प्र तद्‌ विष्ण्‌ : स्तवते वीर्येश मृगो त भोमः कुचरो गिरिष्ठाः । 

यस्योरषु त्रिषु विक्रमणेष्व धिक्षियत्ति भुवतानि विश्वा ॥ 

कगू १ १४४ १, २ 

“विष्णु की वीरताओं का मैं गान करता हूँ, जिसने पाथिव लोकों को 
माप लिया है, तथा जिस प्रभूत कीति वाले ने तीन चरणन्यास करके उत्तर 
लोक को भी माप लिया है । वह विष्णु अपनी वीरताओ से स्तुति पाता है, 
वह सिंह के समान भयकर है, भूमि पर सर्वत्र विचरने वाला है, गिरिगृहा 
मे स्थित है, जिसके तीन विशाल चरशन्यासों मे समस्त भुवन निवास कर 
रहे हैं ।” 

निरुक्त के अ्रनुसार यह विष्णु सूर्य है, जो परथिवी, ग्रन्तरिक्ष तथा दो 
में भ्रथवा पूर्व क्षितिज, मध्याकाश्ष एवं पश्चिम क्षितिज में भ्रपने रश्मि रूपी 


११. द्रष्टव्य: भागवत ८.१४-२४, वामत पु., अ.७४, पदुमोत्तर पु. भर. ४६ 
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चरणों को रखता है । प्राण एवं परमेश्वर भी विष्णु पद से वाच्य होते हैं । 
मुख्य प्राण अपने अ्पान, व्यान झ्रादि चरणों से शरीर के निम्न, मध्यम तथा 
उत्तम तीनो लोको में व्याप्त होता है। परमेश्वर भी श्रपने शक्ति रूप” चरणों 
से त्रिलोकी में व्याप्त है। 


वरुण 

वरुण की परोक्षकृत स्तुति के लिए प्रथवंवेद का निम्त प्रसंग उल्लेखनोय 
है जिसमे वरण का एक सम्राट्‌ के रूप में चित्रण हुआ है, जो अपने गुप्तचरो 
द्वारा द्यावापुधिवी के एक-एक वृत्त की जानकारी रखता है-- 

पस्तिष्ठति चरति यज्च बर्ड्चात यो निलायं चरति यः प्रतडम । 

हो सनिषश यन्मन्त्रयेते राज्षा तद्‌ वेद वरुशास्तृतीयः || 

उतेय॑ मूमिवंरुणस्यथ राजा उतासौ थोब्‌ हती दूरे प्रन्ता । 

उतो समुद्रो बरुणस्य कुक्षी उतास्मिन्नत्प उदके निलीनः ॥ 

उत यो छामतिसर्पात्‌ परस्तान्न स भुच्यात वरुणस्य राज्ञः । 

विवः स्पश प्र चरन्तीदमस्य सहस्राक्षा श्रति पश्यस्ति भूमिस्‌ ॥। 

ग्रथव ४. १६ २-४ 

'जो खड़ा होता है, चलता है, वचना करता है, छिप कर कोई काये 
करता है, कष्ट मे पड कर कुछ करता है दो बंठ कर जो मन्त्रशा करते हैं 
उस सब को राजा वरुण तीसरा होकर जान लेता है। यह भूमि वरुण राजा 
की है, वह छूलोक भी वरुण राजा का ही है, जो विशाल है तथा दूर अन्त 
तक चला गया है | ये दोनो (पाथिव तथा आकाशीय) समुद्र वरुण की दो 
कुक्षिया है और वह इस छोटी सी पानी की बू द में भी निलीन है । यदि कोई 
चुलोक के भी परले पार बला जाये, तो भी वरुण राजा से छूट नहीं पाता। 
उस द्योतमान के गुप्तचर सर्वत्र विचर रहे है, जो सहख्र नेत्रो वाले होकर भूमि 
से परे की वस्तु को भी देख रहे है ।' 
सोम 

सोम की स्तुति वेद में चन्द्रमा, सो मवल्‍ली रस, परमात्मा ब्रह्मानन्द प्रादि 
कई रूपो मे हुई है। निम्न मन्त्रो मे ऋषि ब्रह्म की साक्षात्‌ अनुभूति कर 
उसके रस का परिचय दे रहा है, जिसके विषय मे कहा गया है कि वह 


१२ निरु० १२ १६ 
१३. 'विष्णो स्व्यापिनु जगदीश्वर, व्यावनशीलः प्राणों वा. दयानन्द, 
यजु ५ १६ भाष्य। 
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अ्मरत्व को देने वाला है” । भावों के अनुरूप पदयोजना एवं आरोहावरोह 
का वैचित्र॒य भी यहा दहनीय है। पढते हुए ऐसा प्रतीत होता है, मानो हमारे 
भी हृदय मे सोम रस की धार प्रवाहित होती चली आ रही है । 

स्वाबुष्किलाय मधुमाँ उतायं तोवू: किलायं रसवॉ उतायम्‌ । 

उतो न्वस्थ पपिवांसमिन्द्र त कश्चन सहत श्राहवेधु ॥। 

अय॑ में पीत उदियति वाचम्य मनीषामुशतीमजीग: । 

प्रयं षड़वीरिमिसीत धीरो न यास्यों भुवतं कच्चनारे ॥ 

भ्रयं स यो वरिस्ताणं पृथिव्या वर्ष्णारण दिवो भ्रकृणोद्य सः । 

श्रयं पीयूष तिसृषु प्रवत्सु सोमो दाधारोव॑न्तरिक्षम्‌ ॥ 

ऋग्‌ ६ ४७, १, रे, ४ 

“यह स्वाद है, यह मधुर है, यह रसीला है। इसके पीने वाले इन्द्र (प्रात्मा) 
को श्रास्तरिक युद्धों मे कोई पराजित नहीं कर सकता । पान किया हुआ यह 
मेरी स्तुतिबाणी को प्रेरित कर रहा है, पान किया हुआ यह मेरी ग्रभीष्सायुक्त 
मनीषा को प्रेरित कर रहा है। इस धीर ने मेरे अन्दर की छहो भूमिकाग्रो 
को सुरचित कर दिया है, जिनसे दूर कोई सत्ता नहीं रहती । यह वह है जिसने 
मेरी पथ्िवी (पार्थिव चेतना) का विस्तार कर दिया है, यह वह है जिसने 
मेरे दयौ (ग्रात्मिक चेतना) का विस्तार कर दिया है । इसने मन, बुद्धि, प्राण 
के तीनो शिखरो पर श्रमृत प्रवाहित कर दिया है, इसने प्राणमय चेतना रूपी 
मध्यलोक को धृत कर दिया है ।” 
प्राण 

ग्रथवंत्रेद के प्रसिद्ध प्राणसुक्त मे प्रत्यक्षकृत तथा परोक्षक्ृत दोनो रूपो में 
प्राण की स्तुति पायी जाती है।। परोक्ष स्तुति के कुछ मन्त्र तिम्त है-- 

प्राणाय नम्तो यस्य सर्वर्िदं वशे । 

यो भृतः सर्वस्थेद्वरों बस्सिन्‍्त्सवं प्रतिष्ठितस्‌ | 

यदा प्राणो प्रम्यवर्षोद्‌ वर्षेण पृथिवों महीस्‌ । 

पशवस्तत्‌ प्रमोदन्ते महो वे नो भविष्यति ॥ 

प्राण: प्रजा अनु वस्ते पिता पुत्रभिव प्रियम्‌ । 

प्राणो हु सर्वस्पेद्वरों यच्च प्राणति यक्च न ॥। 

ग्थवं ११. ४ १, ५, १० 
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“प्राण को नमस्कार है, जिसके वश्ञ में यहू सत्र कुछ है, जो सबका ईश्वर 
है, जिसमें सब प्रतिष्ठित है। जब प्राण वर्षा के साथ महती पृथिवी पर 
बरसता है, तब सब प्राणी प्रमुदित होने लगते है कि हमारे लिए प्रचुर अन्न 
हो जायेगा । प्राण सब प्रजाओो की रक्षा करता है, जैसे पिता प्रिय पुत्र की । 
प्राण सबका स्वामी है, जो श्वास लेता है, चाहे नहीं लेता । 


उषा 

"वेद मे उषा का स्तवन अनुपम काव्य-सौन्दयं के साथ किया गया है। 
उषा क मन्त्र नारी को भी उद्बोधन देते हैं तथा उपषा मनुष्य के हृदय को 
आ्रान्तरिक उषा का भी प्रतीक * है। निम्न मन्‍्त्रो में राज्ि और उषा को दो 
बहिते कहा है, जो गगनप्रागण में क्रमश ग्राती-जाती है । 

हद श्रेष्ठ ज्योतिषां ज्योतिरागाच्चित्र प्रकेतों अजनिष्ट विस्वा । 

यथा प्रसृता सबितुः सवाय एवा राज्युषसे योनिमारंक्‌ ॥। 

राशद्वत्सा रुक्षती इवेत्यागाद्‌ श्रारंगु कृष्णा सदनान्यस्या: । 

समानबन्धू श्रमृते अनूचो धावा वर्ण चरत आमिमाने ।। 

समानो अध्वा स्वन्नोरनन्तस्तमन्यान्या चरतो देवशिष्टे । 

न मेथेते न तस्थतुः सुमेके तकतोषासा समतसा विरूपे | 

ऋग्‌ १. १६१३ ै१*३ 

“यह श्र ८, ज्योतियों की ज्योति उषा आयी है, इस का प्रद्भुत विभु 
प्रकाश उत्पन्न हो गया है । जिस प्रकार प्रसूत हुई यह उषा सूर्य के लिए स्थान 
खाली कर देती है, उसी प्रकार रात्रि ने उषा के लिए स्थान खाली कर दिया 
है । सूयं रूपी चमकीले वत्स वाली, चमकौली, इवेत उषा का आगमन हुआ है, 
कृष्णा रात्रि ने इसके सदतों को रिक्त कर दिया है । उषा और खात्रि दोनो 
समान बन्धु वाली है, अ्रमर है. भ्रनुक्रम से आने-जाने वाली है, चुतिमती है, अपने 
रग को विदृव मे बखेरती हुई म्रमणा कर रही है। इन दोनो बहिनो का एक 
ही प्रन्त-रहित मार्ग है, उस मार्ग पर ये परमेश्वर द्वारा अनुशासित हो एक के 


१५, उषा से नारी के कतंव्यबोध के लिए द्रष्टव्य: स्वामी दयानन्द के ऋग्वेद- 
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से आन्तरिक उषा के ग्रहण के लिए द्रष्टव्य “आन दि वेद'-श्री प्ररविन्द, 
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पीछे एक चल रही है। विभिन्न-रूप होती हुई भी प्रीतियुक्त मनवाली, 
सुनिर्मासणकर्त्री ये दोनों न एक-दूसरे की हिसा करती हे, ने ही साथ-साथ 
स्थित होती हे। 


निम्न सूक्‍त में सूर्य के उदय, श्राकाश मे आरोहण तथा अस्त होने का 
ऋमिक वर्णान दर्शनीय है- 
लित्र देवानामुदगादतीक चल्षुमित्रस्थ वरुणस्याग्ते: । 
प्राप्रा छ्ावापृथिवी ग्रन्तरिक्ष सूर्य श्रात्मा जगतस्तस्थुष्श्च । 
भद्रा भ्रववा हरितः सूर्यस्य चित्रा एतरवा अनुमाद्यासः । 
नमस्यस्तो दिव श्रा पृष्ठमस्थुः परि द्यावापृर्थिवी यन्ति सब्यः !) 
तत्‌ सुयंस्य देबत्वं तन्महित्व मध्या कर्तोवितत सं भजार । 
यदेवयुक्त हरितः सघ्स्यादाद्रात्री बासस्तनुते सिमसस्‍्मे । 
ऋग्‌ १११५.१,३,४ 
“रहिमियो का पुज यह विचित्र सूर्य उदित हुआ है, जो मित्र का, वरुण 
का, अग्नि का प्रकाशक है। इसने द्यावाप्रथिवी तथा अन्तरिक्ष को अपनी 
किरणों से परिपूर्ण कर दिया है | यह सूर्य जगम और स्थावर का श्रात्मा है। 
सूर्य को वहन करने वाले धोडे भद्र हे, चितकबरे है, गतिशील हूं, स्तुति के पात्र 
है, नीचे भुक कर वे द्युलोक के पृष्ठ पर झासोन हो गये हे, और श्षोप्र ही 
द्ावापृथिवी की परिक्रमा कर रहे हे | यही सूर्य का देवत्व तथा महत्त्व है कि 
क्रियमाण कर्मों के मध्य मे ही उसने अपने फैले हुए रश्मिजाल को समेट लिया 
है | जब सूर्य ने इस लोक से जाने के लिए अपने धोडे को नियुक्त कर लिया, 
तब रात्रि अपने तमोरूप वस्त्र को फैलाने लगी है। 
प्ज॑न्य 
ऋग्वेद के पजेन्यसुक्त मे पजेन्य की स्तुति कर उससे युष्टि की प्रार्थना 
की गयो है। इसमे प्रत्यक्षकत तथा परोक्षकृत उभयविध स्तुति है। परोक्ष 
स्तुति के मन्त्र निम्न हैं-- 
वि वृक्षान्‌ हन्त्युत हन्ति रक्षसों विश्व बिभाय भुवन महावधात्‌ । 
उतानागा ईषते वृष्ण्यावतों यत्‌ पजन्यः स्तनयन्‌ हन्ति दुष्कृत: ।। 
रथीव कशयादवाँ प्रभिक्षिपन्नाविद्र तान्‌ कृणुते व््यों भ्रह | 
बूरात्‌ सिंहस्थ स्तनथा उदीरते यत्‌ पजन्यः कृणुते वष्यं नमः |! 
प्र बाता बान्ति पतयन्ति विद्युत उदोषधीजिहते पिन्वते स्वः । 
हरा विश्वस्मे भुव ताय जायते यत्‌ प्रजन्यः पृथिवीं रेतसावंति ॥। 
ऋग्‌ ५,८३.२-४ 


३१० वेदों की बरण॑न-शेलियां 


“वृक्षों को तोड देता है, राक्षसों को मार देता है, महान्‌ वध करने वाले 
इस पर्जन्य से सारा भुवन भयभीत हो जांता है। जब यह पर्जन्य गजता हुमा 
दुष्कर्माशो का सहार करता है, तब झोले बरसाने वाले इससे निरपराध व्यक्ति 
भी कांप उठता है। चाबुक से घोड़ो को हांकते हुए रथी के समान यह पअपने 
वर्षासूचंक मानसून पवन रूप दूतो को प्रकट करता है । जब यह पर्जन्य आकाश 
को वर्षोन्मुख करता है, तब दूर से ही सिहस्वरूप इसकी गज॑नाएँ उठने लगती 
हैं। वायुएं चलती हे, बिजलिया गिरती हे, ओषधिया ऊध्वंगामी हो जाती हैं, 
आकाश सिंचाई करने लगता है, समस्त भ्रुवन के लिए प्रन्न उपज जाता है, 
जब पजंन्य जल से पृथिवी की रक्षा करता है |” 
मष्ड्क 

वर्षाकाल में परिपूर्ण सरोवरों मे टर-टर ध्वनि से अपनी प्रसम्नता व्यक्त 
करते हुए मण्ड्को की स्तुति ऋग्वेद मे निम्न शब्दों मे की गयी है, जिससे 
महाकवि बाल्मीकि तथा तुलसीदास भी प्रभावित हुए प्रतीत होते हे। इस 
वर्णान में काव्य की छूटा है, उपमा, उद्रेक्षा, स्वभावोक्ित, अनुप्रास श्रलकारो 
की मनोहारिता है । 

संवत्सरं शशयाना ब्राह्मणा ब्रतचारिण: । 

बा पजंन्यजिन्वितां प्र मण्ड्का भ्रवाविषु: ।। 

दिव्या आपो अभि यदेनमायन्‌ दृति न शुष्क सरसी शयानम्‌ । 

गवामह न मायुव॑त्सिनीतां मण्ड्कानां बग्नुरत्रा समेति ॥ 

यदीमेनों उद्नतों श्रभ्यवर्षीत्‌ तृष्यावतः प्रावृष्पागतायाम्‌ । 

प्रवखलीक्ृत्या पितरं न पुत्रो अन्यो श्नन्यमुपवदन्तमेति ।। 

गोमायरेको अजमायुरेकः पृश्निरेको हरित एक एषाम्‌ । 

समान नाम बिश्वतों विरूपाः पुरुआा बाच पिपिशुवंदन्तः ।। 

ऋग्‌ ७ १०३-१-३,६ 

“मण्डूक जो वर्ष भर से सो रहे थे, मानो मौनब्रतधारी ब्राह्मण हो, श्रव पर्जन्य 
से तृप्त वाणी को बोलने लगे है । जो मण्डूक जलहीन सरसी में ऐसे सोये पड़े 
थे, मानो शुष्क चमं हो, उन के प्रति जब आकाशीय जल बरसे, तब उनकी 
ध्वनि ऐसे उठने लगी, जैसे बछड़ो से युक्त गौग्नो की रंभा-ध्वनि उठती है । वर्षा 
ऋतु आने पर तृषातं, अतएवं वृष्टि की कामना करने वाले मण्डूको के प्रति 
जब मेघ बरसा, तव हर्ष का शब्द कर जैसे पुत्र पिता के समीप पहुँचता है, वसे 
ही 'प्राक्खा' शब्द के साथ एक मण्डूक बोलते हुए दूसरे के समीप जा पहुँचा। 
इनमे एक गौ के समान ध्वनि वाला है, दूसरा बकरे के समान ध्वनि वाला 


स्तुत्यात्मक शैली ३११ 


है, एक चितकबरा है, दूसरा हरा है। समात्र नाम को धारण करने वाले, 
किन्तु विभिन्न रूपो वाले बोलते हुए ये बहुत प्रकार की वाणी व्यक्त कर 
रहे हैं ६ । १३ 

अरण्प 


ऋग्वेद १०,१४६ में कोई नागरिक एक वनवासिनी से प्रइन करता है कि 
है वनदेवी, तुम अरण्यो मे क्यो छिपी रहती हो, वगर की पूछ क्यो नहीं करती, 
ग्ररण्य में क्या तुम्हे भय नहीं लगता ? उत्तर में वह भ्ररण्य की स्तुति करती 
हुई कहती है-- 

वुधारवाय बदते यदुपावति चिक्चिक: । 

झ्राधाटीसिरिव धाव यत्तरण्यानिमहीयते ।॥। 

उत गाव इवादन्ति उत वेइमेव दृश्यते । 

उतो श्ररण्यानि: साथ श़कटोरिव सजति ॥ 

गामड्गंष श्रा हयति दाव॑ड्भध षो प्रषावधीत्‌ । 

वसच्नरण्यांन्यां सायमक्र॒ुक्षबिति मच्यते || 

न वा अरण्यानिहंन्ति अन्यब्वेन्नाभिगच्छाति । 

स्वादों: फलस्प जग्ध्वाय यथाकाम तिपशते ॥ 

ग्राजनगन्धि सुरभि बह वन्नामकृषीवलाम्‌ । 

प्राह मृगाणां मातरमरण्यानिमदासिधम्‌ | ऋग्‌ १० १४६ २-६ 

“जब बोलते हुए बृषारव के पास चिच्चिक आ बैठता” है, तथा उसके 
स्वर में स्वर मिलाने लगता है, तब गअ्रण्य ऐसी शोभा पाता है, मानों 
बीणाग्रों से सप्त स्व॒रो को जझोधित कर रहा हो । यहा गोएँ सो चरती 
दिखाई देती है और लताकज घर ज॑से दिखाई देते है। सायंकाल अरण्य 


१६. स्वनैर्धनानां प्लवगाः प्रदुद्धा बिहाय निद्रां चिरसनिरुद्धाम्‌ । 
अनेकरूपाकृतिवर्णनादा नवास्बुधाराभिहता वदन्ति ॥। 
रामायण, किष्किन्धा० २८, ३८ 


दादुर धुनि चहे दिशा सुहाई, वेद पढ़ह जनु बढु सभुुवाई । तुलसी 


१७. वृषारव भिल्‍्ली जन्तु है जिसका शब्द कुछ तीत्र होता है, जैसा कि नाम 
से स्पष्ट है। चिचक्चिक चीं-ची ध्वनि करने बाला भीगुर है । 


३११ वेदों की वर्शान-शैक्षिमां 


मानों शक्टियों की सृष्टि कर रहा होता हैं” । देखों, यह गौ को पुकार रहा 
है, यह लकड़ी काट रहा है । पर सायकाल यहाँ बास करे तो उसके मन में 
यह विचार पाने लगता है कि यह व्याध बोला, यह चीता बोला । किन्तु 
यदि अन्य ही कोई श्राक्रमण न कर बैठे तो भ्ररण्य तो स्वयं किसी को मारता 
नही, प्रत्युत वहाँ तो मनुष्य स्वादु फल खा कर इच्छानुसार विश्वाम करता 
है। प्रतः मैं तो अंजत पुष्पों की गन्ध से युक्त, सुरभित, कृषकों के बिनां ही 
प्रचुर अ्रन्न से पूर्ण, मृगों की माता अरण्य की स्तुति ही करती हूँ ।' 

निदशन रूप मे इन प्रत्यक्षकत तथा परोक्षकृत स्तुतियों को देखने के 
अनन्तर अब हम प्रार्थनात्मक शैली पर आते है। 

२. प्रार्थनात्मक शैली 

वेदों में देव, मनुष्य, पशु, पक्षी, नदी-सागर, औषधी-बनस्पति झादि को 
सम्बोधन कर उनसे सुख, सम्पत्ति, सदग्रुण, ग्रारोग्य, दीर्घायुष्य, प्रमरत्व, 
वीरता, विजय आदि की प्रार्थनाएं की गई है। इस प्रकार के सब प्रसंग 
प्रा्थंनात्मक शैली के ग्रन्तगंत होते है। प्रार्थनात्मक इली को याञ्चात्मक या 
याचनात्मक शैली भी कहा जा सकता है । इस शैली के कुछ उदाहरण दिए 
जा रहे हैं। 
ह्न्व्र 

इन्द्र श्रेष्ठानि द्रविणानि धेहि चित्ति दक्षस्थ सुभगत्वमस्मे । 

पोष॑ रथीणामरिष्टं तनूनां स्वाइमान घाच: सुदिनत्वभहनाम्‌ ।। 

ऋग्‌ २. २१. ६ 

हे इन्द्र, तुम हमे श्रेष्ठ सम्पत्तियाँ दो, बल की चेतना दो, सौभाग्य दो, 
ऐश्कर्यों की पुष्टि दो, शरीरो का आरोग्य दो, वाणी का माधुयं दो, दिनो की 
स्वणिमता दो । 

इन्द्र क्तु ने आभर पिता पुत्र भयो यथा । 

शिक्षाणों अस्मिन्‌ पुरूहुत यामनि। 

जीवा ज्योतिरशोभहि | ऋग्‌ ७. ३२. २६ 

है इन्द्र, तुम हमे कर्म और प्रज्ञा* प्रदान करो, जैसे पिता पुत्र को प्रदान 


१८. दिन भर लकड़ियाँ काट साय गाडियो मे भर वे गाडियाँ सायं अरण्य 
से नगर की ओर लायो जाती हैं। पक्तिबद्ध अ्रण्य से श्राती हुई 
गाड़ियो को देखने से ऐसा प्रतीत होता है, मानों ग्ररण्य गाड़ियों की 
सृष्टि कर रहा हो । 

१६. ऋतु>-कर्म, प्रशा | नि० २ ह; ३ ६ 


प्राथंनात्मक शैली झ्१३ 


करता है। हे पुरूहृत, जीवन-पथ में तुम हमे शिक्षा दो, जिससे जीवित-जाग्रृत 
रहते हुए हम ज्योति को प्राप्त करे । 
श्ररिनि 
रर्य नो घेहि बरहहाणेतु रचं राजसु सस्‍्कृषि । 
रु विश्येषु शूद्रेषु मयि भेहि रुचा रुचम्‌ | यज्भु १८. ४८ 
है अग्नि, हमारे ब्राह्मणों मे तेजस्विता निहित करो, हमारे क्षत्रियों मे 
तेजस्विता निहित करो, हमारे वैश्यों मे तथा शुद्रों मे तेजस्विता निहित करो, 
मेरे अन्दर तेजस्विता निहित करो | 
थां सेघां देवगणा: पितरश्चोपासते । 
तया मामआ्य मेधाइरे भेधाविनं कु स्वाहा ॥ यजु ३२. १४ 
हे ग्रग्ति, जिस मेधा की देवजन तथा पितृजन उपासना करते हैं, उस 
मेधा से तुम मुझे मेधावी बनाओश्रो | एतदर्थ मै तुम्हे हवि देता हूँ । 
सोम 
श नो भव हद श्रा पीत इन्द्रो पितिव सोस मूनवे सुशेवः । 
सल्लेव सख्य उदशस धीरः प्र सा श्रायुर्जोक्से सोम तारी ॥ ऋग्‌ ८ हद ४ 
है सोम, पान किये हुए तुम हमारे हृदय के लिए श्वान्तिकारी होवो, 
हमारे लिए ऐसे ही सुखजनक होवो, जंसे पिता पुत्र के लिए तथा” सखा सखा 
के लिए होता है | दीघ॑ जीवन के लिए तुम हमारी ्रायु को बढाग्रो । 
श्रजीतये5हतये पवस्व स्वस्तये सबंतातये बृहते । 
तबुशन्ति विश्व इसे सल्वायस्तदह्‌ वश्मि पवरमान सोस ॥ ऋणग्‌ €. ६६. ४ 
है सोम, तुम भ्रपराजय के लिए, भ्रविनाश के लिए बहो, सर्वविध विपुल 
स्वस्ति के लिए बहो | यही सब सखाओ्रो की प्रभिलाषा है, यही मेरी भी 
अभिलाषा है । 
वरुण 
वि मच्छुथाय रशनामिवाग ऋषध्याम ते वरुण खामृतस्थ। 
मा तत्तुश्छेदि क्यतों थिय॑ में मा मात्रा शायंपस . पुर ऋतो : ॥ 
ऋणग्‌ २. २८. ५ 
है वरुण, रज्जु के समान जिस पाप से मैं बद्ध हुँ उसे मुझसे शझिथिल 
कर दो। हम तुम्हारी ऋत की नदी को प्राप्त करे । विचार का पट बुनते 
हुए मेरा तार छिन्न न हो, कम का परिमाण समय से पूर्व विशीणं न हो । 
बह्ली द॑ राजनू वरुणातृतमाह पूरूष: | 
* तस्मात्‌ सहख्रवीर्य मुझच ते पर्यहसः |! झथवे १६. ४४. ८. 
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है राजन्‌ वरुण, पुरुष बहुत अधिक श्रनृत भाषण किया करता है, उस पाप 
से हे सहल्नवीय, तुम हमे मुक्त रखो । 
सूय 
श॑ नो भव चक्षसा हां नो झहू ता हां भानुता श॑ हिमा शं घृणेन । 
यथा दध्वज्छमसद दुरोरे तत्‌ सूर्य द्रविरण घेहि चित्रम्‌॥ 
ऋग्‌ १० २७ १० 
है सूर्य, अपने प्रकाश से हमारे लिए मगलमय हो, अपने दिवस से हमारे 
लिए भंगलमय हो, अपने तेज से मगलमय हो, शीत ऋतु तथा ग्रीष्म ऋतु से 
मंगलमय हो । हमें वह अदभुत ऐश्वर्य प्रदान कर जिस से मार्ग मे, घर मे, 
सवंत्र हमे मंगल प्राप्त हो । 
उदिह्नदिहि सूर्थ बचंसा सास्युविहि । 
द्विषदच महा रघ्यतु मा चाह द्विषते रघं 
तवेद विष्णो बहुधा वीर्याएि ॥ 
त्थ नः प्रणीहि. पशुभिविदवरूप: 
सुधाया मा घेहि परसे व्योप्न्‌ ॥ ब्रथर्व १७ १.६ 
उदित हो, उदित हो, हे सूर्य अपने बचंस्‌ के साथ मेरे प्रति उदित हो । 
शत्रु मेरे वश्वर्ती हो जाये, मैं शत्रु के वशवर्ती न होऊँ। है विष्णु, तेरे बहुविध 
पराक्रम है, तू विश्वरूप किरणों से हमारा पालन कर, मुझे सुधा के मध्य 
निहित कर, परम व्योम मे निहित कर । 
सविता 
अचित्ती यक्ष्यकृमा डंह्ये जने दीनंदंक्षे:ः प्रभूती पूरषत्वता । 
वेवेषु ख सवितर्मानुषेषु च त्यं नो भ्रय सुबतावनागसः ॥। 
ऋणग्‌ ४ ५४ ३ 
अज्ञानवश, दुबंलतावश, ऐड्वर्य के मद में आकर या पौरुष के ्रभिमान 
में हमने जो देवो के प्रति अथवा मनुष्यों के प्रति भ्रपराध किया है, उस से हे 
सवित:, तुम हमे निष्पाप करो। 
या मा लक्ष्मी: पतयालू रजुष्टाभिचस्कन्द चन्दनेन वृक्षम । 
अन्यत्रास्मत्‌ सवितस्तासितों धा हिरण्यहस्तो बसु नो रराण: ॥। 
ग्रथव ७११५२ 
जो पतन की ओर ले जाने वाली पअ्प्रिय लक्ष्मी मुझ से ऐसे चिपट गयी 
है, जैसे लता वृक्ष से । उसे हे सवित:, हमारे पास से अन्यन्न कर दो, हिरण्य- 
हस्त होकर तुम हमे छुभ लक्ष्मी प्रदान करो | 


प्राथंनात्मक शैली झ्शर्‌ 


द्ावापृथिवी 

उदायुदद बलभुत्‌ कृतभुत्‌ कृत्यामुन्मनीषामुदिन्द्रियम्‌ । 

आयुष्ह वायुष्पत्नी स्वघावन्तों गोपः में सत॑ गोपायतं मा 

आत्मसदो में स्त मा हिंसिष्टम्‌ ॥ प्रथवं ५.६.८ 

हे द्यावापृथिवी, मेरी आयु को बढाझ्रो, वल को बढ़ाओ, कृत को बढ़ाश्ों, 
कृत्य को बढाओ, मनीषा को बढ़ाओो, इन्द्रियो की शक्ति को बढाओ । तुम 
ग्रायु देने वाले तथा आयु के रक्षक हो, भ्रश्नादि के भडार हो, मेरे रक्षक होवो, 
मेरे श्र्दर आत्म बल को स्थापित करो, मेरी हिसा मत करो | 
प्राणापान 


प्र विज्ञतं प्राणापानावन डवाहाविव ब्रजम्‌ । 

व्यन्ये यस्तु मृत्यदों यानाहुरिमरान्‌ छतम्‌ | 

इह्ैव स्त॑ प्राशशपानों माप गातसितों युवस्‌ । 

शरीरमस्याड्रगनि जरसे बहुत पुनः ॥ ग्रथर्व ३.११ ५,६ 

हे प्राणापानो, तुम शरीर में प्रवेश करो, जैसे बलो की जोड़ी ब्रज मे 
प्रवेश करती है । तुम्हारे द्वारा मृत्युए, जिन्हें सेकडो प्रकार की कहते हैं, दूर 
हो जाये | तुम यही रहो, यहाँ से बाहर मत जाग्रो । इस मनुष्य के शरीर को 
तथा श्रगो को पूर्णा आयु तक ले चलो । 


दुन्दुभि 

उप इंवासय पृथिवीमुत झा पुरुत्रा ते सनुतां विष्ठित जगत्‌ । 

स दुख्दुभे सज्रिन्द्रेण देष दू राद्‌ दवीयों श्रपसेध गत्रून ।। 

भरा फवय बलमोजो न श्रा था निःष्टनिहि दुरिता बाधमान । 

श्रप प्रोध दुन्दुभे वुच्छुना इत इन्द्रस्य मुष्टिरसि वोडयस्व ।॥। 

ऋग्‌ ६.४७.२६, ३० 

है दुन्दुभि, धरा और गगन को गुजा दे, चारो ओर विबिध रूप मे स्थित 
सब जगत्‌ तेरा सिक्का माने । इन्द्र तथा देवो के साथ मिलकर शत्रुओं को दूर 
से दूर पलायन करा दे। उन्हें प्राकन्दत करा, हमारे अन्दर बल तथा श्रोज 
धुत कर, उच्च शब्द कर, दुष्ट वैरियो को बाधित कर। हमारे पास से दुर्गेति 
का निस्पारण कर दे । तू इन्द्र की मुष्टि है, पराक्रम दिखा । 

इन मन्‍्त्रों मे धन, बल, सौभाग्य, पुष्टि, आरोग्य, माधुय॑, कम, प्रशञा, 
तेजस्विता, मेधा, सुख-द्ान्ति, स्वस्ति, पापमुक्ति, ऋत, मंगल, वर्च॑स्‌ भ्रादि 
की उज्वल प्रार्थनाएँ की गई है। इन से वेद की इष्टि में कोन सी वस्तुएँ 
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मनुष्य के लिए स्पृहणीय हैं, इस पर भी प्रकाश पड़ता है । वेद की उत्कृष्ट 
प्रार्थनाग्रो का संग्रह बहुत बड़ा हो सकता है, परन्तु विस्तार के भय से यहाँ 
कुछ ही प्रार्थनाएँ दी गयी है । 


३. आहशंसात्मक शली 


स्तुत्यात्मक तथा प्रार्थनात्मक शैलियों के विवेचन के उपरान्त भ्रव आणसा- 
त्मक शली को लेते है। इसमें मनुष्य अपनी आकाक्षा व्यक्त करता है कि मैं 
ऐसा बनू” मु अमुक-प्रमुक वस्तुएँ या सद्गुण प्राप्त हो, श्रादि । ये ग्राशसाए 
मुख्यतः तीन प्रकार की होती है। प्रथम प्रकार में किसी देवता झ्रादि को 
सम्बोधन कर श्राकाक्षा व्यक्त की जाती है, यथा--वय ते अग्ने समिधा 
विधेम (ऋग्‌ ७ १४ २)'। द्वितीय प्रकार में देवता आदि को सम्बोधन नहीं 
किया जांता, किन्तु उस का नामोल्लेख करते हुए यह कहा जाता है कि वह 
हमे भ्रमुक लाभ पहुँचाये, यथा-'यशस मेन्द्रो मघवान्‌ कृणोतु (अथर्व ६.५८ १)” । 
तृतीय प्रकार में देवता ग्रादि के उल्लेख के बिना ही सामान्‍्यत. कोई ग्रांकाक्षा 
प्रकट की जाती है, यथा--'मूर्धाह रयीणता मूर्धा समानानां भूयासम्‌ ( अथर्व 
१६.३.१) । प्रार्थनात्मक शैली से इसमे मेद यह है कि प्रार्थवात्मक शैली में 
याचना होती है, किन्तु इस से इच्छा मात्र प्रदशित की जाती है। निम्न 
उदाहरणो से इस शैली का स्वरूप ग्रधिक स्पष्ट हो सकेगा । 

ऋग्वेद 
भा नो भव्रा: क्रसयो यन्तु विश्वतोध्वब्धासो श्रपरीतास उद॒भिदः । 
देवा नो यथा सदमिद्‌ वध श्रससल्तप्रायुवों रक्षितारों दिवे दिबे ॥ 
ऋग्‌ १.८९.१ 

“भ्द्र सकल्‍प ही सब ओर से हमारे भ्रन्दर आये, जो सकल्‍्पो से दबे-घिरे 
न हों, तथा बाधाझ्ों का उद्भेदन करने वाले हो, जिससे देव सदा ही हमारी 
उन्नति करें तथा बिना प्रमाद के दिन-प्रतिदिन हमारी रक्षा में प्रवृत्त रहे ।'' 

भर कर्णे लिः स्यणुयास देवा भर पश्येमाक्षमियंजत्राः । 

स्थिरेरज्ज स्तुष्टुवासस्तनभिव्यंशेम देवहितं यदायु: ।। ऋग्‌ १. ८६ ८ 

“हे देवो, कानों से हम भद्र का ही श्रवण करे। है पृज्यो, नेत्रों से हम 
भेद्र का ही दर्शन करे । दुढ अंगो से तथा शरीरो से स्तुति-पृजन करते हुए 
हम देवों द्वारा स्थापित पूर्ण आयु को प्राप्त करे । 

धन्वना गा धन्वताजि जयेम धन्वना तौवा: समदो जयेम । 

धनुः शत्रीरपफाम कृणोंति धन्‍्कना सर्वाः प्रदिशों जयेंस । ऋणग ६.७५.२ 
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घनुष से हम गौझ्ो या भूमियो को जीत लेवे, धनुष से सम्राम को जीत 
लेबे, धनुष से तीव्र मदोन्‍्मत्त शत्रुओ को जीत लेवे । धनुष शत्र, के मनोरथ 
को विफल कर देता है। धनुष से हम सब दिशाशझ्रों को जीत लेवे । 

हे नः सुर्य उरुचक्षा उदेतु ्ञ नश्चतत्नः प्रविशों भवन्तु । 

श नः पवं॑ता श्र वयो भवच्तु श नः सिन्धव' दामु सन्त्वाप:॥ ऋग्‌ ७.३५ ८ 


बहुप्रकाशक सूर्य हमे सुख-शान्ति देता हुआ उदित हों, चारो प्रदिशाएं 
हमारे लिए सुख-शांतिकर हो | अचल पर्वत हमे सुख-शान्ति दे, समुद्र सुख 
शान्ति दे, नदिया सुख-शान्ति दे । 

उतेदानीं भगवन्तः स्यामोत प्रपित्व उत मध्ये श्रह्माम्‌ । 

उतोदिता मघवन्‌ सू्य॑स्य वरयं देवानां सुमतो स्थाम ॥ ऋग्‌ ७ ४१. ४ 

इस समय प्रात. हम सौभाग्यशाली हो, पूर्वाह्न मे सौभाग्यक्षाली हो, 
मध्य'क्ल में सौभाग्यशाली हो, प्लौर हे मघवन्‌, सुर्यास्त” के समय भी हम 
सौभाग्यशाली हो तथा देवों की सुमति में रहे । 

गोभिष्टरेसामति दुरेवां यवेन क्षुघ्र पुरहूत बिववास्‌ | 

वयं राजभिः प्रथमा धनान्यस्माकेन वृजनेना जयेसम ॥ ऋगू १० ४२ १० 

हम गौओ्ो के दुग्ध, घुतादि से कुमार्ग पर ले जाने बाली अ्रमति को पार 
कर लेवे, और हे पुरुहृत इन्द्र, यवादि घानयो से समस्त क्षूष्रा को पार कर 
लेवे । हम राजाओं की सहायता से तथा अ्रपने बल से श्रेष्ठ धनो को जीत लेवे । 

यजुरवेद 

प्राणदच मेषपानइच में व्यानइ्च मेइसुदुच से 

चित्त च म झ्राधीत॑ च में वाक्‌ च मे मनइच से 

चक्षुइच मे श्रोन्न च से दक्षइच मे बल॑ च में 

यज्ञेत कल्पन्ताम्‌ ।। ऋग्‌ १८ २ 

मेरे प्राण, अपान, व्यान, प्रसु, चित्त, विचार, वाणी, मत, अक्षु, भोत्र, 
चातुयं, बल सब यज्ञ द्वारा सामर्थ्य को प्राप्त करे । 

आ ब्रह्मन्‌ ब्राह्मणों ब्रह्मचचंसी जायता- 

मा राष्ट्र राजन्यः शूर इषध्योडतिव्याधी महारथों जायतां 


वोस्थी धनुर्वोदिानड्वानाशु: सप्तिः पुरन्धियोंषा जिष्णु रथेष्ठाः 
सम्ेयो युवास्थ यजमानस्थ बोरो जायतां 


२०. उदिता सूर्यस्थ । “उदिता उदिती उदये सत्ति --सायण । 
शा 5ग्याइलश ; ततती।ए। 
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निकासे निकामे नः पजंन्यों वर्षतु फलवत्यों न श्रोषधयः पच्यन्तां 

योगक्षेम्रों नः कल्पताम्‌ ॥ यजु २२. २२ 

है ब्रह्मन्‌ हमारे राष्ट मे ब्रह्मवर्चस्वी ब्राह्मण हो, शुर, धनुविद्या में कुशल, 
मीरोग, महारथी, क्षत्रिय हो, दुधार गौए हो, भारवाही बैल हो, वेगवान्‌ 
घोड़े हो, ग्रहकायय कुशल नारिया हो, विजयशील रथारोही हो, इस यजमान का 
सभ्य, युवा, वीर पुत्र हो। इच्छानुसार पजंन्य बरसे, श्रोषधिया फलबती 
होकर पर्क, सवंविध, योगक्षेम हमे प्राप्त हो । 

इदं मे ब्रह्म च क्षत्र चोमे क्षियमशनुताम्‌ । 

सयि देवा दधतु अयमुत्तमां तस्ये ते स्वाहा ।यजु३२ १६ 

यह मेरा ब्राह्मबल और क्षात्रबल शोभा को प्राप्त करे। मेरे अ्रन्दर देव 
उत्तम श्री को निहित करे । हे श्रो, तेरा स्वागत है । 

यन्‍्मे छिठं चक्षुषो हृदयस्प सनसो वातित्ण्ण 

बृहस्पत्िमें तद्‌ दधातु । शञ तो भवतु भुवनस्थ यस्पति. | यजु ३६ २ 

जो मेरे नेत्र, हृदय या मन का बहुत बडा छिद्र है, उसे बृहस्पति भर देवे । 
जो भुवन का अ्रधिपति है, वह हमारे लिए सुखकर हो । 

सामवद 

यशो मा दावापृ्थिवी यश्यो मेन्द्रवरहस्पती । 

यशो भगस्य विन्दतु यशो मा प्रतिमुच्यताम्‌ । 

यश्मसा ३ स्थाः संसदो हूं प्रवदिता स्थाम्‌ ॥ साम. पू. ६. ३. १० 

द्यावापृथिवी मुझे यश प्राप्त कराये, इन्द्र और बृहस्पति मुझे यज्ञ प्राप्त 
कराये, मुझे सौभाग्यशालिता का यश्ष प्राप्त हो, यह मुझ से छूटे नहीं। मैं 
इस ससद्‌ का यशस्वी वक्ता बनू । 

अ्थवंबद 

स्वस्ति मात्र उत पित्रे नो भ्रस्तु स्वस्ति गोम्थों जगते पुरुषेस्यः । 

विश्श् सुभूतं सुविदत्र नो भ्रस्तु ज्योगेव दृशेम सू्यम्‌ | अथवे १ ३१. ४ 

हमारी माता को और हमारे पिता को स्वस्ति प्राप्त हो, हमारी गौग्नो 
को स्वस्ति प्राप्त हो, पुरुषों को और सब जगत्‌ को स्वस्ति प्राप्त हो । समस्त 
उत्तम ऐदवर्य एवं उत्तम ज्ञान हमे प्राप्त हो, चिरकाल तक हम सूर्य का दर्शन 
करते रहे । 
२१. स्वाहा की निरुक्ति के लिए द्रष्टव्य: निर 5.२०। अथव ८, ८. २४ मे 

स्वाहा का विरोधी दुराहा शब्द भी पठित है तथा वहा कहा गया है 

कि हमे स्वाहा प्राप्त हो और शत्रुओं को दुराहा । 


ग्राशंसात्मक शेली ३१६ 


मधुमन्मे निक्रमणं सधुसन्से परायणम्‌ । 

बाचा बदा मि मधुमद्‌ भूयासं सधुसहञ्:॥ अथर्व १. ३४. ३ 

मेरा बाहर निकलना मधुमय हो, लौटकर आना मधुमय हो । मैं वाणी 
से मधुर भाषण करू , मैं मधु सछ्श हो जाऊ । 

भह्य यजत्तां सम यानीष्टाकूतिः सत्या मनसो से श्रस्तु । 

एनो मरा निगां कतमच्चनाहूं विश्रवेदेवा अभिरक्षस्तु मेह ॥ अथवव ५.३.४ 

मेरी जो अभीष्ट वस्तुए हैं, वे मुझे प्राप्त हो जाये, मेरे मन का सकलल्‍्प 
सत्य होकर रहे । मैं किसी भी पाप को प्राप्त न करू ! सब देव मेरी रक्षा 
में तत्पर हो जाये । 

पुनन्तु मा देवजनाः पुनन्तु मनवो धिया। 

पुनन्तु विश्वा भूतानि पव्मानः पुनातु मा ।। अ्थर्व ६. १६. १ 

देवजन मुझे पवित्र करे, मनस्वी-जन अपने विचारों से मुझे पविन्न कर, 
सब भूत मुझे पवित्र कर, पवित्रकर्ता सोम प्रभु मुझे पवित्र करे । 

सिहे व्याप्न उत था प्रृदाकों त्विषिरग्नौ ब्राह्मणे सूर्ये या । 

इन्द्र या देवी सुभगा जजान सा न ऐतु वर्चसा संविदाना ॥। अथर्व ६.३८. १ 

जो तेजस्विता सिह मे है, व्याप्र मे है, सप॑ में है, भ्रग्नि में है, ब्राह्मण में 
है प्रोर जिस दिव्य सुभग तेजस्विता ने इन्द्र को इन्द्र बनाया है, वह वर्चस से 
युक्त तेजस्विता हमे प्राप्त हो । 

भ्रनुण। श्रस्मिन्ननुणाः परस्मिन्‌ तृतीये लोके श्रनुणाः स्थाम । 

ये देवयात्ता: पितृयाणाइच लोकाः सर्वान्‌ पथो श्रनृणा भ्राक्षियेस ।। 

प्रथवं ६. ११७ ३ 

इस कुमारावस्था मे हम किसी के ऋणी न रहे, द्वितीय युवावस्था मे 
किसी के ऋणी न रहे, तृतीय वृद्धावस्था मे किसी के ऋणी न रहे। जो 
देवयान एवं पितृयाण लोक है, उनके मार्गों पर हम ऋण से मुक्त होकर चले । 

प्रभय नः करत्यन्तरिक्षमभयं द्यावापुथिवो उभे इसे । 

अभय पद्चादभयं पुरस्तावृत्तरावधरादभय नो श्रस्तु ॥ श्रथवं १६.१५.५ 

“अ्रन्तरिक्ष हमे अभय प्राप्त कराये, ये दोनों द्यावापधिवी ग्रभय प्राप्त 
करायें । पश्चिम में हमे झ्रभय प्राप्त हो, पूर्व मे ग्रभय प्राप्त हो, उत्तर-दक्षिण 
में भी ग्रभय प्राप्त हो ।” 

ग्राशसात्मक शैली के ये कुछ मन्त्र वेदों से चुन कर यहा प्रस्तुत किये गये 
है । इनमें विजय, सु्ल-शान्ति, सौभाग्य, सुमति, इन्द्रिय-सामथ्य॑, राष्ट्रीय 
योग-क्षेम, छिद्रपूरति, निष्पापता, पवित्रता, तेजस्विता, ऋणमोचन, भ्रभय श्रोदि 


३२० वेदों की वर्णन-शैलिया 


की कामना की गयी है। ये ही कामनाये यदि किसी से यात्रा रूप में की 
जातीं तो इनमें प्रारथंनात्मक शैली होती । किन्तु यहा याचना न होकर श्राशंसा- 
त्मक शैली में परिगणन होता है। प्रार्थतात्मक तथा ग्राशसात्मक दोनों शैलियों 
में भ्रभिप्राय यही रहता है कि हमे भ्रमुक-अ्मुक वस्तुओं की प्राप्ति हो, अतएब 
कुछ लोग दोनो को प्रार्थना या झ्ाशी शब्द से भभिदह्तित करते हैं । 


बेदिक स्तुति-प्रा्ना-प्राशंसाप्रों पर एक दृष्टि 


जो स्तुतिया, प्राथंनाए एवं श्राशसाए ऊपर उद्धृत की गयी है, तथा इत 
से इतर जो वेदों मे पायी जाती है, उनसे कुछ बाते सामने आती है। स्तुतिया 
कई प्रकार की मिलती है। कुछ स्तुतिया इन्द्र, वरुणा आदि देवों की है, कुछ 
मनुष्यों की है, यथा राजाशो की दानस्तुतिया , कुछ गौ, वृषभ, मण्हुक, 
कपिज्जल श्रादि पशु-पक्षि्रों की है, कुछ वात, पर्जन्य, सूर्य, चन्द्रादि प्राकृतिक 
शक्तियों की हैं, कुछ रोहणी, पृश्निपर्णी श्रादि ओषधियों की, तथा कुछ रथ, 
दुन्दुभि, धनुष, ज्या, इषु, उन्ूखल-मुसल झ्रादि की । इसी प्रकार प्राथनाए भी 
देव, मनुष्य, ओोषधी-वनस्पति एवं रथ, लाक्षा, अजन, सिंहासन, दृष्टका आदि 
सबसे की गयी हैं ' हमने जो ऊपर स्तुति, प्रार्थना एवं ग्राशंसाश्रो के उदाहरण 
दिये है वे अ्रत्यल्प है, वेदों मे बहुत विस्तार से विविध विषयों पर स्तुति श्रादि 
मिलती है। 
मेक्समुलर का हीनोथीज्म 

इन्द्र, वरुण आदि देबो की स्तुति में द्यावावृथिवी को उत्पन्न करता झादि 
कुछ बाते ऐसी है, जो प्राय. सभी देवों के लिए कही गथी हैं । इससे मैक्समूलर 
ते एक हीनोथीज्म नामक वाद की कल्पना की है, जिसका अ्रभिप्राय यह है 
कि वैदिक ऋषि जिस देवता की स्तुति करने लगते थे, उसी को सब से बड़ा 
कह देते थे, कोई एक सब से ज्येष्ठ देव है ऐसा वे नहीं समभते थे। ऐसा 
कथन करते हुए मंक्समूलर वैदिक घमम को अ्रनेक-देवतावाद तथा एक देवता- 


२३. द्रष्टव्य: इस अध्याय के प्रारम्भ मे यास्क एवं स्वामी दयाननद का मत । 
क्रिन्तु वही उद्धृत शौनक के मतानुप्तार झ्राशंसात्मक शैली याचना था 
प्रार्थना की शैली से भिन्न है। 

२३ ऋग्वेद मे कई राजाओं की दानस्तुतिया मिलती है, जिनका उल्लेख प्रथम 
प्रध्याय में किया जा चुका है ( पृ० ५, ६ )। स्तुतियों के प्रसंग में 
विस्तारभय से हमने इन दानस्तुतियों को नही लिया है । 


आशंसात्मक शैली ३२१ 


वाद दोनो से भिन्‍न प्रकार का बताते हैं" । वस्तुतः देवों की स्तुति में दो 
प्रकार के अंश रहते हैं, एक वह ग्रश जो सब देवो में समान है, दूसरा उस 
देव का भ्रपना विज्लेष अंश । वेदों में ही ऐसे अनेक स्थल है, जिनमे यह कहा है 
कि सब देव एक ही सत्ता के तामान्तर * हैं। सब देवो की कुछ अश में समान 
स्तुति भी हीनोथीज्म की नही, किन्तु इस भ्नेको मे एक देवता के बाद की 
ही पुष्टि करती" है । देवों की स्तुति मे प्रत्येक देव का जो दूसरा अपना 
स्वतन्त्र ग्रंश है, उससे इस पर प्रकाश पडता है कि क्यों उस देव को प्ृथक्‌ 
रखा गया । जैसे विष्शु मे स्वंव्यापकता का गुण एवं वरुण में अनुताचरण 
करने वाले को पाशों से बाधने का गुण विशेष है, एवं विष्णु और वरुण जब 
उस एक ज्येष्ठ देव के ही नामान्तर होते है, तब उसकी इन विशेषताग्रो को 
सूचित करते हैं। वेदी की शैली क्योकि ग्रध्यात्म, भ्रधिदेवत, अश्रधियज्ञ आदि 
बिभिनन क्षेत्रों मे अर्थ देने की है, अत: इन अनेक नामों से एक देव के विभिन्‍न 
गुण भी सूचित हो जाते हैं, साथ ही ये प्रकृति, शरीर, राष्ट्र आदि में इतर 
भ्र्थों के वाचक भी हो जाते हैं। एव 'एका क्रिया द्रच्र्थकरी प्रसिद्धा' का न्याय 
चरिताथ्थ होता है । 
जड़ पदार्थों की स्तुति : विविध बाद 

जड पदार्थों से सबद्ध जो स्तुति-प्राथंनाए मिलती है, उनके विषय मे 
चार वाद उल्लेखनीय है | 


२४. द्रष्टव्य: मैक्समूलर: इडिया द्वाट कैन इट टीच अस, ग्रीक्सफोर्ड १८६६, 
पृ. १४७, १६३ । 
२५ क्गू १ १६४ ४६२ १. ३,७ , १०. 5२ ३,१० ११४.५; यजु ३२. 
१; अथर्वे १३ ४ 
२६. मंक्समूलर ने भ्रपने बाद के ग्रन्थ ' दि सिक्स सिस्टम्स आफ फिलासफी' 
में स्वयं इस तथ्य को स्वीकार किया है। ग्रन्य अनेक विद्वान्‌ भी वेद में 
एक-देवतावाद के विचार का समर्थन करते है । 
(फ्मा०8 एणशाता : ज्॒ताएण08४ एण ॥6 जा॥व॥5. 506४० : 
एा800ग 0 6 &वाल॑शा। वाताक्षा$. जे, 0. छ0णजा :; $प्रएक्षाणगा?॥ 
० ॥6 १९०४८ रिशा800- 5 &प्ाणां॥व ; /089श॥॥006 800 (6 
२५९०४ 0ए7]23 0085 0009. रि8ए९००७ एएट।९०५ 
इनके उद्धरणो के लिए द्रष्टव्य: वेदों का यथार्थस्वरूप, धर्ंदेव विद्या 
वाचस्पति, पृ. १७६-१६२ । डा० मगलदेव भी वेदोक्त अनेक देवताओ में 
एकत्व का दर्शन करते हैं, द्रष्टव्य: भारतीय ससस्‍्कृति का विकास, वैदिक 
घारा, १६६४, पृ० १०८, १६४, र४४ं, २६१ । 


३२२ वेदों की वर्शान-शैलिया 


अभिमानि-देवतावाद-प्रथम अ्रभिमानि-देवतावाद है, जिसका सायण ने 
प्रपने ऋग्वेद-भाष्य के उपोद्घात में वेदान्तसूत्र 'प्रभिमानिव्यपदेशस्तुर २१.५ 
उद्धृत करते हुए पोषण किया है। शंका उठाई गई है कि वेद में दे, क्षुर, 
पाषाणादि अचेतनो से चेतनवत्‌ सम्बोधन मिलता है, ग्रतः वेद ग्रप्रामाणिक 
हैं। उत्तर दिया है कि दर्भ, क्षरादि से उन्हीं को सम्बोधन किया जाता है! 

प्रकृतिपुजावाद-द्वितीय प्रकृतिपूजावाद है, जिसका ग्रभिप्राय यह है कि 
अग्नि, वायु आदि देवता प्राकृतिक वह्ति, पवन आदि ही है, तथा वेदिक ऋषि 
इन प्राकृतिक पदार्थों को देवता समझ कर पूजते थे । विश्व की नियामक कोई 
चेतन शक्ति है, इससे वे श्रनभिज्ञ थे, इस की कल्पना उनके मस्तिष्क में बहुत 
उत्तर काल में श्राया जिसका केवल कुछ परवर्ती मन्त्रों मे उल्लेख है। इस 
मत के उद्भावक मैक्समूलर आ्रादि पाइचात्य विद्वान है, जिसका खण्डन 
स्वासी दयानन्द ने श्रपनी ऋग्वेदादिभाष्य-भूमिका के वेदविषयविचार-प्रकरण 
में किया है । 

व्यत्ययवाद-तृतीय स्वामी दयानन्द का व्यत्ययवाद है । जहा भी वेद में 
जड़ पदार्थ को सम्बोधन किया गया है, वहा स्वामी दयानन्द ने उसे व्यत्यय 
मान कर अर्थ करते हुए पुरुष परिवर्तित कर दिया है। यथा “भाप: पुनीत 
भेष॑जम्‌' को वे “ग्राप' पूणान्ति भेषजम्‌' में परिवर्तित कर लेते है”। यहा तक 
कि जब श्रग्नि आदि देवतापदों का अर्थ परमात्मा करते हैं, तब व्यत्यय नहीं 
मानते, पर जब भौतिक ग्रग्नि आदि अर्थ लेते है, तब व्यत्यय स्वीकार करते 
हैं। वंदिक भाषा के इस नियम की ओर उन्होने अपनी ऋग्वेदादिभाष्य भूमिका 
में भी “वैदिक शब्दों के विशेष नियम प्रकरण में ध्यान आक्ृष्ट किया है। 





२७ शका-ओऔषधे त्राथस्वेनम्‌' इति मन्‍्त्रों दमंविषय', 'स्वधितेमेन हिंसी:' 
इति क्षुरविषय , शुणोत ग्रावाण इति पराषाणविषय । एऐतेष्वचेतनानां 
दर्भक्षुरपाषाणाना चेतनवत्‌ सम्बोधन श्रूयते । ततो द्रो चल्रमसाविति 
वाक्यवद्‌ विपरीता्थंबोधकत्वादप्रामाण्यम्‌ । 
उत्तर -ओषध्यादिमल्त्रेष्यपि चेतना एवं तदभिमानिदेवतास्तेन तेन 
नाम्ना सम्बोध्यन्ते । ताइच देवता भगवता बा ररायणोन “अप्रभिमानिव्यप- 
देशस्तु' इति सूत्रे सूत्रिता:। सायण, ऋग्वेद भाष्य का उपोद्षात । 

र८ द्रष्टव्यः ऋग १.२३.२१ का स्वामिभाष्य । 

२६. व्याकरणरीत्या प्रथममध्यमोत्तमपुरुषा: क्रमेण भवन्ति, तत्र जड़पदार्थेषु 
प्रथमपुरुष एव, चेतनेषु मध्यमोत्तरों च | श्रय लौकिकर्व॑दिकशब्दयो: 
सावैत्रिकों नियम. । परन्तु वेदिकव्यवहारे जड़े5पि प्रत्यक्ष मध्यमपुरुषयोगा: 


झाशसात्मक शैली ३२३ 


आरोपवाब-चतुर्थ वाद आलंकारिको का है, यह है आरोपवाद अर्थात्‌ 
जहा जड़ पदार्थ मे सम्बोधन होता है वहा जड में चेतनत्व का आरोप करके 
बैसा प्रयोग किया जाता है । ऐसे प्रयोग हम लोक में भी करते हैं। इस 
प्रकार जब हम रथ को सम्बोधन कर कहते है 'वनस्पते वीड्वज्भो हि भूया:- 
हे रथ तू दुढाग हो', तब हमारा श्रभिप्राय यही होता है कि हम रथ को 
दृढांग बताये, क्योकि रथ चेतन तो है नही, जो ह्मारी प्रार्थना का श्रवण 
कर स्वय दृढाग हो जायेगा। आरोप द्वारा कथन में काव्य-सौन्दयं का 
स्वारस्य होता है । 


बेदिक उदात्त भावनाएं 


वैदिक प्रार्थनाओ्रो तथा आ्राशसाश्रो को देखने से ज्ञात होता है कि इनमे 
बडी उदात्त भावनाएं विद्यमान है। इनमे भौतिकता एवं आध्यात्मिकता, 
इहलोक एवं परलोक, घमें-प्रथं-काम एवं मोक्ष का समनन्‍्यव पाया जाता है । 
देह झौर जगतु को तुचछ्छ समभकर इससे दूर भागने का भाव वेदों में नहीं 
है, वेद की दृष्टि मे तो यह ससार बहुत प्यारा है--भअथ लोक: 
प्रियतम “!' इसे साधन रूप मे ग्रहण कर उन्नति के लिए सदा प्रयत्नशील 
रहना ही जीवन का ध्येय है। निष्पापत्व, पवित्रता, तेज, यज्ञ, मेषा, 
निर्भयता, विजय, यह मनुष्य की ऊध्वंयात्रा के पाथेय एव निधि है । अत 
इनकी प्रार्थना बार-बार आती है। धन एवं लक्ष्मी की याचना भी पुनः पुन. 
की गयी है परन्तु वेद इसके लिए सतक है कि वह लक्ष्मी पाप की लक्ष्मी 
नहीं होनी चाहिए"। वेद की अनेक प्रार्थनाए मनुष्य-जीवन का सबल हैं । 
ऊपर उद्धृत यजु्वेद की आ ब्रह्मन्‌' श्रादि राष्ट्रीय प्रार्थना या प्राशसा किसी 
भी देश का राष्ट्रगीत बनने योग्य है । 
वेद की स्तुत्यात्मक एवं प्राथंना तथा आशसा की शैलियों का विचार 
अन्य शैलियो के विचार के समान ही पर्याप्त महत्त्वपूर्ण है। बेद मे जिन 
बातों की स्तुति है एव जिन सद्गुण आदि की प्रार्थना है उनकी प्राप्ति का 


सन्ति $ तत्रेद बोध्यं जडाना पदार्थानामुपकाराथ्थ प्रेत्यक्षकशमात्रमेव 
प्रयोजतरमिति | --ऋ भा. भू. 

३०. ग्रथर्व ५ ३०.१७ 

३१. वैदिक उदात्त भावनाशो के परिचय के लिए द्वष्टब्य: लेखक की “वैदिक 
यूक्तियां', प्रकाशन-मन्दिर, गुरुकुल कागडी । 

३२. प्र पततेत., पापि लक्षिम, भथव ७.११५-१ | 


॥॥, 4॥[ (7 


शत परत हे हैरी! पृ ऐ || ए हि ऐ 
[6 हे सहित केक शेष हा ते ही यह कहे | 
पित्त वि जी कण हो ही |। 
ही एप गत गा है। 
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